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Di  Afrikaanse  Folksliid. 

’n  Ider  nasi  het  syn  Land, 

Ons  woon  op  Afrikaanse  strancl. 

Fer  ons  is  daar  gen  beter  grond 
Op  al  di  wy’e  wêreldrond. 

Trots  is  ons  om  di  naam  te  dra 
Fan  kinders  fan  Suid  Afrika. 

’n  Ider  nasi  het  syn  taal, 

Ons  praat  fan  Kaap  tot  in  Transvaal 
Wat  almal  maklik  kan  ferstaan, 

Wat  gaan  di  ander  tale  ons  aan  ? 

Ons  praat  soos  Pa  en  Oupapa, 

Di  Landstaal  fan  Suid  Afrika. 

’n  Ider  nasi  liet  syn  wet, 

Wat  goed  gebiid  en  kwaad  belet ; 

En  elk  syn  wet  is  na  syn  aard, 

En  gaan  met  syn  natuur  gepaard  ; 

So  folg  ons  oek  di  sede  na, 

Wat  tuis  hoort  in  Suid  Afrika. 

’n  Ider  nasi  liet  syn  reg, 

A1  is  hy  nog  so  swak  en  sleg. 

Daar  is  ’n  Oog  wat  alles  merk  ; 

Hy  set  di  onreg  paal  en  perk. 

Hy  kyk  oek  on  s ferdrukkers  na, 

En  waak  oek  fer  Suid  Afrika. 

’n  Ider  nasi  het  syn  tyd 
Om  op  te  groei  en  af  te  slyt, 

En  soos  ons  liwe  Heer  dit  doet, 

So  is  dit  altyd  wys  en  goed. 

Daar  kom  ’n  dag  fer  ons  oek,  ja ; 
Fertrou  op  God,  Suid  Afrika. 

Want  al  di  nasiis  liet  één  God. 

Hy  regel  ider  folk  syn  lot ; 

Hy  het  fer  ider  folk  syn  taal. 

Syn  iand,  syn  reg,  syn  tyd  bepaal. 

Wi  dit  ferag  sal  Syn  straf  dra. 

O God,  beskerm  Suid  Afrika ! 

A.  Pannevis  en  S.  J.  du  Toit. 


Ons  Toekomstige  Folksliid. 

Waar  Tafelberg  begin  tot  fer  in  di  Transvaal 
Woon  een  ferenig  folk,— een  algemene  taal ; 

’n  Folk  foorheen  miskend  ’n  taal  foorheen  gesmoord, 
Mar  nou  beroemd,  ge’eerd,  ín  Oos,  Wes,  Suid  en  Noord. 

Di  Afrikaanse  taal  di  klink  fer  ons  so  soet  ; 

Hy  is  ons  moedertaal— sit  in  ons  murg  en  bloed  ; 

Ons  ruil  hom  fer  gen  taal,  al  is  di  nog  so  skoon, 
Daarfoor  het  ons  gely  feragting,  smaad  en  hoon. 


Deur  eendrag  saamgeknoop  in  sterke  broederband, 

Is  al  di  burgers  fry,  fan  ons  ferenig  land  ; 

Di  land  is  ruim  en  kan  miljoene  nog  befat, 

Di  band  kan  nimand  breek  met  wapens,  geld,  of  waL 

Europa  ! roem  gerus  op  al  jou  grote  prag. 

Ons  wil  ons  lot  ni  ruil,  ni  fer  een  enkel  dag  ; 

By  jou  is  plaasgebrek  en  dikwils  hongersnood, 

By  ons  is  goud  genoeg,  di  wat  wil  werk  het  brood. 

Di  hylge  Bybelboek  word  by  ons  hoog  ge’eer  ; 

Ons  ag  dit  as  di  woord  fan  onse  liwe  Heer  ; 

Hj’  leer  wat  ons  moet  doen,  en  dit  is  ons  genoeg  ; 

Ons  breng  hom  waar  ons  kom  te  same  met  di  ploeg. 

Gedenk  an  Folk  en  Land,  getrouwe  Hemelheer  ! 

Siin  gunstig  oek  op  ons  nes  op  ons  faders  neer  ! 
Bekroon  ons  handewerk  en  skenk  ons  Uw  gena  ! 

En  segen,  liwe  Heer,  ferenigd  Afrika  ! 


Liid  fan  di  Foortrekkers. 

Wysi  fan  Psalm  130. 

Dingaan  is  nou  gesneuwel, 

Dis  om  syn  tiranny  ; 

Tamboesa  en  oek  Slela, 

Om  hnl  ferrajery; 

En  Panda  is  gekome, 

Hy  het  gefraag  om  fré  !' 

Ons  het  dit  sonder  skrome 
Blymoedig  hom  gegé 

Ons  arme  Afrikaners, 

Wat  hiir  in  Natal  woon, 

Hoe  word  tog  onse  trane 
Met  goedhvd  weer  bekroon  ! 

o God  ; Gy  skenk  ons  frede, 
Uw  segen  oek  daarby, 

En  uwe  hulpe  mede  ; 

Ja,  Gy  syt  an  ons  sy  ! 

Ons  ken  oek  onse  skulde, 

Voor  U,  o Opperheer  ! 

Ons  leg  foor  U ons  lxulde, 

As  onse  offer  neer. 

o Heer,  hoor  tog  ons  bede  : 
Fergeef  ons  alle  lcwaad  ! 

Dan  sal  ons  steeds  in  frede, 

U lowe  íroeg  en  laat. 

Mar  si  ons  fyand  kome, 

Deur  afguns  angespoor ; 

Ons  land  werd  ons  ontnome  ; 
Ons  frede  we.er  ferstoor. 

Hul  span  al  liul  fermoge, 

En  drak  ons  uit  di  laud  ; 

A1  siin  hul  foor  hul  oge, 

Ons  is  liiir  ingeplant. 
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■o  God,  wil  ons  behoede  ! 

En  send  ferlossing  neer  ! 
Dat  nooit  in  owermoede, 

Ons  trotse  fyand  weer, 

Mag  trag  om  op  ons  hile 
Te  trede  met  syn  foet ; 

Mar  in  di  stof  mog  knile, 

By  d’  siin  fan  wat  Gy  doet. 

Op  ! Dappre  Afrikane  ! 

Kom  fat  nou  liand  an  liand ! 
A1  moet  hiir  weer  feul  trane, 
Gestort  word  fer  ons  land. 
Ons  moes  dit  duur  ferwerwe, 
Ons  kog  dit  met  ons  bloed, 
Ons  wil  daar  oek  foor  sterwe  ; 
Kom,  feg  met  leeuemoed  ! 

Barmhartig  God  en  Yader! 

Bestuurder,  altoos  goed ! 
Ons  kom  nou  tot  U nader, 

En  fal  ínor  U te  foet. 

Wil  onse  fyand  brydel, 

En  red  ons  uit  syn  hand ; 
Wil  tog  syn  raad  ferydel, 

En  skenk  ons  onderstand  ! 

Moet  ons  di  reg  dan  myde, 
Wat  ons  het  op  di  land? 
Moet  on  s di  onreg  lyde  ? 

Het  Dingaan  met  syn  liand, 
Ni  self  dit  onderteken, 

En  op  hom  toegepas  ? 

Hoe  moet  ons  dit  nou  reken  ? 
Of  dit  ni  syne  was? 

Di  reg  dryf  yndlik  bowe, 

Hoe  lang  dit  dure  mag  ; 

A1  wil  gen  mens  gelowe, 

Hul  siin  dit  tog  een  dag. 

Ja,  God  sal  dit  tog  tone, 

Dat  Natal  ons  behoort, — 

Di  fyand  eens  belone, 
Ferdrywe  uit  deus  oord. 

Ons  hoop  ook  ni  op  mense, 

Dat  di  ons  helpe  moet ; 

Ook  op  gen  hoge  prinse, 

Want  dit  doet  ons  gen  goed. 
Ons  roep  mar  tot  di  Here, 
Wat  al  ons  sugte  hoort, 

Di  wind  en  storm  en  mere, 
Laat  luister  na  syn  woord. 

Hy  sal  ons  redding  skenke, 
Met  syne  sterke  hand ; 

Hy  sal  an  ons  gedenke  ; 

Hy  geef  gewis  ons  land. 
Want  Gy,  o Heer,  is  meerder, 
As  alle  folke  saam, 


Daarom  sal  ons  te  eerder, 
Steeds  lowe  uwe  naam  ! 

Hoop  op  di  Heer  jul  frome  ! 

Is  Afrika  in  nood, 

Daar  sal  ferlossing  kome  ; 

Syn  goedhyd  is  seer  groot. 
Hy  maak  op  ons  gebede 
Heel  Afrika  eens  fry 
Fan  hul,  wat  ons  fertrede, 
Dan  leef  ons  fry  en  bly  ! 


Faderlandsliifde. 

Leef  onder  almal  wat  daar  woel, 

Eén  wat  gen  fonk  fan  liifde  foel? 

Is  daar  ’n  mens  met  gees  so  dood, 
Met  liart  so  lcoud  as  sware  lood  ? 

Fer  faderland 
Gen  liifdeband ! 

Di  man  is  koud,  di  man  is  dood ! 

Hy  is  gen  yge  land  eens  wêrd  ; 

Syn  hart  is  nes  ’n  bees  of  perd, 

Wat  liou  fan  kos  en  stal  en  foer, 

En  altyd  na  di  foersak  loer. 

Hom  en  syn  land 
Ferbind  gen  band 
As  geld  en  goed  waar  liy  na  loer. 

Mar  wi  syn  land  opreg  bemin, 

Di  staan,  of  hy  ferloor  of  win  ; 

Hy  blyf  ’n  ware  Patriot, 

Deur  dik  en  dun,  deur  smaad  en  spot. 
Syn  lewre  geef, 

So  lank  hy  leef, 

Fer  Faderland  ’n  Patriot. 

Hy  is  syn  land  en  folk  tot  eer ; 

En  mog  elkeen  fan  liorn  tog  leer  : 

Syn  land  te  miu  en  lioog  te  ag  ; 

Want  al  word  hy  nou  ook  belag, 

Hy  doet  syn  plig 
In  elk  opsig, 

En  eenmaal  word  syn  naam  geag. 

En  op  syn  graf  word  dit  geskryf ; 

“ Hiir  leg  ’n  man,  nou  koud  en  styf, 
Hy  het  synland  en  moedertaal, 

Met  smaad  en  goed  en  bloed  betaal ; 
Dis  duur  genoeg ; 

Hy  stiirf  te  froeg, 

Og,  kon  ons  hom  terug  gaan  haal.” 

Mar  fan  ’n  sot  word  dit  geseg : 

“ Hy  is  nou  dood  ; set  hom  mar  weg 
Syn  faderland  was  hy  ni  waard  ! 

Delg  mar  svn  naam  uit  fan  di  aard ! 
Hy  leef  te  lank, 

Wat  met  ondank, 

Mar  net  syn  foordeel  soek  op  aard.” 
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Ons  Sonnige  Afrika. 

Hoera  ! fer  ons  slcone,  soete  land, 
Ons  fraaie  Afrika ; 

Di  land  liiir  an  di  Suide  Strand, 

Di  land  fan  pa  en  raa. 

Waar  di  Boesmans  en  di  Kaffers 
Fanslewe  het  gebly, 

En  di  Hotnots  rond  gedwaal  het, 
Gelyk  di  wind  so  fry. 

Daar  is  ferfas  gen  beter  land 
As  ons  Suid-Afrika, 

Ons  skilderagtig  Faderland, 

Ons  sonnige  Afrika. 

Hoera!  fer  so  ’n  mooie  Iand, 

So  liiflik  en  so  fry, 

Waar  je  alles  wat  jou  hart  begeer 
In  owerfloed  kan  kry, 

Waar  wild  fan  alle  soorte 
Syn  felde  nog  bewoon, 

En  ongediirte  skuilplelc  soek, 

In  berge  wonderskoon. 

Waar  is  uog  meer  so  ’n  goeie  land 
Soos  ons  Suid-Afrika  ? 

Ons  helder,  frisse  Faderland, 

Ons  sonnige  Afrika  ? 

Hoera  ! fer  so  ’n  heerlik  land 
Met  ’n  sagte,  soete  lug, 
Waardeur  befallig,  trots  en  snel 
Di  fraaiste  fogels  flug, 

Wat  met  hul  frolike  gesing 
Ons  oor  bekoor  en  streel. 

Di  smaalclik  deuntjiis  wat  hul  sing 
Sal  nimand  ooit  ferfeel 
Gesegend  is  ons  kosbaar  land, 

Ons  frye  Afrika, 

Ons  ryk  bedeelde  Faderland, 

Ons  sonnige  Afrika. 

Hoera  ! fer  ons  gelukkige  land, 
Waar  altydgroene  bome 
Pryk  in  ’n  pragtige  kleed  gedos, 
Langs  heldre  watcrstrome  ; 

En  selfs  di  flaktes,  berg  en  dal 
Is  daarraé  ryk  beplant, 

Fer  skadu  teen  di  hete  son, 

Wat  soms  geweldig  brand. 
Bewaar,  o Heer  ; ons  frugbre  land, 
Ons  i*yke  Afrika, 

Ons  kosbre,  keurge  Faderland, 

Ons  sonnige  Afrika. 

Hoera  ! fer  so  ’n  pragtige  land, 
Waar  d’  skoonste  blomme  pryk, 
En  fer.  jou  frindlik  tegen  lag, 

Waar  jy  mar  heen  mag  kyk. 

Hul  is  fan  form  bekoorlik  mooi, 

En  fan  di  fraaiste  kleur ; 

* O’ergedruk  uit  Ons  Klyntji,  Deel  I,  bl.  127. 


Ferspry  nog  wyd  en  syd 
Di  allersoetste  geur.' 

O Heer  ! behoed  ons  diirbaar  land, 

Ons  blye  Afrika, 

Ons  freugdefolle  Faderland, 

Ons  sonnige  Afrika. 

Hoera ! Hoera  ! fer  Afrika, 

Di  land  fan  d’  groenste  feld. 

Fan  klaarste  waters,  st.ylste  berg, 

Di  land  so  ryk  an  geld ; 

Di  land  wat  floei  fan  heuning  ’n  melk, 
Waar  d’  lug  is  fris  en  soet ; 

Di  land  fan  diamante  en  eoud, 

Di  land  fan  owerfloed. 

O God  ! beskerm  ons  diirbre  land, 

Ons  Eden  Afrika, 

Ons  Paradys,  ons  Faderland, 

Ons  sonnige  Afrika. 

M.  H.  Neser. 


Afrika’s  Klagte. 

Dorre  flaktes,  waar  di  oog  mog  stare; 

Niks  as  dorre  gras  en  bos  en  steen, 
Waarom  is  ek  as  met  floek  belade  ? 

Alle  lande  ging  rondom  my  heen. 

Waarom,  lioge  God,  is  ek  di  stiifkind, 

Wat  uw  Faderhart  so  min  an  denk  ? 

Ek  dog  Susters  moet  in  als  gelyk  wees. 

En  u moet  diselfde  lot  ons  skenk  ? ! 

Kyk,  lioe  frolik  andre  Iande  bloeie, 

Fol  fan  bome,  blomme,  gras  en  wy  ! 

Waar  di  boer  syn  moeite  ryk  beloon  word, 
Daar  werk  hy  fol  freug,  en  lus,  en  bly. 

Mar  ferniit  moet  ek,  arm  land  steeds  smagte 
Na  di  doudrop  wat  ons  laafnis  geef ; 

Wat  help  alle  moeite,  sorge,  targte, 

Sonder  segen  waarfan  alles  leef  ? 

Nou  kom  nog  di  siiktes  en  di  plage. 

Brandsiik,  Longsiik,  Haarwirm,  Runderpes, 
Klousiik,  Bloutong,  Lamsiik,  alle  dage 
Nuwe  siiktes  by  di  oue,  en  di  res. 

Daarby  kom  di  siiktes  in  di  plante  ; 

Bome,  wingerd,  graan  en  als  is  angetas 
Sprinkhaan,  rispes,  druifluis,  alle  kante  ; 
Roes,  insektes  tot  in  bos  en  gras. 

Eerdaags  leg  myn  ruime  feld  en  stréke 
Gans  fan  mens  en  fé  en  plant  ontbloot : 
Opgedroog  rifire,  bronne,  béke  ; 

Alles  wat  hiir  leef  geíiug  of  dood. 
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Antwoord  Hiirop. 

Ryker  is  gen  íand  op  aard  gesegen, 

Afrika,  as  jy  is  deur  Gods  hand. 

Is  op  plekke  wynig  dou  en  regen, 

lvyk  hoe  welig  groei  als  wat  liul  plant ! 

Waar  op  aard  is  nog  di  Iug  so  helder 
En  gesond  as  in  jul  suider-oord? 

Frugbre  wingerd  ful  fol  wyn  jul  kelder. 

Kyk  hoe  liang  di  frugte  an  julle  boord ! 

Ryker  skatte  is  in  gen  land  begrawe 
Silwer,  diamant  en  elk  metaal 

Salomo  het  hiir  reeds  deur  syn  slawe 
Goud  en  silwer  folop  weg  laat  liaal. 

Julle  diamante  blink  op  krone 
Fau  di  rykste  forste  op  heel  di  aard  ; 

Julle  goud  fersiir  di  dogters  en  di  sone, 
Oral  is  jul  rykdom  reeds  fermaard. 

Daarom,  Afrikaners,  liou  jul  land  in  ére, 
Klaag  ni,  mar  dank  liwers  God  diHeer. 

Wi  syn  ryke  gawe  reg  waardere 
Segen  Hy  nog  altyd  mild  en  meer. 

S.  J.  d.  T. 


Myn  Land. 

(Op  cli  Wijsi  fan  “ Home,  Sweet  Home.  ” ) 

A1  rys  ek  o’er  berge  o’er  sé  en  o’er  land, 

En  kry  ’k  in  di  vreemde  ’n  palys  om  te  woon 
Gen  land  my  so  diirbaar,  gen  plek  my  so  skoon 
Gen  plaas  my  so  hylig,  as  myn  yge  land. 

Land ! Land ! 

Diirbare  Land ! 

Gen  plaas  my  so  liiflik,  as  myn  yge  land. 

Dit  was  hiir  di  Land  wat  gekog  werd  met  bloed 
En  hiir  het  myn  ou’ers  ’n  skuilplek  geflnd. 
Toen  hulle  moes  ílug  fer  ’n  dwingeland’s  bewind  ; 
Toen  liulle  ferlaat  het  hull’  akker  en  goed. 
Land ! Land ! 

Diirbare  Land  ! 

Gen  plaas  my  so  liiílik  as  myn  yge  land, 

O,  Land  wat  gekog  werd  in  smart  en  met  bloed ! 

O,  grond,  waarin  sag  rus  di  stof  wat  ek  eer, 
Fan  lielde  wiir  lewe  was,  slegs  tot  Gods  eer. 
Fer  jou  brand  myn  harte  in  liylige  gloed. 

Land ! Land ! 

Diirbare  Land ! 

Gen  plaas  my  so  liiflik  as  myn  yge  land. 

Sal  ek  jou  feragte,  o myn  heerlik  land  ? 

O,  Land  fan  myn  ou’ers  fol  smart  en  fol  freug, 
Waar  ek  sofeul  geniit  het  in  myn  prille  jeug’ 


Toen  ’k  heen  en  weer  waggel  an  myn  moeders 
Land ! Land  ! liand  ï 

Diirbare  Land ! 

Gen  plaas  my  so  liiflik  as  myn  yge  land  ! 

Sal  ek  jou  miskenne  ? jou  toekoms  groot ! 

Né,  stil  wil  ’k  hiir  wone,  en  lewe  liiir  tot 
Di  ere  fan  myn  Folk,  fan  myn  Taal,  en  myn  God! 
Myn  land  sal  ek  trou  wees,  al  kos  dit  myn 
Land ! Land ! bloed ! 

Diirbare  Land ! 

Gen  plaas  my  so  waardig  as  myn  yge  land. 

Laat  andere  roeme  op  lande  seer  goed, 

Fer  my  ’s  daar  gen  ander,  so  diirbaar,  so  skoon 
Ek  ’s  hiir  groot  geworde,  en  wil  hiir  steeds  woon; 
Myn  Land  sal  ek  trou  wees  al  kos  dit  myn 
Land  ! Land  ! bloed. 

Diirbare  Land  ; 

Gen  plaas  my  so  diirbaar  as  myn  yge  land. 


Afrikaner  Liid. 

Woovde  deur  Jepcte , Musiik  deur  Jongejuf. 
Jenetta  Toerien 

Ons  Land  is  groot,  ons  Land  is  mooi 
Ons  Folk  is  klyn,  dog  erg  verstrooi, 
Ons  Land  is  ryk  an  ruwe  goud, 
Diamant  en  silwer,  oek  an  liout  ! 
Koor  : God  het  ons  self  met  yge 
hand. 

Hiir  op  dees  bodem  ingeplant. 

Ons  woon  hiir  lekker,  dis  all’s  goed, 
Ons  offer  fer  ons  Land  ons  bloed, 

Ons  sal  gen  íreemde  mag  laat  kom, 
Sig  baas  te  maak  fan  ons  yendom  ! 
Koor  : God  het  ons,  ens. 

Ou  Holland  kan  syn  Dyke  hou, 

En  England  mar  palyse  bou, 

Ons  leef  hiir  stil  en  fergenoeg, 

Ons  wil  ni  fer  di  wereld  swoeg. 

Koor  : God  liet  ons,  ens. 

Ons  bry  ons  uit  van  Suid  na  Noord, 
Fan  Oos  na  Wes,  na  alle  oord, 

En  word  so  ook  ’n  grote  mag, 

Mar  steeds  steun  ons  op  Godes  krag ! 

Koor  : God  het  ons,  ens. 

Ons  liet  ons  yge  taal  ook  nou, 

In  Afrikaans  praat  ons  net  gou, 

Di  Hollans  seg  ons  nou  faarwel , 

Fer  Engels  het  ons  sHp  bestel ! 

Koor  : God  het  ons,  ens. 
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Ons  hou  ook  fas  an  Pa,  en  Ma, 

Wat  hul  gedoen  het  doen  ons  na, 

Hul  het  ook  niks  ferkeerd  gedaan, 

Of  ons  in  kwaad  fooruit  gegaan  ! 

Koor  : God  het  ons,  ens. 

Ons  leg  ons  by  di  Bybel  neer, 

Ons  bly  by  Ou  Kalvyn  syn  leer, 

Ons  soek  ni  heeldag  om  di  hoefc, 

Na  nuwe  leer  of  ander  boek  ! 

Koor  : God  het  ons,  ens. 

So  leef  ons  foort  tot  ons  eendag, 

In  d’  Hemelhuis  word  iugewag, 

Dan  kry  ons  kroon  in  ruii  fer  kruis, 

En  loon  na  werk,  dan  is  ons  tuis ! 

Koor  : God  breng  ons  dan  met  yge 
liand, 

Na  Sijn  gewes,  ’n  beter  land ! 


Ons  Land  is  mooi,  ons  Land  is  groen. 

Ons  land  is  mooi,  ons  land  is  groen, 

Di  jonkmans  lag,  di  noiens  soen. 

Ons  fé  is  fet,  ons  feld  is  mooi, 

Di  lammers  huppel  langs  di  ooi. 

Dit  was  so  droog,  dit  was  so  swaar, 

En  runderpes,  dit  was  so  naar. 

Di  grond  was  droog,  en  dor  di  lug, 

Eu  mens  en  diir,  elkeen  di  sug. 

Mar  toen  geeí  onse  liwe  Heer 
’n  Milde  regen  an  ons  weer. 

Nou  is  di  mens  en  diir  weer  bly, 

Di  oue  lag,  di  jonge  fry. 

Di  jonkmans  soek  weer  na  ’n  frou, 

Di  mysiis  denk  nou  weer  an  trou. 

Op  een  plek  hiir  langs  Grootrifiir 
Was  onlangs  net  ’n  groot  pelsiir, 

Waar  nege  mvsiis  same  bly, 

AI  nege  same  fryers  kry, 

A1  nege  sarne  bruilof  fliir, 

Geloof  my  dit  was  ’n  pelsiir. 

Ons  land  is  mooi,  ous  land  is  groen. 

Di  jonkmans  fry,  di  noiens  soen. 

Dis  freugde,  freugde  alom  Iiiir, 

En  fergenoeghyd  en  pelsiir. 

Na  lange  smart  smaak  vreugde  soet, 
Na  lange  droogte  is  regen  goed. 

A.  van.  Wyk  jr,. 
Kenhard.  (Baing  ferander) 


Suid  Afrika. 

Suid  Afrika  ! myn  diirbaar  land, 

Jou  liet  ek  liif,  fan  kinds  ferstand. 

Ja,  land,  jy  is  myn  lus  en  freug  ; 

As  ek  terug  dink  an  myn  jeug, 

Toen  speul  ek  op  jou  groene  gras, 

Toen  ek  ’n  sorgloos  kindji  was, 

Nou  wil  ek  om  jou  foorspoed  dink, 

En  juig  as  jy  uitstekend  blink, 

So  nooit  as  nooit  word  jy  fergeet, 

In  freug,  of  smart,  in  sorg  of  leed ; 

A1  sal  ek  fêr  fan  jou  moet  gaan, 

En  op  ’n  freemde  grond  moet  staan, 
Dan  nog  sal  ek  an  jou  gedink, 

En  an  di  prag  waarmé  jy  blink  ; 

Ja,  eer  fergeet  myn  regterhand 
Homself,  eer  ek  myn  vaderland  ! 

Myn  tong  kleef  fas,  myn  hart  blyf  stil, 
As  ek  an  jou  ni  denke  wil, 

O Afrika,  jy  stuur  myn  bloed 
In  d’are  rond  met  warme  gloed  ; 

O land,  fer  jou  geef  ek  myn  liart 
In  freug  en  foorspoed,  en  in  sma®t. 

En  slaan  ek  na  jou  bergetop, 

Met  freugde  myn  twe  oge  op, 

As  ek  jou  skoonhyd  dan  anskou, 

Myn  faderland  ! myn  Afrika  ! 

Hoe  fër  of  ek  ook  fan  jou  ga, 

Hoe  fêr  ek  ook  fan  jou  moet  sky, 

Dat  jy  myn  diirbaar  land  tog  bly, 

As  ek  my  in  di  gees  ferplaas, 

By  di  rifiir  wat  saggiis  raas, 

Wat  wegfloei  onder  boom  en  tak, 

Wat  dors  les  fan  elk,  oud  en  swak, 
Daar  an  di  frisse  stille  stroom, 

En  in  di  skaduw  fan  di  boom, 

Daar  had  ek  eenmaal  hyl  en  freug, 
Daar  leefde  ek  frolik  in  myn  jeug. 

Di  tyd,  waar  is  hy  heen  gegaanV 
’n  Droom  ! elc  kan  dit  ni  ferstaan. 
Geloof  my  waar  ek  ga  of  sta, 

Ek  denk  an  jou  myn  Afrika ! 

Nog  een  fersoek,  dit  moet  daar  uit : 

O,  as  elc  eens  myn  oge  sluit, 

Geeí  dan  myn  owerskot  ’n  plaas, 

O doet  dit,  noern  rnyn  wens  ni  dwaas. 


II. — Fer  Moedertaal. 


Di  Afrikaanse  Taal.  * 


Geen  Hollans,  Duits  of  Prans, 
Gen  Engels  of  Jafaans, 

Gen  Kaffers  of  Boesmans, 

AI  goi  jy  alinal  in  di  skaal, 

Fer  ons  kan  hulle  nooit  opliaaf 
Di  vvare  Afrikaanse  Taal. 

Ofskoon  ons  taal  liiir  blyf, 

En  idereen  dit  skryf, 

Net  na  di  wind  hom  dryf  ; 

Di  Afrikaans  blyf  daarom  reg  : 
Wat  regtig  goed  is  word  ni  sleg, 
A1  trap  jy  hom,  of  goi  hom  weg. 


Ja,  stuur  hom  na  huis  ! 
Hiir  hoort  hy  ni  tuis. 
Oom  Lokomotiif, 

Ek  het  jou  so  liif ! 

Jy  praat  nes  ’n  man, 

En  daar  hou  ek  fan. 

Bid  God  mar  om  krag  ! 
Laat  mense  mar  lag  ! 
Hou  fas  mar  jou  saak  ; 
Werk  íiuks  an  jou  taalc ! 
Dit  sal  ook  wel  gaan  ; 
Maak  oop  mar  di  baan  ! 
Di  wêreld  mag  raas, 
Een  dag  is  jy  baas : 

Di  wêreld  mag  woel, 

Sit  stil  op  jou  stoel ! 


Ofskoon  gen  een  dit  leer, 

Mar  ongepermitteer 
Ferfoei,  ferknoei,  onteer ; 

Ons  Moedertaal  blyf  daarom  goed  : 

Ons  taal  sit  in  ons  murg  en  bloed, 

En  groei  nog  op  iu  te’enspoed. 

Eu  twyfel  jy  hiiran  ? 

Myn  liwe  goeie  man, 

Fat  jy  di  boek  dan  an ! 

Ek  wed  as  jy  ons  spraakkuns  leer, 

Dat  jy  gen  taal  so  hoog  sal  eer, 

Nou  kom,  seg  : Top  ! man  ; en  perbeer. 

S.  J.  du  T. 

* Geskrywe  fer  “ Di  Eerste  Be  .insels  fan  cli  Afrikaanse 
Taal.” 


Afrikaanse  Liidji. 


Oom  Lokomotiif ! 

Seg  tog  assebliif : 

“ O Regter  ! kom  by, 

En  staan  an  ons  sy, 

En  gé  ons  ons  taal. 

Tot  binne  jou  saal; 

O Regter  jy  ’s  baas, 

Mar  wees  tog  ni  dwaas  ! 
Ons  taal ! Ge  ons  taal ! 
Dit  het  ons  bepaal. 

Ja,  daar  blyf  ons  by, 

Tot  ons  dit  ferkry. 

Wees,  Regter,  ni  sleg  ! 
En  gé  ons  ons  reg  ! 
Afrikaans  wil  ons  liê, 

Dit  het  ons  gesê. 

O Regter,  staan  op, 

En  hoor  ons  geklop  ! 

Ons  taal  fraag  ons  maar, 
En  dan  het  ons  klaar.” 


Oom  Lokomotiif ! 

Jy  is  my  so  liif. 

Hou  jy  tog  mar  styf, 

A1  kom  daar  gekyf 
Jy  sal  dit  wel  maak, 

Hou  fas  mar  jou  saak, 

Ek  is  met  jou  een, 

Ek  seg  wat  ek  meen. 

Set  Engels  op  sy, 

Ons  taal  sai  jy  kry. 

Werk  Hollans  mar  uit, 

Stuur  weg  met  di  skuit ! 

Ja,  stuur  hom  mar  weg 
Na  Holland — dis  reg, 

* Een  fan  di  eerste  frugte  fan  di  ontwaakte  nasionali 
tytsgefoel,  gepubliseer  in  een  fan  di  eerste  nommers  fan 
di  Patriot. 


Afrikaners  ! kom  aan ! 

Fer  ons  taal  moet  ons  staan. 
Ivom  frinde,  staan  by  ; 

Staan  fas  an  ons  sy  ! 

Di  tyd  is  gekom, 

ÏMaak  reg  wat  is  krom  ! 

Di  Hpllans  moet  weg. 
Afrikaans  is  eers  reg. 

Ons  land  liet  syn  taal, 

Fan  Kaap  tot  Transfaal. 

Di  Hollans  moet  uit, 

Dit  is  ons  besluit. 

Di  Engels  is  goed 
Om  Regters  te  groet. 

Afrikaans  is  fol  gees, 

Om  gladweg  te  lees, 


7 


Afrikaans  is  so  plat, 
Dat  ons  clit  kan  fat. 
Afrikaans  is  net  lig 
Om  liidjiis  te  dig, 
Afrikaans  is  oolc  mooi 
Om  woorde  te  gooi. 
Kom,  frinde,  kom  by  ! 
Gooi  Hollans  op  sy  ! 
Laat  Engels  mar  bly  ! 
Ons  taal  moet  ons  kry. 
Ons  taal  is  dit  werd, 
Saal  op  mar  jou  perd. 
Kom  agter  ons  an  ; 
Laat  Hollans  mar  staan 
Hy  ’s  amper  gedaan. 
Fat  Holland,  jou  taal ! 
Dit  het  ons  bepaal. 

Di  Engels  kan  bly  ; 

Mar  liou  liom  opsy ! 

Afrikaner,  kom  aan’; 
Jou  taal  kan  jy  slaan  ; 
Fan  Duits  is  myn  bloed, 
Mar  Iiiir  is  myn  goed ; 
Hiir  is  ek  gebore, 
Afrikaans  wil  ek  liore. 

Myn  liidji  is  uit, 

Nou  sal  ek  mar  sluit. 
Myn  liidji  is  klaar, 

Di  braaibout  is  gaar, 
Nou  gaan  ek  mar  eet, 

Di  kos  is  gereed. 

Nou  het  ek  gedaan, 

Dit  sal  nou  wel  gaan, 

Ek  sal  nou  mar  stop, 
Myn  froutji  skep  op  ! 
Dag  Lokomotiii' ! 

Jou  werk  het  ek  liif. 

En  groet  uit  myn  naam 
Jou  maters  ook  saam  ! 

Albertus  is  myn  naam, 
Ek  werk  nou  ook  saam, 
Herholdt  is  myn  fan, 

EIc  dig  soos  ek  kan. 


Antwoord. 

Di  liid  is  gedruk, 

Ons  wens  ooin  geluk ! 

Dit  is  nou  bekend, 

Oom  is  ons  agent. 

Oom  kan  mar  weer  stuur, 
Ons  goi  ni  in  fuur. 

Druk  op  nes  ’n  man, 

En  stuur  wat  jy  kan, 

Ons  is  regte  bly, 

Om  liidjiis  te  kry, 

Misski  is  dit  sleg, 


Ons  maak  dit  mos  reg. 
Oom  het  genoeg  gees, 

Om  digter  te  wees. 

Oom  kan  regte  mooi, 

Ons  moedertaal  gooi. 

Oom  moet  fer  ons  werk,. 

So  fluks  as  ’n  klerk. 

Laat  mense  mar  spot 
Met  ons  Patriot. 

Oom  kan  daar  op  reken, 
Nou  baing  sal  teken. 

Stuur  Oom  ook  mar  name, 
Di  Pittjiis  oolc  same. 

Ons  sal  dit  ferwag  ; 

Oom  ken  mos  di  slag, 

Ons  werk  met  geweld  ; 

Dit  kos  hope  gelcl. 

Oom  sal  dit  wel  weet, 

Dat  ’n  mens  dan  kan  sweet 
Og,  ja,  liwe  Oom  ! 

Hul  dryf  my  met  stoom. 

En  wat  ek  ook  praat, 

Dit  wil  mar  ni  baat. 

En  Iioe  ek  ook  raas, 

Of  wat  ek  ook  blaas, 

Hul  druk  my  mar  op, 

O’er  ore  en  kop. 

Ek  is  di  fuurwa 
Oom  kan  dit  mar  fra, 

Ek  woon  in  di  straat, 

Waar  di  rytuige  staat. 

Kom  Oom  ooit  na  Kaap,. 
Blyf  dan  bv  my  slaap. 

Ek  sal  jou  ferwag, 

Nou  oom,  goeien  dag  ; 

Oom  weet  nou  jou  les, 

En  ken  myn  adres  ; 

Skryf  gou  weer  ’n  briif, 

An  Lokomotiif. 


Ons  Parlement. 

Hoor,  frinde  fan  ons  Land! 
Tot  an  di  Kaapse  strancl ; 

Ek  wil  jul  wat  verhaal 
Fan  Folk  en  Land  en  Taal. 

Di  Lancl  wat  ons  o|>  woon 
Hoort  an  di  Britse  kroon  ; 

Dit  het  hul  hiir  geruil 
Fer  land  o’erkant  di  kuil. 

Hul  het  liiir  as  meneer 
’n  Tyd  lanlc  geregeer ; 

Mar  toen  kon  hul  ni  hou, 
Waut  gou  was  hulle  flou  ; 

Hul  roep  ons  by  makaar 
En  seg  : “Maak  jul  nou  klaar 
Nou  kan  jul  self  regeer  ; 

Wat  wil  jul  nou  nog  meer  ? 
Kiis  nou  ’n  Parlement ; 

Maak  wette  sonder  end  !” 


8 


Ag,  wat  was  ons  tog  bly, 

Ons  het  ons  sin  gekry  ! 

Kom  nou,  laat  ons  begin ! 

Nou  wette  na  ons  sin  ! 

Fer  Rondlopers  ’n  wet ! 

Wat  diwery  belet ! 

Byeenkoms  word  gehou ; 

Di  saak  moet  nou  op  tou. 

Almal  is  nou  tefrede, 

Ons  kiis  moes  selfs  di  lede. 

Ja  toen  maalc  ons  di  idaan 
Om  almal  saam  te  gaan 
En  fer  Joubert  te  kiis  ; 

Mar  hy  het  dit.  íerliis. 

Ons  fraag  : “ Wat  is  di  rede, 

Dat  Aírikaanse  lede 
Ni  na  di  Raad  kan  gaan 
Om  fer  ous  land  te  staan  ?” 

Toen  seg  liulle  : “ Joubert 
Ken  Engels  ni  so  fêr.” 

Toen  sal  ons  dit  eers  merk, 

In  Engels  is  di  werk. 

Toen  word  ons  dit  gewaar, 

Met  Afrika  is  klaar. 

Toen  praat  ons  ook  ni  meer, 

Ons  kon  di  ding  ni  keer. 

Joubert  kan  inos  ni  gaan, 

Kan  Engels  ni  ferstaan. 

Ons  was  toen  baing  kwaad, 

Mar  dit  het  niks  gebaat. 

Di  Afrikaanders  uit ! 

Dis  Solmon  syn  besluit, 

Want  hy  kan  Engels  slaan, 

Hy  is  ’n  Europeaan. 

Nou  word  weer  Cole  gekiis, 

Neef  Theunse  liet  ferliis. 

Nou  word  ons  geregeer 
Deur  ’n  uitlandse  meneer. 

Mar  kyk  nou  liiir  myn  frinde, 
Nou  loop  ons  net  soos  blinde. 

Nou  moet,  ons  ook  mar  glo, 

Soos  Engeland  ons  blo. 

Engels  en  Hollans  taal 
Blyf  altyd  in  di  skaal. 

Nou  lees  ons  ook  gen  krant, 

Di  taal  ’s  bo  ons  íerstand. 

En  nou  weet,  ons  ook  niks, 

Ons  blyf  dom  nes  ou  Fiks. 

En  daarom  is  ons  bly, 

Ons  het  ons  taal  gekry. 

Ons  maats  sit  in  di  Kaap. 

En  liulle  sit  ni  slaap, 

Afrikaanse  korant 
AVaai  nou  deur  di  land, 

Afrikaans  kan  ek  praat, 

So  glad  as  ’n  Adfokaat. 

Di  Patriot  kan  ek  goed  lees, 
Want  dis  altyd  myn  taal  gewees, 
Lees  nou  mar  fiuks  op  di  korant 
W ant  julle  het  genoeg  ferstand, 


Dan  kan  jul  alles  goed  ferstaan 
Wat  in  di  Raad  daar  word  gedaan. 
Di  Afrikaners,  meer  as  fyf, 

Sit  in  di  Parlement  en  skryf 
A1  wat  daar  aldag  word  gepraat 
Deur  di  onnutte  Britse  Raad. 

Ja.  nou  kom  al  di  dinge  kaal 
ïn  onse  Afrikaanse  taal 
Nou  lioef  ons  ni  meer  dom  te  wees, 
Ons  kan  ons  yge  taal  nou  lees. 


Philipstown. 


A.  J.  Herholdt. 


An  Di  Patriot. 


O Patriot ! 

Belag  d’  spot 
Fan  d’  Ape-rot. — 

Fertrou  op  God, 

Werk  foort  maar  tot 
Der  mense  Jxyl,  en  eer  fan  God. 

O Patriot ! oud,  grys  en  uit  di  mode, 

Deur  d’  Ape  ras  ferwens,  na  ’t  ryk  cíer  dode. 

O Pati’iot ! lag  om  di  spot, 

Fan  frind  of  fyand,  wys  of  sot. 

Loop  ongestoord, 

En  moedig  foort, 

Fan  Oos  tot  Wes,  fanSuid  tot  Noord. 

Fan  Tafelberg,  fan  Kaapse  koele  strand, 

Deur  Koup,  Karo,  deur  Vrystaat  eu  Transfaalse 
land. 

Ja,  kan  dit  wees,  deur  Kalihari’s  droge  sand. 

O Patriot ! word  jy  íertrap — ons  sal  jou  onder- 
skrage, 

En  fal  jy  magtloos  neer— ons  tel  jou  op  en  sal 
iou  op  di  liande  drage. 

O Patriot ! 

Belag  di  spot, 

Fan  d’  Swarte  Eng’ie  Ape-rot. 

Wys  kindertjiis  op  5 gebod. 

Daar  flnd  oek  hulle  troos  fan  God. 

O Kinders  ! Soek  di  heerlik  lot ! 

O Patriot ! 

Nou  praat  ek  (tot 

Ne)  fan  di  Regabite  : — ’t  was  ’n  folk  ; 

Jeremia  was  fan  God  hulle  tolk. 

A1  d’  Ape  Nasiis  is  fergaan  : 

Di  Regabite  blyf  nog  staan  ! 

Dit  lees  ons  in  Jeremia’s  boek, 

Geski’ywe  in  gen  donker  hoek.  (Jer.  35.) 

O Patiúot ! 

Ge  om  gen  spot, 

Fan  fi'ind  of  fyand,  wys  of  sot. 

Lag  al  di  Apiis  lekker  uit, 

Dan  gaan  ek  nou  plesii-ig  sluit. 

JONGE  DU  PREEï. 
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Di  Ontwaakte  Diggees,  deur  di  Patriot 
gewek. 

Wi  had  kou  denk  dat  Afrika 
Ooit  sofeul  digters  had  ? 

Gedigte  kom  nog  daagliks  an, 

Hiir  ’s  weer  ’n  folle  blad  ! 

Eers  was  di  tong  en  hande  fas, 

Gedagte  werd  gesmoor ; 

Mar  nou  : di  ryme,  goed  of  sleg, 

’n  Elk  wil  liom  laat  hoor. 

Ons  moedertaal  was  eers  ferag, 

Ja,  daarme  werd  gespot ; 

Mar  nou  kryg  weer  ons  taal  haar  reg, 
Dank,  dank,  o Patriotl 

Di  duisternis  trek  langsaam  weg, 

Di  fryhydslug  gaan  op  ; 

Di  lug  ge  lewe  an  ons  Folk 
Te  lang  reeds  weggestop. 

Mog  ons  oelc  met  di  fryhydslig 
’n  Beter  lig  beskyn  ; 

Di  Hoger  lewenslig  waarfoor 
Di  duisternis  ferdwyn. 

Jou  roeping,  Patriot , is  groot, 

O lyd  ons  folk  tog  reg, 

Want  duisende  in  Oos  en  Wes, 

Hoor  reeds  wat  jy  lml  seg. 

Pas  op  fer  freemde  en  false  leer 
Hou  fas  an  Godes  Woord  ; 

Pas  op,  druk  nooit  iits  in  jou  blad 
Wat  ni  daarin  behoort. 

Eer  owerliyd  in  Kerk  en  Staat, 

Mar  wys  ons  as  ’n  frind, 

Di  foute  en  gebreke  an, 

Net  waar  jy  di  oek  find. 

Gen  blad  had  ooit  in  Afrika 
’n  Toekoms  so  as  jy, 

Steeds  qroei  jy  onder  hoon  en  smaad 
En  so  sal  dit  ook  bly. 

Hoe  meer  di  oge  opegaan, 

Hoe  meer  gaan  jy,  fooruit, 

Hou  reg  ! hou  iieg  ! dis  wat  ek  fraag, 

En  daarme  gaan  ek  sluit ! 

Oom  Jan. 


Ontwaakte  Diggees. 

Wat  is  dit  wat  my  so  dryf  ? 

Wyl  ek  sit  en  lees, 

Kryg  ek  lus  orn  weer  te  skryf  ; 
Wat  is  dit  wat  my  so  dryf  ? 
Wat  sou  dit  tog  wees  ? 


Froeger  was  ek  heel  gerus, 

Hoe  dit  oek  mog  gaan  ; 

Haas  fan  alles  onbewus  ; 

Skrywe  liad  ek  wynig  lus ; 

Waar  kom  dit  fan  daan  ? 

’k  Had  gen  lus  onr  feul  te  lees, 
Minder  om  te  dig, 

Want  dit  moes  goed  Hollans  wees  ; 
Daarom  was  ek  so  befrees 
Imand  te  ontstig. 

Mog  dit  nogal  eens  gebeur, 

Dat  ek  iits  begin. 

Dan  stel  dit  mv  weer  teleur  ; 

’k  Denk  straks  find  di  Redakteur 
Dit  ni  na  syn  sin. 

So  was  Aírikaners  net 
Fas  soos  met  ’n  band  ; 

Imand  wat  begaafdhyd  het 
Word  op  so  ’n  wys  belet ; 

Wat  baat  dan  ferstand  ? 

In  ons  skole  gaan  dit  string, 

Engels  word  geleer ; 

Hollans  word  daar  opgedring, 
Arme  kinders  word  gedwing 
Ander  land  te  eer. 

So  gaan  ’n  geruime  tyd 
Met  gesukkel  heen  ; 

Met  di  ywer  en  di  flyt, 

Raak  iiul  tog  ons  taal  ni  kwyt, — 
Praat  ons  dit  alleen. 

Wat  maak  al  di  tale  hiir  ? 

Hul  kom  ni  te  pas. 

’n  Land  word  met  syn  taal  bestiir ; 
Dis  juis  wat  so  ’n  land  fersiir. 

Og,  of  ’t  hiir  so  was ! 

Wag,  mar  ’k  het  myn  punt  ferloor, 
Wat  my  flytig  maak : 

Afrikaans  te  lees  en  hoor. 

’k  Dank  di  Patriot  daarfoor : 

Hy  werk  fer  di  saak. 

Hoefeul  is  fan  ons  geslag 
Teen  di  Patriot  ! 

Ag,  wi  Iiet  dit  kan  ferwag  ! 

Elk  is,  di  syu  taal  ferag, 

Erger  as  ’n  sot. 

Waarom  word  di  blad  gehaat  ? 

Keur  hul  dit  so  af  ? 

Om  hy  skrywe  nes  ons  praat ; 

Dis  di  rede  inderdaad  ; 

En  dis  waarlik  laf. 

Dan  seg  luil  di  taal  is  sleg  ? 

Tog  blyf  hy  bestaan. 

Is  di  taal  dan  so  oneg  ? 

Neem  dit  dan  en  smyt  dit  weg  ! 
Neem  ’n  ander  aan  ! 
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Hoe  raak  jy  so  ’n  taal  nou  kwyt  ? 

Jy  ’s  daaran  gewen  ! 

Né,  ek  denk  dis  nou  di  tyd, 

Plaas  fan  om  dit  weg  te  smyt, 

Liwers  te  erken. 

Frinde,  maak  julle  oge  oop ! 

Dit  is  net  gewis, 

Dat  om  freemde  na  te  loop, 

Ons  fau  freemde  laat  ferkoop, 

Grootste  gekliyd  is. 

Dwaas  is  ’t  om  so  ’n  saalc  te  strem, 

Of  op  sy  te  staan  ; 

Almal  moet  mar  same  stem, 

Same  werlc  en  basta  rem, 

Dan  sal  dit  wel  gaan. 

Kyk  mar  net  lioe  word  di  saak 
Gruwelik  ferwens. 

So  dat  hy  tot  niit  moes  raak  ; 

En  tog  blyf  liy  opgang  maak  : 

Dat  is  fan  gen  mens  ! 

Was  dit  net  mar  mensewerk, 

Dan  was  dit  misluk. 

En  tog  wor  ! dit  al  dag  sterk, 

Groei  en  bloei  dit  ongemerk, 

Onder  ramp  en  druk 

Mog  di  saak  syn  doel  beryk, 

Wat  ek  waarlik  hoop  ; 

Landgenote.  lat  dit  blyk  ; 

Werk  mar  ider  in  syn  wyk  ; 

Ge  di  saak  syn  loop. 

Onse  taal  is  ons  ’n  r>and 
Wat  ons  ste  ds  sal  dra  ; 

Dit  is  ons  ’n  broederband  ; 

Kom,  werk  saam,  dan  word  ons  land 
’n  Ferenigd  Afrika. 

J.  R. 


Engels  Is  Alles. 

Engels  is  alles  ; kyk  hot  of  kyk  liaar  ! 
Engels  is  alles ; ek  worcl  somar  naar  ! 
Engelse  oorlog,  o{>  Engels  gefeg  ; 

Engelse  krygsroem,  di  lyk  my  mar  sleg ; 
Engelse  anneksasiis,  op  V rystaatse  grond 
Engelse  slenters  is  Englands  íerbond  ; 
Engelse  Regters  op  Engels  maniir ; 
Engelse  wette  op  Engels  papiir  ; 

Engelse  Jutse  op  Engelse  taal ; 

Engelse  sake,  op  Engels  ferhaal ; 

Engelse  oordeel,  met  Engels  gefoel ; 
Engelse  dorpe,  met  Engels  a’ewoel ; 
Engelse  klerke,  en  Engelse  Prekant ; 
Engelse  leugens  in  Engelse  krant ; 
Engelse  skutte,  en  Engelse  mark  ; 

Engelse  grawe,  en  Engelse  liark  ; 


Engelse  ploege  fan  Engelse  hout ; 

Engelse  peper,  en  Engelse  sout ; 

Engelse  bulle  en  Engelse  koei ; 

Engelse  hoenders,  op  Engels  gebroei ; 
Engelse  winkel,  met  Engelse  goed  ; 
Engelse  skoene,  en  Engelse  hoed; 

Engelse  linne,  en  Engelse  sis  ; 

Engelse  blikkiis,  en  Engelse  lis  ; 

Engelse  rokke,  met  Engelse  band  ; 
Engelse  doeke,  met  Engelse  kant ; 
Engelse  sakke  met  Engelse  rys ; 

Engelse  sake  op  Engelse  prvs  ; 

Engelse  pype  met  ’n  Engelse  kop  ; 

Engelse  swepe  met  ’n  Engelse  knop  ; 
Engelse  stewels  met  Engels  gekraak; 
Engelse  lekkers  na  Engelse  smaak  ; 
Engelse  seep  in  ’n  Engelse  kas  ; 

Engelse  myde  wat  op  Engels  wil  was ; 
Engelse  kaffers,  wat  op  Engels  wil  werk 
Engelse  skole,  ’n  Engelse  kerk  ; 

Engelse  huise,  ’n  Engelse  frou  ; 

Engelse  lewe,  daar  kom  fan  berou  ; 
Pingelse  Boere,  met  ’n  Engelse  plaan  ; 
Engelse  modes,  laat  di  liwers  staan ; 
Engelse  brugge,  ’n  Engelse  tol ; 

Engelse  gedagtes  di  jaag  my  op  hol ; 
Engelse  porter  en  Eugelse  wyn  ; 

Engelse  bottels  fol  Engels  asyn  ; 

Engelse  koekiis  en  Engelse  biir  ; 

Englands  belofteS  is  Engels  gepiir ; 

Engels  is  alles,  so  as  jy  hiir  siit ; 

Engels  is  alles,  so  yndig  myn  liid ; 

Engels  is  alles,  nou  het  jy  genoeg, 

Engels  is  alles,  elc  is  nou  al  moeg  ; 


Ferengelsde  Afrikaners. 

Engels  word  mode,  ons  sede  gaan  weg, 
Engels  word  mode,  dit  lyk  my  mar  sleg. 


Afrikaners  hul  plase  op  Engels  bewerk, 
Afrikaners  gaan  al  na  di  Engelse  Kerk, 
Afrikaners  wil  Iiulle  nes  Engelse  hou, 
Afrikaners  hul  huise  op  Engels  gebou, 
Afrikaners  loop  hiir  al  nes  Engelse  liere, 
Afrikaners  hul  kinders  met  Engelse  lclere, 
Afrikaners  wat  Iiulle  nes  Engelse  skeer, 
Afrikaners  wat  kinders  net  Engels  laat  leer, 
Afrikaanse  frouwe  op  Engels  getrou, 
Afrikaanse  kos  op  syn  Engels  gebrou, 
Afrikaanse  dogters  op  Engelse  skole, 
Afrikaners  loop  nou  al  oj>  Engelse  sole, 
Afrikaanse  tafels  oj)  Engels  gedek, 
Afrikaanse  famili  en  Engels  gesprek, 
Afrikaanse  prekante  wat  Engels  inbring, 
Afrikaanse  Kerk  waar  hul  Engels  laat  siug, 
Afrikaners  slaap  al  op  syn  Engels  gerus, 
Afrikaners  laat  hul  fan  di  Eugelse  sus, 
Afrikaanse  skape  op  Engels  getel, 
Afrikaanse  seun  met  ’n  Eugelse  fel, 
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Afrikaanse  osse  op  Engels  gedryf, 

Afrikaanse  jonkmaus  met  Engelse  lyf. 
Afrlkaners  op  land  met  ’n  Engelse  ploeg, 
Afrikaners  worcl  hiir  mar  fan  Engels  ni  moeg, 
Afrikaanse  jukke  met  Engelse  ton, 

Afrikaners  weet  nog  ni  lioe  Engels  liul  knou, 
Afrikaanse  stokke  met  Engelse  sweup, 
Afrikaanse  nói  met  Engelse  liaak  op  Iiaar  heup, 
Afrikaanse  koring  in  ’n  Engelse  sak, 

Afrikaanse  meel  op  syn  Engels  gebak, 
Afrikaanse  moncle  met  Engelse  stem. 
Afrikaanse  wagens  op  Engels  gerem, 
Afrikaanse  mense  fer  Engels  ni  skaam, 
Afrikaanse  kinders  met  Engelse  naam, 
Afrikaners  gemerk  met  Engelse  streep, 
Afrikaanse  juffrous  met  Engelse  sleep, 
Afrikaners  wat  gek  is  na  Engelse  yl, 
Afrikaanse  geselskap  op  Engelse  styl, 
Afrikaners  wat  fry  op  di  Engelse  maniir, 
Afrikaners  wat  net  soos  di  Engelse  swiir, 
Afrikaners  di  skeer  fer  di  Engelse  wol, 
Afrikaners  wat  agter  cli  Engelse  hol, 
Afrikaners  woon  hiir  op  di  Engelse  grense, 
Afrikaners  di  “ dress  ” Jiul  nes  Engelse  mense. 

Afrikaners  fan  di  Frystaat, 

Wil  taal  en  sede  glacl  ferlaat. 

Frytater. 


Skool  Liidji. 

Oompi,  Oompi.  dis  daarom  waar, 
Sonder  ons  taal  kom  ons  ni  klaar  ; 
Ons  taal  di  moet  nou  oral  wees, 

Ons  wil  ons  yge  taal  nou  lees. 

Tanni,  Tanni,  dis  daarom  waar, 
Sonder  ons  taal  kom  ons  ni  klaar  ; 
Di  Engelse  kan  ons  taal  mar  iiaat, 
Ons  wil  ons  yge  taal  nou  praat. 

Neeíi,  Neefi,  dis  daai’om  waar, 
Sonder  ons  taal  kom  ons  ni  klaar  ; 
Ons  sal  ons  yge  taal  nou  kry, 

Want  Lokomotiif  laat  finnig  ry. 

Neggi,  Niggi,  dis  daaroin  waar, 
Sonder  ons  taal  kom  ons  ni  klaar  ; 
Dalk  is  oris  taal  cli  lieel  land  deur, 
Elkeen  moet  dan  ons  taal  goedkeur. 


Fooruitgang. 

Engels  ! Engels  ! alles  Engels  ! Engels  wat  jy  siin  en 
hoor  ; 

In  ons  skole  in  ons  kerke,  word  ons  moedertaal  fermoor 
Ag  hoe  word  ons  folk  ferbaster,  daartoe  werk  ons  leeraars 
saam,  , 

Hollans  nog  in  sekere  skole  : is  bedrog,  ’n  blote  naam  ! 
Wi  hom  ni  laat  anglisere  word  geskolde  en  gesmaad. 

Tot  in  Frystaat  en  Transfaal  al,  oweral  diselfde  kwaad. 
“ Dis  vooruiigang  !”  roep  di  skreeuwers,  “ dis  bes]cawi//g 
wat  nou  kom  !” 

Di  wat  dit  ni  wil  gelowe,  di  is  ouderwets  en  dom. 

Wi  daartegen  durf  getuige  is  ’n  Patriotsrebel , 

Word  ferag,  gefloelt,  gelaster,  en  beswadder  fan  di  hel. 
Net  di  fader  fan  di  leugen,  wat  hul  anfoer,  ruk  hul  an, 

En  ferguis  wi  tni  wil  saamdoen,  oweral  waar  hul  mar 
kan. 

En  ons  íolk  met  slaap  befange,  droom  fan  frede,  is  gerus; 
Word  hul  wakker  ’t  duur  ni  lank  ni,  net  nou  is  hul  weer 
gesus. 

Mooie  woorde,  holle  klanke,  frome  praatijs  gen  gebrek  ; 
Die  wat  fan  gefaar  durf  prate,  die  verklaar  hul  stapel- 
gek. 

Di  foor  taal  en  oue  sede  in  di  bres  spring,  is  ’n  dwaas, 

“ Leer  mar  Engels,  dit  maak  salig  !”  skre  hul  uit  met 
groot  geraas, 

“ Hollans  sal  fan  self  wel  kome,  Afrikaans  is  Hotnots- 
taal !” 

En  di  skole  fan  di  heertjiis  moet  ons  bowenop  betaal  ! 
Skole,  waar  ons  seuns  en  dogters  word  ferbaster,  en  ge- 
leer, 

English  History  Englisli  Grammar  net  so  feul  jou  hart 
begeer. 

En  ons  kerke,  deur  ons  faders,  fan  hul  sweet  en  bloecl 
gebou, 

Daarin  word,  geheel  ounodig  English  sermons  uitgebrou. 
Sal  daar  gen  ferandering  kome  'í  Ne,  so  lank  ons  folk 
blyf  slaap, 

En  mar  foortdans  op  di  pype,  op  di  fluite  fan  hul  paap. 
Net  so  lank  as  Dutch  nog  optional  en  nog  ni  ferplig- 
tencl  is, 

Sal  dit  eerder  erger  worde,  dit  is  sekér  en  gewis. 

Net  solank  as  Afrikaanders  ni  eendragtig,  nedrig  vraag 
Dat  hul  taal  erkend  mag  worde,  sal  hul  by  ’n  dowe  klaag 
Enkle  edle  leeraars  is  daar,  brawe  manne,  froom  en  goed. 
Di  ons  volk  en  taal  nog  lhf  het,  manne  fan  ons  flees  en 
bloed, 

Di  nog  op  1 di  ouwe  pade  foortgaan,  en  gen  Engels  swets, 
Di,  as  “ Sondagspredikantjiis  ” en  misskiin  as  oucl&r- 
wets, 

Deur  di  skreeuwers  word  ferwete,  dat  hul  gen  v ooruit- 
gang  wil, 

Name  sal  ek  jul  ni  noem  ni,  ne  ek  blyf  mar  liwers  stil. 

Dis  di  manne,  wat  moet  íoorgaan,  anders,  ag ! waar 
moet  dit  heen  ? 

Waar,  waar  is  ons  ouwe  sede  ? Ons  vraag  brood  en  kryg 
’n  steen. 

Allerhande  nuwe  leering  sluip  ons  kerk  en  huise  in, 

Kjk  mar,  hoe  ferdwyn  di  froomhycl  en  cli  ware  gods- 
diinstsin. 

Koud  word  frinde  en  betrekkings,  oom  en  ntef  is  nou 
“ meneer ;” 

Tante  en  nig  is  Miss  of  Mrs.,  alles  koud  nes  wintersweer. 
Selfs  ons  kmders,  as  hul  weer  kom,  fan  di  skole,  ag  hoe 
koud  ; 

Hoog  fan  oog,  fol  selfferbeeluing,  stug  en  stjT  as  stukke 
hout 

English  Xovels  English  journals,  daarme  word  di  tyd  fer- 
kwis, 

En  so  menig  arme  ouwer,  weet  ni  dat  daar  gif  in  is. 

Di  is  bly,  roem  by  syn  bure,  dat  syn  kind  so  baing  lees  ; 
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Wis  liy  vat  ! syn  grote  blydskap  di  sou  spoedig  droef- 
hyd  wees. 

Dan  di  modes  : al  di  klere,  strikkiis,  lintjiis,  wat  niit  al  ? 
En  di  huisraad  moet.  ferander,  wat  nou  Susan  ni  befal. 

Pa  is  wyn-  of  vee-  of  graanboer,  mar  syn  dogter  is  be- 
skaam 

As  sy  daar  soms  na  gevraag  word—  hoer  is  tog  so'n  lage 
naam  ! 

En  ’n  boer  het  barde  hande  en  draag  groífe  Idere  ook  ; 

In  haar  oog  is  pa  maar  sondig,  daar  hy  wyndrink  en  ook 
rook. 

Liwer  siit  sy  fyne  handjis  so  as  di  studentjis  het. 

As  sy  een  siin,  word  haar  mondji  in  di  regte  plooi  geset. 
Boerevrouw,  oh,ýie  ! hoe  lelik  ! predikantsfrou,  ja,  dit  sal 
Sy  tog  seker  nog  eens  worde,  hocre  kan  liaar  ni  befal. 
Arme  kind  ! hoe  te  beklage,  uit  haar  stand  en  sfeer  geruk, 
Ontefrede,  morrend,  sugtend  het  haar  lewe  gen  geluk. 
Ander  mysiis  siin  sy  trouwe,  en  sy  slcryf  di  troudag  op  ! 

Predikantjiis  kom  ni foei  tog,  en  di  ltindliif  raak 

gefop'. 

Fader,  moeder,  weik  mar  flytig  ; Susan  lees  of  speui 
klafiir, 

Skryf  ’n  briif  fol  bittre  klagte  an  Miss  Jane  fer  haar 
pelsiir. 

Mar  Miss  Susan  word  al  oud  al,  mogelik  is  di  praatji 
waar 

Dat  sy  binne  kort  moet  trouwe  met  'n  ouwe  wewenaar  ; 

Di  so  as  hy  denk,  braaf  slim  is,  nou  dis  duidelik  so  ek 
meen, 

As  hy  Susan  trou  dan  het  hy  : vrou  en  gouwernant  meteen. 
Is  Amerika  syn  preke  dikwils  sonder  icop  of  stert, 

As  di  preker  mar  kan  skrywe,  dan  is  daar  syn  preek  feul 
werd. 

Di  syn  arme  kan  bewege,  swaaie  nes  ’n  meulerad. 

Stampe  dat  di  preekstosl  kraak  en  swete  dat  di  druppels 
spat. 

Hoor  imar  as  daar  íits  verhaal  word,  England  of 
Amerika, 

Daarfan  droom  hul  op  di  preekstoel  en  di  boots  hul  hia- 
ook  na. 

“ O,  hoe  plegtig  !’’  “ 0,  hoe  dierbiar  !”  as  jy  uit  di  kerk 
uit  kom. 

Hoor  jy  roepe,  enkle  mense  wat  di  kop  skud  is  mar 
dom. 

Engels,  denke,  líollans  prate,  net  fertale  kom  al  an , 

En  dit  lis  di  foorberyding,  dat  ons  taal  mar  trekke  kam. 
Mar  o ne,  gelukkig  tog  ni,  ware  leeraars  is  daar  nog, 

Wat  studeer  en  enige  werk  doet,  dat  ons  lank  di  houwe 
mog  ! 

Hroewig  is  dit  so  te  skrywe,  ons  wens  dat  dit  anders  was, 
En  nou  kom  di  Annekasi,  ook  weer  net  hiirby  te  pas. 
Toen  daar  íoor  ’n  tyd  gelede,  word  gefraag  dat  ons  moet 
bid 

Fer  ons  arm  Transfaalse  broeders,  hoefeul  het  toen  stil 
bly  sit  ? 

Toen  Oom  Paul  en  Oom  Pieter,  hiir  was  met  ons  Parle- 
ment, 

Toen  Iwas  daar  gen  enkel  nuwsblad  of  hy  maak  dit  tog 
bekend  ; 

Was  hy  frind  of  was  hy  fyand,  hy  het  iits  daarfan  geseg, 
Hy  het  dit  of  angeprese,  of  hy  maak  hul  goed  of  sleg. 

Mar  di  hooggeroemóe  Gristen,  \hid  fer  Kerk  en 
Maatskappy. 

Had  gen  woordji  daarfoor  ower  ; di  alleen  het  stil  gebly. 
Waarom  ? Ja,  fraag  dit  an  my  ni,  di  meueertjis  moet 
dit  Mreet, 

Wat  di  mooie  blaadji  uitgeef  ; ons  sal  dit  so  nooit  fer- 
geet  ! 

As  jou  predikant  mog  frag?  : “ teken  dan  tog  daarvoor 
in,” 

Denk  dan  an  di  Deputasi — seker  kryg  hy  dan  syn  sin  ! 
Mar  daar  het  onsweer  bewyse,  wathul  doel  en  dryfíeer  is 
KxQï.o-evaugelisasi,  anders  loop  hul  ])lanne  mis.  ' 

Daarom  is  di  annekasi  in  hul  oog  n segeu,  ja. 


En  getuig  fan  Englands  liefde  fer  di  deel  fan  Afrika  ! 

Di  een,  daardi,  nog  een,  andre.  word  geprj^s  en  seer 
geroem, 

Deur  hul  geesferwante  word  hul  : martelaars  fart  stacct 
genoem. 

En  wat  Afrikaans  of  Hollans  praat  en  as  syn  taal  begeer, 
Di  is  dwaas,  ’n  arme  sukkel,  freeslik  dom  en  ongeleer  ? 

En  as  hy  fan  reg  durf  prate,  word  eenfoudig  dit  geseg  : 
“ Jou  rumoer  en  oproermaker,  weet  jy  dan  ni  Mag  is  Reg.’ 
Jan  wat  versiis  jiaak. 


Di  Afrikaanse  Taal.’:!:’ 

Ek  is  ’n  arme  boerenói, 

By  fele  min  geag  : 

Mar  tog  is  ek  fan  edel  bloed, 

En  fan  ’n  lioog  geslag. 

Uit  Holland  bet  myn  pa  gekom, 

Na  sonnig  Afrika ; 

Uit  Frankryk,  waar  di  drniftros  swel, 
Myn  liwe  mooie  ma. 

Hnl  skel  my  nit  fer  Hotnots  myd  ; 
Mar  ek  gé  daar  ni  om  ; 

Want  an  myn  lippiis  kan  jy  siin, 

Fan  wat  geslag  ek  kom. 

Soet  floei  di  woordjiis  nit  myn  mond  ; 
Dit  bet  ek  fan  myn  ma  ; 

Mar  as  ek  bid  dan  lioor  je  wel, 

Ek  is  ’n  kind  fan  pa. 

Myn  sussi,  wat  uit  Holland  kom, 

Di  bou  ferniit  baar  groot : 

Di  lug  is  al  te  skerp  fer  liaar; 

Sy  is  al  amper  dood. 

Di  dokters  kom  nou  bymakaar, 

Hul  maak  te  saam  ’n  “ Bond  ; ” 

Mar  tog  met  al  di  doktery 
Word  sy  nooit  weer  gesoud. 

Myn  niggi  met  baar  sty  we  nek, 

Di  loop  in  rooi  satyn  ; 

En  baing  jonkmans  loop  liaar  na  ; 

Sy  denk  biir  baas  te  syn. 

Mar  as  di  awentuurtji  kom, 

Dan  is  di  klomp  by  my. 

Dis  “ liartji  ” foor  en  “ liartji  ” na  : 

“ Laat  ons  ’n  bitji  fry.  ” 

As  ek  mar  eers  myn  fryer  bet, 

’n  Digter  fol  fan  moed  ; 

Een  wat  my  om  myself  bemin, 

En  ni  mar  om  myn  goed  ; 

Wanneer  di  fryer  tot  my  kom 
Fat  ek  liom  by  di  liand, 

En  maak  ek  liom,  Jioe  swak  elc  skyn, 
Nog  koning  in  di  land. 

Want  ek  Jiet  onder  in  myn  lcis 
’n  Ware  towerstaf, 

Wat  ek  nog  fan  myn  ouma  liet, 

En  nimand  weet  daar  af. 

* O’ergedruk  uit  Ons  Klyntji,  Deel  I,  bl.  ‘26. 
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Hef  ek  di  staf  op,  “ Moedertaal  ” 

Dan  folg  di  land  my  na  : 

En  ek  is  net  nou  koningin 
Fan  heel  Suid-Afrika. 

Neef  Jan. 


Ons  Afrikaanse  Taal. 

Ja,  Afrikaans  moet  foorop  staan, 

Dan  sal  dit  met  ons  beter  gaan  ; 

Want  Afrikaans  is  plat  en  rond, 

En  groei  mos  goed  op  yge  grond. 

Ja,  ons  kan  ook  di  Engels  leer, 

Mar  Afrikaans  moet  ons  mees  eer  ; 

En  Hollans  kan  ons  lees  en  skryf, 

Mar  Afrikaans  moet  bowe  dryf. 

Nou,  Afrikaner,  pas  goed  op, 

Want  Engels  sal  jou  anders  fop. 

Di  rooi-taal  is  inos  rond  en  glad, 

En  wil  te  graag  di  foortou  fat. 

Mar  liy  moet  nooit  di  eer  ferkry, 

A1  sal  liy  daarfoor  feg  en  stry. 

A1  is  di  Engels  glad  en  rooi, 

Di  Afrikaans  is  plat  en  mooi ; 

Daarom  sal  nooit  di  Engels  wen, 

A1  doen  hy  ook  so  wat  hy  ken. 

Want  al  di  tale  in  een  skaal, 

Sal  Afrikaans  tog  ni  ophaal. 

Daarom  laat  ons  taal  gou  klaar  wees, 
In  Afrikaans  wil  ons  mos  lees. 

Nou  ja,  ek  sal  mar  liiirmeé  stop, 

Nou,  Klyntji  druk  ons  taal  mar  op. 

P.  P.  Spies. 

Barendsfontyn. 

Di  Engelse  Afrikaners. 

Ons  Klyntji,  jv  is  ’n  liwe  kind, 

Jy  word  deur  Engels  ni  ferblind. 

Jy  kom  na  al  di  kante  rond 
Met  pure  waarhyd  uit  jou  mond. 

Net  reguit  kom  jy  daarmé  foor, 

En  almal  moet  dit  fan  jou  lioor. 

Tot  d’  name  fan  di  jong  geslag, 

Laat  jy  ons  nou  o’er  lekker  lag. 

Di  arme  goed,  hul  gé  ni  om, 

Hoedat  di  spot  oek  o’er  liul  kom. 

Hul  denk  : al  ’s  ek  ’n  boere  kind, 

Di  naam  kan  ek  tog  Engels  bind  ; 

A1  is  ek  Jan  of  Koos  gedoop, 

Daarfoor  sal  ek  daarom  ni  loop. 

Mar  Neef,  en  Nig,  het  julle  gehoor ; 
Hoe  Klyntji  julle  hart  doorboor? 

Jul  denk  dat  jul  in  eer  uitblink 
Omdat  jul  name  Engels  klink. 

Mar  ag!  jul  is  tog  glad  ferkeerd, 
Denk  tog  ni  jul  ’s  daarmé  ge’eerd. 


Ons  Klyntji  fraag  : “ Wil  jul  baster  wees?” 
(In  nommer  12  kan  jul  dit  lees). 

Di  rooies  lag  jul  uit  as  gek 
(Omdat  jul  so  hul  íoete  lek). 

Bespot  word  julle  en  ferag; 

Wat  anders  kan  jul  oelc  ferwag? 

Dis  Engels  praat  en  Engels  fry ; 

Net  waar  jy  kom  kan  jy  dit  lcry. 

Waar  is  dit  so  gesteld  fandag? 

Net  by  ons  Aírikaans  geslag. 

Want  watter  nasi  doen  dit  meer, 

Wat  liom  met  ’n  freemde  taal  besmeer  ? ’ 
Nou,  Klyntji,  druk  mar  finnig  op, 

Ja  slaan  hul  hard,  al  o’er  di  kop. 

A1  kry  hul  ly we  dan  ni  seer, 

Misskiin  word  tog  lnil  hart  ferteer  ; 
Want  ider  sal  dit  lees  en  lioor 
Wat  jy  so  in  hui  ore  boor. 

Faarwel,  Ons  Klyntji,  wees  gegroet. 

A1  wat  jy  doen  is  seker  goed. 

C.  L. 

Waterfal,  12  Maart,  1897 


Klaagliid  fan  letter 

Ag,  arme  ek,  O wé,  O wé  ! 

Ek’s  glad  fergeet,  ek  letter  V. 

Ek  is  nou  eenmaal  so  getref, 

Fersleg,  en  dit  deur  letter  F. 

Myn  liéle  krag  is  nou  ontneem, 

Myn  folle  “ eer  ” daarby  ontfreem, 
Wat  sal  di  ander  daar  fan  sê  ? 

Wi  kan  dit  my  fertelle,  hê  ? 

Fan  fammeléwe  af  is  ek 

Nog  nooit  gebruik  fer  so  ’n  gelc ; 

Ek  was  nog  altyd  groot  ge’eer,  ” 

En  algemeen  gerespeksteer. 

Di  Hollanders  hou  íeel  fan  my, 

Hul  wil  nog  glad  fan  my  ni  sky, 

Dis  net  di  Afrikaners,  wat 
Fer  my  so  gou-gou  liet  laat  fat. 

Myn  hele  naam  is  nou  fergaan, 

Foei,  “ Klyntji”  sal  j.y  jou  ni  skaam 
Want  jy  liet  dit  so  fêr  gebring, 

Dat  ek  ferstoot  is  uit  di  kring. 

Hoe  lank  Jiet  ek  ni  goed  geliou  ? 

Gen  plek  het  ek  ferkeerd  gebrou ; 
Ek  was  ’n  frind  fan  almal  saam, 

En  liad  by  elk  ’n  goeie  naam. 

Dan  was  ek  oek  ’n  goeie  kneg, 

Myn  eer  en  naam  was  nooit  fersleg, 
En  almal  het  fan  my  gehou, 

Want  ek  was  tog  so  goed  en  trou. 

’O’ergedruk  uit  Ons  Klyntji,  Deel  I,  bl.  117. 
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Om  so  tesê,  ek  was  folrnaak, 

Myn  deug  liet  uooit  ni  opgeraak, 
ln  alles  was  ek  goed,  o ja  ! 

Dit  kan  jul  mos  fer  elk  een  fra. 

Myn  frinde,  liet  jul  nou  gehoor,  * 

Hoe  dat  myn  naam  tog  is  ferloor  ? 

Nog  ni  in  di  Hollander  skaal, 

Maar  wel  in  d’  Afrikaanse  taal. 

Ek  sal  nou  mar  myn  lot  betreur, 

Ek  is  nou  uit  di  taal  geskeur ; 

Mar  mog  di  dag  tog  spoedig  breek, 

Dat  F geheel  en  al  besweek. 

Stephanus  A.  du  Toit 
Cloetes  Pan,  Strijdenburg. 


Antwoord  fan  letter  F. 

Nou  fat  jou  goed,  myn  sussi  V, 

En  trek  na  Holland  o’er  di  sé 
Want  daar  in  Holland  is  jou  huis 
In  Afrika  is  jy  ni  tuis. 

En  fau  myn  frindskap  tot  bewys 
Wens  ek  jou  nog  ’n  goeie  rys. 

Mar  moet  ni  nou  wil  kla  teen  my, 
Wat  onreg  het  deur  jou  gely. 

Ek  het  jou  nooit  gen  leed  gedaan, 
Mar  jy  liet  in  myn  plek  gestaan. 

Jy  liad  di  naam,  ek  had  di  daad, 

Jy  werd  geskryf  ek  werd  gepraat. 
Ek  deed  di  werk,  jy  had  di  eer, 

Ek  fraag  myn  reg,  jy  wil  dit  keer. 
Lank  het  jy  in  inijn  plek  gestaan, 
Mar  altyd  kan  dit  so  ni  gaan. 

Of  wil  jy  jou  daarin  ferbly, 

Dat  ek  altyd  moet  onreg  ly  ? 

Né,  fat  jou  goed  en  laat  nou  trek  ! 
As  een  moes  kla,  dau  is  dit  ek 
Fer  onreg  my  lank  angedaau. 

Mar  ’k  wil  met  frede  jou  laat  gaan. 
Faarwel  dus,  sussi,  geen  ferwyt ! 

Gé  my  ’n  soen  en  sky  ferblyd. 


S- 


SSI. — Uit  Ons  Geskidenis 


Hoe  di  Hollanders  di  Kaap  Ingeneem  het. 

( Ferte 1 cleur  ou  Dcmster,  'n  Grikivci.) 


Myn  liwe  basiis,  glo  fer  my, 

So  waar  as  waar  di  waarhyd  is  ; 

Ons  Grikwas  het  toen  nog  gebly 
Dáár  waar  di  grote  water  is, 

Ja,  ons  wrat  Grikwas  is. 

Ben  dag  sit  ons  by  di  Piat  Kop,— 

Jul  Duusfolk  roep  lioin  nou  di  Kaap, 

’n  Ding  kom  uit  di  water  op, 

Daar  waar  di  son  al  aand  gaan  slaap, 
’n  Wit  ding,  nes  ’n  skaap. 

Hy  kom  op  uit  diselfde  gat, 

Waar  saans  di  son  steek  weg  syn  kop, 
Eers  was  liy  ldyn  en  laag  en  plat ; 

Ons  kyk  en  kyk  ; hy  rys  syu  kop 
En  rys  al  hoger  op. 


Dit  lyk  fer  ons  di  ding  di  leef, 

Wat  somar  klytnjiis  geef. 

Di  klyntjiis  kom,  hul  kom  nou  an, 

En  ons  wat  Grikwas  was,  ons  kyk, 
En  in  di  klyntjiis  sit  Duusman, 

Wat  naar  en  aardig  fer  ons  lyk, 
Toen  ons  hul  reg  b.kyk. 

Di  Duusfolk  kom,  liul  waai  di  dock, 
Hul  waai,  en  wys  di  koperdraad  ; 
Hul  wys  di  koper,  waai  di  doek  ; 
Maak  tekens,  plek  fan  praat ; 

Hul  wys  di  koperdraad. 

En  ons  wat  Grikwas  was  breng  fet, 
Tainaai  fet  skaap  en  bok  en  bees  : 
Hul  gé  ons  klyn  stuk  koper  net, 

Ons  gé  tamaai  fet  skaap  en  bees ; 
Ons  was  nog  dom  gewees. 


Di  ding  kom  nader,  hy  word  groot  ; 

Ons  Grikwas  kom  toen  by  makaar ; 
Ons  raak  al  sutjiis  iu  di  nood ; 

Di  ding  di  lyk  mos  reg-reg  naar ; 

Ja,  basiis,  dis  so  waar. 


En  hul  wat  Duusfolk  is,  lud  sê, — 

Dis  waar  wat  Danster  jul  fertel, — 
Hul  wys  toen  hul  wil  grond  ook  hê, 
So  klyn  mar  nes  ’n  beestefel, — 

Dis  waar  wat  ek  fertel. 


Ons  hou  toen  raad,  en  ons  hou  raad  ; 

Party  flug  bang  bang  na  di  krans  ; 
En  hy  wat  Kiwiit  was  word  kwaad, 
En  sê  : “ Jul  ’s  gek  ! Dit  is  ’n  gans ! 
’n  Grote  watergans  ! ” 


Hoor  nou  lioe  skelrn  di  Duusfolk  is, 
Hul  sny  di  fel  in  riimpiis  rond. 
En  net  so  lank  as  di  riim  is 
Sê  hulle  toen  : dis  hulie  grond  ! 
Hul  meet  al  in  di  rond. 


Ons  sê  toen  : “ Ja,”  want  hy  is  mos, 
Kaptyn  mos,  liy  wat  Kiwiit  is ; 

Hy  roer  syn  kop  nes  ’n  foor-os, 

Toen  hy  ons  sê  wat  dat  dit  is, 

Ja,  hy  wat  Kiwiit  is. 


En  ons  wat  Grikwas  was  loop  weg, 

En  ons  hou  raad,  en  ons  hou  raad  ; 
Ons  maak  toen  plan  ons  wil  nou  feg  • 
Want  ons  was  nes  ’n  slang  so  lcwaad, 
En  ons  hou  lang  tyd  raad. 


En  ons  wat  Grikwas,  was,  ons  kyk, 
Ons  kyk,  di  ding  word  banja  groot  ; 
En  altyd  leliker  hy  lyk  ; 

Ons  word  nou  reg-reg  in  di  nood  ; 
Ons  denk  ons  moet  nou  dood. 

Toen  fou  di  ding  syn  flerke  op, 

En  hy  gé  klyntjiis  af  een  kant  ; 

En  ons  liou  toen  fer  hom  mar  dop, 

Hy  gé  rneer  klyntjiis,  ander  kant, 
Hul  sak  af  o’er  di  rant. 

Ons  kyk,  ons  kyk,  wat  Grikwas  was, 
Ons  siin  di  klyntjiis,  en  ons  beef ; 
Ons  weet  nou  nog  ni  wat  dit  was ; 


Mar  foor  ons  met  bakly  begin, 

Daar  laat  di  Duusfolk  fat  en  loop  ; 
Hul  kruip  weer  in  di  klyutjiis  in ; 

Di  groot  ding  inaak  syn  flerke  oop 
Daar  laat  di  Duusfoik  loop. 

En  ons  wat  Grikwas  was  ons  sê  : 
“Duusmanners  ! jul  het  ons  gepiir  I” 
En  ons  hou  raad  en  ons  o’erlê 
“ Kom  jul  ooit  in  ons  land  weer  liiir, 
Dan  frek  jul  almal  hiir  ! ” 

En  ons  wat  Grikwas  was  rnaak  plan, 
Ons  maak  toen  reg  ons  boog  en  pyl, 
Ons  smeer  di  slang  syn  gif  daaran, 
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Ons  slyp  toen  sker])  di  fuurklip  byl, 

Wi  Grikwa  is,  liet  pyl. 

En  hy  wat  Duusman  is  bly  weg  ! 

Di  nuwe  maan  kom  twaalfinaal  weer ; 
En  ons  wat  Grikwas  is  wil  feg  ; 

Mar  Duusman  hy  kom  nou  ni  weer ; 
Hy  weet  glo,  liy  kry  seer. 

En  ons  wat  Grikwas  was,  ons  wag, 

Ons  kyk,  en  kyk,  di  ding  moet  kom ; 
En  wrintig,  ja,  ons  kyk  een  dag, 

Ons  siin  hom  uit  di  gat  uit  kom  ; 

Dis  hy  ! ons  ken  fer  hom. 

Ous  sê  : “Duusman  ! jy  frek  fan  dag  ! 

Jou  harslag,  lewer,  long  moet  waai  ! 
Hiir  in  di  sand  sal  ons  jou  slag, 

En  op  di  fuur  jou  fet  uitbraai  ! 

Jou  harslag  moet  nou  waai ! ” 

Di  ding  fou  weer  syn  flerke  op, 

Hy  gé  weer  klyntjiis  af,  een  kant : 

En  ons  hou  toen  fer  hom  weer  dop, 

Hy  gé  weer  klyntjiis,  ander  kant, 

Hul  sak  af  o’erdi  rant. 

Diklyntjiis  kom,  hul  kom  nou  in. 

Di  Duusfolk  waai,  hul  waai  di  flag  ; 
Ons  siin  groot  koper  lê  daar  in  ; 

Ons  Grikwas  was  toen  bly,  ons  lag, 

En  dog  ons  sal  nou  wag. 

En  ons  wat  Grikwas  was  maak  plan, 
Ons  wil  eers  di  groot  koper  kry  ; 

En  dan  frek  jy  net  gou  Duusman  ! 

Dan  sal  ons  jou  an  riimpiis  sny  ; 

Di  Duiwel  sal  jou  ry  ! 

Di  Duusfolk  maak  toen  tekens  weer  : 
Hul  waai  di  doek,  liul  swaai  di  hand  ; 
Hul  wys  ons  moet  hul  help  di  keer 
Groot  koper  uitsleep  op  di  land, 

Daar  op  di  droge  sand. 

En  liy  wat  wit  rnens  is  breng  tou  ; 

Hy  spau  ons  in  en  skré  toen  : “ Trek  ! 
En  dan  sal  ons  mooi  handel  nou  ! ” 

En  ons  trap  fas  dat  ons  wou  frek ; 

Dis  bo  ons  íuurmaakplek. 

Di  Duusfolk  skré,  hul  maak  lawaai ; 

Ons  trek ; hul  steek  fuur  agter  an  ; — 
Di  Koper  hoes  ; — di  derrems  waai ; 

Eu  in  di  lug  di  laaste  man  ! 

Wat  leeí  di  hardloop  wat  hy  kan. 

En  liy  wat  Danster  was  en  ek, 

Ons  merk  toen  eers  ons  is  gepiir ; 

Ons  liol  tot  hiirso  by  di  plek  ; 

En  fan  di  tyd  af  boer  ons  liiir, 

Hiir  by  di  Grootriflir. 

S.  J.  D.  T. 


Di  jonge  Thomas  Woltemade.* 

Dis  iu  di  froege  morgeuur, 

By  di  ontwaak  fan  di  natuur, 

By  ’n  stormwind  wat  onstuimig  woei, 

En  met  di  woeste  bare  stoei, 

Dat  ínen  fan  af  di  Kaapse  strand 
’n  Skip  siin  nader  na  di  land, 

In  Juni  fan  di  íoorge  eeu, 

In  sterwensnood  met  bang  geskreeu. 

Di  sé  di  goi  di  skippe  rond, 

So  woedend  soos  ’n  leeu  gewond  ; 

Men  siin  di  séfolk  in  di  nood 
Heeds  worstel  met  ’n  bange  dood. 

Hul  worstel  ínet  di  woeste  sé, 

Met  angs  en  smart  en  ag  en  wé. 
Onmagtig  staan  ’n  trop  op  land 
En  siin  dit  an  fan  af  di  strand. 

Daar  kom  ’n  ruiter  angesnel, 

AVat  om  gen  wind  of  golf  sig  kwel. 

Jong  Woltemade  sal  dit  waag 
Tot  redding  flug  sé  in  te  jaag. 

Deur  stormwind,  golf  en  woeste  baar 
Naak  hy  di  skip  in  doodgefaar; 

Terug  foer  hom  syn  sterke  perd, 

Met  twé  geredde  an  syn  stert. 

“ Gered  ! Gered  ! ” roep  hul  an  strand, 

’n  Juigkreet  styg  an  alle  kant. 

Mar  ag,  hul  skré  op  skip  steeds  meer 
Di  redder  waag  dit  nog  ’n  keer. 

Hy  waag  dit  stout  tot  sewemaal 
Om  telkens  twe  uit  nood  te  liaal. 

Mar  toen  hy  gaan  di  agste  keer 
Sink  man  en  pêrd  in  di  sé  neer. 

Europa  kan  syn  helde  noem, 

Onssal  ons  Woitemade  roem, 

Wat  feertiin  man  red  uit  di  nood, 

Hul  lewe  koop  met  yge  dood. 

*Di  gedig  is  ingestuur  deur  A.  J.  C’.  fan  Philipstown, 
mar  in  Hollans  en  in  onmolike  digmaat ; ek  het  dit  fer- 
kort  i»  Afrikaans  bewerk. 
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Litji  Yan  ’n  Ycortrekker. 

Myn  ossewa,  myn  ossewa  ! 

Ek  wil  jou  deugde  sing. 

Skoon  andre  o’er  jou  traaghyd  lda, 
Jy  is  myn  liweling. 

Gé  my  mar  net  myn  ossewa, 

Dan  sal  ek  na  gen  spoortryn  fra. 


Met  frou  en  kinders  by  di  wa, 
Kyk  ek  myn  ossiis  lustig  na. 

Di  Engelsman  Uet  ons  ferdruk, 

Jn  fyne  slawerny : 

Mar  afgegoi  het  ons  syn  juk, 

Ons  is  nou  frank  en  fry ; 

Fry  sit  ek  by  myn  ossewa, 

En  sal  gen  íreemde  juk  weer  dra. 


Ek  set  myn  Bybel  in  di  kis ; 

Myn  roer  hang  an  di  tent : 
Eu  binne  al  wat  nodig  is, — 

Ek  is  an  min  gewend  ; — 
Myn  frou  en  kinders  in  myn  wa, 
En  dan  sal  ek  o’er  niks  meer  kla. 


Myn  plaas  en  goed  liet  ek  laat  bly, 
Ek  soek  ’n  nuwe  land  ; 

Di  mooiste  plek  wat  ek  nou  kry, 

Sal  ek  myn  penne  plant ; 

Dan  bou  ek  langs  myn  wa  ’n  liuis, 

En  maak  my  daar  op  nuut  weer  tuis. 


Myn  land  is  groot,  myn  land  is  goed. 

Myn  land  is  ryk  en  fry  ; 

’k  Het  wild  fer  kos  in  oweríloed ; 

Myn  osse  ruime  wy. 

’k  Sit  soos  ’n  koning  op  myn  wa, 

AVi  sal  my  in  di  ruimte  pla  ? 

So  x’y  ek  fort  o’er  berg  en  dal, 
Gelukkig  in  inyn  lot ; 

Myn  faderland  is  oweral, 

En  oweral  myn  God  ; 

Rys  ek  dus  op  myn  ossewa, 

Ek  dank  myn  God  fer  syn  gena. 

Myn  perke  is  di  hemeltrans, 

So  fêr  myn  oge  gaan  ; 

Bedags  ry  ek  by  sonneglans, 

Snags  by  di  heldre  maan, 

Of  skyn  di  stei’re  op  myn  wa, 

Dan  hoef  ek  na  gen  pad  te  fra. 


Gabi’ons,  21  7.  ’94. 


T. 


Di  Bekommerde  Huisfrou. 

(Tijdens  di  Anti-Bandite  Beiveging ). 

‘‘Mar,  froutji,  jy  was  steeds  so  wel  gelmmeurd, 
Sê,  waarom  dan  nou  tog  so  droewig  getreiml  ?” 

“ Ag,  man,  kon  ek  anders,  daar  ons  alle  dag, 
Met  angs  en  met  frese  di  Neptuun  ferwag.” 

“Di  Neptuun,  myn  froutji,  o wees  ni  meer 
bang, 

Sy  kom  ni,  geloof  my,  sy  syl  feuls  te  Iang.” 

“Mar,  manliif,  al  toef  sy  wat  lang  op  di  sé, 
Eens  werp  sy  Iiaar  anker  tog  wis  op  ons  x*é.” 


Ek  frees  gen  Kaffer,  Wolf,  of  Leeu, 
Mar  hou  op  God  myn  oog  ; 

Hoe  hulle  brul,  of  raas,  of  skreeu, 
Myn  kruit  di  is  mos  droog  ; 

Sit  ek  foor  op  myn  ossewa, 

Ek  laat  my  deur  ’n  leeu  ni  pla. 

Di  grote  boom  di  is  myn  kerk, 
Wanneer  dit  Sondag  is ; 

Myn  ossiis  wy  ; ek  rus  fan  werk  ; 
Myn  Bybel  uit  di  kis  ; 

Ons  sing  en  bid  daar  by  myn  wa, 

Soos  by  di  Kruis  fau  Golgotha. 

Myn  fooros  is  ’n  trouwe  diir, 

Hy  weet  di  pad  te  hou  ; 

Myn  agteros  is  ’n  pelsiir, 

Op  hom  kan  ek  fertrou  ; 

Met  sulke  osse  foor  myn  wa, 

Sal  ’k  na  gen  pêrd  of  inuile  fra. 

Myn  osse  fra  gen  foer  of  stal, 

Hul  soek  mar  self  liul  kos  ; 

Hul  dwaal  fry  rond  in  berg  en  dal, 
In  ope  feld  of  bos  ; 


“Dit  is  heel  onseker,  en  ek  glo  dit  niit 
Foor  dat  ek  di  Neptuun  liiir  ankome  siit.” 

“Sê,  man,  is  di  Neptuun  dan  ni  onferwyld 
Fan  Bermuda  met  di  Bandite  gesyld  ? ” 

“Gesyld  is  sy  seker,  o ja  dit  is  waar, 

Mar  dat  sy  ni  uitkom,  dit  iind  ek  so  raar.” 

“Sy  nader  misskiin  nog  op  hede  ons  strand, 

En  morge  dan  kom  reeJs  di  skelme  an  land.” 

“ Hoor,  froutji,  ek  sê  jou,  ek  skeer  ni  di  gek, 

Di  skip  met  Bandite,  di  Neptuun  was  lek.” 

“Lek  sê  jy,  myn  manliif  ; al  was  sy  oek  lek, 
Lekkasi  di  stop  met  kaalgaar  en  pek.” 

“ 6 Ja,  mar  lekkasi  en  lekkasi  is  twé, 

Sy  had  by  swaar  lek  oek  ’n  storin  op  di  sé.” 

“ Men  pomp  by  swaar  lek,  oek  di  storin  di  be- 
daar 

Kyk,  manliif,  so  kom  sy  tog  weer  uit  gefaar.” 

“Né,  frouliif,  ek  glo  dat  di  skip  is  fergaan, 

En  al  di  Bandite  leg  in  de  Osiaan.” 
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“ As  dit  waar  is,  dan  het  di  Here  ferlo  s 
Mar  ag,  dit  het  hul  dan  di  léwe  gekos.” 

“Hul  léwe  hoort  God  toe,  is  ons  hul  mar  kwyt, 
Dan  dank  ek  di  Hemel  wat  ons  het  befryd.” 

“Ek  dank  Hem  dan  same  en  lowe  di  Heer, 

Wat  oek  o’er  di  sé  en  di  storme  regeer.” 

“ Wees  dan  ni  meer  treurig,  mar  frolik  myn 
frou, 

Di  Neptuun  kom  nimmer  so  as  ek  fertrou.” 

“ Kom  sy  ni,  Lord  Grey  stuur  ons  andere  weer, 
In  Engeland,  manliif,  is  duisende  meer.” 

“ Mar,  frouiiif,  al  stuur  hy  hul  almal  hiiriieen, 
En  almal  ferdrink,  dan  kom  iiiir  tog  gen  een.” 

“ Moet  almal  ferdrinke  dan  is  dit  tog  bes, 

Dat  Grey  sig  bedenk  en  behou  mar  di  res.” 

“ Dit  doen  hy  gewislik,  wees  dus  mar  te  fré, 
Grey  stuur  gen  Bandite  ons  meer  o’er  di  sé.” 

“ Hoor,  manliif,  ek  weet  dit  dat  jy  is  di  lioof, 

En  dus  is  dit  billik  dat  ek  jou  geíoof.” 

“ Geloof  jy,  myn  froutji,  wel  treur  dan  ni  meer; 
Jou  droewig  te  siin  dit  ferdriit  my  so  seer.” 

“Ja,  manliif,  blyf  ons  fan  Bandite  befryd, 

Dan  siin  jy  my  weer  soos  tefore  ferblyd.” 

“ ó Mag  dan  di  Here  ons  bede  ferhoor, 

Dat  nooit  ’n  Bandiit  weer  ons  rus  kom  ferstoor.’, 

“ Ja,  manliif,  di  Here  hoor  wis  ons  gebed ; 

Want  altyd  het  Hy  ons  fan  rampe  gered.” 

Sela.. 


Ter  Nagedagtenis  Fan  Kommadant 
Louw  Wippenaar. 

Gesneinuel  op  Thaba  Bosigo,  A ug.  1866. 

Sal  freemde  digters  ons  ferhaal 
Fan  hulle  grote  helde, 

En  sal  ek  in  myn  yge  taal 
Louw  Wipnaar  ni  fermelde  ? 

Né  Broeders  Afrikaners,  né  ! 

Ons  dappre  blyf  ons  yge  : 

God  liet  ons  Wippenaar  gegé  : 

Waarom  sou  ek  dan  swyge  ? 

Laat  hul  fan  Tromp  en  Nelson  roem, 

En  sulke  grote  name  ; 

As  ek  mar  Wippenaar  mag  noem, 

Dan  sal  ek  my  ni  skame. 

Hy  is  bo  almal  ferreweg, 

Wat  in  di  helde  ry  staat ; 


Hul  ’t  oek  liul  lewe  neergeleg, 

Mar  tog  ni  fer  di  Frystaat. 

Hy  leg  op  Thaba  Bosigo, 

Gen  grafsteen  sal  hy  ferge, 

Syn  monument  het  God  gebou, 

Di  Bouheer  fan  di  berge. 

A1  moet  ons  dan  so  dikwils  bloos 
Fer  onse  arme  nasi, 

Gedenk  an  Wipnaar,  wees  getroos, 

En  fat  dan  weer  koerasi. 

Hoofregter  Reitz. 


Di  Moord  by  Moordspruit. 

( Belcroondc  Prysfraag  No.  1 uit  “ Ons  Klyntji  ”) 


Di  aand  is  so  helder  en  liiflik  en  skoon  ; 

Natuur  spry  haar  heerlikste  lnister  ten  toon  ; 
Di  harte  is  almal  so  frolik  en  bly  : 

Want  morre  word  Pieter  Retief  weer  ferwag 
En  dan  siin  hul  seker  di  saligste  dag 
Fan  heel  hulle  lewe  : dan’s  alles  ferby. 

Fergeefs  het  Retief  hul  gewaarskuw  om  daar 
Solank  as  hy  weg  is,  te  bíy  by  makaar  ; 

Fergeefs  het  hv  self  weer  terug  gelaat  weet 
Dat  hul  tog  foístrek  fan  makaar  ni  moes  sky, 
Mar  in  huïle  la’er  op  Doringkop  moet  bly  ; 

Huí  luister  daar  ni  na  en  wou  beter  weet. 

Want  pas  was  hy  weg  of  hul  kon  dit  ni  hou 
Om  so  by  makaar  daar  te  bly  ni,  en  gou 
Had  hulïe  di  planne  ook  agtermakaar 
Om  met  hulle  fé  uitmakaar  uit  te  trek. 

Hul  mening  was  : Pieter  Retief  was  net  gek : 
Hul  hoef  ni  te  írees  ni  fer  énig  gefaar. 

So  trek  hul  in  klompiis  al  langs  di  rifiir. 

So  fylig  en  rustig  self  waan  hul  dit  hiir, 

Dat  hul  fer  hul  fêr  uitmakaar  uit  ferspry, 

Want  immers,  di  fréde  met  Dingaan  was  fas 
En  fan  Sikonnelja  ferwag  hul  gen  las  ; 

Dit  was  dus  onnodig  iits  foor  te  bery. 

Di  jongmense  meeste  was  uit  op  di  jag 
Ensou  ni  weer  tuis  kom  foor  hul  kon  ferwag 
Dat  Piet  self  sou  trug  wees.  En  ander  was  heen 
Weer  na  di  wat  ag,ter  gebly  het  nog,  om 
Fer  hulle  di  Drakensberg  o’er  te  heip  kom  ; 

Di  frouens  was  dus  byna  heelmaal  alleen. 

Mar  nimand  fan  hul  was  fer  onhyl  befrees. 

En  morre...ja  morre  gewis  fiir  hul  fees  ! 

Want  morre  kom  Piet  Retief  tuis  fan  Dingaan 
Dan  kan  hul  fertrek  na  di  heerlike  land, 

Om  daar  hulle  nasi  ff  r eeuig  te  plant, 

En  nooit  meer  gen  nood  of  ferdriit  uit  te  staan. 

Di  land  wat,  as  Eden  so  frugbaar  en  skoon, 

’n  Eeuige  laggende  lente  fertoon, 

Waar  heuwels  en  felde,  jáar  uit  en  jaar  in, 

Met  gi-as  en  met  blomme  eo  fraai  is  bekleed  ; 

Di  land  waar  hul  niks  fan  ’n  winter  af  weet ; 
Waar  frédeen  foorspoed  en  rus  sal  begin. 
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Di  land  waar  hul  fry  fan  di  Engelte  juk 
Sal  léwe  ; en  lyde  sal  keer  in  geluk, 

Waar  al  hul  beproewings  ten  einde  sal  gaan  ; 
Ferdrukkings,  besware  en  droefhyd  ferby 
Sal  wees : di  ferwagting  di  stem  hul  so  bly  : 

Tot  laat  in  di  nag  hou  di  freugde  nog  aan. 

Mar  o ! hulle  wis  ni  dat  morre  : di  dag 
Waarop  hul  di  heerlikste  uitkoins  ferwag, 

Wa^rop  hul,  hul  innigste,  furigste  dank 
An  God  fer  Syn  goedhyd  en  hulp  sou  betoon, 

Dat  Hy  hul  so  mild  en  so  ruim  het  beloon, 

Na  droefhyd  en  smarte  so  bitter  en  lank  : 

Waarop  hulle  angs  en  ferdriit  sou  fergeet, 

En  al  hulle  froegere  kommer  en  leed  ; 

Wyl  hul  sou  ferlos  word  fan  moeite  en  frees  : 

So  as  hul  onwankelbaar  hoop  en  fertrou  ; — 

Hul  wis  ni  dat  di  dag  di  treurigste  sou 
In  heel  hulle  droewe  geskidenis  wees. 

# 

Wat  was  dit  fan  fêr,  di  gestadig  gedruis  ? 

Dalk  water  wat  in  di  rifire  so  ruis  ? 

Of  stormwind  straks,  wat  di  lug  so  laat  tril  ?... 

Mar  nader  en  harder  en  freesliker  : hoor, 

Di  klank  wat  skrikwekkend  di  lugruim  deurboor  !... 
m Foorgefoel  laat  jou  reeds  béwe  en  gril, 

O God  fan  genade  !...ons  raai  mar  te  wel 
Wat  d’  woeste  en  yslike  dreuning  foorspel  !... 

O ! wi  sou  di  angs  fan  di  frouens  beskryf, 

As  hul  so  alleen  in  di  hart  fan  di  nag 
Di  wréde,  afgryslike  lot  moes  ferwag, 

Wat  d’  hart  laat  fersmelt  en  di  bloeá  laat  ferstyf  ! ?... 
Mar  né,  hulle  slaap  gerus  : kyk  nou  mar  daar, 

Hoe  liiflik  di  kindertjiis  lê  bymakaar, 

Met  hemelse  onskuld  o’er  hulle  ferspry  !... 

Dit  is  of  hul  reeds  al  di  engle  ontwaar, 

Waarmé  hul  so  anstons  foor  Jesus  geskaar 
Sal  wees  : fan  di  wêreld  en  sonde  befry  ; 

Daar  lê  hul  en  weet  fan  gen  kommer  of  pyn  :... 

Wi  foel  ni  iits  hyligs,  iits  hemels  en  ryn 
As  hy  hul  daar  so  siin,  deur  engle  bewaak, 

Wat  klaar  staan  om  straks,  op  di  liifde  befel 
Fan  God,  met  hul  sile  na  bowe  te  snel, 

Om  eeuige  salige  freugde  te  smaak  ! ?... 

En  daar  lê  di  mysi : sy  droom  fan  ’n  held, 

Wat  haar  sal  beskerm  teen  kwaad  en  geweld. 

Sy  droom  fan  syn  liifde,  so  innig  en  trou  ; 

Sy  droom  fan  ’n  léwe  fol  soete  gelulc ; 

Hoe  teer  sy  deur  hom  an  sj’n  hart  word  gedruk  ; 

Deur  hom  wat  sy  liif  het ; want...sy  is  syn  frou  ! 

En  daar  lê  di  moeder  : haar  arme  omfat 
Haar  suigling,  haar  hifste,  haar  hyligste  skat ; 

Haar  eersteling,  watsyfan  God  het  ontfang. 

Hy  sluimer  so  soet  an  haar  hart  en  so  sag. 

Hom  op  te  siin  groei  in  deug,  liifde  en  krag, 

Is  al  wat  sy  wens  en  om  bid  en  ferlang  !... 


Meteensklink  di  uitroep  : “ Help  ! kaffers  ! op  ! moord  !” 
Te  laat : hulle  angskrcte  word  reeds  gesmoord 
Deur  d’  woeste  afgryslike  duiwels  lawaai  ! 

Heeds  siin  hul  di  wagens  bestorin,  en  ferbreek  y 
Reeds  foel  hul  di  yslike  grillende  steek 
Hul  liggaam  deurboor,  fau  asgaai  op  asgaai  ! 

Barmhartige  God  ! het  U ons  dan  ferlaat  ?...” 

80  kerm  en  roep  hul ; dog  niks  kon  meer  baat : 

Gen  trane  help  liiir  ni  : bloed  ! ...bloed  word  "e-ys  h.. 
Ferskeurende  kréte...— o Skriklike  nag  ! — 

Fermeng  sig  te  saam  met  di  freeslik  gelag. 

En  woeste  barbaarse  gejuig  o’er  di  prys  \... 


Di  kinders  wat  flus  nog  so  soet  en  per  paar 
Geslaap  het,  word  roek’loos  geskeur  fan  makaar, 

Of  teun  di  wa-wile  te  pletter  geslaan, 

Of  hoog  in  di  lug  opgegooi  en  gefang 
Met  lange  asgaaie,  waarin  hul  bly  hang. 

Wi  kon  di  gesig  fan  di  gruwels  weerstaan  ?... 

Di  mysiis,  nog  wanend  feesfreugde  te  hoor, 

Foel  reeds  hulle  kloppende  harte  deurboor  ; 

Foel  reeds  hoe  di  bloed  uit  hul  binneste  stroom  ; 

Foel  reeds  hoe  hul  hart  uit  lyf  word  geruk, 

Di  harte  wat  flus  nog  fan  fyne  geluk, 

Fan  hylige  liifde,  so  soet  het  gedroom  ! 

Di  moeder  wat  flus  nog,  fol  innig  geluk, 

Haar  liiflinsr  so  teer  an  haar  boesem  kon  druk, 

Siin  reeds  hom  geskeur  fan  haar  : “ Help,  liwe  Heer  ! ” 
“ O God  fan  genade  en  liifde  ! ag,  waar 
Is  U tog  ?...”  so  gil  sy  ; mar  reeds  is  dit  klaar : 
Ferskeurd  en  fertrap  leg  sy  siilloos  ook  neer  ! 


Waar  is  di  ferbeelning  en  waar  is  di  taal  • 

Instaat  di  ontsettende  skouspel  te  maal 
Di  morre?  . Né,  dit  gaan  bo  menslike  krag. 

Ja,  byna  ondraaglik  fer  menslike  flys 
Tog  wae  di  gewaarwording  wat  daar  ferrys 
Fer  hulle  wat  tuis  kom  toen  net  fan  di  jag. 

En  so  ’n  gesig  daar  hul  blikke  ontmoet  ! 

Hul  wagens  an  flenters,  ferbrysel,  bebloed  ; 

Hul  frouens  en  kinders  so  gruw'lik  fermink 
Ja,  al  wat  hul  liif  was  en  diirbaar  lê  daar  ; 

Hul  lyke  in  hope  gegooi  op  makaar  ! 

Di  kragtigste  hart  moes  wel  daarby  fersink. 

Kj’k,  daar  by  di  lyk  fan  syn  diirbare  frou, 

Wat  naak  in  ’n  plas  lê  fan  bloed,  fal  hv  flou, 

Di  man  ! want...helaas  ! sy  is  ope  gesny  ; 

Haar  ingewand  is  uit  haar  lyf  uit  geskeur, 

Haar  arins  is  af  en  haar  kop  middeldeur 
Gekap  en  . . O,  vreeslik  ! kyk  daar  an  haar  sy, 

Ag,  daar  lé  haar  kindji,  di  nek  omgedraai 
En  fas  an  di  grond  gesteek  met  ’n  asgaai  !... 

Syn  enigste  liifling,  syn  fl.ys  en  syn  bíoed  ! .. 

O,  gruwel ! gen  jterfling  kon  so  iits  weerstaan  ! 
Syn f rou  en  syn  kind...ag,  kon  hv  dan  nog  aan 
’n  God  glo  fan  liifde , so  yndeloos  gned  ?... 

En  kyk  mar  di  jongeling,  skryende  daar 
Gekniil  by  di  bíoeiende  Íiggaam  fan  haar 
Met  wi  hy  foorlank  reeds  ferénig  sou  wees  ! 

Fan  haar  wat  hom  liiflik  omhels  het  nog  toen 
Hy  fan  haar  gesk.y  het,  en  hy  in  di  soen 
DÍ  suiwere  gloed  fan  haar  hart  het  gelees. 

En  daar  lê  diselfde  hart  koud  an  haar  sv  ! 
Regfêrdige  God  ! is  dit  freemd  dan  dat  hy 
Dit  soen  en  weer  soen  en  nog  druk  an  syn  bors  ? 
En  bé.wende  by  al  wat  hvlig  ís  sweer 
Om  nimmer  te  rus  ni  alforens  hy  weer 
Di  lyk  sou  gewreok  hê  met  ldoed  so  bemors  ?... 
Toen  hy  haar  gesê  het : “ Tot  weersiin  ! faarwel  ! 
Het  hy  so  ’n  weersiin  hom  foor  sou  kon  stel, 

AVat  aíle  beskrywing  te  bowe  sou  gaan  ?... 

Haar  lyf  met  ontelbare  gate  dcursteek  ? 

Di  oge  gesluit  en  di  lippe  so  bleelc  ? 

Di  tolke  waaruit  hy  haar  hart  het  ferstaan  ? 

En  kyk  daar  di  fader  hoe  hy  nog  syn  kind 
Daar  druk  an  syn  boesem  wat  h.y  so  bemind  ! 

Di  armpiis  wat  hom  sou  omhcds  hê  is  af  !... 

En  kyk  by  di  lyk  fan  syn  moederdi  seun. 

Wat  innigen  béwend’n  soen  nog  druk  teun 
Haar  kou’e  gelaat  fóór  sy  daal  in  di  graf  ! 
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Dog  wat  sal  ek  langer  na  beelde  nog  trag, 

Waar  woorde  te  swak  is  en  taal  sonder  krag  ? 

Fergeefs  is  dit  daaro’er  myn  hersens  te  kwel ; 

Want  wi  kan  ’n  denlcbeeld  maak  wat  of  dit  meen 
Waar  kragtige  mans  nes  klyn  kindertjiis  ween  ? 

Waar’s  hy  wat  “O  n skouspel  sig  foor  sal  kan  stel  ? 

O ! kon  hul  nog  glo  an  Gods  liifd’rike  wil 

Wat  alles  beskik  het  !...Ja,  luister  mar stil ! 

Daar  siin  jy  bloods  hoofde  gekniild  hulle  staan 
En  God  dank  dat  Hy  tog  fer  hul  het  bewaar 
En  nog  sofeul  ander  in  léwe  het  gespaar  !... 

En  ous  !...Ja  ons  wy  hul  gedagt'nis  ’n  traan. 

Di  Dood  fan  Prins  Napoleon, 

En  di  Jylige  tervgkoms  fan  syn  heldhaftige 
Wapenbroeders. 

Pluk  takke  fan  di  Mirte  af ! 

En  plant  Treurwilge  om  syn  graf ! 
Beklaag,  beween  di  jonge  lield, 

Wat  dapper  stiirf  op  ’t  oorlogsfeld  ; 

Wyl  fêr  o’er  sé  syn  moeder  treur, 

En  nooit  iiaar  liart  weer  op  kan  beur, 

En  nooit  haar  hoof  weer  op  sal  hef, 

Wyl  dood  liaar  liifling  het  getref. 


Wat  seg  ek : beklaag  en  beween  nou  di  lield, 
Wat  iiulploos  fermoord  is  op  Sululands  feld? 

Ag  né  wat  ferheug  jou  en  juig  frolik  nou  ! 

Wat  sal  jy  om  Loe-Loe  syn  dood  nog  gaan  rou? 
Kyk,  jonge  Napoleon  leg  dood  op  di  feld, 

Mar  fylig  terug  is  elk  Engelse  iield  ! 

Di  Brit  is  1)0,  in  alles  bo  ! 

In  Afrika  moet  elk  dit  glo. 

In  hardloop  is  di  Brit  ook  bo! 

Dit  sal  nou  Afrika  wel  gio. 

Want  fylig  is  di  Britse  lield, 

Wat  spat  geset  iiet  uit  di  íeld ; 

Syn  gas,  syn  wapenbroer,  di  bly 
Daar  agter  om  syn  dood  te  kry. 

Ja,  selfs  Napoleons  kan  ni,  soos  dit  lyk, 

So  hardloop  soos  Luitnants  ían  Englands  ryk  ; 
Of  so  gepas  en  so  betyds  laat  stryk, 

Om  hulp  te  haal  en  aans  weer  te  kom  kyk. 

Republiiíyn, 

In  Jingoland  July  1879. 


Di  Yselike  Neerlaag, 

VAN  DI  ENGELSE  TROEPE  BY  ISANDULA,  IN 
SULULAND. 

Wysi : Gesang  36. 

Yreselike  tyding, 

Droefhyd,  gen  ferblyding, 

Kom  uit  Sululand. 


Laat  di  klaagstem  hore, 

In  ’n  iders  ore, 

Tot  df  ferste  strand. 

Oweral, 

Langs  berg  en  dal. 

Juig  di  woeste  Sulubende, 

Nou  o’er  di  ellende. 

Twalef  lionderd  lyke, 

Arme  en  ook  ryke, 

Fan  di  Britse  mag, 

Leg  daar  onbegrawe, 

Aas  fer  giir  en  rawe, 

Wi  had  dit  ferwag  ? 

God  di  Heer, 

Aleen  regeer, 

Ja,  Hy  slaat  en  Hy  ferneder, 

Mar  Hy  lielp  ook  weder. 

Laat  ons  in  di  lyde, 

Ons  tog  ni  ferbíyde, 

Broeders  in  Trausfaal ! 

England  ni  ferdoeme, 

Yge  krag  ni  roeme, 

En  daar  nooit  op  smaal. 

God  geliied  : (Spr.  24  : 17,  18.)  j 
“ Verheug  u niet 
As  uw  fyand  is  geslage, 

En  myn  straf  inoet  drage.” 

Goed  en  flag  ferlore, 

Was  dit  hul  beskore  ? 

Broeders  juig  tog  niit ! 

Dit  kan  ons  oek  treffe, 

Wil  jou  ni  íerhefíe, 

Tot  di  Heer  dit  siit. 

Sulk  een  ramp, 

Trof  nooit  ons  kamp. 

God  doet  dit  om  ons  te  leere  ; 

Geef  dan  Hem  di  eere ! 

Had  gen  Anneksasi, 

Mar  Konfederasi, 

Nou  ons  folk  fereen  ; 

Ons  had  as  ’n  broeder, 

Kinders  fan  één  moeder, 

England  iiulp  ferleen, 

'Tw'edrag  iiet 
Dit  ons  belet ; 

En  nou  juig  di  woeste  Hyden 
Dat  ons  is  geskyden. 

Moet  dit  dan  so  blywe  ? 

Sal  ons  langer  kywe  ? 

Né,  ons  lielp  makaar  ! 

Frinde  wil  ons  worde, 

En  di  woeste  Iiorde 
Sal  dit  dan  gewaar ! 

Engeland ! 

Daar  ! — neem  ons  hand  ! 

Ons  sal  dapper  met  jou  stryde! 

Met  jou  same  Ivde  ! 


í 
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Ons  maalc  ons  bepaling, 
Ons  fraag  gen  betaling, 
Geef  mar  net  ons  landl 
Dan  kan  jul  gelosve, 

Met  di  hulp  fan  Bowe, 
Hou  gen  íyand  stand. 
Neem  ous  hand, 
Mar  geef  ons  Land, 
En  herrocp  di  Anneklcsasi\ ... 
Wee  dan, — Sulunasi ! ! 


Di  Klaagliid  fan  di  laaste  Boesman. 

O’ergedruk  uit  Ons  Khjntji  Deel  I.  bl.  39. 

Ag ! arme  ek,  wat  sal  ek  nou  begin  ? 

Ek  ’s  fau  ferdriit  al  lialf  af  fan  myii  sin, 

Myn  hele  nasi  ’s  uitgeroei, 

Ek  is  di  laaste  een. 

Daar  ’s  gen  gena  en  gen  barmhartighyd. 
Geweteloos  en  sonder  eerlikhyd, 

Het  ons  di  Duusman  uitgeroei; 

Ag  ! ek  is  sat  geween. 

Myn  liart  smelt  weg,  myn  ganse  liggaam  beef, 
As  ek  bedink  hoe  lekker  ons  ’t  geleef 
Foordat  di  wréde  duwelsgoed 
Ons  land  het  ingekom  ; 

Mar  hulle  liet  ’n  doukre  onweerswolk 
Gebring  o’er  ons  en  ower  land  en  volk, 

Hul  hand  is  rooi  fan  al  ons  bloed ; 

Myn  tyd ! né,  ek  word  stom. 

Ons  was  di  beste,  ons  was  di  eêlste  ras 
Fan  mense,  wat  ooit  hiir  in  land  in  was : 

Di  nasiis  was  fer  ons  net  bang, 

En  durf  hul  dit  ooit  waag 
Om  te  perbeer  om  met  ons  te  bakly, 

A1  moes  ons  dan  ook  baing  maal  hard  stry, 

Of  duur  di  oorlog  somtyds  lang, 

Hul  kry  di  onderlaag. 

En  is  di  oorlog  dan  na  ’n  liarde  stryd 
Ferby,  dan  ken  ons  niks  as  vrolikhyd, 

Ons  weet  fan  niks  as  net  plesiir 
En  grappe  lieel  dag  deur ; 

Mar  dit  is  alles  nou  ferdwyn  ; 

Ons  ynde  was  ferdriit  en  smart  en  pyn, 

Ek  is  fandag  alleen  nog  hiir 
Om  alles  te  betreur. 

Myn  frou  is  dood  en  al  myn  kinders  saam. 

O ! Duusman,  Duusman  ! sal  jy  jou  ni  skaam? 
Myn  frou  was  my  ’n  goue  kroon  ; 

Myn  kinders  kosbre  pêrls. 

Myn  ma  en  ta,  myn  boetiis  klyn  en  groot, 

Is  almal  ’n  prooi  fan  boer  syn  lood  : 

’n  Bitt’re  dood,  dit  was  di  loon 
Fan  al  di  brawe  kêrls. 


Dis  nog  ni  al,  mar  waar  is  al  di  wild 
En  ongediirtes  fan  ons  suid  land  mild? 
Kameelpêi'd,  kwagga  en  di  gnoe, 

Di  buffel  en  di  eland, 

Di  dodo,  hartbees  en  di  fet  sékoei, 

Is  almal  nou  ferjaag  of  uitgeroei, 

Renosterbok,  en  di  koedoe, 

En  ook  di  olifant. 

Ons  bome  en  bos,  waar  ons  so  trots  op  was, 

Is  weg,  jy  siin  nou  net  karro  en  liarde  gras, 
Daar  op  di  flak  waar  ons  famleê 
Geskiit  het  di  fo’elstruis  ; 

Waar  wild  fan  alle  soorte  liet  gewy, 

En  ons  lml  fang  of  onder  gifpyl  kry, 

Daar  loop  nou  net  di  Duusman’s  fé, 

En  daar  staan  nou  syn  liuis. 

Hoe  baing,  as  ons  fan  di  jag  di  aand 
Terug  kom  met  ’n  fet  fo’elstruis  of  eland, 

Hoe  frolik  is  di  kinders  dan  ! 

Dis  niks  as  sing  en  dans  ! 

’n  Jong  Boesman  syn  eerste  wild  se  flees 
Is  oorsaak  fan  ’n  grote  freugdefees ; 

Di  mytjiis  dans  dan  wat  hul  kan, 

Daar  onder  boom  of  krans. 

Waar  is  di  plesirige  jonge  myde  nou? 

So  fris  en  flir,  met  fraaie  liggaamsbou, 

Met  hul  fraaie  swarte  ogiis, 

En  stemmetjiis  so  sag 
En  liif,  dat  hul  di  jongfolk  daarmé  to’er? 

Hul  ’s  weg,  di  mooie  mysiis,  wreed  fermoor, 
Waar  ’s  di  kinders  met  hul  bogiis 
Wat  om  ons  speul  en  lag  ? 

Hiir  op  di  skone  berge  het  ons  fry 
Geswerwe,  met  ons  froutjiis  an  ons  sy, 

In  freugde  en  in  genot 
Fan  Gods  ryke  natuur, 

Mar  al  di  da’e  is  nou  fer  ons  ferby, 

En  ek  ’s  di  laaste  wat  het  o’ergebly, 

Om  op  di  berg  te  ween  ons  lot 
In  d’  stille  awend  uur. 

Ons  folk  is  glad  deur  jul  glad  uitgeroei, 

Jul  ’t  nou  ons  land,  waar  eertyds  heuning  floei, 
Mar  kyk  di  land  is  niks  meer  werd. 

Daar  ’s  niks  as  plaag  op  plaag. 

Di  sprinkhaan,  droogte,  rispes,  word  al  meer ; 
Di  siiktes  wat  jul  fé  en  self  ferteer. 

Di  sal  jul  ook  ferjaag ! 

Ja,  Duusman,  jy  het  wel  ons  land  ontfreem, 
Mar  tog  ons  eer  kou  jy  ons  nooit  ontneem. 

Gen  enkcl  man  was  ooit  jou  slaaf ; 

Want  fryhyd  was  ons  leus. 

Ons  eergefoel  en  adel  was  te  groot, 

Ons  sterf  so  liif  di  gruwelikste  dood 

Foor  dat  ons  ooit  di  lcneg  of  slaaf 
Fan  ’n  ander  folk  sou  wees. 
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Di  Kafïers  en  di  Hottentot  het  jy 
Gou  tot  jou  kneg  en  onder  jou  gekry ; 

Mar  Boesman  liet  syn  eer  behou  ; 

Dog,  waarom  meer  geseg  ? 

Jy  sal  o,  ja  fer  di  onskuldig  bloed 
Gewis,  en  seker  eenmaal  swaar  moet  boet, 
Daar  stroom  di  Grootrifiir,  en  nou 
Neem  hy  my  sé  toe  weg  ! 

M.  H.|Neser. 

[Dis  fluks  fan  di  Boesman  syn  standpunt, 
»iar  wi  sal  nou  di  Duusman  syn  standpunt  fer- 
dedig  in  ’n  gedig,  as  antwoord  liiirop  ? — Red. 
O.  K.] 

Antwoord  fan  di  Duusman  an  di  Boes- 
man. 

Oersedruk  uit  Ons  Klyntji,  Deel  I,  bl.  52. 

[Di  leser  sal  wel  doen  met  di  twé  gedigte 
bymakaar  te  neem  en  di  ferse  met  makaar  te 
fergelyk,  want  dis  fers  fer  fers  beantwoord. — 

D.d.T.] 

Ja,  Boesman,  ja,  jy  het  dit  seker  swaar. 

En  feul  fan  wat  jy  daar  fertel  is  waar: 

Jou  héle  nasi  ’s  uitgeroei. 

Ek  is  daarom  so  bl.y. 

Daar  was  gena,  en  ook  barmhartighyd : 

Had  julle  slegs  ’n  gryntji  eerlikhyd 

Mar  jul  het  kwaad  gedoen,  gekuoei ; 

En  liet  jul  loon  gekry. 

Nou  smelt  jou  hart,  en  ook  jou  lyf  di  beef ; — 
Dis  om  di  gruweldaan,  wat  jid  ’t  bedreef 
Met  onse  fé,  en  onse  goed, 

Waar  ons  het  gekom. 

Ons  wou  fer  julle  lig  en  segenbring; 

Mar  julle  het  fer  ons  geterg,  gedwing 

Ons  haud  te  fêrwe  met  jul  bloed, — 

En  nou  Jiou  jy  jou  stom  ! 

Jul  was  di  eêlste  ras,  (mar  in  jou  oog), 

Wat  woon  in  di  woestyn,  so  bar  en  droog ; 

Di  nasiis  was  fer  julle  bang  ! — 

Ni  om  jul  moed  of  krag! 

Mar  om  jul  listig  en  ook  so  skelm  was : 

Jul  skiit  met  gifpyl  uit  di  lange  gras, 

Bekruip  jou  fyand  nes  ’n  slang, 

En  ’t  feei  so  omgebrag. 

En  is  jou  fyand  dan  also  fermoor ; 

Of  het  jy  skaap  of  bees  fan  my  fei’smoor, 

Dan  juig  jy  xnet  barbaars  plesiir  ; 

Dan  is  jou  siil  gerus  ! 

Mar  dit  is  alles  nou  ferby,  siin  jy  ; 

Jul  het  wat  jul  gesoek  liet  nou  gekry, 

Daarom  staan  jy  so  droewig  hiir ; 

Jou  lamp  is  uitgeblus  ! 


Jou  frou  is  dood,  en  al  jou  kinders  saam, 

Ni  ek,  mar  jy,  jy  moet  jou  daaro’er  skaam  ! 

Jy  was  di  oorsaak  fan  hul  dood  : 

Deur  sleg  beliandeling. 

Jou  ma  en  ta,  jou  boetiis  klyn  en  groot, 

Hul  almal  leefde  fan  gesteelde  brood, 

Hul  ’s  almal  net  so  sleg  en  snood, 

Soos  jy  ellendeiing ! 

Di  wild  wat  folop  was  in  gras  en  riit, 

Di  het  jy  met  jou  gifpyl  dood  geskiit ; 
Ivameelpêrd,  kwagga,  eix  di  gnoe, 

Di  buffel  en  d’  eland, 

Di  dodo,  liartbees  en  di  fet  sékoei, 

Het  jy  totaal  fei'jaag  en  uitgeroei, 

Renosterbok  en  di  koedoe, 

En  ook  di  oliíant ! 

Di  wilde  bome  en  bos  Jiet  ons  fei’brand, — 

Mar  frugtebome  in  di  plek  geplant, 

Di  íiaktes  Iiet  toen  woes  gelê, 

En  nou  is  dit  bebou, 

Daar  waar  di  Jeeu  en  tiir  geloop  liet  toen, 

Daar  staan  ons  koring  en  ons  gx*as  nou  gi’oen^ 
(Wat  wil  jy  nou  nog  beter  liê  ?) 

Daar  woon  ek  en  myn  frou. 

En  as  jy  fan  di  jag  kom  en  hul  lxoor 
Jy  het  myn  skaap  of  selfs  myn  kind  fermooi’, 
Wat  na  myn  skaap  of  bok  moes  kyk, 

Hoe  dans  di  mytjiis  dan  ! 

Di  moordenaar,  di  word  geprys,  geíiir  ; 

Syn  bloeddors  word  gewek,  soos  by  ’n  tiir. 

Dan  moor  jy  meer,  en  steel  jou  ryk, 

En  klage  jy  nou,  man  ! 

Jy  fra  : waar  is  di  jonge  myde  nou, 

Tesame  met  jou  kinders  en  jou  frou  ? 

En  sê,  ek  het  fer  hul  fermoor, — 

Mar  dit  is  mos  onwaar. 

Het  jy  di  pokkiis,  masels,  al  fergeet? 

Di  het  hul  weggemaai,  dit  moet  jy  weet ! 

En  d’  mans  het  Jiul  daar  by  di  stoor 
Glad  dood  gesuip.  Hoe  naar  ! 

Ja  d’  gate  in  di  berge,  di  was  mos 
Geful  met  allerly  gesteelde  kos, 

Daar  leef  jy  met  jou  frou  en  ki’oos. 

Mar  dit  is  nou  ferby ! 

Jy  is  di  enigste  wat  my  nog  pla, 

Geiukkig  is  jou  tyd  ook  om  weldra, 

Dan  gaan  jy  lieen.  Tot  welk  een  troos. 

Is  di  gedagte  my  ! 

Ja,  lieuning  het  gefloei  daar  uit  di  rant ! 

Mar  jul  het  mos  di  by  se  nes  ferbrand  ; 

Ferwoesting  was  mos  steeds  jul  lus. 

Di  wiil  het  nou  gedraai. 

Ons  boer  met  wingerdstok,  met  graan,  en  fé,. 
Hiir  fan  di  Kaap  tot  an  di  Sambesé 

Ons  liet  nou  frede,  ons  het  rus, 

Nou  kan  ons  saai  en  maai. 
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En  dan  durf  jy  nog  praat  fan  roem  en  eer  : 
Né,  skelmstuk  en  ontrou  besit  jy  meer. 

Ja,  jy  liet  liwer  dood  gegaan 
As  om  te  werk  fer  kos, 

Ons  wou  gen  een  fan  julle  neem  as  slaaf. 
Want  julle  was  te  eerloos,  onbeskaaf. 

Daarom  het  ons  fer  jul  laat  staan, 
Daar  in  di  berg  en  bos, 

Di  Kafïer  en  di  Hotnot  was  ook  sleg, 

Mar  ni  so  erg  soos  jy  ; hul  werd  ons  kneg, 
Ons  liet  fer  lini  beskaaf,  geleer, 

En  nou  is  liul  tefré  ; 

Mar  jy  staan  nou  alleen,  en  moet  nou  boet 
Fer  al  di  kwaad  en  ook  onsknldig  bloed, 
Waarmé  jou  hande  is  besmeer. 

Laat  trek  mar  na  di  sé  ! 

D.  P.  du  Toit,  (G.sn.) 
Daljosafat,  22  Mei,  1896. 


Foor  Honderd  Jaar  en  Nou. 

O’ergedruk  uit  Ons  Klyntji  Deel  I,  bl.  145,  1896. 
(BEKROONDE  PRYSFRAAG). 
Gupa  SprerJc. 

Toen  Ouma  getrou  het— dis  dikwils  ferteld 
Toen  was  dit  in  Afrika  anders  gesteld. 

Hul  praat  fan  Fooruitgang,  di  jonse  geslag  ; 

Mar  dis  Agteruitgang,  as  jy  dit'  betrag, 

Toen  werk  elkeen  fl.ytig  fer  syn  stukki  brood, 

En  roep  tot  di  Here  in  foorspoed  en  nood. 

Mar  nou  is  daar  wynig  wat  nog  werk  met  flvt  ; 

Elk  soek  na  ferstrooiing  en  mors  met  di  tyd. 

Fan  handel  en  kwansel  wil  elkeen  bestaan  ; 

Kan  hy  mar  syn  sak  íul,  wat  gaan  hom  dit  aan  ? 

In  handel  word  eerlikhyd  skaars  nog  gekend, 

En  nimand  bemerk  dit,  jul  word  dit  gewend. 

Lees  mar  di  fandisiis  ín  enig  koerant, 

Wi  glo  soos  dit  daar  staan  ? Gen  mens  fan  ferstand. 
Hy  lees  : “ Honderd  jierde — opreg — gedresseerd” 

Hy  kom  daar,  dis  knolle,  bi-and  ma’er,  ongeleerd. 

Daar  staan  : “ Duisend  skape  (daarby)  ekstra  fet.” 
Hy  kryg  daar  feul  minder,  en  slagbaar  mar  net. 

Daar  ’s  nimand  wat  nou  adfertensiis  meer  glo. 

Mar  wi  neem  dit  kwalik  ? Hul  dink  dit  hoort  so. 
Toen  kon  jy  feul  meer  op  ’n  man  se  woord  gaan, 

As  nou  op  kontrakte  waar  getuige  by  staan. 

Toen  sou  nog  gen  mens  jou  gefop  he,  mar  nou 
Kan  jy  self  jou  fader  of  broer  ni  fertrou 
Toen  was  daar  nog  liifde  en  v/aar  godsdiinssin, 

En  Gods  hylige  woord  nam  di  eerste  ))laas  in. 

Mar  nou  lê  di  Bybel  in  d’  kas  opgesluit. 

En  kom  daar  heel  selde  of  nooit  ni  raeer  uit. 

Behalwe  as  Meneer  kom  huisbesoek  hou, 

Dan  kry  hy  di  kans  om  di  iig  te  anskou. 

Fan  “novels  ” en  “songs”  is  di  boekrakke  fol. 

En  daardeur  di  jongfolk  se  koppe  op  hol. 

Di  modes,  geleerdhyd  en  hoogmoedighvd 
Neem  nou  di  plek  in  fan  di  nederighj'd. 
loen  ry  hul  na  kerk  toe  om  Gods  Woord  te  hoor 
Met  di  bokwa  en  met  di  span  rooi  osse  foor. 

Nou  ry  hul  met  “spider”  en  twé  hingsto  daarfoor, 
En  m om  Gods  hylige  woord  daar  te  hoor  ; 
iVIa,ar  wel  om  di  nuutste  toilet  te  kom  wys, 


want  dit  kom  fan  di  Kaap  fer  :n  weergase  prys- 
Toen  dra  hul  ’n  hoed,  broek  en  baatji  fan  fel ; 

Kou  lakense  broeke  met  ’n  kyl  en  manel. 

Toen  was  elk  in  syn  stand  tefrede  en  bly, 

En  nimand,  hoe  arm,  het  di  ryke  beny. 

Di  boerseuns  hul  hande  wasgrof  fan  di  werk, 

En  di  kerels  was  kragtig,  gesond,  fluks  en  sterk. 

Nou  leer  hul  in  skole  di  Engels  gebrou, 

Of  stap  in  di  straat  soos  ’n  mannetjiis  pou, 

Met  handskoene  an,  sigarette  in  di  bek, 

Bouky  foor  di  bors,  en  ’n  das  om  di  nek, 

Terwyl  hy  lafendel  so  ryklik  gebruik, 

Dat  j’  bokand  di  wind  hom  ’n  myl  fer  kan  ruik  ; 

Om  ni  eens  te  praat,  as  hy  soms  wil  gaan  fry, 

Fan  di  hingste  en  kar  waar  ’n  groom  dan  me  ry, 

Di  noointjiis  het  toen  nog  gewas  en  gestryi<, 

Di  koeie  gernelk  en  na  di  potte  gekyk. 

Nou  sit  hul  klafiir  speul,  en  sing  fer  hul  hees, 

Of  lê  op  hul  rug  in  ’n  “ novel”  te  lees, 

Of  staan  foor  di  spi  el,  fer  haar  self  te  bekyk  ; 

Trek  haar  mond  op  ’n  plooi  om  te  siin  hoe  dit  lyk- 
Toen  kom  di  famili  met  elk  nuwejaar 
Fan  fêr  en  naby  op  ’n  plek  by  makaar. 

En  dan  ken  di  freugde  gen  paal  of  gen  perk  ; 

Want  almal  is  frolik,  gen  een  dinlt  om  werk. 

Nou  gaan  ons  rond  flenter,  maar  stuur  an  makaar 
Mooi  kaartjiis  met.  wense  fan  seen  fer  di  jaar  ; 

Mar  tog  gaan  ons  hart  met  di  wense  ni  saam. 

Ons  stuur  wel  di  kaartji,  mar  net  fer  di  naam 
Toen  was  hul  tefrede  met  ’n  ruwe  klyn  huis 
En  mama  kook  buite  nog,  sonder  kombuis 
Nou  is  ons  reeds  an  palyse  gewend, 

Met  pragtige.  kostbaar  en  fraai  meubelment ; 

En  ma  moet  ’n  “ stove  ” hê,  na  d’  heel  nuutste  smaakr 
In  d’  Kaap  of  di  Baai,  né  in  Swede  gemaak. 

Toen  maak  jy  jou  warm  by  ’n  stoof  of  ’n  pan, 

Met  kole  daarin,  net  so  goed  as  jy  kan  ; 

Nou  moet  daar  ’n  Engelse  kaggeltji  staan, 

Gordyntjiis  daarfoor  en  ’n  strikki  daaraan. 

Toen  het  nog  di  kinders  kaalfoete  geloop  ; 

Nou  word  fer  hulle  blinklere  skoentjiis  gekoop. 

Pa  steek  saans  ’n  doppi  en  stap  di  kooi  in, 

En  smorrens  op  weer,  foor  hy  iits  gaan  begin, 

Nou  lê  di  jongkerels  dronk  in  di  kantiin 
En  bakly  en  biljart  speul  is  al  wat  jy  siin, 

Toen  spreek  hul  makaar  an  as  Niggi  en  Neef 
As  Oom  en  as  Tante  ; want.  dit  lyk  beleef  ; 

Mar  nou  is  dit  Mister  net  al  wat  jy  hoor, 

En  Missiis  en  Miss  kom  daarna  en  daarfoor. 

Want  toen  ’thul  makaar  mos  nog  liifde  bewys, 

Maar  nou  is  dit  alleen  so  koud  as  di  3<s. 

Toen  hang  knapsakkiis  geld  an  di  hanebalk  fas  ; 

Mar  nou  is  di  beurs  leeg  en  d’  plaas  is  belas. 

M.  H.  Nksek. 


Foor  Honderd  Jaar  en  Nou. 

Ouma  Spreek. 

F oor  honderd  jaar  was  dit  mos  anders  gevvees  ; 

O ! ou  mense  sé  dit  in  droewige  gees, 

O ns  het  toen  ineer  liifde  en  fredo  gehad, 

R ooinekke  se  " nonsens  ” was  toen  ni  in  ons  pad. 
H oe  lekaer  het  ons  ni  di  “ ou  tyd  ” geniit, 

O ja  ! baing  soorte  fan  dire  geskiit. 

N é,  nou  is  dit  atiders,  dis  alles  ferby, 

D i “ ou  tyd  ” is  ewig  fan  ons  nou  gesky. 

E k siin  als  is  ferby,  ek  hoor  nou  niks  meer 
R ooinekke  se  “ inaxims  ” en  staal  ko'el  geweer  ; 
<J  is  al  wat  ek  siin  en  dis  al  wat  ek  hoor. 

J a di  liifde  en  frede  is  nou  ghid  fersmoor. 

A g ! waar  lê  di  íout  dat  di  dinge  so  kom  ? 
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A s ek  daaro’er  na  dink  dan  raak  ek  ferstom. 

R aai,  weet  jy  lioe  was  dit  in  d’  “ ou  tyd  ” gewees  ? 

E n hoe  dat  ’t  gesteld  was  met  jou  perd  en  bees  ? 

N et  waar  hul  geloop  het  daar  was  liulle  fry  : 

N ou  ni  meer,  ons  felde  is  nou  mos  gesky. 

O né,  di  skut  is  daar,  laat  hulle  o’ertrap 
U it  iou  hand  word  hul  daadlik  weggeskrap. 

J * * 

O waar  is  tog  di  oue  dag  ? 

U it  weemoed  slaak  ek  di  geklag. 

M oeit’  en  ferdriit  is  nou  ons  lot, 

A g ! waar  is  tog  di  freugd,  myn  God  ! 

S o sukkel  sukkel  gaan  ons  aan. 

P lesiir  en  skoonliyd  is  fergaan  ; 

’k  Roep  nou  mar  net  di  Here  aan, 

E n hoop  weldra  na  Hcm  te  gaan. 

E n straf  Hv  nou  ons  fols  en  land, 

K us  ek  syn  liwe  faderhand. 

Stf.phanus  A.  bu  Toít 

Cloetes  Pan,  Strydenburg. 


Dapper  Dirki  Uys. 

(j Bekroonde  Prysfraag  No.  2). 

Toen  Piet  Uvs  di  droefe  tyding 
Hoor  fan  Bloukraus  moordgekryt, 
Trek  hy  ïoorwaarts  tot  befrvding 
Fan  syn  friude,  naar  ui  stryd.— 
Ja,  as  straffer,  teen  di  kaffer. 

Met  syn  klompi  dappre  mense, 

Ivom  liy  ewe  moedig  an 
Na  Dingaan  syn  stad  syn  grense, 
Om  Dingaan  daar  as  ’n  man 
Te  klop  liiirna,  en  weg  te  ja  ! 

Mar  om  nou  lml  wens  te  kry,  moes 
Hul  ’n  kloof  deur  na  di  stad, 
Sodat  hul  seer  stil  toen  ry  moes, 
Dat  hy  gen  alarm  kon  fat ; 

En  dus  klaar  is  as  liul  daar  is. 

Mar  Dingaan  het  liulle  reeds  al 
Fêr  siin  ankom  ; was  dus  klaar  ; 
Reken  dat  fan  dag  hul  sweet  sal, 

As  lnd  hom  durf  anfal,  waar 
Hy  syn  woning  het  as  koning. 

So  kom  Uys  toen  met  syn  manne 
Ewe  stil  di  bergkloof  deur, 
Reguit  in  Dingaan  syn  hande  ; 

Want,  wat  anders  kan  gebeur, 

As  daar  Dingaan  lml  siiu  ingaan  ? 
Want  Dingaan  het  reeds  syn  bende 
Kant  eu  klaar  gestei  fer  feg  ; 

Ja,  net  o’eral  was  te  finde 
Kaffers  wat  in  skuiling  leg, 
Agter  bosse  en  klip,  by  trosse  ! 
Ewe  stadig  kom  di  boere, 

En  met  moeite  deur  di  dal, 
Sonder  frees  en  sonder  loere 
Agter  klippe,  bos  en  wal ; 

Oí  hul  daar  ni  iits  gewaar  ni. 


Ewe  skelm  weer  leg  te  loere 
A1  di  kaffers  waar  hul  skuil, 

Totdat  Uys  en  al  di  boere 
Naby  was,  toen  ’n  gehuil 
Diin  tot  teken — dood  te  steken  ! 

In  ’n  ogenblik  toen  was  dit 
Of  di  liele  bergklooí  leef, 

Want  net  waar  jy  kyk,  daar  was  dit 
Kaffers  ! Dis  of  alles  beef, — 

Berg  en  klowe,  onder,  bowe ! 

A1  di  boere  was  fersla’e 

Wis  ni  wat  hul  nou  moes  doen, 

Of  hul  staan  of  weg  sou  ja’e 
Want  di  Soeloe  was  al  toen 
Hul  dit  merk  ni  teen  te  werk  ni. 

Ja,  lml  was  al  glad  omsingel, 

Toen  hul  eers  di  kaffers  siin. 

Waar  is  lml  beskermingsengel, 

Pieter  Uys,  so  braaf  as  tiin 
Nou,  dat  hy  ni  hul  befry  ni  ? 

Of  hul  raad  gé  wat  lml  doen  moes 
In  di  nood  waar  liul  in  is  ? 

Of  lml  feg,  lml  moeder  soen  moes, 

En  of  lmlle  onbeslis 
Hiir  bly  staan  moes,  en  ni  gaan  moes  ? 

Mar,  o ! né ! Piet  Uys  di  waak  nog  ! 

— Hul  was  mar  ferbouwereer — 

Hoor  ! daar  spreek  hv,  en  hy  raak  nog 
Glad  ni  in  di  war ! Wanneer 
Hy  iits  anseg  moes,  dit  gaan  reg  ! 

“ Regs  omkeer  ! ” so  roep  liy  wakker, 

“ Daar  is  nou  gen  ander  kans 
“ As  terug  o’er  feld  en  akker, 

“ Waar  ons  flus  ^ekom  het  langs, 

“ Deur  di  poort  dáar,  daar-di  poort  daar. 

“Laai  jul  roers  nou  algar,  frinde; 

“ Wees  gereed  en  liou  jul  koel; 

“ Skiit  gelyk  soos  eensgesinde, 

“ As  ’k  di  woord  gé  fer  di  doel ! 

“ Skiit  ’n  pad  deur,  en  laat  fat  deur ! 

“Nou  dan  ! Foorwaarts  ! doen  jul  bes  nou 
“ Toon  nou  wat  ’n  boer  kan  doen ! 

“ Toe  nou  ! manne,  skiit  en  kwes  nou  ! ” 
Paf  ! paf ! paf ! skiit  hul,  en  toen... 
Bajang  Soeloes  fal  gefoelloos ! 

“ Toe  nou  ! storm  nou  o’er  di  l.yke, 

“ Deur  di  pad  wat  j ul  daar  siin  ! 

“Nou  moet  jul  gen  frees  laat  blyke  ! 

“ Nou  fer  lewe— dood  misskiin  ! ” 

Roep  Piet  Uys  uit,  bo  d’  gedruis  uit. 

Mar  dit  liet  ni  so  foorspoedig 
Toegegaan  ni  as  ons  meen. 

Want  al  was  di  manne  moedig 
Daar  was  baing  folk  waarteen 
Hul  moes  stryde,  onder  lyde 
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Hul  moes  klippe,  bosse  ower  ; 

Lopiis  deur  en  klowe  lattgs  ; 

Banke  af  en  rante  ower  ; 

Dus  daar  was  fer  hul  gen  kans 
Feel  te  ja’e  mar  te  kla’e. 

Dog  hul  moes  mar  ewe  stadig 
Ry,  om  hul  ui  te  beseer 
Teen  di  rotse  ; ongenadig 
Jaag  hul  op  di  glyktes  weer, 

Ja,  liuí  kuipe  di  moes  kruipe. 

Agter  kom  di  swartgoed  woedend, 
Skreeuwend  an  tnet  woes  getiir ; 
Sommige  fol  sand  en  bloedend ; 

Wreed,  boosaardig  soos  ’n  diir, 

Wat  geterg  is  en  fererg  is  ! 

Ongelukkig  kry  di  boere 
Toen  ’n  Ielik  diip  rawiin, 

Waar  hul  weg  toen  dwarsdeur  foere  ! 

As  hul  ni  hul  dood  wou  siin 
iMoes  hul  gou  mar  daar  deur  nou  mar. 

Deur  hul  toen  so  stadig  ry  moes, 

Dam  di  kaffers  hulle  in  ; 

Sodat  lntl  toen  weer  bakly  moes, 

Dat  di  swartes  hulle  sin 
Ni  ferkry  kan  en  foorsny  kan. 

Mar  ferniit  was  dit  toen  alies, 

Want  di  kaffers  storm  ferby, 
Skreeuwend  of  hul  algar  mal  is. 

Bolangs  teen  di  berg  syn  sy 
Om  liul  íoor  te  keer  m d’  poorte. 

Dog  di  meeste  fan  di  boere 
Was  al  toen  di  kloof  al  uit, 

Deur  di  poorte  en  and  roere 
O’er  ’n  g’lykte  dat  dit  fluit  ! 

Hul  ’s  ferlos  uit  berg  uit,  bos  uit ; 

Dog  Piet  Uys  met  twintig  manne 
Het  di  kaffers  afgekeer 
Fan  di  flugtende  kommande, 

Net  toen  hul  di  berg  kloof  weer 
Het  ferlate.  (Wat  sou  ’t  bate  !) 

Weder  gé  Piet  Uys  di  plan  om 
G’iyk  te  skiit  en  dan  te  jaag. 

“ Kom  ons  fry  of  kom  ons  dan  om, 

Dis  daarheen  ! wat  sal  ons  klaag  ! 
Maak  gou  ! Laai  nou  ! Moet  ni  draai  nou 

;Skiit  en  jaag  nou  fer  jul  lewe,  ” 

Roep  Piet  Uys,  en  Paf ! Paf ! Faf ! 

Wi  word  daar  ’n  steek  gegewe  ? 

Fal  daar  fan  syn  ryperd  af  ? 

Wyl  syn  frinde  jaag  soos  winde  ! 

Ag  ! dit  is  Piet  Uys  wat  bloedend 
Swaar  gewond  daar  nederstort ! 

Wyl  deur  kaffers  wreed  en  woedend 


Hy  geheel  omsingeld  wor 
En  asgaaie  na  hom  saaie  ! 

Durki  Uys  ’n  twaalfjaar  knapi, 

Wat  oek  op  kommande  was. 

Was  oek  saame  met  syn  Papi, 

Toen  hul  so  omsingel  was, 

En  hul  wa’e  moeste  ja’e. 

Mar  hy  het  oek  met  di  ja’e 
Iits  hoor  fal  en  omgekyk  ; 

En,  ag  ! hoe  was  hy  fersla’e  ! 

Daar  siin  hy  syn  Pa  sen  lyk 
By  Swart  taters,  Boere  haters ! 

Toen  kon  hy  homself  ni  keer  ni, 

Mar  deur  liifde  angefuur, 

Siin  hy  glad  gen  kaffer  meei  ni 
Ja  syn  walcker  ryperd  stuur  ! 

— Dryf  hy  nader  na  syn  fader  ! 

Liifde  gé  hom  moed  en  kragte. 

Want  dri  kaffers  fal  gewond 
Foor  hy  self  deurboord  fersmagte, 

Eer  hy  neerfal  op  di  grond 
Jong  mar  dapper ! waar  is  knapper  ! 

Dirki  Uys?  gen  édler  jonge 
Kry  jy  op  di  wereld  rond  ! 

Afrikaners  ! roer  jui  tonge  ! 

Prys  Dirk  Uys  met  Iiart  en  mond  ? 

Wi  op  aarde  haal  syn  waarde  ? 

Trots  kan  Afrikaners  wese  >. 

Op  ’n  kind  soos  Dirki  Uys  ! 

Ivlyne  lield  ! liy  ken  gen  frese 
Fer  asgaai  of  Swartgespuis  ! 

Siin  gen  nood  ni ! frees  di  dood  ni ! 

Afrikaanse  faders,  moeders. 

Spreek  tog  fan  íiom  met  jul  kroos  ! 
Fuur  makaar  an  susters,  broeders  ! 

As  jul  merk  jul  ’s  liifdeloos ! 

Prys  hom  fóóral  eer  liom  oral ! 

Hou  hom  altyd  in  lioogagting 
Kinders  fan  Suid  Afrika  ! 

Neem  syn  foorbeekl  in  betragting ! 

Foig  syn  trou,  moed,  liifde  na  ! 

Laat  na  louhyd  en  ontrouhyd. 

B.  R.  Buys. 
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Di  Gedenkskool  Geopendl 

Kom  frinde,  koiti  kinners,  kom  sing  almal  saam  ! 
Kom  prys  en  kom  lowe  di  Here  syn  naani, 
Fertel  al  syn  wonders,  syn  dade  maak  groot, 
Hy  red  en  Hy  help  ons  in  lewe  en  dood. 
Gedenkskool  geopend  ? Dis  werk  fan  di  Heer. 
Syn  bystand  was  sigbaar,— wat  wens  jull# 
rneer  ? 

Di  stap  was  wel  moeilik,  mar  Jesus  so  goed 
Di  geeí  an  syn  dinaars,  di  krag  en  di  moed. 

Di  frindelike  Herder  so  goed  en  so  trou, 

Siin  neer  uit  di  Hemel,  fanwaar  hy  anskou 
Hoe  lammertjiis  dwaal,  wat  selde  een  find 
Om  hulle  te  leer  lioe  Hv  hulle  bemind. 

Hul  ltoor  dit  in  Engels,  mar  iiet  gen  begrip  ; 

En  sit  in  di  skool  nes  ’n  blok  of  ’n  ldip, 

Di  kwartuur  of  halfuur  is  somar  verby, 

En  dan  met  di  “ lesse  ” di  Bybel  opsy. 

O sing  en  fermeld  dan  di  lof  fan  di  Heer, 

Syn  wyshyd  en  goedhyd  sy  ewig  di  eer ! 

Hy  roep  tog  ni  kinders  fan  Englaud  alleen, 
Mar  Afrikas  soontjiis, — Syn  werk  sal  Hy  seen. 
O stuur  dan  tog  ouwers  jul  kinders  almaal 
UitlVrystaat,  Koloni  en  fêr  uit  Transvaal ; 

En  bid  dan,  en  smeek  dan,  gedurig  nog  meer 
Orn  lnilp  eu  om  bystand,  om  seen  fan  di  Heei'. 
Kom  loof  en  kom  prys  dan  di  Here  syn  naani ! 
Ivom  ouwers  en  kinders  kom  almaal  te  saam, 
Fertel  al  syn  wonders,  syn  dade  maak  groot, 
Hy  red  en  Hy  lielp  ons,  in  lewe  en  dood ! 

P. 


Nag  en  Dageraad  in  Matabeleland. 

Wat  geestedrom  hou  wag, 

Wat  geestedrom  hou  wag  by  nag, 

Op  Matabele-  berge, 

Met  aaklig  rougekíag  ?... 

Daar  rys  ’n  reusgefaart, 

Daar  rys  ’n  reusgefaart  uit  d’  aard, 

Omring  fau  swarte  geeste, 

In  impis  rond  geskaard. 

Hy  rys  sig  statig  op, 

Hy  rys  sig  statig  op  en  klop 

Tot  drimal  op  syn  skildfel  ; 

Toen  spring  di  geeste  op. 

Hul  dans  al  in  di  rond, 

Hul  dans  al  in  di  rond,  cli  grond 

Dreuu  fan  hul  íoetgetrappel 
En  krygssang  uit  hul  mond. 

Dit  dreun  fêr  deur  di  lug, 

Dit  dreun  fêr  deur  di  lug,  ’n  gesug, 
’n  Gesteun,  asgaai  gekletter, 

Waar  uil  en  wolf  foor  flug. 


Hy  hef  syn  skildfel  op, 

Hy  hef  syn  skildfel  op  en  klop 
Tot  drimal  met  syn  kiri, 

Toen  was  di  dans  gestop. 

Hul  fal  almal  fooro’er, 

Hul  fal  almal  fooro’er,  en  lioor 
Wat  hul  Kaptyn  sal  spreke  ; 

Geu  asem  word  gehoor. 

“ Kom,  kroos  fan  Matcliobaan* 
Kom  kroos  van  Matchobaan,  hoor  aam 
Hoe  julle,  ontaarde  lafaards, 

Myn  ryk  het  iaat  fergaan. 

“ Fanhiir  tot  in  Natal, 

Fanhiir  tot  in  Natal,  o’eral 
Bewoou  was  heel  di  wereld 
Met  stamme  sonder  tal. 

“ Mar  fêr  fan  uit  di  Noord, 

Mar  fêr  fan  uit  di  Noord,  kom  fooi't 
Held  Gaka,  met  #yn  impis, 

En  het  hul  uitgemoord.” 

Hij  ful  syn  hand  met  as, 

Hij  ful  syn  liand  met  as  fan  gras, 

Wat  wegbrand  foor  syn  fingers, 

Net  soos  foor  fuur  di  was. 

Hy  blaas  di  as  toen  weg, 

Hy  blaas  di  as  toen  weg  en  seg 
“ So  ’t  Gaka  oek  di  lafaards 
Fernitig  sonder  feg. 

“ Toen  het  ons  di  asgaai, — 

Toen  het  ons  di  asgaai  geswaai, 

Wat  elke  Sulu,  foor  hy  frou  fat 
Eers  in  di  bíoed  moes  baai. 

“ Mar  toen  kom  daar  di  Boer, — 

Mar  toen  kom  daar  di  Boer  met  roer,. 
Deur  lafaards  uitgeíinde, 

Wat  agter  skanse  loer. 

“Met  lnil  kon  ons  ni  feg, — 

Met  lnil  kon  ons  ni  feg,  en  weg 
Trek  toen  Saikats,  en  stig  hiir, 

Di  Moordstad  wat  daar  leg. 

Mar  né,  daar  leg  gen  stad, — • 

Mar  né,  daar  leg  gen  stad,  dis  plat 
Gebrand  met  ye  hande 
Eer  Rhodes  dit  liet  kon  fat. 

“ Ons  land  had  net  een  fout, 

Ons  land  hacl  net  een  fout : di  goud ! 
Daar  liol  di  Rooijes  agter. 

In  lande  warm  en  koud. 


Grootfader  fan  Lobengulu. 
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“ Rliodes  gé  ons  di  geweer, — 
Rliodes  gé  ons  di  geweer  en  sweer  ; 
Ons  lcan  ons  land  behoue, 

Daar  hy  net  goud  begeer. 

“ Jul  denk  jul  kon  ook  skiit, — 

Jul  denk  jul  kon  ook  skiit — ferniit 
Want  Rhodes  laat  kogels  regen, 

En  bliksems  deur  di  lug  skiit. 

“Vergaan  is  nou  myn  ryk, — 
Yergaan  is  nou  myn  ryk,  myn  lyk 
Leg  in  di  verre  bosse, 

Waar  ek  het  moet  beswyk.” 

Hy  swyg  en  ’n  gekreun 
Hy  swyg  en  ’n  gekreun,  gesteun, 
Gejammer  vul  di  lug, 

Dat  selfs  di  aarde  dreun. 

Hy  roep  d’  Indunas  saam, — 

Hy  roep  d’  Indunas  saam  by  naam  ; 
Vuur  straal  daar  uit  syn  oge  ; 

Hy  leg  op  liul  di  blaam. 

“ Jul  het  al  dag  geseg — 

Jul  liet  al  dag  geseg  : Veg  !-Yeg  ! 

Mar  toen  di  wit  man  ankom, 

Toen  vlug  jul  abnal  weg  ! ! ? 

’n  Induna  vat  dit  op — 

’n  Induna  vat  dit  op : 4 Wag,  stop 
Moet  ni  ver  ons  verwyt  ni ; 

Di  skuld  leg  op  jou  kop. 

“ Jy  het  ons  vollc  verkrag — • 

Jy  het  ons  volk  verkrag  di  dag, 

Toen  Rhodes  syn  Moml  kom  goud  vra, 
En  op  jou  antwoord  wag. 

“ Toen  het  ek  jou  gevra — 

Toen  het  ek  jou  gevra  : Seg  ja. 

Dat  ons  di  witmans  doodsteek, 

Of  uit  ons  land  uit  ja. 

“Mar  jy  wou  my  ni  hoor — 

Mar  jy  wou  my  ni  hoor,  gen  oor 
Wou  jy  an  ons  Raad  leen  ni  ; 

Jy  het  ons  volk  verinoor. 

“ En  toen  ons  rnoes  gaan  veg — 

En  toen  ons  moes  gaan  veg,  toen  le» 

Jy  by  jou  vrous  en  biir  drink,  & 
En  vlug  as  lafaard  weg  !...” 


Daar  rijs  ’n  woedende  onweer  op, 
Di  donders  rol  en  kraak... 
Ferwoeder  hef  Loben  syn  kop, 
Tot  dit  di  wolke  raak  ; 

Di  bhksem  uit  syn  fonklende  oog, 
Kliif  met  di  weerlig  saam  di  boog  ; 
Hy  dreig  hul  te  ferpletter, 

Saam  met  di  ha’elgekletter. 


Di  afgrond  open  weer  syn  mond. 

En  bi’aak  ’n  warlwind  uit — 

Goi  rook  en  stof  en  klippers  rond, 

Met  freeslik  stormgeluid ; 

Di  storm  neem  toen  ’n  liggaam  aan  ; 
Salkats  siin  ek  as  reus  daar  staan  ; 

Syn  kop  tot  in  di  wolke  ! 

Syn  foet  in  d’  afgrond  kolke. 

Hy  brul : “ Swyg,  lafaard  ! domkop  swijg  ? 

Wil  jy  myn  folk  blameer? 

Jy  is  ni  werd  dat  ek  jou  dryg, 

Anders  sou  ek  jou  !eer. 

Myn  land  liet  jy  an  Rhodes  ferkoop; 

Jy  ’t  foor  di  fyand  weggeloop  ; 

Swyg,  basterseun,  ferrader ! 

Onwaardig  an  jou  fader  !...” 

Toen  was  dit  of  di  aard  fergaan ; 

Dis  weerlig  waar  jy  kyk  ; 

Di  donders  kraak,  di  hagel  slaan, 

Nes  di  heelal  beswyk. 

Di  storm  ruk  di  twé  geeste  rond ; 

Di  res  leg  kreunend  op  di  grond  ; 

Nooit  was  ’n  nag  so  donker  : 

Daar  blink  gen  stergeflonker. 

Mar  wi  ferskyn  in  silwer  lig  ! 

En  kleding  wit  nes  sneeu, 

Met  sagte  kalmte  op  di  gesig, 

Tog  kragtig  nes  ’n  leeu... 

Dis  Piet  Retief — kaltn  blyf  hy  staan, 

En  kyk  ’n  poos  di  twisstorm  aan ; 

Hy  spreek,  en  in  syn  rede 
Spreek  reg  en  tog  oek  frede  : 

“ Swyg,  lafaards,  wreed  barbaars  gebroed! 

Hou  met  jul  rusi  op ! 

Dit  is  al  di  onskuldig  bloed, 

Wat  tuiskom  op  jul  kop. 

Di  bloed  liet  lank  geroep  om  wraak, 
Fergeldingsdag  is  nou  genaak. 

Daal  in  jul  kerker  weder  ! 

Sink  in  di  afgrond  neder ! ” 

Meteen  kom  daar  ’n  bliksemstraal 
En  slinger  hulle  neer. 

Ek  siin  liul  in  di  afgrond  daal ; 

En  stilte  keer  toen  weer. 

Ek  siin  Retief  lanksaam  ferdwyn  ; 

Dis  nes  di  dageraad  ferskyn  ; 

Ek  siin  di  morresterre 
Blink  lustig  uit  fan  ferre. 

Di  Engel  fan  di  dageraad, 

Met  palmtak  in  di  hand, 

O))  gindse  heuweltoppe  staan  ; 

S.yn  glans  o’erstraal  di  land. 

’k  Siin  Spoortryn — Handel— Delwery — 

Di  Boer  graan  rnaai — di  fé  di  wy — 

Di  land  besaai  met  stede — 

Di  folke  ryk,  in  frede. 
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Di  Engel  spreek  : “ Eens  is  di  goud 
Fer  Salomo  hiir  geliaal ; 

Di  Tempel  word  haas  weer  herbouwd, 

Di  goud  sal  weer  daar  straal. 

Graaf,  Delwer ! hiir  leg  skatte  meer 
As  Schebas  koningin  beheer. 

Di  land  sy  ruim  gesegen 
Met  sonneskyn  en  regen  ! ” 

An  di  Shanganirifiir,  op  di  flugpad, 
waar  Lobengulu  syn  ferfolgers  het  laat  flug 
fóór  di  goddelike  wraak  hom  getref  het,  ge- 
skrywe  tussen  di  geraamtes  fan  gesneuwelde 
mense  en  perde, — 9 Sept.  1894. 


Di  mislukte  Jameson  Komplot. 

O’ergeneem  uit  Ons  Klyntji  Deel  I,  bl.  9. 

( Oujaar  '95 — Nuwejaar  '96.) 

Het  jy  ooit  fanselewe  fan  sowat  gehoor, 

Fan  so  'n  listige  duiwels  komplot  ? 

As  di  plan  fan  di  Jingoes  en  Chartered  gespuis  ? 
Mar  soe,  hul  is  nou  eers  ferspot  ! 

Denk  hul  dan  dis  Kaffers  wat  hul  kan  bekruip, 

En  met  hulle  maxims  fermoor  ? 

(Net  soos  hul  di  land  fan  Loben  het  gejump  ? 

Wi  ’t  ooit  fan  so  ’n  rooftog  gehoor  ? 

Di  plan  stink  na  whisky,  dis  dronkmens  syn  werk  : 
Wi  ’t  uitdag  was  seker  besoop  .. 

Was  dit  in  Europa  of  elders  gebeur, 

Was  di  laaste  an  di  galg  opgeknoop, 

Hul  mag  fan  geluk  praat  di  “ boer  ” is  te  goed, 
Anders  was  daar  ’n  groot  Slagtersnek... 

Hul  mag  fer  Oom  Paul  wel  baing  bedank, 

Dat  hul  uit  syn  land  mag  fei  trek  ! 

Mar  hoor  nou,  hoe  raas,  hoe  beliig  hul  di  “ Boers  ’ 
In  hul  pers.  met  di  kabel  en  di-aad  ; 

So  blaas  hul  di  fuur  an  en  wil  mar  ni  rus, 

En  soek  nog  gedurig  meer  kwaad. 

* * * # 

Ja,  Rhodes  ! nes  ’n  ster  het  jy  hoog  in  di  lug 
s,  G-estaan,  en  ons  oge  ferblind, 

En  nou  is  jy  stil  na  Europa  geflug, 

A ne,  Rhodes,  jy  was  ni  ons  frind  ! 

Ferbleek  is  jou  glans,  jy  het  onhyl  gestig 
Jy  was  mar  ’n  dwaalster,  niks  meér  : 

Jou  flikkering  was  mar  ’n  meteoors  Jig, 

Jy  fal  soos  ’n  fuurpyl  weer  neer. 

Transfaal  en  di  Frystaat  het  nooit  jou  fertrou. 

Jou  Kimberley  spiits  was  genoeg, 

Hul  het  wel  jou  grootpraat  terdege  onthou  : 

Jou  “ Kleur  fan  di  Kaart”  was  te  froeg  ! 

Jy  het  jou  ferbeel,  jy  di  Bond  kongebruik  ; 

Mar  nou  blyk  dit  net  anders  om  ; 

Ons  het  nou  di  stank  fan  jou  swawel  get-uik, 

Ons  weet  nou  jou  klouwe  was  krom  ! 


Jy  het  Iang  genoeg  hiir  geraap  en  geskraap 
En  fals  met  ons  nasi  gespeel ; 

Ons  het  lank  genoeg  an  di  skyn  ons  fergaap  ; 

Di  wond  word  ni  lig  weer  geheel  ! 

Toe  fat,  mar  jou  skat-te  ferlaat  mar  ons  land, 

En  trek  na  jou  yland  weer  heen  ; 

Want  dalk  steek  jy  hiir  nog  di  heel  boel  in  brand, 
Gen  mens  wat  jou  heengaan  beween. 

Blyf  tog  mar  in  Engeland  en  kom  ni  terug, 

Drink  Whisky,  geniit  raar  jou  buit  ; 

Jy  is  tog  nou  eenmaal  di  Kaapstad  ontflug  : 

Jou  loopbaan  di  is  hiir  nou  uit, 

Di  “ Charter  ” die  moet  ook  fer  goed  na  di  maan, 
Dit  moet  nes  ’n  seepbel  mar  bars  : 

A1  sal  daar  feul  Jingoes  bankrot  om  moet  gaan, 

Hoe  hard  hul  di  tande  ook  knars. 

# * * * 

Soos  ’n  leeu,  of  ’n  tiir,  wat  syn  prooi  wil  bespring, 
Trek  Jameson  op  na  Transfaal. — 

Di  Boere  di  had  hom  al  gou  in  ’n  ring, 

Ontfang  hom  met  kogels  en  staal. 

Syn  frybuiters  bende  met  maxims  en  al, 

Was  lafaards  en  hys  ’n  wit  flag  ! 

Di  Jingoes  di  prys  hul  as  “ helde  ” — hoe  mal  ! 

Dis  “ helde,”  foorwaar  om  te  lag  ! 

“ Hul  “ helde  ” was  moeg  en  hul  kos  was  gedaan, 

En  al  hul  patrone  was  op  !” 

So  liig  hul — ne  hul  was  te  sleg  om  te  staan, 

Want  hul  word  net  dugtig  geklop. 

Di  gkote  was  raak,  want  di  boere  skiit  net-, 

En  had  dit  wat  langer  geduur, 

Dan  was  daar  gen  een  fan  di  rowers  ontset, 

Dan  het  hul  dit  anders  besuur. 

So  baing  gesneu  wel,  so  baing  gewond 
(Di  les  was  tog  ook  al  genoeg) 

Di  leg  op  di  slagfeíd  bestrooid  in  di  rond  ; 

Hul  witflag  kom  glad  ni  te  íroeg  ! 

A1  was  dit  ’n  rowers-  en  moordenaars  gebroed, 

Tog  kan  jy  wel  jammer  ook  kry  : 

Tog  moet  ons  gelowe  di  Heer  j's  hul  bloed 
Fan  di  wat  hul  so  het  misly  ! 

Nes  ’n  leeu  in  ’n  kooi  sit  di  grootbek,  o,  grap  ! 

Met  syn  maters  en  wag  op  hul  straf  ; 

Syn  nagels  is  stomp  an  di  traliis  gekrap  : 

Hul  kom  te  genadig  daar  af  ! 

Transfaal  was  grootmoedig  en  lewer  hul  uit, 

En  nou  trek  hul  weg  o’er  di  sé. 

En  daarmé  is  nou  wel  di  anslag  gestuit, — 

Mar  is  dit  di  end  fan  di  we  ? 

Stuur  Leonard  en  Phillips,  Rhodes,  Farrar  in  kluis, 
So  gou  as  jul  kan  ook  mar  weg  ; 

Want  anders  kom  daarnoo't  gen  rus  in  di  huis, 

Di  JingoKliik  is  tog  te  sleg  ! 

Ferbaai  di  beroerders,  jaag  ower  di  grens 
Di  kwaadstokers,  spaar  hul  gen  een  : 

J ul  word  net  f erag  en  gehaat  en  f erwens, 

Fcrtrou  di  rebclle  ni,  neen  ! 

* # * * 

Het  bronkerspruit  en  Langenek 
Hul  dan  nog  ni  geleer, 

Dat  hul  na  fyftiin  jaar  dit  waag 
Om  nog  eens  te  perbeer  ? 
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Het  hul  Ingogo  dan  fergeet 
Majubaberg  daarby  ? 

Dat  hul  opnuw  by  Doringkop 
Weer  op  hul  fel  moes  kry  ? 

Hul  dag  : di  “ Boers  ” is  mos  ferdeel 
In  kerk  en  maatskappy, 

En  ons  kan  nou  di  “ ryke  land  ” 

Tog  al  te  maklik  kry  ! 

En  daarby  is  dit  Nuwejaar, 

Di  mense  ’s  rond  ferstrooi, 
Johannesburg  is  kant  en  klaar, 

Di  ding  kom  nou  net  mooi. 

So  redeneer  di  “ Chartered  gang  ” 

En  maak  hulle  planne  klaar, 

Mar  hul  fergeet  di  Here  waak, 

Dat  Hy  Transfaal  bewaar. 

Di  Judasburgse  fullisboel 
Was  saam  in  di  komplot, 

Hul  werk  al  lank  met  duiweíslis 
En  het  di  “ Boers  ” bespot. 

Di  KafEerhordes,  klaar  tot  moor, 

Was  o’eral  opgestook... 

Mar  al  di  Agitofelsraad 

Ferdwyn,  God  dank  ! in  rook. 

# # * * 

# # # «= 

Geluk,  Transvaalse  Broederskaar ! 

Jul  is  opnuw  gered 
Wees  eensgesind  hou  droog  jul  kruit, 

En  blyf  in  di  gebed  ! 

# # # # 

Dank  trouwe  wagter  “Onse  Jan  !” 

Dank  fer  jou  mánnetaal, 

Dank  fer  jou  tyd’ge  tussejikoms 
Tot  segen  fer  Transfaal ! 

Jou  woord  find  weerklank  in  ons  land, 

In  England,  in  Euroop — 

Elk  Afrikaner  seg  met  dank  : 

“ Hy  was  ni  omgekoop  ! 

Dank,  Paarlse  frinde,  dat  jul  weer 
So  fluks  het  uitgepraat. 

Jul  het  bewys,  dat  ook  jul  hart 
Nog  warm,  soos  aityd  slaat. 

Dank.  Frystaat,  wat  so  daadlik  klaar 
Was,  om  te  help  in  nood... 

O Republike  blyf  makaar 
Getrou  tot  in  di  dood  ! 

Ferenig  mar  so  gou  jul  kan  : 

In  eendrag  leg  jul  krag... 

Pas  op,  fertrou  di  Jingoes  ni, 

Ook  self  gen  enkele  dag. 

En  mog  di  tyd  tog  spoedig  kom, 

Ja  breek  di  dag  weldra, 

Dat  ons  kan  skrywe  fan  ons  land  ; 

“ Yerenigue  Afrika  !” 

Werk  saam  met  ons  wi  ’t  goed  mog  meen, 
Fan  welk  geslag  of  land  ; — 

O’er  Rhodes  syn  politike  graf 
Ryk  ons  makaar  di  hand. 


Kommando  Liid. 

( Gedig  in  1866,  met  di  Basuto  Oorlog ). 

Ivom,  frye  burgers  fan  ons  land  ! 

Te  same  in  Basutoland, 

Hoor  nou  fan  my  ’n  moedig  woord, 

Hiir  in  di  land  fan  kryg  en  moord. 

Ons  staan  liiir  same  liand  an  liand, 
Stryd  dapper  fer  ons  diirbaar  land, 
Hiir  in  di  treurige  woestyn, 

Waar  ons  fan  dors  en  iionger  kwyn. 

Non,  burgers,  hou  mar  goeie  moed, 
Want  na  di  sure  kom  di  soet : 

Di  Nuwejaar  is  al  naby, 

Dau  is  di  burgers  los  en  fry. 

Laat  waai  di  Frye  Staat  syn  doek, 

Tot  in  di  ferste  kaflers-íioek  ! 

Masoes  sal  nimmer  triomfeer ; 

Gen  burger  sal  liom  ooit  fereer. 

Gedenk  an  Wipnaar  en  syn  stand, 

Wat  as  ’n  dappre  kommadant, 

Werd  weggeruk  uit  onse  haud. 

Wat  word  toen  fan  di  broederband  ? 

Fereer  syn  naam  en  wreek  syn  bloed  ! 

Kom  folg  hom  op  met  leeuëmoed, 

Di  nageslag  sal  iiom  nog  eer, 

Mar  wi  naas  liom,  ja  wi  nog  meer  ? 

H.  Bruwkr. 

Betlilehem,  O.  V.  S. 


Di  Ontset  Fan  Mafeking. 

“ Ag,  Moeder  ! daar  kom  weer  ’n  bom  !... 
Hoor  lioe  di  groot  kanon  daar  dreun  !... 
Ag,  wanneer  sal  ferlossing  kom  ? 

Hoor  lioe  myn  arme  fader  kreun  !... 

Ag,  Moeder  wanneer  kom  di  dag, 

Di  dag  fan  ons  ontset !... 

Pa  het  geseg  ons  moet  mar  wag  ; 

Di  Heer  iioor  ons  gebed. 

Ag,  Moeder,  bid  dan  nog  ’n  slag, 

En  fraag  ons  liwe  Heer : 

Om  ons  tog  te  íerlos  fan  dag, 

Ons  kan  tog  nou  ni  meer.”— 
Hoor  di  gebed  fan  iieel  ’n  folk, 

Hoor  ons  geroep  uit  nood, 

Wat  opstyg  soos  ’u  wirook  wolk : 

Ferlos  ons  uit  di  nood  ! ” 


Oom  Jan.  Slaap  mar,  myn  kind;  di  nag  duur  lang”.. 

"n  met  n kus  leg  s.y  hom  neer. 

Sy  feeg  ’n  traan  stii  ían  Jiaar  wang. 

B.y  man  en  kind  waak  sy  nou  weer. 
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Gen  medisyn,  gen  té,  gen  brood... 

Ag,  vvat  sal  ek  tog  maak  ? 

’k  Kan  niks  tot  troos  biid  in  di  nood 
As  man  en  kind  ontwaak. 

Hoor  di  gebed  fan  heel  ’n  folk, 

Hoor  ons  geroep  uit  nood, 

Wat  opst.yg  soos  ’n  wirook  wolk : 

Heer,  red  ons  uit  di  nood ! ” 

En  di  kanon  dreun  weer  daar  fêr... 

Sy  kyk  toen  by  di  tentdeur  uit ; 

Siin  net  di  heldre  morgenster  ; 

Hoor  in  di  tent ’n  freemd  geluid... 

Daar  sit  haar  kind, — daar  staan  haar  man  ! — ■ 
Di  klyne  roep  o’erluid  : 

“Daar  kom  ons  redders,  hul  kom  an!  ”... 

Hy  ’s  met  syn  rifie  uit... 

“ Hoor  di  gebed  fan  heel  ’n  folk, 

Hoor  ons  geroep  uit  nood, 

Wat  opstyg  soos  ’n  wirook  wolk : 

Heer,  help  ons  in  di  nood  ! ” 

Kanonne  brul ; di  beugels  blaas  ; 

Di  bomme  bars ; di  kogels  fluit ; 

Di  krygsfolk  skreeu  ; dis  een  geraas  ; 

En  helder  breek  di  dag  nou  uit. 

Di  troepe  met  di  wolenteers 

Ruk  foorwaarts  soos  ’n  leeu... 

Hul  het  gewin  ; dis  tjeers  op  tjeers  ; 

Dis  al  een  juig-geskreeu... 

“ Ferhoord  is  jul  gebecl,  o folk  ! 

Gered  is  ons  uit  nood  ! 

Ons  dank  styg  soos  ’n  wirook  wolk  ! 

Maak  saam  di  Heer  nou  groot ! ” 


Engel  Fan  Frede. 

Engel  fan  Frede  ! eens  gedaald  met  spoed 
In  Bethlems  feld  met  snelle  faart, 

Wil  nog  eens  nederdaal 
Uw  liid  herliaal, 

Herhaal  di  sagte  frede  groet : 

Rys,  Fredester,  weldra 
Bestraal  Suid  Afrika ! 

Besoek  ons  land, 

Fredesgesant ! 

Daal  neer,  Gesant  fan  onse  Fredefors ! 

Sing  : “ Freed’  op  aard  ! ” oek  in  ons  land. 
Sing,  ganse  Hemelkoor  ! 

Uw  liid  dring  door 
In  elke  liart,  in  elke  bors. 

Syn  warme  liifdegloed 
Ferteder  elk  gemoed ! 

Kom  Fredes-tolk ! 

Besoek  ons  folk  ! 

Omstraald  fan  sagte  glans,  omgord  met  krag, 
Blus  tog  di  fuur,  stop  tog  di  bloed ! 

Laat  waarhyd  segefiir 
Met  uw  baniir ! 

Stil  mense-toorn  deur  hoger  mag ! 

Gerig  daal  fan  omhoog  ! 

Laat  reg  ons  folk  ferhoog  ! 

Dan  sing  ons  mé, 

In  rus  en  fré. 


IV. — Di  Transvaalse  Fryhydsoorlog 


Transvalers,  Pas  OpT  * 

Daar  kom  ’n  stem  uit  Engeland. 

Pas  op ! 

“ Transyaal,  gé  ons  di  broederhand !” 
Pas  op  ! Pas  op ! 

Dis  ailes  wel  en  goed  ; 

Mar  pas  op  wat  jul  doet. 

Let  jul  ni  op, 

Dan  ’s  jul  gefop. 

’n  “ Volkstem  ” word  ook  al  gelxoor, 
Let  op  ! 

“ Nou  kom,  ons  gé  di  land  mar  o’er ; 
Let  op  ! Let  op  ! 

Di  stem  klink  liif  en  skoon  : 

“ Dan  wortl  ons  ryk  beloon  ; 
Beskerm  deur  Britse  kroon,” 

Hoor  jul  daarnaar, 

Dan  is  dit  klaar  ! 

Mar  wag,  daar  staan  Paul  Kruger  op ! 
Hoor  nou ! 

“ Myn  kinders,  lat  jul  so  ni  fop ! 

Hoor  nou  ! Hoor  nou  ! 

Ons  land  is  fry  ; blyf  fry  ! 
Ons  het  daarfoor  gestry, 
Ons  het  daarfoor  gely ; 

Né,  nimand  sal  dit  kry  ; 

Di  land  sal  ons-syn  bly. 
Kom,  kinders,  staan  my  by  ; 
Staan  moedig  aan  myn  sy  ! 
Steek  hoog  op  di  Transvaalse  flag 
Fer  Faderland  en  Nageslag  ! 

Daar  kom  fer  ons  ’u  beter  dag ; 

Kom,  lat  ons  stry  en  biddend  wag  !” 

J.  S.  du  Toit. 


* Geskrywe  en  gepubliseer  in  di  Patriot  tydens  di  Kon- 
federasi  foorstelle  fan  Sir  Bartle  Frere  «n  Mnr.  Froude. 


Tranfaalse  Liidji.  * 

Neef  Stoffel  Blikoor,  KromcUeniboogspruit. 

Ou  Neef,  kom  luister  tog  na  my, 

Ek  wii  jou  wat  ferhaal ; 

Di  nuws  is  net  fan  groot  belang 
Omtrent  di  ou  Transfaal. 


* Na  di  Anneksasi  tydens  “tydelik  ferset”  gepubliseer. 
“ Slypsteen  ” is  di  bynaam  wat  di  Boere  gege  het  an  Sir 
Theophilus  Shepstone. 


Transfaal  is  mar  ’n  mooi  ou  land, 

Fol  kole  en  fol  goud ; 

Gras  is  daar  ook  mos  net  folop, 

En  gen  gebrek  an  hout. 

Ons  het  hiir  lank  gerus  geleef, 

A1  is  di  Kaffers  kwaai ; 

Ons  liet  ons  nooit  an  hul  gesteur, 

Al  maalc  hul  groot  lawaai. 

Ons  laai  mar  net  ons  lange  roers, 

En  skiit  di  swartgoed  weg, 

Dan  is  hul  weer  fer  lange  tyd 
So  stil  en  soet  en  reg. 

Tom  Bui’gers  het  ons  goed  regeer ; 

Mar  net  te  íeul  met  spoed 

Het  hy  di  land  fooruit  wil  breng 
Syn  mening  was  glo  goed. 

Tom  Burgers  wou  mos  spoorweg  maak 
Na  Delagoabaai, 

En  het  daarmé  mar  angeiiou, 

Ofskoon  Oom  Paul  afraai. 

Oom  Paul  seg  : “ Meneer  President ! 

Ous  land  di  raak  bankrot ; 

Ons  folk  is  nog  ni  oud  genoeg 
Fer  so  ’n  dure  lot. 

Ons  Boere  ry  nog  met  ons  wá, 

En  kom  daar  goed  me  klaar  ; 

Meneer  moet  tog  mar  bitji  wag, 

En  laat  jou  haas  bedaar.” 

Tom  Burgei’s  seg  : “Né,  foorwaarts,  man, 
Neem  met  di  folke  raug  ! 

Transfaal  het  goud  en  grond  genoeg  ! 
Waarom  is  j}r  so  bang  ?” 

Oonx  Paul  skud  mar  syn  kop  en  sug, 

Hy  weet  dit  sal  ni  duur  ; 

En  hy  het  mos  ’n  foorgefoel, 

Hul  sal  hom  moet  wegstuur. 

Oom  Paul  het  mos  ’n  goeie  kop. 

AI  is  hy  mar  ’n  boer  ; 

Di  kat  het  hy  mos  lange  tyd 
A1  uit  di  boom  geloer. 

Hy  siin  Tom  Burgers  wil  fer  hom 
Mar  net  ’n  groot  man  maalc ; 

Mar  wat  daar  word  fan  ou  Trausfaal ; 
Dit  kan  hoin  wyuig  raak, 

Tom  Burgers  folg  mar  net  syn  kop, 

Wat  of  Oom  Paul  ook  raai ; 

En  steur  hom  ook  mar  net  so  min 
An  Folksraad  syn  lawaai. 


Oom  Paul  syn  woord  is  uitgekom  ; 
Bankrot  is  nou  di  land  ; 

Tom  Burgers  met  syn  spoorweg  is 
Nou  alby  al  fan  kant. 

Ou  Slypsteen  kom  toen  mos  net  liiir, 
En  seg  : “ Ek  is  jul  baas  !” 

En  Burgers  is  te  bang  om  weer 
Te  maak  nes  op  Boomplaas. 

Ou  Slypsteen  liet  ons  land  gefat 
Sonder  een  skoot  te  skiit ; 

Sjampaing  proppe  ’t  mar  gespat, 

Tot  menig  eens  ferdriit. 

Oom  Paul  en  Dokter  Jorissen 
Is  nou  na  Engeland  ; 

Mar  Oarnarvon  en  ou  Tant  Yic., 
Wys  hulle  fan  di  hand. 

Di  Engelsman  is  liiir  uou  baas, 

En  ons  is  mar  di  íolk  ; 

Mar  seive  honderd  fyftig  pond, 

Het  dit  mos  so  getolk. 

En  wat  sal  ons  nou  ferder  maak  ? 
Tefrede  wees  of  feg  ? 

Ons  sal  wag  tot  Oom  Paul  kom 
En  hoor  eers  wat  liy  seg. 


Gnder  di  Anneksasi. 

As  jy  ’n  oog  op  alles  liou  ; 

En  al  di  sake  rond  beskou, 

Hoe  of  dit  in  di  wêreld  gaan, 

Dan  mag  jy  wel  ferwonderd  staan. 
O’er  sofeul  moeite,  sofeul  stryd, 

En  sofeul  ontefredenhyd. 

Ek  het  dit  dikwils  al  geseg  : 

Ag,  wi  maak  tog  di  wêreld  reg ! 

As  jy  jou  andag  mar  bepaal 
By  al  di  sake  in  Transfaal, 

Hoe  of  dit  daar  is  toegegaan, 

Wi  kan  dan  di  gehym  ferstaan? 
Was  ek  bekend  met  di  gehym. 

Dit  was  te  feul  om  op  te  rym  : 

Dit  gaan  met  planne  en  o’erleg, 

En  tog  mar  als  behalwe  reg. 

Deur  di  koerante  is  di  saak 
Fan  tyd  tot  tyd  bekend  gemaak  ; 
So  kom  di  sake  an  di  lig 
Wat  Shepstone  daar  het  uitgerig. 
Di  daad  is  mooi  om  op  te  roem 
Fer  di  wat  onreg  reg  wil  noem ; 

’n  Roem  wat  so  regferdig  klink, 
Sal  by  di  nageslag  nog  stink. 


Om  nou  dit  alles  so  te  plooi, 

Ja,  dit  wis  onse  ou  maat  mooi ; 

Hy  wis  di  sake  so  te  draai, 

Totdat  di  Britse  flag  daar  waai  ; 

En  toen  di  meeste  dit  gewaar, 

Toen  was  di  onraad  kant  en  kíaar  ; 
En  di  Transfaal  was  angeheg, 
Geannekseer,  soos  hul  dit  seg. 

En  toen  is  daar  fan  stonde  aan 
Ag,  onbegryplik  feul  gedaan ! 

Wat  geld  en  moeite,  goed  eu  tyd, 
Gé  hul  fer  onafhanklikhyd ! 
Daarfoor  het  hulle  groot  krediit; 
Mar  al  di  inoeite  was  ferniit. 

Di  Engelse  Mense  seg  : 

“ Ons  is  nou  baas,  en  mag  is  reg  ! ’r 

En  na  dit  alles  is  gebeur, 

Daar  kom  op  laas  di  Gouwerneur  ; 
Hy  het  ’n  grote  heuningkwas 
Oin  al  di  monde  mé  te  was. 

Di  kuns  iiet  hy  netgoed  geieer 
Om  heuning  om  di  mond  te  smeer. 
Hy  dog  dit  was  di  beste  raad 
In  so’n  onherstelbaar  staat. 

En  lieuning  smaak  tog  regte  soet, 
Ja  dit  is  selfs  fer  plysters  goed  ; 

Dis  goed  en  soet  en  selfs  gesond, 
Mar  ongeskik  fer  so  ’n  wond  ; r 
Wat  baat  di  íoorreg  fan  di  smaak  ? 
Dit  doen  tog  wynig  an  di  saak ; 

Dit  blyf  met  onafhankelikhyd 
Nog  net  so  fêr  as  foor  di  tyd. 

Daarmé  was  dit  nou  alles  uit ; 

Nou  blyf  daar  net  nog  één  besluit : 
Ja,  een  Memori  word  gemaak  ; 

Dis  nog  gen  afgedane  saak  ; 

Dit  gaan  nou  na  di  Koningin  ; 

En  dit  geskiid  met  hart  en  sin  ; 

En  hoe  di  sake  nou  sal  keer, 

Dit  sal  di  tyd  ons  nog  moet  leer. 

’n  Land  soos  di  Transfaal  eens  was, 
Bewoond  deur  so  ’n  woeste  ras 
Fan  Kaflerstamme,  onbeskaaf, 

Di  is  nou  skoon  en  mooi  en  gaaf  ; 
Nou  kan  jy  plase,  dorpe  siin ; 

Mar  wi  het  nou  nog  lof  ferdiin  ? 
Daar  liloei  di  land,  in  folle  prag, 

Ter  eere  fan  di  foorgeslag. 

Di  klompi  mense  was  mar  min, 

Mar  trek  di  land  daar  moedig  in, 
Foer  daar  met  wrede  Kafíers  stryd, 
Met  hulp  fan  di  Foorsinighyd. 

So  het  di  íoorgeslag  gestry 
Om  onafhankelik  te  bly  ; 

Dit  bond  hul  same  as  ’n  band, 

Di  duurgekogte  diirbaar  land. 
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En  kyk,  hoe  gaan  dit  nou  fan  dag 
Met  íudle  arme  nageslag ! 

Di  freemde,  wat  fortuin  kom  soek, 
Woon  daar  nou  al  in  ider  Iioek  ; 

Fan  sulke  is  di  land  al  fol, 

En  di  speul  nou  aldaar  di  rol  ; 

En  daarfandaan  kom  al  di  kwaad, 

A1  di  bedrog  en  di  ferraad. 

Geagte  Frinde,  dit  is  waar, 

So  ’n  lot  is  bitter,  hard  en  swaar ! 
Mar  nou  nog  net  één  woord  tot  slot, 
Kom  lioor  wat  seg  di  woord  fan  God: 
“ Ek  het  di  mag,  di  Jieerskappy  ! 

En  al  wat  is,  bestaan  deur  My ! 

Di  Koning  selfs,  lioe  groot  in  eer, 

Di  kan  alleen  deur  INIy  regeer.” 

Dit  is  dan  wat  Gods  Woord  ons  leer, 
Daarom  so  wag,  wag  op  di  Heer  ! 

’n  Frind  fan  Oom  Jan. 


Transfaalse  Stemme. 

{Opgestel  deur  'n  Afrihaandcr  in  Europa 
toen  hij  di  Ferslaf/  fan  di  Ferqadering  op 
Klynfontyn  (jeiees  liet , Mij  1878.) 

I.  AS  DIT  SO  MOET  KOM  ? 

“ Maar  ik  zie  op  eene  Hoogere  Hand  boven 
ons,  en  indien  Engeland  zoo  sterk  was,  dat  liet 
my  tot  stof  kon  vermorzelen,  dan  zou  ik,  met 
Hare  hulp,  liever  vermorzeld  worden  dan  myne 
vryheid  op  te  geven.” 

P.  J.  Joubert. 

Te  Khjnfontijn,  19  Maart. 

Ons  hys  nou  weer  ons  faders  íiag ; 
Ferpletter  ons  deur  julle  krag, 

Ferniil,  fertrap  ons  arme  land, 

Bring  julle  dwinglandy  tot  stand, 
Ferbreek,  ferskeur  ons  Fryhydsband ; 
Haal  neer  nou  weer  ons  fadersflag  : 
Fermorsel  ons  deur  julle  mag  ; — 

Di  Reg  sal  altyd  lewend  bly ; 

Di  Hemel  sai  regfêrdig  bly. 

Ons  gaan  nou  fer  di  nakroos  stry. 

Heel  Afrika  word  eens  nog  fry, 

En  dan  sal  ons  o’erwinnaars  bly. 

Dus  liys  ons  dan  di  Fadersflag, 

En  sterwe  fer  ons  land  fandag, 

Jul  is  o’erwinnaars  deur  jul  krag, 

Mar  tog  di  nakroos  sal  ons  eer  ; 

# Hul  hys  di  Fryhyds  faandel  weer, 

Nooit  haal  di  dwinglandy  dit  neer. 

Di  fryiiyd  leef  onsterfhk  weer ; 

Dan  word  ons  name  hoog  ge’eer, 

Ons  name  leef  onsterflik  weer, 

Dan  is  daar  gen  tiranne  meer, 

Dus  hys  ons  dan  di  Fadersflag, 

En  sterwe  fer  ons  land  fandag. 


Di  fryhyds  altaar  ys  ons  bloed  ; 

Ons  ge  dit  met  ’n  bly  gemoed. 

Ons  faders  het  hul  bloed  gege, 

Op  Natais  strand,  daar  langs  di  sé, 

Oi>  Boomplaas  siagfeld.  Trane  en  wé. 
Trane  en  bloed  en  sugte  en  wré, 

Maak  hylig  onse  Fadersflag  ; 

Dus  hys  ons  dit  dan  weer  fan  dag. 

Ons  kan  ons  faders  ni  onteer, 

So  fraag  ons  dan  hul  erfpand  weer. 

Republikyn. 


II.  P.  J.  JOUBERT  OP  KLYNFONTYN, 

Woensdag,  19  Maart. 

1 

Sou  ek  nou  fer  alt.yd  myn  fryhyd  opge  ? 

Sou  ek  dan  gaan  swi»  en  gaan  buig  fer  di  dwang  ? 
Fer  Engeland,  so  magtig  en  sterk,  nou  gaao  buk  V 
Sou  ’k  kruip  in  di  stof  en  di  naam  dra  fan  bang  ? 

2 

Ne  ! Go:l  in  di  fl>mel  is  sterker  dan  Brit  ; 

Di  burger  wat  trou  an  syn  fryhyd  nou  sterf, 

Di  sit  op  ’n  Hnger  asEngebinds  hand. 

Ons  het  fan  di  timnel  onsFryhyd  ge'erf. 

3 

En  moet  ek  dan  buige  fer  Engelands  mag. 

En  moet  ek  fer  dwi'>gelandy  nou  dan  wyk, 

En  inoet  ek  myn  land  en  myn  fryhy  1 ferloor. — 

Dan  sal  ek  getrou  tog  as  burger  beswyk. 

4 

Myn  Reg  en  myn  Fryhyd.  di  ge  ek  nooit  op  ; 

Ek  kan  en  ek  mag  fer  gen  onreg  ooit  wyk  ; 

Myn  plig  an  myn  folk  -al  as  burger  ek  doen, 

AÍ  rnoet  ek  in  diins  fan  di  fryhyd  beswyk. 

Rei’I'  isi.ikvn. 


III.  ONS  WIL  WEER  FBY 

1 

Dit  is  op  Klynfontyn  goblvk, 

Dat  Fryliyds  gees  ni  gou  besvvyk. 
Trou  is  ons  nog  an  onse  Staat, 

Dit  sal  di  dw'ingland  wynig  baat, 

Dat  hy  so  slim  liet  o’erleg ; 

Hiir  uit  ons  land  inoet  liy  tog  weg. 
Ons  wil  wcer  fry, 

Daar  bly  ons  by ; 

En  an  ons  sy 
Sal  Reg  self  stry. 

2 

Ons  is  ons  Republiik  getrou, 

En  hoe  jul  dit  ook  wil  beskou, 

Ons  fra  net  wrat  ons  toebehoor, 

Em  waarom  dan  fer  ons  kom  stoor? 
Laat  staan  ons  land,  ons  arme  land  ; 
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Loop  lieen ! ons  wil  gen  diif  syn  hand  ! 
Ons  wil  weer  fry, 

Daar  bly  ons  by  ; 

Hn  an  ons  sy 
Sal  Reg  self  stry. 


Dit  is  ons  vge  diirbre  land  ; 

Ons  faders  bet  met  yge  liand 
Di  wilderuis  en  di  woestyn 
Herskape  in  ’n  liif  fontyn. 

Ons  ys  ons  erfnis — kosbaar  pand, 

Di  Fryhvd  fan  ons  Faderland. 

Ons  wil  weer  fry, 

Daar  bly  ons  by  ; 

En  an  ons  sv 
Sal  Reg  self  stry. 

4 

Dis  hylig  grond,  deur  faders  bloed, 
Deur  trane,  wat  uit  fol  genioed 
Ons  nioeders  hiir  ééns  het  gestort ; 
Wat  nou  ook  dan  fan  ons  al  word, 
Ons  word  ons  ouers  nooit  ontrou  ; 
Ons  sal  di  Republiik  beliou. 

Ons  wil  weer  fry, 

Daar  bly  ons  by  ; 

En  an  ons  sy 
Sal  Reg  self  stry. 

5 

Di  erfpand  fan  ons  faders  froom, 

Di  (liip  geworteid  Fryhyds  boom, 

Di  kap  jul  nooit  en  nimmer  neer ; 

Syn  spruite  groei  gedurig  weer, 

Syn  takke  skiit  gedurig  uit, 

En  dek  nog  eens  Afrika’s  Suid. 

Ons  wil  weer  fry, 

Daar  bly  ons  by  : 

En  an  ons  sy 
Sal  Reg  seli'  stry. 

C 

“ Ferinorsel”  ons  dan  as  jul  wil ; 

Jul  liet  di  mag.  Di  dode  is  stil. 
Maak  fan  ons  land  ’n  woesteny, 

So  het  jul  Natal  ook  gekry  ; 

Mar  merk  en  let  tog  op  Syn  spraak, 
Gedenk  an  Isandhlwana's  wraak. 

Ons  wil  weer  fry, 

Daar  bly  ons  by  ; 

En  an  ons  sy 
Sal  God  self  stry. 

Rbpublikyn. 

Klynfontyn,  IMaart  1879. 


Di  Slag  fan  Bronkers  Spruit. 

20  December  1880. 

I. 

Dingaansdag  was  ferbygegaan. 

Di  fryhydsfiag  herplant, 

Di  Republiik  in  eer  herstel, 

En  freug  ferful  di  land. 

Di  Brit,  fan  waan  en  hoogmoed  dol 
Di  geef  di  eerste  fuur  ; 

En  stort  di  eerste  onskuldig  bloed, 
Helaas  ! dit  kos  lioin  duur. 

Genoeg  geterg,  te  lank  fertrap, 

Tot  barstens  ingetoom, 

Eén  enkele  kreet  deurgalm  di  Jug. 
Toen  burgerbloed  daar  stroom  ! 

Dri  honderd  Britte  uit  Lydenburg, 
Met  wagens,  kruit  en  kos, 

Trek  na  Pretoria  op  tot  hulp, 

Om  Lanyon  te  ferlos. 

Kaptyn  Joubert  ontfang  ’n  briif, 

Dat  hy  di  mag  moet  keer  ; 

En  as  hul  dit  ni  goedskiks  wil, 

Dan  moet  hy  hul  dit  leer. 

Met  honderd  fyftig  dappre  mans, 
Wag  hy  di  fyaud  op  ; 

Op  Twintig  fan  Desembermaand, 

— ’t  Was  één  uur  op  di  kop, — 

Ontmoet  hy  hul  by  Bronkersspruit, 
Met  faandel  en  trompet — 

Hy  seg  dat  hul  ni  fort  kan  gaan, 

Dat  hy  dit  moet  belet. 

Ferbaas  hoe  dat  ’u  handfol  Boers 
Hul  sowat  durf  te  seg. 

Trelc  liul  mar  met  feragting  fort 
En  maak  hul  klaar  tot  feg. 

II. 

“ Ons  order,  broeders  ! moet  folbrag, 
“ Hul  mag  ni  ferder  gaan  ; 

“ Wees  dapper  en  fertmn  op  God, 

“ Wat  an  ons  sy  sal  staau. 

“Denk,  hoe  di  Heer  in  froeger  tyd 
“Syn  folk  op  hul  geoed, 

“ In  doodsgefaar  het  bygestaan 
“ En  uit  di  nood  gered. 

“ Hiskia,  David,  Josafat, 

“ Denk  an  di  Makkabeen, 

“ An  Gideon — an  ons  yge  folk • 

“ En  di  nog  frees — gaat  lieen. 

“Wi  bang  is  flug”...En  met  di  woord 
Ivyk  hy  syn  manskap  rond. 

“ Ons  wil  ferwin  of  met  jou  sterf  ! ” 
Roep  almaal  uit  één  mond. 
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Het  sy  so...Heer ! ons  saak  is  reg,” 

Seg  dappre  Frans  Joubert. 

“ Jaag  storm  tot  honderd  f.yftig  tre, 

“ Want  ons  is  nog  te  fêr.” 

Hul  jaag,  spring  af,  en  open  fuur, 

Di  kogels  tuís  gen  skoot ; 

En  menig  fyand  byt  di  stof, 

Hetsy  ferwond  of  dood. 

Hul  skiit  terug,  met  laag  op  laag  ; 

Mar  alles  f>jr  te  lioog— 

Wi  siiu  liiir  ni  Gods  faderhand, 

En  syn  alwakend  oog  ? 

Net  Kie2cr — wi  kan  hom  fergeet? 

Syn  naam  onthou  hom  goed — 

Het  in  syn  moed  te  feul  gewaag, 

Betaal  dit  met  syn  bloed. 

Hy  spreek  syn  makkers  sterwend  an  ; 

“ O,  treur  ni  om  myn  lot, 

“ Ik  weet,  dat  inyn  Ferlosser  leef  ! 

“ Hou  moed,  fertrou  op  God  ! ” 

En  nog  ’n  paar  word  swaar  gewond, 
lvotzé  sterf  kort  daarna 

Begraaf  di  dappre  helde  saam. 

God  skenk  hul  siil  gena  ! 

Rig  daar  fer  hul  by  Bronkersspiuit 
’n  Grafsuil  an  eenkant; 

Fermeld  dat  hul  gesneuwel  is  : 

Fer  Gotl  en  Fciderland  ! 

III. 

Intusse  skiit  di  fyand  nog, 

Mar  swakker  keer  op  keer  ; 

Syn  range  is  gedug  gedun, 

Gedurig  fal  daar  meer. 

“Gooi  op  jul  keps,”  roep  Anstruther, 

Di  Britse  kolone!, 

“Want  anders  koin  daar  nimand  uit, 

“ Wat  iits  kan  nafertel.” 

Hul  swaai  hul  doeke  in  di  lug, 

En  gooi  hul  keppiis  op  ; 

En  smeek  en  skre  : “ Ons  geef  ons  o’er, 

Skiit,  skiit.  ni  meer — stop,  stop  ! ” 

Transfaalse  helde  hoor  di  kreet, 

En  Iiet  di  fuur  gestaak 

AYant  Jml  feg  net  aileen  fer  rery, 

En  laat  an  God  di  wraak. 

* 

Gaat  telegraaf  nou  o’er  di  sé ; 

Fan  inoord  en  fau  ferraad, — 

Belaster  di  Transfaalse  Boer 
En  floek  syn  heldedaad. 

Fertel  fan  deurslag,  fan  moeras, 

Fan  bome  en  fan  bos, 


En  fan  ’n  grote  owermag 
Ja  liig  mar  fas  en  los ; 

Skre  luid  om  wraak,  ferwens  di  Boer ; 
Di  floeke  deer  hom  niit, 

Di  waarhyd  sal  jul  agterhaal, 

Tot  skande  en  tot  ferdriit. 

Jul  yge  nasi  sal  tot  spyt, 

Di  lastertaal  weerspreek  ; 

En  daarmé  is  ’n  heldefolk 
Genoegsaam  ook  gewreelc. 

IV. 

Fraag  Anstruther,  as  liy  nog  leef, 

Wat  of  liv  het  geseg, 

Toen  met  fyf  kogels  neergefeld, 

Hy  op  di  slagfeld  leg. 

Fraag  hoe  di  briif  fan  waarskuwing 
Lag  op  syn  bors  gespryd ; 

En  hoe  hy  roep  om  Frans  Joubert, 
*En  wathy  het  gesyd. 

“ Ons  kan,  ons  kan  gen  sege  hê  ! ” 

So  roep  di  ware  held, — 

“ Jul  saak  is  reg  en  onse  ni, 

“ Daaroin  is  ons  gefeld. 

í4Geef  my  jou  hand,  jou  liand.  Joubert 
“ Daar,  neem  myn  sawel  an ; — 

“ Ek  geef  dit  met  ’n  krygsmans  eer, 

“ An  so  ’n  dappre  man  ! ” 

Fraag  di  soldate  wat  nog  leef, 

Hoe  water  is  gehaa!  ; 

Hoe  di  gewonde  is  ferpleeg, 

En  stuit  jul  lastertaal. 

Fraag  hne  hul  na  Pretoria 
Is  saggiis  weggefoer ; 

En  lnil  sal  praat  fan  Mocd  en  Trou 
Fan  di  Transfaalse  Boer. 

Y 

Gaat,  meld  an  Frere  en  Lanyon  nou, 
An  Shepstone  en  Oarnaaf, 

Hoe  htil  onsaal’ge  politiik 
Feul  duisend  grafte  graaf. 

Roep  Zulu-  en  Basutohind, 

En  Sekoekoen  ook  op  ! 

En  al  di  snood  fergote  bloed 
Daal  neer — op  wi  syn  kop? 

Di  bloed  ook  in  Transvaal  gestort, 

Fan  Boer  en  Engelsman, 

Di  trane  wyd  en  syd  geskry, — 

Wi  is  daar  óorsaak  fan  ? 

Met  leugens  is  di  Britse  folk, 

Nou  lank  genoeg  bedriig  ; 

Nou  kom  di  waarhyd  an  <ïi  dag, 

Hoe  snood  daar  is  geliig. 
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Di  Engelse  soldaat,  lielaas, 

Hy,  hy  kan  ni  daarfoor  ; 

Om  íengen  en  om  lastertaal 
Word  honderde  fermoor. 

Mog  God  hul  siil  genadig  wees  ! 

Daar  hul  onfoorberyd. 

Geslingerd  in  ’n  ogenblik 
Word  in  di  ewighyd. 

En  wi  ooit  di  Transfaalse  boer 
Durf  noeme  ’n  rebel , 

Di  spreek  ’n  fuige  lastertaal, 
Beswadder  fan  di  hel. 

’n  Yryhydsman  is  gen  rebel, 

Wat  fer  syn  land  en  goed, 

Stort  in  ’n  ongelyke  kans 
Syn  laaste  druppel  bloed. 

* * * * * * 

Bid  om  di  frede  fau  Transfaal ! 

Smeek  God  om  syn  gena. 

Want  frede  daar,  is  frede  hiir — 

Deur  gans  Suid  Afrika. 

Oom  Jan. 


Di  Slag  fan  Lang  Nek. 

(21  Jamiari  18S1.) 

I 

BIoos  nou,  as  jul  nog  skaamte  het ! 
Bloos,  fuige  lasteraars,  bloos  ! 

Praat  nou  fan  moord  en  fan  ferraad, 

Of  swyg  tog  fer  altoos. 

Was  dit  ni  weer  di  “ lafaard  Boers” 
AVat  met  ’n  fredeflag, 

Barbaars  gemoor  het  en  geroof 
In  Lange  Nek  syn  slag  ? 

Was  daar  ni  weer,  soos  Bronkersspruit, 
“ Feul  bome  en  moeras  ? ” 

Was  ni  di  wagens  ergens  daar, 

“ Weer  in  di  deurslag  fas  ? ” 

Ferspry  oj)  nuw  mar  lastertaal, 

Om  simpati  te  win  ! 

Toe,  stuur  mar  an  di  krante  op, 
ltapporte  na  jul  sin  ! 

Maak  sleg  di  “ Boers  ” so  fêr  jul  kan, 
Di  mensdom  moet  dit  weet: 

Daar  is  op  heel  di  wereldrond 
Gen  folk  so  laf , so  ivreed  ! 

Di  nageslag  sal  uitspraak  doen, 

Di  waarhyd  segepraal ; 

Hoe  ook  berigte  word  ferspryd 
Fol  helse  leugentaal. 


Waar  dade  spreek,  moet  ivoorde  swyg, 
Want  fyte  di  spreek  luid, 

Sowel  di  slag  fan  Lange  Nek, 

As  di  fan  Bronkersspruit. 

II. 

“ Kom,  dappre  manskap,  ons  moet  fort, 
“ Di  forte  moet  ontset ! 

“ Di  Nek  moet  morre  onse  wees  ! 

“ Di  fyand  moet  ferplet ; 

“ Na  woorde  wil  hul  tog  ni  lioor, 

“ Hul  leg  gen  wapens  neer, 

“Mar  di  rebelle  durf  dit  waag, 

“ Om  ons  daar  foor  te  keer. 

“ Wat  kan  Jiul  doen  ? hul  ’s  ongetryn,. 

“ En  het  gen  grof  geskut, 

“Fan  kruit  en  lood  is  liul  rnar  skaars,. 

“ Dis  net  nou  uitgeput. 

“ Ons  sal  Iiul  gou  tot  rede  breng, 

“ Met  fuurpyl  en  met  bom — 

“ Ons  opgeslote  maters  wag, 

“ E:i  kyk  of  ons  a!  kom  ! 

“ Dit  sou  ’n  grote  skande  wees, 

“ As  mar  ’n  enkel  fort 
“ Sig  an  di  r’ebcls  owergeef — 

“ Dit  sal  ni — ons  trek  fort ! ” 

“ Hoerê  ! Hoerê  ! di  cotvard  Bocrs, 

“ Di  sal  dit  morre  weet ! 

“Hul  sal  di  slag  fan  Lange  Nek 
“ So  spoedig  ni  fergeet ! ” 

As  grootpraat  ooit  ’n  slag  kan  wen, 
Dan  was  dit  seker  daar, — 

Mar  seg  en  doen  loop  hemelsbreed 
Seer  dikwils  uit  makaar. 

III. 

Intusse  ’s  in  di  Boerekamp 
Di  krygsraad  oek  byeen, 

’n  Kalme  erns  besiil  hul  daar, 

Gen  lloek,  gen  spot,  o neen  ! 

Di  gryse  faders  met  lml  kroos, 

Besadig  en  bedaard  ; 

Bid  eers  di  grote  Koning  an 
Fan  Hemel  en  fan  Aard. 

Dat  Hy  hul  mag  genadig  wees, 

Hul  raadslag  mag  bestuur; 

Hul  wi!  op  Hem  alleen  fertrou, 

Selfs  in  di  bangste  uur. 

Seg  Piet  Joubert : “ Ons  mag  is  klyn, 

“ Fiir  passe  moet  beskerm  ; 

“ En  seker  win  di  fyaiul  dit 
“ As  God  sig  ni  ontferm. 

“Ons  fyand  strvd  met  grof  geskut, 

“ En  tefens  ook  met  lis  ; 

“ Mar  God,  Hy  is  ’n  krygsman,  ja, 

“ Hy  sal  ons  saak  beslis ! 


37 


“ Fertrou  op  Hem,  wees  onderling, 

“ As  broers  makaar  getrou  ; 

“ Wees  eerlik,  edelmoedig  oek. 

“Laat  gen  geloof  ferflou. 

“ Toon  an  di  fyand  dat  ons  stry 
“Fer  God  en  Faderland  : 

“ En  ryk  makaar,  misskiin  fer  ’t  laas 
“ Nog  eeas  di  broederíiand  ! ” 

’n  Stille  sug  styg  tot  di  Heer  ; 

Di  liarte  is  ontroer: — 

Ja,  Hy  sal  uit  di  bangste  nood 
Weer  in  di  ruiinte  foer. 

Seg  Greyling,  met  ’n  foorgefoel, 

Fan  naderend  gefaar : 

“ Kom,  manne,  broeders,  moed  geliou  ! 
“ En  mog  di  Heer  ons  spaar  ! ” 

Di  oge  na  om’ioog  geslaan, 

En  met  di  lioofde  kaal, 

Staan  daar  di  helde  in  ’n  kring, 

Di  stryders  fan  Transfaal. 

Hul  sweer  getrouhyd  tot  di  dood, 
Gelate  in  hul  lot, — 

Joubert  spreek  toen  uit  aller  naam  : 

“ So  waarlik  lielp  ons  God  ! 

“ Kom,  broeders,  nou  ons  mag  ferdeel, 
“ En  ider  op  syn  pos, — 

“ En  mog  di  grote  Hemelheer 
“ Ons  Land  en  Folk  ferlos  ! ” 

Gehoorsaam  an  hul  Generaal, 

Kiis  ider  hekl  syn  plek, 

En  wag  fol  moed  di  fyand  af 
Op  weg  na  Lange  Nek. 

IV. 

Di  son  gaan  op,  di  beugel  blaas, 

Di  fyands  mag  klim  op  ; 

Di  boei'e  siin  dit  alles  an 
Fan  bowe  fan  di  kop. 

Mar  bom  en  fuurpyl  gons  en  kraak, 

En  bars  so  dig  naby, 

Dat  hul  mar  om  liul  lewens  wil 
Stil  op  di  plek  moet  bly. 

Hul  kan  ni  siin  waar  of  di  mag 
Syn  anfal  nou  op  munt 
Daartoe  word  deur  di  moordtuig  hul 
Gen  ogenblik  geguiul. 

Di  sugte  klim  met  elke  skoot, 

Tot  Hom  wat  kan  ferlos  ; 

En  met  bedaarde  heldemoed 
Leg  ider  op  syn  pos. 

* * 

“ Di  fuurpyl  liet  syn  werk  gedoen, 


“Ei  bomme  en  di  skroot ; 

“ Di  lafaard  Boers  het  weggeílug, 
“Of  hul  is  almal  dood. 

“Op  manne,  op  ! ” So  klink  di  stem, 
“ Ons  weg  is  na  Transfaal ! ” 

Ne — God,  waar  boere  op  fertrou, 
Bestuur  di  bliksemstraal ; 

Eu  Hy  het  ook  di  bom  bestuur, 

Dat  dit  hul  ni  kon  raak  ; 

Hy  is  ’n  God  wat  graag  fergeef, 

Mar  ook  ’n  God  fau  wraak. 

Daar  jaag  di  Britse  ruiters  op, 

Sal  nou  di  Boere  skiit  ? — 

Een  enkele  sarsi,  net  mar  een, 

En  di  was  ni  íerniit. 

Feul  dooie  en  gewonde  fal, 

En  tot  hul  groot  geluk, 

AVas  hul  di  heuwel  gouwer  af 
As  hul  was  opgeruk. 

En  met  gefelde  i ajonet, 

Storm  nog  ’n  duisend  man, 

As  woedend  teen  ’n  klyne  kíomp 
Fan  tagtig  boere  an. 

Soos  in  di  lierfs  di  blare  fal, 

En  wegwaai  foor  di  wind, 

Fal  ruim  twe  honderd  Britte  daar 
Heel  spoedig  en  geswind. 

En  net — di  tyd  was  lank  genoeg — 
Dit  was  ’n  fol  kwartiir, 

Toen  kryg  di  boere  ook  weer  liulp — 
God  het  dit  so  bestiir. 

V. 

Toen  retireer  di  fyands  mag, 

En  met  ’n  witte  fiag, 

Smeek  Englands  dappre  Generaal — 
Di  boere  om  ferdrag. 

’n  Feertiiutal  so  braaf  as  froom, 
Betaal  dit  met  hul  bloed, 

Nog  Ag-en-twintig  word  gewond, 
Fan  di  Transfaalse  stoet. 

Di  dode  eerlik  in  hul  graf, 

Rus  daar  op  Lange  Nek, 

’n  Engelse  steenhoop  wys  ons  an 
Hiir  is  hul  sluimerplek. 

As  stryders  fer  hul  land  en  goed, 

Fer  God  en  liuisaltaar, 

Wag  hul  daar  op  di  oordeelsdag, 

Leg  hul  daar  by  makaar. 

vi: 

Roem,  Grikenland  en  Rome,  roem. 
Jul  Helde  onfersaag, 
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Wat  strydend  fer  liul  Faderland 
Hul  lewe  liet  gewaag. 

Roem,  Britte,  op  Lord  Wellington ! 

Romyn,  roem  Oaesars  naam  ! 
Roem,  Fransman,  jou  Napoleon  ! 

Ons  hoef  ons  ni  te  skaam. 

Ons  wys  bedaard  op  Piet  Joubert, 
Wat  met  ’n  klyne  mag 
Di  Britse  leger  het  ferslaan, 

In  Lange  Nek  syn  slag. 

Roem,  Sparta,  jou  dri  honderd  man, 
Wat  in  Thermopylé, 

Tiin  duisend  Perse  het  gestuit — 

Hul  lewe  het  gegé. 

Bou  daar  fer  hul  ’n  eresuil, 

Wat  ewe  lauk  nog  staan  ! 

Waar  liul,  getrou  an  Sparta’s  wet, 
Hul  lewe  het  gelaat. 

Ons  roem  di  Tagtiy  Bocre  daar, 

Met  Greyling  steeds  fooraan, 

Wat  teun  di  Duisend  Brittc  pal, 

Op  Lang  Nek  het  gestaan. 

Ons  roem  di  Tagtig  Boere  daar, 

Fer  Bom  nog  Dolk  fersaagd, 

Wat  lieel  di  Britse  Legermag, 

Fan  Lang  Nek  het  ferjaagd, 

Ons  roem  di  dappre  Tagtig  Mau, 
Wat  pal  stond  nes  ’n  rots  ; 

Hul  het  di  Rojes  daar  ferjaag — 
Ferbreek  di  Brit  syn  trots. 

Roem,  Afrika,  jou  lieide  nou  ! 

Ons  skaam  ons  nou  ni  meer  ! 

Di  Brit  sal  ons  foortaan  moet  frees, 
Lang  Nek  liet  liom  geleer. 

En  fer  di  Feertiin  wat  daar  rus 
Bou  daar  ’n  suil  ter  eer, 

En  breng  ons  nageslag  daarby 
Om  dapperhyd  tc  leer. 

VII. 

Toe,  Waarhyd,  druk  di  Laster  nou 
Di  kop  i'ei'  altyd  in, 

Fermekl  of  di  slag  met  Ferraad 
Ot'  eerlik  is  gewin. 

Fliig  deur  di  laud,  íliig  o’er  di  sé, 
Met  télegraaf  en  pos  ; 

Fertel  hoe  God  wi  op  Hem  steun, 
Ook  wonderlik  ferlos. 

Fertel  hoe  di  íeragte  Boer, 

Di  Britse  mag  alweer, 

Deur  Godes  lmlp  en  heldemoed 
Beslis  het  foorgekeer. 


En  hoe  di  laster  nog  mag  swets, 

Fan  moord  en  fan  ferraad, 

Op,  Waarliyd,  op ! swvg  nou  ni  meer 
Fermeld  di  heldedaad ! 

Hoe  trots  di  fyand  ook  mag  wees, 
Hoe  listig,  hoe  gedug, 

Hy  sal  fer  Gods  ontsaglik  oog, 

Al  sidderende  FLUG  ! ” (Ps.  68).. 

Oom  Jan. 


Di  Slag  By  Skuinshoogte  (Ingogo), 

8 Februari  1881. 

I. 

Daar  is  ’n  Oog  wat  alles  merk, 

Op  alle  dade  let : 

En  duur  dit  kort  of  duur  dit  lank, 
Ferdrukkers  pale  set. 

Toen  Faro  trots  syn  nek  ferhard, 

Sig  op  Gods  follc  wou  wreek, 

En  plaag  op  plaag  gen  indruk  maak. 
Toen  word  hy  ook  ferbreek. 

Fergelding  kom  ’t  sy  froeg  of  laat, 
Hoe  lank  ook  uitgestel ; 

Want  of  di  mens  dit  al  fergeet, 

Di  Heer  onthou  dit  wel. 

Skuinshoogte  liet  dit  weer  getoon, 
Hoe  onse  Liwe  Heer 

Di  hoogmoed  fan  ferdrukkers  straf, 
Ferpletter  en  ferneer. 

II. 

Toen  Oorxrw  met  syn  legermag 
Op  Lang  Nek  was  geklop  ; 

Toen  hul  weer  in  hul  kamp  getlug, 
Daar  fylig  was  ferstop. 

Toen  trek  ’n  party  Boere  om, 

Met  iNiklaas  Smit  an  ’t  hoof, 

Gen  pos  of  konfooi  kon  toen  deur 
Hy  ’t  hul  di  kool  gestooí. 

Mar  hongerly  sou  tog  ni  gaan — 

En  stel  hy  langer  uit, 

Dan  fal  di  wagens  wat  moet  kom,, 

Di  “ Boers  ” in  liand  as  buit. 

Dus  daarom  met  ’n  sterke  mag : 

Di  pad  gou  skoon  gefeeg  ; 

Want  wat  tog  nou  di  swaarste  is 
Dit  moet  di  swaarste  weeg. 

Di  wagens  di  moet  ingehaal, 

Wat  of  dit  ook  mog  kos  ; 

En  word  hul  daarna  ingesluit, 

Hul  word  wel  weer  ferlos. 
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Juis  op  tli  plek,  waar  hul  met  lis, 

Nog  pas  liet  deurgekom, 

Skuinshooqte  word  di  plaas  genoem — 
Ontmoet  di  Boere  hom. 

Di  slag  gaan  an,  di  Brit  ferskrik, 

En  flug  di  koppiis  in, 

Di  Boere  skiit  fan  alle  kant 
En  had  dit  wcer  gewin. 

Di  kanonniirs  was  spoedig  plat, 

Sodat  hul  moordtuig  swyg  ; 

’t  Was  toen  dat  menig  offisiir 
Syn  laaste  kogel  kryg. 

Omsingel  nou  fan  alle  kant 
Kan  hul  ni  weer  terug ; 

Hul  wens  mar  na  di  duistre  nag, 

Dat  hul  tog  weg  kan  fing. 

En  toen  di  fuur  di  liewigs  was, 

Toen  douder  ook  di  Heer  ; 

Di  blits  di  skiit,  di  donder  rol, 

Dit  was  ’n  freeslik  weer. 

Ferstom  en  bewend  staan  hul  daar, 
Eíi  toen  dit  donker  word, 

Toen  sluip  hul  stiltjiis  fan  di  pïek, 

En  flug  weer  in  hul  fort. 

Hul  dode  en  gewonde  blyf 
Di  ganse  nag  daar  leg  ; 

En  ruim  200  was  gefal 
Ahveer  in  di  gefeg. 

Di  regen  stroom  nog  altyd  neer, 

Di  donderslage  rol ; 

Nog  sewe  ’s  in  hul  flug  ferdrink, 

D’  Ingogo*  was  al  fol. 

Eers  trek  di  Britte  na  Transfaal, 

Nou  is  dit  anders  om  ; 

Nou  trek  di  Boere  na  Natal, 

En  staan  luil  fyand  stom. 

Eers  fal  di  Brit  di  Boere  an, 

Di  “ Boers  ” di  Britte  nou— 

Dis  om  di  Boer  ni  op  ’n  inens, 

Mar  op  di  Heer  fertrou. 

III. 

Wi  twyfel  nou  of  God  nog  leef, 

En  of  di  Heer  regeer  ? 

Kom  siin  dit  b.y  Skuinshoogtes  slag, 
En  geef  an  Hem  di  eer. 

Wi  fer  di  Boere  bid,  dank  God, 

Dat  H.y  Syn  arm  ontbloot — 

En  dat  Hy  op  hul  smeekgebed 
Syn  folk  nooit,  nooit  ferstoot. 


* Di  rivier  by  Skuinshoogte. 


Wi  klyn  is  in  geloof,  bid  nou 
Gelowig  fer  Transfaal ; 

Wat  rnet  Gods  hulp  tot  drimaal  reeds 
Di  sege  liet  belraal. 

Hy  sal  nog  groter  dade  doen, 

Dat  ons  ferbaas  sal  staan, — 

En  al  di  wêrehl  sal  moet  sé : — 

“ Di  Heer  het  dit  gedaan  ! ” 

Oom  Jah. 


Hendrik  en  Letti. 

(’n  Ferhaal  uit  tii  Transvaalse  Fryliyds  oorlog.) 

’k  Hoor  “ ICalwerliifde  ” menigmaal 
As  kinderspel  misprys, 

Wat  nes  ’n  morgewolk  ferdwyn, 

Sodra  di  son  ferrys. 

En  mecsal  is  dit  oek  mar  so  : 

Ons  kinderfreug  fevdwyn 

Gefyk  ’n  angename  droom. 

Hoe  werklik  dit  oek  skyu. 

Beloftes  word  weldra  fer’oreek, 

En  andere  gedaan  ; 

Ferbintenisse  losgeknoop, 

En  nuwe  angegaan. 

Mar  so  was  dit  met  Hendrik  ni, 

En  Letti  ewemin  ; 

Fan  kinds  af  was  hul  twe  ferloof, 

In  onferbreekbre  min. 

Hy  het  syn  liifde  haar  gegé, 

Syn  liifde  was  getrou  : 

Sy  iiet  an  hom  haar  woord  gegé, 

En  sy  het  woord  gehou. 

Syn  hart  was  trou  tot  in  di  dood, 

Tot  in  di  koue  graf ; 

En  wat  ook  later  mog  gebeur, 

Sy  staan  hom  nimmer  af. 

* 

Hoe  mooi  is  di  wereld  fer  ’n  jong  kinderhart ! 
Tog  het  oek  di  wereld  fer  kinde  s reeds  smart. 
Fer  Hendrik  en  Letti  was  alles  so  skoon 
Ni  fêr  fan  makaar  het  hul  ouers  gewoon. 

Gen  Eden  gaf  Adam  en  Eva  meer  freug. 

As  Hendrik  en  Letti  genoot  in  hul  jeug. 

Ni  fêr  fan  Pretoria,  ’n  pragtige  oord, 

Daar  leefde  en  minde  di  twe  ongestoord, 

Mar  jong  onderfind  hul  wat  skydingsmart  seg; 
Haar  ouwers  fertrek  na  di  Hogefeld  weg. 

Daar  is  dit  feul  beter  fer  féboerdery, 

Mar  swaar  fal  dit  Ilendrik  en  Letti  te  sky. 
“Myn  Letti,  nou  gaan  ons  so  fêr  uit  makaar; 
Sal  jy  myn  jou  hart  en  jou  liand  trou  bcwaay  ? ” 
“ Myn  Hendrik.  myn  hart  het  ek  jóu  afgegé ; 
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Eli  waar  jy  oek  gaan  íuog,  neem  oral  dit  me. 

“ Myn  Letti,  ek  weet  ni, mar  ’k  íoel  tog  sobang  ; 
Jy  gaan  tog  so  fêr  weg,  en  molik  so  lang. 

“ Ag,  Hendrik,  m.vn  liart  is  nes  d’  aarde  sowyd  ; 
Myn  liifde  is  duu’rsaam,  so  lang  as  di  tyd.” 

“ Mar,  Letti,  lioefeul  kan  in  di  tyd  gebeur.  „ 
Om  ons  jonge  harte  met  smart  los  te  skeur  . 

“ Myn  Hendrik,  laat  al  di  gedagtes  mar  bly  ; 

Ek  blyf  jou  getrou,  blyf  jy  trou  mar  an  my.” 

“ Myn  Letti,  nou  gaan  dan,  gaan  frolik  mar  lieen! 
Niks  sal  ons  ooit  skyde,  di  dood  mai'  alleen. 

Sv  spreek  ni,  mar  gé  hom  ’n  liartlike  kus ; 

En  Hendrik  neem  afskyd,  syn  hart  is  gerus. 

Ag  jare  is  ferlope, 

En  feul  daariu  gebeur; 

Mar  niks  kan  troue  harte 
Op  aarde  ooit  los  skeur. 

Ja,  Hendrik  liet  syn  woord  gehou, 

En  Letti  blyf  an  hom  getrou. 

Ja,  swaar  fal  hul  di  proeftyd, 

Di  proeftyd  duur  so  lang  ; 

En  swaar  was  hul  beproewings, 
Beproewings  droef  en  bang  : 

Mar  wi  syn  liulp  fan  God  ferwag, 
Ontfang  fan  Hom  fer  alles  krag. 

Syn  fader  is  gesterwe, 

Syn  moeder  trou  toen  weer ; 

Mar  dit  was  liaar  famili 
Tot  skade  en  oneer : 

Di  fader  breng  hul  goed  glad  deur, 

En  liet  liul  liart  met  smart  ferskeur. 

Haar  ouers  was  foorspoedig, 

Werd  ryk  en  hoog  in  stand  ; 

En  Letti  kryg  íeul  minnaars, 

Wat  fraag  haar  hart  en  liand : 

Want  in  Transfaalse  dogtren  ry 
Streef  geen  in  skoonhyd  haar  fet  b.y. 

Haar  Hendrik  sag  sy  selde, 

Want  hy  woon  fêr  fan  haar  ; 

En  dan  kom  daar  gerugtes 
Fan  hom,  mar  sleg  en  naar  ; 

Want  is  ’n  mens  in  tegenspoed 
Dan  spreek  mar  wynig  fan  jou  goed. 
Mar  Letti  blyf  standfastig, 

Fer  laster  is  sy  doof  ; 

So  lank  as  hul  haar  Hendrik 
Fan  liaar  mar  ni  ontroof ; 

Want  troue  liifde  is  ’n  fuur 
Wat  armoe  en  oneer  ferduur, 

* * * # 

A1  duur  di  doukre  nag  oek  lang, 

A1  is  hy  hang, 

Di  lig  sal  dage  : 

A1  pak  di  donker  wolke  dig, 

Di  sonnelig 
Breek  deur  di  flage. 


A1  duui’  dit  menig  lange  jaar, 

Di.blye  paar 
Kryg  lml  ferlange  : 

“ Hendi'ik  en  Letti  is  getroud  ! ” 

Juig,  jong  en  oud, 

Met  feesgesange. 

Ag,  mog  ons  liwe  Heer  jul  twe 
Feul  segen  gé, 

En  lang  nog  spare ; 

In  ])laas  fan  smarte  iu  jul  jeug, 

Geef  Hy  nou  freug 
Fer  feule  jare ! 

* * * * 

Di  witbroodsweke  is  ferby, 

Di  bruilofsdage  al  ferloop 
Di  twe  gaan  na  di  Myne  ry, 

Om  fer  hul  luiishou  in  te  koop  ; 

Want  nou  gaan  hul  di  wereld  in, 

En  yge  huishouding  begin. 

Hul  kom  fan  Kimberley  na  liuis, 

Met  huisbehoeftes  uitgerus, 

“ Myn  Lefti,  nou  ’s  ons  spoedig  tuis  ! ” 

Seg  Hendrik,  en  geef  haai'  ’n  kus. 

“ Ja  in  ons  yge  huis  te  wees,” 

Seg  sy  “ begeer  ek  allermees.” 

Hul  ry  juis  langes  Mooiriflir, 

Daar  fal  toen  net  di  eerste  skoot. 

“ Ag,  Hendrik,  wat  is  dit  nou  liiir  ? ” 

“ Wees  stil,  myn  hart,  daar  is  gen  nood ! ” 
Mar  spoedig  roep  di  krygsrumoer  : 

Dis  oorlog  tussen  Bi'it  en  Boer. 

“ Myn  Letti  ’k  breng  jou  uit  gefaar. 

En  gaan  saim  met  myn  broeders  feg.” 

“ Ag,  Hendrik,  ek  foel  tog  so  naar ; 

Breng  my  mar  na  ons  huis  eers  weg.” 

Tot  by  liaar  suster  breng  hy  haar, 

Naby  Pretoria,  by  haar  swa’er. 

Mar  liy  had  rus  nog  duurte  meer. 

“ Ek  gaan  saam  met  myn  broeders  stry  ! ” 
Nou  laat  ek  my  fan  niks  meer  keer  ; 

’k  Kom  straks  te  laat  oin  saam  te  ly.” 

“ Ag,  Hendrik,  wees  daarfoor  ni  bang, 

Di  oorlog  duur  gewis  nog  lang.” 

“ Wi  nou  Transvaler  liete  mag 
Hoort  same  in  di  stryd  te  staan  ; 

Hy  is  onwaard  an  syn  geslag, 

Wat  sig  één  dag  soek  te  ontslaan  : 

’k  Gé  fer  mvn  faderland  myn  bloed, 

Myn  lewe  ’s  daarfoor  ni  te  goed.” 

“ Ag,  Hendrik,  ’k  werk  liifs  nes  ’n  myd 
Onder  di  Britse  heerskappy  ; 

As  jy  moes  sneuwei  in  di  stryd, 

Ag,  wat  wen  ek  dan  tog  daarby  ? ” 

“Myn  hart,  ek  sal  myn  lewe  geef, 

En  jy  sal  dan  in  fryhyd  leef.” 
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Terwyl  sy  nog  liaar  trane  droog 
Het.  Hendrik  reeds  syn  pêrdgesaal, 

Mar  foor  hy  wegry  uit  haar  oog 
Roep  hy  nog  fer  di  laaste  maal : 

“ Faarwel,  lig  siin  ek  jou  nooit  weer  ; 

Mar  ek  befeel  jou  an  di  Heer  ! ” 

■“Na  Langnek  ! Na  Langnek  ! ” so  klinlc  deur 
Transfaal. 

“ Na  Langnek  ! Jaag  daarheen  nou,  helde  ! 

“Di  fyand  hiir  binne  is  fas  allemaal ; 

“Na  Langnek,  o’er  heuvveis  en  felde  ! 

“ Want  Colley  kom  an  fan  Natal  met  syn  mag, 

“Hy  sal  o’er  ons  grense  ni  kome ; 

“NaLangnek!  daar  sal  ons  di  Rooies  0[)\vag  ; 

“ Hul  bloed  moet  op  yge  grond  strome  ! 

“Na  Langnek  ! kom,  broeders,  di  fyand  gelceer  ! 

“Na  Langnek  ! klink  deur  onse  felde  ! ” 

.En  Hendrik  was  nou  oek  cleur  niks  meer  te 
keer, 

Hy  ’s  onder  di  dapperste  lielde. 

'f'  'l'  5^ 

“ Hoe  donker  pak  di  wolke  saam 
Rondom  myn  lioof ! 

Mar  deur  di  strome  ly  God  my  : 

Dis  myn  geloof. 

Dis  soet  my  an  Hem  o’er  te  gé, 
ín  donkerhyd ; 

Myn  oog  te  sluit  en  Hem  te  folg, 

'W’aai'  Hy  my  lyd. 

Hy  foer  deur  menig  doornig  pad 
Mvn  moede  foet ; 

Gaan  Hy  met  my,  elk  tranedal 
Is  my  dan  soet. 

As  ek  mar  weet : Hy  is  by  my, 

Myn  God  en  Heer  ; 

Dan  is  myn  arme  hart  gerus, 

En  wens  niks  meer. 

A1  skyn  gen  ligstraal  in  myn  oog, 

Ek  sal  ni  dwaal ; 

Want  leunend  op  syn  sterke  arm 
Kan  ek  ni  faal. 

Myn  Hendrik  is  fan  mygegaan, 

God  an  syn  sy  ; 

En  lydsaam  rus  ek  in  myn  lot, 

God  is  met  my.” 

* * # # 

Hoe  Hendrik  sig  ook  haaR,  hoe  finnig  hy  ook  ry, 

Toen  hy  di  Nek  beryk  was  'd  eerste  slag  ferby. 

Di  Rooies  wou  di  Pa«  met  leeuwemag  forseer, 

Mar  se8tig  Boere  jaae  hul  gou  na  onder  weer. 

Di  dappere  Deanisdood,  syn  resiment  ferslaan. 

En  Colley  radeloos  foer  wttr  fersterkings  aan. 

Mar  dappere  Niklaas  Smit,  ons  Luitnant»GeneraaI, 


Poep  : ’’ Kom  Vrywilligers,  di  perde  opgesaal  ! 

“ Ons  kan  ni  langer  hiir  bly  stil  lê  op  di  Nek  ; 

“Fan  ons  owerwinning  moet  ons  nou  foordeel  trek. 
“ Ons  moet  di  fyand  nou  op  yge  grond  anfal  ; 

“ L'aar  Kom  ammurisi  by  fragte  fan  Natal 
“Ons  kan  dit  ni  toelant  dat  Colley  toefoer  kry  : 

“ Kom,  laat  ons  foorwaarts  ruk  en  hom  syn  pas  afsny” 
Twe  honderd  burgers  folg  di  dappere  Feg-Geueraal, 
En  trek  di  fyand  om,  nog  t’oor  di  awond  daal. 

^ # 

In  di  stiile,  donkre  nag, 

Staan  onder  di  hemel  bloot 
Twe  getronwe  Frinde  wag, 

Hendrik  en  s^m  naamgenoot, 

Neeís,  getrou  tot  in  di  dood. 

Hendrik  sug  : “ Ag,  liwe  Neef, 

“My  is  dit  geopenbaar: 

“ Morre  moet  ’k  myn  lewe  geef  ; 

“ Daarfoor  is  myn  siil  nou  klaar  ; 

“ Mar  één  ding  druk  my  so  swaar” 

“ Nimand  weet  wat  Gode  keurt ; 

“ Hendrik,  waarom  kwel  jy  jou  ? 

“Molik  is  dit  nog  myn  beurt... 

“Steeds  was  ons  inaKaar  getrou  ; 

“ ’k  Stry  en  sterf  ook  saam  met  jou.” 

“ Geef  my  nou  jou  hand  as  borg  : 

“ Dat,  as  jy  nog  na  mv  leef, 

“ Jy  myn  lyk  te  luiis  besorg, 

“ En  dit  an  myn  Letti  geef, 

“Met  ’n  boodskap,  liwe  Neef.” 

“Lewend  was  ons  eensgesind, 

“ Sterwend  dan  nog  allermees  ; 

“Spaar  God  my,  myn  trouvvste  frind, 

“ Ek  sal  jou  fersorger  wees, 

“Wees  daarfoor  tog  ni  befrees.” 

“ Rustig  gaan  ek  na  myn  dood  ; 

“ Ek  fertrou  op  God  myn  Heer  ; 

“ ’k  Leg  myn  siil  in  Jesus  skoot : 

“Mar  één  ding  druk  my  nog  meer, 

“Dis  wat  ek  fan  jou  begeer : 

“ Letti  draag  onder  haar  hart 
“ d’  Eerste  f rug  fan  onse  trou  ; 

“ Dit  sal  wtes  ’n  ‘ seun  der  smart ; ’ 

“ Want  ek  sal  hom  nooit  anskou, 
“Marhysal  myn  stamophou. 

“Hannibal  vverd  reeds  as  kind 
“ Deur  syn  fader  dit  geleer  : 

“ Haat  teen  Rome  ingeprint ; 

“ By  di  altaar  kniil  hy  neer, 

“ Om  ’n  eeuge  haat  te  sweer. 

“So  inoet  Letti  ook  myn  kind 
“ By  syn  faders  graf  dit  leor : 

“Teen  di  Britte  liaat  inprint ; 

“Laat  hom  op  myn  graf  dit  sweer : 

“Nooit  di  Britse  mag  te  eer. 
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“ Ower  di  onskuldig  bloed, 

“ Hiir  op  onse  grond  gefloei, 

“ Moet  in  elke  jong  gemoed 
“ Eeuge  fyandskap  opgroei : 

“Britse  mag  moet  uitgeroei ! ”... 

’n  Handdruk — en  hul  keer  terug ; 

Mar  gen  slaap  sluit  hul  di  oog. 

Daar  onder  di  blote  lug 
Styg  nog  menig  sug  omhoog, 

Na  di  lieldre  hemelboog. 

* * * 

Bloedrood  ferrys  di  dageraad 
Ower  di  heuweltoppe, 

Toen  Smit  onder  syn  inanne  staat; 

Hy  kon  hul  ni  meer  stoppe  ; 

Want  foorwaarts  ruk  reeds  Oolleys  mag, 

En  elk  staan  klaar  reeds  fer  di  slag 

“ Ons  fyand  is  meer  in  getal. 

“ Gewapend  met  kanonne  ; 

“ En  nou  moet  ons  hul  gaan  anfal ; 

“Di  daad  lyk  onbesonne : 

“ Dog  ruk  mar  op  met  God  di  Heer  : 

“Hy  geef  ons  d’  owerwiuning  weer! 

“ Hy  is  ’n  God  fan  suiwer  reg, 

“ En  sal  ons  ni  begewe  ; 

“ Hy  sai  foor  ons  gesig  weer  feg ; 

“ Ons  fyande  sal  béwe  : 

“ Ons  feg  fer  reg,  ons  feg  dus  flir  ; 

“ Jeliova  is  ons  krygsbaniir  ; ” 

Hy  geef  syn  perd  nou  fluks  di  spoor; 

Syn  orders  is  gegéwe  ; 

Di  burgers  jaag,  hul  lydsman  foor  ; 

Hul  storm  nou  to  1 nes  leeue ; 

Want  Colley  had  reeds  met  syn  mag 
Di  koppiis,  waar  hv  hul  opwag. 

Fan  dri  kante  iaat  Smit  toejaag, 

En  dryf  hul  uit  di  rante  ; 

Di  Boere  storm  gants  onfersaag, 

Dring  in  fan  alle  kante  ; 

Hulle  írees  gen  bom,  kanon,  geweer, 

En  skiit  di  kanonniirs  selfs  neer. 

Wi  is  hy  wat  met  leeuemoed 
Di  fyand  storm  durf  lope?... 

Ag,  straks  nioet  hy  dit  met  syn  bloed 
Eu  lewe  nog  bekope!... 

Daar  fal  hy — fer  syn  faderland  ! 

Dis  Hendrik — by  di  foorste  rant. 

Syn  Neeí  staan  ni  lieel  fer  fandaar, 

En  siit  fer  Hendrik  falle. 

Hy  roep:  “ Ag,  God,  dit  was  tog  waar ! — 

En  liy.di  eerst  fan  alle  ! 

“Moet  ek  dit  met  myn  bloed  betaal, 

“ Mar  ek  gaan  Hendrik  nou  uithaai.” 


Di  fyand  skiit  met  bom  en  skroot, 

Mar  hy  stap  foorwaarts  moedig  : 

En  deur  ’n  hagelbui  fan  lood 
Draag  hy  syn  Neef  so  bloedig  : 

Hy  breng  liom  by  syn  maters  weer, 

Mar  Hendrik  sprak  gen  woordjtoen  meer,. 

* * * * 

Meer  as  twe  jaar  is  ferfloge, 

Met  syn  freug  en  met  syn  rou  ; 

En  di  troostelose  weduw 
ís  ’n  blye  moeder  nou  ; 

Want  daar  dartel  an  haar  sy 
’n  Jongske,  vrolik,  liif,  en  bly. 

Dikwils  in  di  skemerawond, 

Met  di  jongske  an  liaar  liand, 

Siit  men  haar  nog  grafwaarts  wandel, 

Waar  syn  grafsteen  staan  geplant : 

Want  Iiiir  waar  haar  Hendrik  rus 
Is  liaar  eenigs  hartelus. 

Fele  minnaars  is  gekome, 

Om  haar  liifde  weer  te  win  ; 

Mar  tot  nogtoe  was  s’  oníatbaar 
Fer  ’n  twede  huwliksmin: 

In  liaar  faders  huis  begeer 
Sy  liaar  jongske  en  niks  meer. 

Wi  sal  di  geluk’ge  wese 

Om  te  win  haa  hand  en  hart  ? - 

Of  sal  sy  nooit  weer  beminne  ? 

Freugde  soek  mar  in  liaar  smart?... 

Min  ’n  trouwe  liart  één  keer, 

En  dan  hiir  op  aard  nooit  weer? 

S.  J.  d.  T. 

Pretoria,  8 April,  1883. 


Di  Slag  fan  Amajuba  (Spitskop'.. 

Op  Sornlag,  27  Fewertvari,  1881. 

Waar  regte  Afrikaners  woon, 

Fan  Kaap  tot  in  Transfaal, 

Fraag  Iiul  weer  om  'n  hartlik  liicï 
In  d’  Afrikaanse  taal. 

Welaan  dan  open  hart  en  oor, 

Wyd  andag  an  myn  liid  ; 

En  hoor  wat  op  Majubaberg 
Nog  onlangs  is  geskiid. 

Hoe  met  Gods  liulp  en  heldenmoed,. 

’n  Hamlíol  dappre  mans, 

Di  keurblom  fan  Britanje’s  trots 
Ferjaag  het  fan  di  krans. 

I. 

Di  donkre  nag  was  neergedaal  ; 

Deur  Colley’s  briif  gesus. 
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Was  alles  in  di  Boerekarap 
Fersonke  in  dipe  rus. 

Een  enkle  tent  fertoon  nog  !ig, 
Daar’s  een  wat  biddend  waak  : 

Hy  kiis  di  stiite  fan  di  nag, 

Hy  liet  ’n  dure  taak. 

Dis  Piet  Joubert,  di  generaal, 
Fergrysd  deur  sonr  en  las, 

Wat  pynseud  in  alleenspraak  sit, 

Toen  alles  rustig  was. 

“ Tot  hiirtoe  was  di  Heer  met  ons, 
Mar  wat,  wat  sou  dit  wees, 

Dat  ek  gen  briif,  gen  tyding  kryg, 
Gen  krant  selfs  om  te  lees  ? 

“ Scu  in  Koloni  dan  gen  frind 
Ons  lyde  raeei'  gedenk  ? 

O né,  o né,  dit  is  ni  so, 

En  tog  ek  foel  gekrenk. 

“ Hul  het  tog  saara  met  ons  gebid, 
En  daardeur  is  ons  een — 

Ons  saak  is  hul  svn,  immers  oek 

En  tog  wat  kan  dit  meen  ? 

“ Ebenhaëzer  ! deur  Gorls  hand 
Is  alies  nog  bestuur  ; 

Daar  is  alweer  ’n  week  ferby, 

A1  het  dit  lanlc  geduur. 

“ Di  week  is  sonder  stryd  en  bloed 
Gelukkig  afgeloop ; 

En  Ooliey  sal  hom  ni  ferroer. 

Syn  briif  geef  my  di  hoop. 

“ Hy  sal  nou  eers  op  antwoord  wag... 

As  Kruger  tog  mar  koin — 

Mar  di  is  weer  na  Rustenburg, 

Daar  woel  di  Kafferdom. 

“ Heel  mooglik  is  hnl  oragekoop 
Om  tegen  ons  te  feg — 

Wi  weet  hoe  groot  dryg  di  gefaar — 
En  daarom  blyf  hy  weg. 

“ Want  Kaffers  is  mos  altyd  klaar, 

As  hul  kan  roof  en  moor ; 

Mar  konkel  oek  di  Engelsmans, 

God  sal  dit  siin  en  hoor. 

“ Ebenhaëzei',  ek  kryg  moed, 

Dat  Engeland  soetjiis  aan, 

Na  sofeul  ongeregtigíiyd 
Tog  rede  sal  ferstaan. 

“ Di  laaste  briif  praat  andre  taal 
En  dan,  Jan  Brand  trag  ook 
Om  frede  in  di  hand  te  werk, 

Hoe  Jingoes  oek  al  spook. 

“ En  frede — ag  wi  meer  as  ous 
Ferlang  daar  hartelik  na? 


Want  ons,  ons  draag  tog  hiir  di  las 
Fan  heel  Suid  Afrika. 

“ Ons  frous  en  kinders,  diip  bedroef, . 

Behoeftig,  iu  gefaar, — 

Sou  ons  di  frede  ni  férlang  ? 

Ag,  oorlog  is  tog  naar. 

“ Myn  hart  smelt  weg  as  ek  gedenk 
An  wees  en  wedufrou  ; 

Ja,  selfs  fan  di  soldate  oek, 

Wat  fal,  foel  ek  berou. 

“Mar  ons,  wat  kan  ons  anders  doen? 

Ons  stry  fer  hylig  reg— 

Ferbonde  deur  ’n  dure  eed— 

Daar  is  gen  andre  weg. 

“Toegewend  was  en  sal  ons  wees, 

So  feul  as  ons  már  kan  ; 

Ons  wil  dit  an  di  wêreld  toon, 

En  an  di  Engelsman. 

“ Ek  offer  nou  myn  nagrus  op, 

En  skryf  an  Colley  en  Brand, 

’k  Sal  skryf  en  frindlik  as  kan  wees, . 
Mar — Fryhyd  fer  ons  Landl  ” 

Di  ure  fan  di  nag  gaan  fort, 

Joubert  skryf,  pyns,  skryf  weer. 

’n  Dipe  sug  ontvlip  syn  bors, 

Toen  kniil  hy  bitldend  neer. 

Bid  lang,  bid  furig,  rys  en  sug ! 

“Weer  het  di  Heer  gehelp  ! 

Mar  ag,  waarom  word  ek  nou  nog 
Deur  onrus  owerstelp? 

“ Heer  ! is  daar  iif  di  briwe  iits, 

Wat  ni  daai'in  moet  wees  ? 

Ferydel  dan  myn  planne,  Heei' ! 

Want  Gy  het  di  gelees  ! ” 

II. 

Terwyl  Joubert  nog  pyns  en  skryf 
En  bid  tot  Goil  omhoog, 

Sig  neerleg  en  ni  slape  kan, 

Siin  Gocls  alwakend  oog 

Hoe,  eer  di  nagtlik  duister  wyk, 

Di  Britte  langsaam  sluip  ; 

Om  deur  ’n  enkel  daad  fan  lis 
Di  Boere  te  bekruip. 

“ Ivom,  manne  ! neem  dri  dage  kos„ 
Dan  na  Majubaberg  ; 

Neem  sewentig  patrone  elk, 

Ons  sal  di  Boere  terg  ! 

“ Di  Kaffers  wys  di  foetpad  ons, 

Kom  folg  my  en  gaan  iné  ; 

Di  Boers  sai  morre  wakker  skrik”' 
Seg  Oolley  met  lioesé  ! 
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'■“Dit  is  myn  stil  o’erdagte  plan— 

Ek  ken  jul  dapperhyd  ; 

En  jul  is  almal  owertuig 
Oek  fan  myn  krygsbelyd. 

“ Kon  ek  uit  iieel  di  legermag 
Myn  kens  doen,  dan  gewis, 

Kiis  ek  gen  andre  manskap  uit, 

As  wat  nou  met  my  is. 

“Di  owerwinning  kan  ni  fyl, 

Want  het  ons  Spitskop  eers, 

Dan  kan  ons  lieel  di  Lange  Nek 
Met  bom  en  skroot  belieers  ! ” 

Met  menig  floek  en  lasterwoord, 

Ktim  hul  di  stylte  op  ; 

En  eer  di  oggendrood  nog  daag, 

Was  hul  reeds  op  di  top. 

Di  dag  breek  an,  uou  kan  hul  siin 
Daar  leg  di  boerekamp  ! 

In  dipe  stilte,  en  onbewus 
Fan  naderende  ramp. 

“ Nou  net  ’n  paar  kanonne  nog, 

En  dan  gebombardeer ; 

Dan  sal  ons  sonder  slag  of  stoot, 

Di  domme  Boere  leer  ! 

“ Dan  trek  ons  op  na  Wakkerstroom, 
Pretoria,  Potciiefstroom, 

Na  Heidelberg,  ja  oweral. — 

Dit  het  hul  ni  gedroom  ! 

^‘Dan  is  di  Rebelli  net  uit, 

Fer  goed  en  oek  foortaan  ; — 

Dan  íaar  ons  weer  na  Engeland, 

Met  roem  en  eer  belaan  ! ” 

So  fluister  Oolley,  en  syn  staf, 

En  alles  is  ferblyd  : — 

“ Di  Boere  tot  liul  plig  te  breng 
Is  net  ’n  saak  fan  tyd. 

“ Wat  domme  Boers  tog,  om  so  ’n  berg 
So  onbeset  te  laat ! ” 

So  spot  en  skerts  hul  onbedag, 

Fan  dolliyd  uitgelaat. 

“ Dis  Sondag,  en  íandag  ferfas, 

Sal  nooit  gen  Boer  dit  waag 
Met  ons  te  feg,  al  word  hul  oek 
Deur  ons  daartoe  gedaag. 

“ Fandag,  as  hulle  psalme-sing. 

Kan  ons  ons  mooi  fersterk  ; 

Dan  fiuks  ’n  paar  kanonne  op. 

Dis  nou  fandag  ons  werk  ! 

III 

Di  liwe  morgelig  skyn  rond, 

Dis  Sabbat — en  Gods  Woord 
Word  by  di  huisaltaar  gelees. 

En  in  di  kerk  gehoord. 


Di  ganse  land  deur,  styg  di  lof 
Tot  God,  in  ’s  Hemelssaal ; 

En  menige  fersugting  klim, 

Om  segen  o’er  Tralsvaal 

Om  hulp  fer  broeders  nou  in  stryd, 

Fer  God  en  Faderland  ; 

En  om  befryding  fan  di  juk 
Deur  Gods  alsterke  liand. 

So  bid  hul  in  ’n  sekre  kerk  : 

“ Heer  kan  dit  wees  geef  fré, 

“ Mar  frede  met  geregtigliyd, 

“ Uw  naam  ter  ere  mé  ! 

“ Nyg  Gy  di  hart  fau  ons  Forstin, 

“ En  fan  haar  raadsliin,  Heer  ! 

“ Gepleegde  onreg  te  herstel, 

“ Úw  grote  Naam  ter  eer. 

“Laat  rncig  ni  segepraal  o’er  reg— 

“ Geregtigliyd,  gerig, 

“ Is  tog  di  fasthyd  fan  Uw  Troon, 

“ Hy  is  daarop  gestig. 

“ Ag,  Heer ! hoe  sal  di  fyand  jnig, 

“Uw  folk,  hoe  sal  ons  treur, 

“ As  owermag  di  swakke  trap, 

“ Ag,  laat  dit  ni  gebeur  ! 

“Né,  openbaar  IJw  sterke  hand, 

“ En  werk  fer  aller  oog 
“ ’n  Werk  fan  Uw  geregtighyd, 

“Dat  ons  uw  naam  ferhoog. 

“Stel  Gy  ’n  teken,  om  ons  kroos 
“ En  om  di  nageslag, 

“Dit  an  te  toon,  as  ’n  bewys 
“Fan  Uw  gedugte  mag. 

“Toon,  dat  Gy  nog  diselfde  God, 

“ Heers  in  geregtighyd  ; 

“ En  dat  Gy  na  ons  kerme  lioor, 

“ O grote  Majestyt ! ” 

J a,  amen,  amen,  seg  elk  hart 
En  menig  stille  traan, 

Word  deur  di  skare  afgedroog, 

Toen  ’t  bidde  was  gedaan. 

IV. 

En  in  di  stille  Boerekamp, 

Breek  ook  di  Sondag  sag  ; 

Mar  bloedrood  in  di  ooster  kim 
Waai  reeds  di  oorlogsflag. 

Nog  nouliks  is  di  stille  sug, 

Geslaak  tot  God  di  Heer, 

Of  “ Ooriog  ! ” klink  dit,  “ Oorlog,  spoed 
“ Saal  op,  gryp  jul  geweer  ! ” 

“Gen  stille  dag,  gen  bybelboek, 

“ Di  ryfel  in  di  hand — 

“ Dáár,  dáár  is  Spitskops  style  top 
“ Deur  Oolley  reeds  bemand  ! 
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“Gen  sabbatsrus  gun  liul  ons  selfs— 

“ Op  helde  ! moedig  op  ! 

Een  honderd  fyftig  dappre  ínans 
Gaan  íiigeud  in  galop. 

Kom  an  di  foet,  styg  af,  klim  op, 

Fan  krans  tot  krans  fooruit ; 

Gen  kogelbui  uit  Britse  roers 
Was  magtig  om  te  stuit. 

Eer  liul  dit  weet  is  hul  omhoog, 

Gen  fyands  kogel  raak — 

God  seli'  Hy  stry,  dit  is  Stjn  dag, 

Hy  neem  gedugte  wraak. 

In  fyands  raug  was  ’s  Heeren  skrik, 

Hul  staan  ferlam  of  flug  ; 

Di  Boerekogels  fel  liul  neer, 

Fan  foor  of  in  di  rug. 

Hul  spring  di  hoge  kranse  af 
Fermink,  ferpletter,  dood — 

En  meer  nog  kom  deur  flugte  om, 

As  deur  di  Boere  lood. 

Daar  leg  di  blom  fan  Englands  mag, 

Met  menig  ollisiir ; 

Ja,  selfs  hul  knappe  generaal, 

Di  flnd  syn  dood  oek  hiir. 

Dri  honderd  Britte  neer  gefeld — ■ 

Ag,  welk  ’n  bloedbad,  ag ! 

Genade,  skiit ! o skiit  ni  meer  ! 

Genoeg,  genoeg  geslag ! 

Wi  nog  ontflug,  kom  uitgeput 
En  akelig  in  di  kamp, 

Fertel  in  yselike  taal, 

Di  nederlaag  en  ramp. 

Gen  juigkreet  fan  di  Boerekant, 

Né,  hul  ontbloot  hul  hoof 
Toen  hul  di  lyk  van  Colley  siin, 

Hul  í on  dit  skaars  geloof. 

O,  Roos,  Ferreira  en  JMalan. 

Hoe  blink  jul  heldemoed  ; 

En  fan  di  dappre  an  jul  sy, 

Wat  saam  oek  waag  hul  bloed. 

Dog  roem  gen  mens — dit  was  Gods  werk, 
Hem  onse  Heer  sy  di  eer — 

’t  Was  God  wat  fer  Boere  stry, 

Hul  fyand  het  ferneer. 

Eén  dooie,  fyf  gewonde  het 
Dit  met  hul  bloed  betaal, 

As  prys  fer  di  gehate  juk, 

As  losgeld  fer  Transvaal. 

y. 

Di  son  sink  in  di  Weste  weg, 

Di  awonduur  breek  aan. 


Waarom  tog  sou  di  Boere  Mag 
Daar  an  di  Spitskop  staan  ? 

Anskou  hul  daar,  hoor  Piet  Joubert 
Spreek  reeds  tot  hul : “ Kniil  neer ;; 

Want  God  het  weer  fer  ons  gestry, 

Ivom  geeí  Hem  dan  di  eer ; 

“ Majubaberg  is  nou  foortaan 
Ons  Betliel,  ons  Pniël, 

Ons  Ebenëser,  om  dit  an 
Ons  kinders  te  fertel. 

Ja  manne  broeders,  hiir  liet  God' 

Syn  arm  fer  ons  ontbloot ; 

Hiir,  ons  ’n  teken  opgerig, 

Foor  ’t  oo g fan  klyn  eu  groot ! 

“ Laat  ons  Syn  Naam  te  same  dank. 

Hem,  Hem  alleen  sy  prys — 

En  in  di  ferste  nageslag, 

Ons  kinders  daarop  wys! 

“ En  dese  dag  sal  ider  jaar 
Ons  ’n  gedenkdag  wees  ; 

Ja  lewenslank  wil  ons  iiom  flir, 

As  Gode  tot  ’n  fees. 

“ Deur  lieel  Suid  Afrika  sal  elk 
Wat  op  di  Heer  fertrou, 

Oek  saam  in  stille  dankbaarhyd 
Met  ons  di  feesdag  hou.” 

Oom  Jan, 


Smeekstem  fer  Transvaal. 

[G 'edurendc  di  Frtjliydsoorlofi.] 

1. 

Leef  daar  één  Afrikaan 
nog  sonder  medely? 

Is  daar  één  enkel  hart, 

wat  ongeroerd  kan  bly? 

Ag,  kyk  hoe  word  ons  bloed 
in  strome  snood  fergote... 

Bid,  bid,  met  ons  tot  God, 
geliifde  Landgenote. 

2. 

Hoor,  lioor,  di  laaste  sug, 
anskou  di  oge  breek... 

Op  aarde  is  gen  hulp, 

hoe  ons  gewonde  oek  smeek, 

Hul  kerme  skeur  ons  hart ; 

ons  kan  hul  bloed  ni  stelpe... 

Gen  medisyne  selfs — 

gen  dokter  om  te  helpe  ! 

3. 

Hoor  hoe  di  wedewes 
en  hoe  di  wese  huil, 
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Met  oge  rood  geskryd 
staan  liulle  by  di  kuil ; 

Ontroosbaar,  radeloos, 

en  met  ferskeurde  liarte, 

Roep  hul  tot  God  omhoog. 

om  bystand  in  hul  smarte. 

4. 

Di  kinders  roep  om  brood, 
di  moeders  het  ni  meer. 

Ag,  God,  hoe  grote  nood! 

Gy  siin  dit,  Hemelheer  ! 

Moet  dan  di  lionger  ook 
hul  lyde  nog  fersware  ? 

Ag,  wil  ons,  iiwe  Heer  ! 
tog  fer  di  lot  beware ! 


Help,  man  ! Help,  frou  ! Help,  kind ! 
Geef  fan  jul  owerfioed  ! 

Meng  iu  di  bittere  kelk 

één  enkele  druppel  soet ;... 

Help.  Afi'ikaners,  help ! 

Jielp  in  di  freeslik  lyde  ! 

Wil  deur  jul  hulp  di  hart 

fan  weeu  en  wees  ferblyde  ! 

6. 

En  God,  wat  alles  siin, 

wat  altoos  troue  houd, 

Hy  geef  dit  dubbel  weer, 
ja,  duisend  duisendfoud. 

Ag,  open  hart  en  Jiand ; 

geef  feel  en  geef  i>íymoedig  ! 

En  God  di  segen  weer, 

ja,  mild  en  oweriioedig. 

Oom  Jan. 


Di  Fryhydskryg. 

( Transraahfí  F&lksliid). 

1. 

Di  faderlandse  Flag  waai  weer, 
Ons  liaal  di  rooie  i'ooíliag  neer ; 

Di  frye  Republiiks  baniir 
Het  hi  ir  o’erwil — gesegeíiir  ; 

Ons  burgers  het  getriomfeer; 

By  Klynfontyn  iiet  ons  gesweer  : — 
“ Ons  wil  weer  fry  ! ” 

Ons  het  gestr.v — ' 

Reg  an  ons  sy— 

Di  stryd’s  ferby. 

2 

Di  eed  fan  Klynfontyn  syn  dag 
Was  “ trou  an  Faderland  en  Flag.” 


Di  eed  weerklink  deur  berg  en  kraus  ; 
Di  fyand  beef  selfs  in  syn  skans. 

Elk  burger  het  syn  woord  geliou, 

Was  an  syn  land  en  fiag  getrou. 

Ons  liet  gestry — 

Reg  an  ons  sy — 

Di  stryd’s  ferby, 

Ons  land  is  fry. 

3. 

Majubas  rotse,  Jngogos  feld, 

En  waar  di  graf  fan  menig  iield 
Daar  in  di  Drakensberge  is, 

Getuig  ! getuig  ! jul  weet  gewis  ; 

Jul  het  ons  dade  ang^sim  : 

Het  ons  ni  trou  ons  land  gediin? 

Ons  liet  gestry — 

Reg  an  ons  sy — 

Di  stryd’s  fei'by, 

Ons  land  is  fry. 

4. 

Hoog  in  di  berge  staan  ’n  graf, 

Daar  het  ons  onse  dode  in  af 

(Na  Lang  Neks  slag)  bedroef  laat  daal 

Hul  het  gesterwe  fer  Transvaal. 

Di  plek  is  ons  gehylig  nou, 

Ons  sal  ’n  Monument  daar  bou  : 

Hul  het  gestry 
An  onse  sy  ; 

Di  stryd’s  ferby ; 

Hui  iand  is  fry. 

5. 

Trausvaal  ons  diirbaar  land,  is  fry  ; 

Ons  faders  iiet  iiiir  íeel  gely  ; 

Sai  freemde,  trotse  dwingiandy 
Di  bloed-gekogte  grond  ooit  kry? 

Né,  né,  di  rooilag  waai  ni  meer, 

Ons  Fiirkleur  faandel  pryk  daar  weer. 
Ons  het  gestry — 

Reg  an  ons  sy— 

Di  stryd’s  ferby ; 

Ons  land  is  fry. 

6. 

En  word  ons  regte  weer  bedryg, 

Dan  sal  uit  hulle  grafte  uit  styg 
Di  lielde  fan  di  Fryhyds  kryg  ; 

Hul  roepstem  sal  ons  land  deurskal : 

“ Di  wat  getrou  an  Fryliyd  fal 
“ Di  leef  in  eeu’ge  glori  al  : 

“ Ons  het  gestry — 

“Reg  an  ons  sy — 

“ Di  stryd’s  ferby  ; 

“ Ons  land  is  fry. 

. A.  Republiek,  Juny  1881. 


J.  V 
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Fredeliid. 

1. 

Frede  ! frede  in  Transfaal ! 

Kniil  neer ! 

Loof  en  dank  tiindnisendmaal, 

Di  Heer ! 

Roem  en  prys  Syn  grote  Naam, 
Man  en  frou  en  kind  te  saam  ; 
Spreek  met  eerbiid  en  ontsag', 
Fan  Syn  wondre  dag  an  dag. 

2. 

Ja,  Syn  arm  het  liyl  gebrag, 

Seer  groot, 

Op  ons  bede,  an  ons  geslag 
In  nood. 

Britse  hoogmoed  is  gestuit, 

En  di  frede  is  nou  gesluit. 

God  liet  syn  regferdighyd 
Glansryk  weer  ten  toon  gespryd. 

3. 

Hys  di  fryhydsfiag  ten  top  ! 

En  buig. 

Hef  ferblyd  di  liarte  op, 

En  juig ! 

Wapper  ower  stad  en  feld, 
Diirb’re  flag  in  eer  hersteld  ! 
Toon  jou  kleur  op  berg,  in  dal, 
In  Transfaal,  ja  oweral. 

4. 

Sing  di  frye  Republiik, 

Éen  liid  ! 

Uit  di  harte  en  met  musiik — 

En  skiit — 

Brand  di  freugdeskote  los, 

D’  eggo  klink  in  kloof  en  bos. 
Juig  nou  onderdom  en  jeug 
Dis  ’n  dag,  ’n  dag  fan  freug. 

5. 

Sing  oek  Piit  en  Frans  Joubert. 
Ter  eer. 

Laat  di  nageslagte  fêr 
Nog  leei  : 

Om  hul  naain  in  eer  te  bou, 

En  soos  hul  op  God  fertrou. 
Noem  Oronje,  Pretorius,  Brits, 
A1  di  helde  an  di  sjiits. 

6. 

Roem  di  daad  fan  elke  lield, 

By  naam. 

Op  di  berg  of  llakke  feld 
Te  saam. 

Potchefstroom,  Pretoria’s  flek 


Bronkorsspruit  en  Langenek, 

Fan  Skuinshoogte  en  Spitskopstop 
Haal  di  dappre  dade  op. 

7. 

Mar  gedenk  ook  an  di  stroom 
Fan  bloed, 

An  di  dode  helde  froom 
En  goed. 

Denk  an  wedu,  denk  an  wees: 

Di  bedroefde  fiir  qen  fces— 

O fersag,  ferlig  hul  lot, 

Wees  liuí  steun,  almagtig  God  ! 

8. 

Daal  uw  segen  op  Transvaal. 

Ai  lioor  ; 

Laat  gen  Brits  of  Kaffers  staal, 

Weer  moor. 

Eendrag,  frede,  foorspoed,  geef : 
Grote  God,  wat  ewig  leef. 

Geef  di  allergrootste  goed  : 

Maak  ook  fry  denr  Jesns  bloed  ! 

9. 

Frede  ! frede  iu  Transvaal ! 

Kniil  neer ! 

Nogmaals  dank,  tiin  duisendmaal, 

O Heer ! 

Ja,  uw  nooit  folprese  naam, 

Loof  en  dauk  en  prys  ons  saam, 

God  is  groot  in  majestyt 
Halleluja  in  ewighyd  ! 

Oom  Jan. 


Transvaalse  Lofpsalm. 

Wijsi:  Psahn  150. 

Loof  di  grote  Heinelheer; 

Fal  anbiddend  foor  Hem  neer ; 
Foik,  gekweek  in  drirk  en  ramp, 
In  di  duurste  lewenskamp; 
Kroos,  uit  Heldebloed  gesprote, 
Uit  ’n  folk,  wat  moedig  streed, 
Uit  ’n  folk,  wat  bitter  leed, 
Hollands  kroos,  en  Hugenote. 

Loof  Hcm,  Godgewvd  geslag, 
Wat  u herwaarts  het  gebrag, 
En  u in  di  Suiderland 
As  Syu  wynstok  het  geplant ; 
Wat  u welig  het  doen  tire, 

En  uw  ranke  liet  gestut, 

Trou  as  Landman  het  beslcut 
Teen  barbare,  wilde  dire. 

Loof  di  God,  wiius  Majestyt 
• U nes  Isrel  het  gelyd  ; 
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Pas  befry  fan  sorg  en  druk, 

Deed  op  nuw  di  Faro’s  juk 
U tot  uwe  Bondsgod  kermo 
Uit  di  liemel  hoorde  Hy, 

Lydde  u deur  di  woesteny, 

Dag  an  u in  Syn  ontferme. 

Ber  Hem,  wat  uw  erfdeel  koos, 

U deed  ruste  foor  ’n  poos, 

Daar,  waar  jul  jul  Elim  fond, 

Op  Natalse  frugtbre  grond; 

En  jul  redding  het  geskonke, 

Toen  jul  rus  dra  werd  ferstoord, 

En  jid  Dingaans  wrede  moord 
In  jul  bloed  skiir  iiet  ferdronke. 

Denk,  toen  trouloos  Albion 
Di  geluk  ni  dulde  kon  ; 

Toen  jul  foor  di  grypsug  week, 

Skiir  i'oor  d’  owermag  besweek  ; 

Hoe  jul  Skutsheer  trou  jul  lydde 
Na  ’n  land,  fry,  goed,  en  groot, 

Deur  Salkats  fan  folk.ontbloot, — 

Na  ’n  Iand  wat  jul  ferbydde 

Hiir  gaf  Hy  jul  liuis  en  haard, 

En  di  fette  fan  di  aard  ; 

Hiir  het  Hy  Salkats  ferneér, 

Wat  jul  bloed  ook  het  begeer. 

Dank  di  God  der  legerskare  ! 

Stig  jul  Republiik  nou  hiir, 

Bv  d’  Traktaat  fan  Sandrifnr, 

Midde  tussen  di  Barbare. 

Ja,  ons  Republiik  bestaat ! 

Mar  di  sluwe  Brits  ferraad 
Sluip  weldra  weêr  in  ons  land, 
Toegelate  deur  Gods  haud 
Om  di  íiirkleur  te  t'ernere  ; 

Lok  ons  eers  deur  íiyery, 

Dwing  ons  toen  deur  dwinglandy, 
Om  di  Britse  íaandel  te  ere. 

Tergend,  swaarder  werd  di  dwang  ; 
Hoe  ons  smeek  ook  dri  jaar  lang, 

By  di  Brit  was  heul  nog  troos  : 

Mar  di  Heer  gedag  syn  kroos. 

Met  ons  land  nog  ni  tefrede, 

Foeg  di  Brit  by  roof  nog  moord ; 
Toen,  ja  toen  het  God  gehoord, 

En  foor  ons  di  stryd  gestrede. 

d’  Oog  op  God,  en  d’  swaard  ter  liand, 
Werd  di  Fryhydsflag  herplant, 

Deur  Gods  hulp  en  heldemoed  ; — 
Mar  dit  kostte  diirbaar  bloed. 

Laat  di  skone  liirkleur  wappre, 

Trou  bewaak  deur  d’  Alsiind  Oog  ; 
Hys  haar  op,  lioog,  lioog,  omhoog  ! 
God  sy  d’  eer,  en  dank  di  da])pre ! 

Paarl,  April  1881.  T.  en  H. 


Transvaalse  Fryhydsliid.':;:' 

Di  Fiirkleur  fan  ons  diirbaar  land, 

Di  waai  weer  o’er  Transvaal, 

En  wé  di  Godfergete  liand. 

Wat  dit  weer  neer  wil  haal ! 

Waai  hoog  nou  in  ons  lieldre  lug, 
Transvaalse  Fryliydsflag ! 

Ous  fyande  is  weg  gellug  ; 

Nou  blink  ’n  blyer  dag. 

Feul  storme  liet  jy  deurgestaan, 

Mar  ons  was  jou  getrou  ; 

En  nou  di  storin  is  o’ergegaan, 

Wyk  ons  nooit.  weer  fan  jou. 

Bestormd  deur  Kaffers,  Ijeeus  en  Brit, 
Waai  jy  steeds  o’er  hul  kop  ; 

En  tot  hul  spyt  anskou  hul  dit, 

Ons  hys  jou  hoger  op  ! 

Met  lage  lis  haal  Albion 
Ons  faandel  stilweg  neer  ; 

En  doen  toen  net  al  wat  Iiid  kon, 

Dat  ons  hul  ílag  moes  eer. 

Ons  sou  dan  alles  claarby  wen, 

’n  Telegraaf  en  spoor  ; 

As  ons  di  Rooiflag  wou  erken, 

Mar  dit  wou  ons  ni  lioor. 

Fiir  jaar  lank  het  ons  mooi  gepraat, 

Om  weer  ons  land  te  kry  : 

“ Ons  fraag  jou,  Brit,  gen  goed  of  kwaad  ; 
Gaan  weg,  en  laat  ons  bly  ! ” 

Mar  toen  di  Brit  ons  nog  íererg, 

Toen  fat  ons  di  geweer  ; 

Ons  was  al  lank  genoeg  geterg, 

Nou  kon  ons  tog  ni  meer. 

En  met  Gods  hulp  Iiet  ons  di  juk 
Fan  England  afgegooi  ; 

Ons  is  weer  fry  ; geluk,  geluk  ; 

Nou  waai  ons  flag  weer  mooi ! 

Dit  het  ons  heldemoed  gekos  ; 

Mar  England  nog  feul  meer  ; 

So  het  cli  Heer  ons  weer  ferlos  ! 

Ons  geef  Hem  al  di  eer ; 

Waai  hoog  nou  o’er  ons  diirbaar  land, 

Waai,  Fiirkleur  fan  Transvaal ! 

En  wé  di  Godfergete  hand 
Wat  jou  ooit  neer  wil  haal ! 


* Na  di  Transvaalse  fryhydsoorlog  werd  deur  di 
“ Patriot  ” ’n  prys  uitgeloof  fer  di  beste  Transvaalse- 
Folksliid,  en  by  stemining  fan  di  intekenare  werd  di  prys- 
an  di  liid  toegeken.  Prof.  J.  S.  de  Yilliers  het  daar 
musiik  op  gemaak. 
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Of  aldus  fyfregelig : 

Di  Fiirkleur  fan  ons  diirbaar  laud, 

Di  waai  weer  o’er  Transfaal ; 

]\Iet  bloed  en  trane  is  dit  herplant, 

Wé  nou  di  Godferíïete  hand 
Wat  dit  weer  neer  wil  haal ! 

Waai  lioog  nou  in  ons  heldre  lug, 
Transfaalse  Fryhydsflag ! 

Onslfyande  is  weggeflug, 

En  stil  is  nou  di  krysgerug, 

Nou  blink  ’n  blyer  dag  ! 

Feul  storme  het  jy  deurgestaan, 

Mar  ons  was  jou  getrou  ; 

En  nou  di  storm  is  o’ergegaan, 

Blyf  ons  rondom  ons  faandel  staan, 

Wyk  ons  nooit  weer  fan  jou  ! 

Bestorm  deur  Kaffers,  Leeus  en  Brit, 
Waai  jy  steeds  o’er  hul  kop  ; 

En  tot  hul  spyt  anskou  hul  dit, 

Ons  staan  rondom  jou  in  gelid, 

En  hys  jou  hoger  op  ! 

Met  lage  lis  haal  Albion 
Ons  faandei  stilweg  neer  ; 

En  doen  toen  net  al  wat  hul  kon, 

Dat  ons  di  flag  fan  Albion 
Tog  moet  erken  en  eer. 

Ons  sou  dau  alles  daarby  wen, 

’n  Telegraaf  en  Spoor  ; 

As  ons  di  Rooirtag  wil  erken, 

Dan  sou  ons  alles  daarby  wen  : 

Mar  dit  wou  ons  ni  hoor. 

Fiir  jaar  lank  het  ons  mooi  gepraat, 

Om  weer  ons  lancl  te  kry : 

“ Ons  fraag  jou  Brit,  gen  goed  of  kwaad 
' Gen  Spoorweg  en  gen  Ysterdraad  ; 

Gaan  weg,  en  laat  ons  bly  ! ” 

Mar  toen  di  Brit  ons  nog  fererg, 

Toen  fat  ons  di  geweer  ! 

Dit  was  te  feel  fan  ons  geferg, 

Ons  was  al  lank  genoeg  geterg, 

Nou  kon  ons  tog  ni  meer. 

En  met  Gods  liulp  het  ons  di  juk 
Fan  England  afgegooi ; 

Ferlos  is  ons  nou  fan  di  druk ; 

Ons  is  weer  fry,  geluk,  geluk! 

Nou  waai  ons  flag  weer  mooi  ! 

Dit  hetons  hehlebloed  gekos  ; 

Mar  England  nog  feul  meer: 

AI  het  dit  trane  en  bloed  gekos, 

Met  glori  het  God  ons  ferlos, 

Ons  geef  Hem  al  di  eer. 


Waai  hoog  nou  o’er  ons  diirbaar  land, 
Waai,  Fiirkleur  fan  Transfaal ! 

Met  heldemoed  is  hy  herplant. 

Wé  nou  di  Godfergete  hand, 

Wat  jou  ooit  ueer  wil  haal ! 


Paarl,  April  1881. 


S.  J.  du  Toit. 


Transfaalse  Folksliid. 

Wysi  : “ Wjj  leven  vry." 

Transíaal  is  fry  ! 

Gen  dwinglandy 
Kan  ons  tot  slawe  maak. 

Gen  fyand  sal  ous  land  ooit  kry, 

Di  Heer  self  staat  an  onse  sy, 

En  in  Syn  lcrag  het  ons  gestry ; 

Syn  oog  blyf  ons  bewaak  (b/s). 

God  gaf  di  land 
Ons  fan  Syn  hand, 

Tot  wettig  ygendom. 

Ontneem  Natal,  met  bloed  gedrenk, 
Met  Weenens  grafte,  mar  gedenk  : 
Transfaal  is  ons  ’n  Godsgeskenk, 
Bedenk  dit  en  íerstom  (bis). 

Laat  Sandrifiir 
Getuige  hiir 

Fan  plegtig  Brits  traktaat, 
Waarby  ons  erfreg  is  erkend, 

Na  sofeul  ongehoorde  ellend  ; 

Wi  dit  ferbreek  het,  is  bekend — 

Met  lis  en  sluw  ferraad  ( bis ). 

Hoe  íiir  jaar  lang, 

Di  dwangjuk  bang 
Ons  skouwers  het  gedruk. 

Mar  hoe  na  terging,  smaad  en  Iioon, 
Ons  faders  God  ons  hulp  betoon, 

En  hoe  Hy  self,  (li  God  der  goon, 

Ferbreek  di  dwinglands  juk  ( bis ), 

Spreek  Bronkersspruit 
Met  eerbiid  uit ; 

Noem  Potchefstroom  by  naam. 
Pretoria  en  Langnekspas, 

Ingogo  en  Majuba  fas, 

Waar  ons  Ferlosser  met  ons  was, 
Fermeld  di  al  te  saam  (bis). 

Ons  frye  flag 
Geef  nou  ontsag, 

Di  liirkleur  waai  in  eer, 

En  wapper  o’er  di  Republiik  ; 

Gen  mag,  gen  lis,  gen  politiik 
Fan  Kalïer,  Brit,  of  Jingo  kliik, 

Haal  ooit  di  llag  weer  necr  (bi$). 
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Op  nuw  lierplant, 

Deur  ’s  Heeren  hand, 

Woon  ons  in  fry  Transfaal. 

Gen  fyand  sal  ons  land  ooit  kry, 

Di  Heer  self  staat  an  onse  sy, 

En  in  Syn  krag  kan  ons  weer  stry, 

Di  sege  weer  behaal ! [bis). 

Oom  Jan. 

Juni,  1881. 


Di  Triomftog  fan  di  Boere. 

(Julius  de  Oreyter,  in  Afrikaans  gefolg). 
l'  By  Engelands  mag,  fer  Engelands  eer, 

Ruk  op  ua  di  Boere  en  trap  hul  mar  neer  !” 

Mar  di  Boer  het  ’n  hart  en  ’n  buks  en  ’n  paard, 

En  hy  fliig  na  di  grens  fer  gen  fyand  ferfaard, 

Op  berge  en  rotse  daar  slaan  hy  syn  kamp, 

Daar  wag  hy  wi  kom  wil  met  skande  en  ramp... 
“Fry  we  ís  : fry  wees  !” 

Dreun  dit  weer  uit  almals  mond  : 

“ Dat  op  Afrikaanse  grond, 

Dat  gen  folk  op  d’  wereldrond 
Fryer  as  ons  kan  wees  !” 

0 handjifol  Boere,  wat  waag  jul  te  doen  ? 

Di  Britte  is  talloos,  desnoods  ’n  miljoen... 

Hoog  is  di  Spitskop,  di  Langnek  hol  : 

Hul  maak  nog  met  lyke  di  bergpas  fol... 

Engelse,  wyk  ! of  di  dodehoop  sal 
’nJSpitskop  worde  in  d’  Langnekse  dal, 

“ Fry  wees  ! Fry  wees  !”-ens. 

Wat  is  di  Bocre  ? Di  oudhyd  alleen' 

Had  helde  soos  hul  is,  mar  dapperder  geen  ! 
Daar  styg  uit  alle  oorde  di  kreet  wyd  en  sj’d  : 

“ In  kettings  gen  folk,  wat  om  fryhyd  so  stryd  !” 

En  di  Boere  geadel  door  eenfoud  en  moed, 

Keer  terug  uit  di  stryd  soos  ’n  ou  Ridderstoet. 
“Fry.wees!  Frylwees  !’’  ens.  I 


In  Transfaal. 


(Julius  de  Geyter  in  Afrikaans  gefolg)'^ 
Daar  ís  ’n  sug  wat  gloei  in  ider  harte  ; 

Daar  ís  ’n  kreet,  wat  dreun  deur  íder  land  : 

't  Waai  uit  di  ttag,  wat  wapper  in  di  ferte  ; 

t I liig  met  di  skip,  wat  uitpvl  fan  di  sírand  * 
“Fry  wees ! Frywtes!”  ens. 


Wi  ken  hul  ni,  di  Hugenote  e«i  GeuseVi^ 

Hul  syl  fol  moed  op  wilde  folke  af, 

Elk  werelddeel  breng  skatting  an  di  reuse...?> 
Ons  is  hul  seuns  en  swaai  hiir  hulle  stafJ 
“ Fry  wees  ! Fry  wees  !”  ens. 


Di  fyand  kwam...Hy  won  ons  tot  syn  slawe... 

Te,  5 te  Perd  ! metryfels  en  met  lood! 

Waar  blyf  hy,  waar  ?— Ja,  fraag  dit  an  di  rawe  ’ 

Langs  elke  pad  ís  nog  di  rotse  rood. 

“ Fry  vrees  ! Fry  wees  !”  ens. 

J o ng  ís  di  Staat,  mar  akers  word  eens  bome 

’s  Lands  moed,  ’s  lands  eer  - o God,  ferl’aat  ons  nooit 
Laat  op  Transfaal  uw  segen  nederstrome  ; 

Wcrd  Afrika  met  stede  eens  bestrooid 
“ Fry  wees  ! Fry  wees  !’ 


Dreun  dit  ook  uit  onse  mond, 

Daar  op  Afrikaanse  grond, 

Daar  gen  folk  op  d’  wereldrond 
Fryer  as  ons  kan  wees  ! 

Di  twe  gedigte  is  deur  di  digter  an  di  Transfaalse  De- 
putatie  angebiid  in  1884  engesing  op  musiik  deur  di 
Flaamse  Musikus  Peter  Benoit. 


Dit  is  Gods  Finger. 

“ Toen  zeiden  de  Toovenaars  tot  Farao : Dit  is- 
Gods  vinger.  Doch  Farao’s  iiart  verstijfde, 
zoodat  hij  naar  Jien  niet  lioorde  : gelijk  de 
Heere  gesproken  had. — Ex.  8 : 19. 

Nooit.  was  liiir  in  ons  land, 

8o  sigbaar  Godes  Hand, 

As  non  in  di  Transfaalse  stryd. 

Dit  word  non  sigbaar  wyd  en  syd 
Wi  kau  dit  nog  betwis, 

Dat  liiir  Gods  linger  is  ? 

In  elke  krant,  op  elke  dag, 

By  elk  gefeg,  na  elke  slag, 

Deurklink  ’n  stein  ons  ganse  Jand : 

“ Kom,  Afrikaners,  siin  Gods  Jiand  ! 

En  telkeus  siin  ons  weer 
Di  íinger  fan  di  Heer. 

“ Trap  ek  Transfaal  ter  neer, 

Europa  sal  ni  keer ! ” 

So  dag  di  Brit ; mar  elke  Staat 
Roep:  Skande  ! Skande  ! o’er  di  daad. 

Let  op,  ferliarde  Brit ! 

Dit  is  Gods  finger  dit ! 

En  waar  God  kinders  Jiet 
Klink  in  elk  waar  gebed  : 

“ Ferlos  tog  di  ferdrukte,  Heer  ! 

En  slaan  tog  di  ferdrukker  neer  ! 

O Brit,  wees  ni  so  doof ! 

Hiir  is  Gods  hand,  geloof  ! 

“ Ti-ansfaal  liet  wynig  geld  ; 

Gen  dokters  in  di  feld.” 

Mar  tlokters  om  hul  te  genees 
En  geld  fer  weduwes  en  wees 
Stroom  an  fan  alle  kant ! 

Foorwaar  liiir  is  Gods  hand  ! 

“Fan  grof  geskut  ontbloot ; 

Gen  fuurpyl  en  gen  skroot ; 

Hoe  sai  di  ruwe  Boere  feg  ? 

Ons  skiit  hul  net  nou  almal  weg.”' 

En  tog,  daar  íiug  di  Brit ; 

Dit  is  Gods  finger  dit ! 

Gen  bom  wat  Boere  skaad  ; 

Gen  Fuurpyl  doen  hul  kwaad_ 

Mai  fan  di  Boer  kos  elke  skoot 
Di  trotse  Brit  ’n  wisse  dood. 

Beef,  Britte,  fer  jul  lot ! 

Dit  is  di  Jiand  fan  God  ! 
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£>i  Heer  is  an  di  spits ; 

Met  donder  en  met  blits 
Stry  Hy  íer  tli  Transfaalse  Boer. 
Waartoe  meer  lepers  angefoer  V 
Né.  buig,  buig  Britse  trots  ! 
Erken  di  flnger  Gods ! 


Spaar,  spaar  tog  ferder  blced  ' 

Frees  ferdre  tegenspoed  ; 

Ferneder  julle  foor  di  Heer  ; 

Geef  an  di  Boere  Jiul  Jand  weer  ; 

Want,  laat  jul  nog  ni  af, 

Frees  dan  nog  swaarder  straf. 

S.  J.  du  Toit. 


V. — Ferhale,  Ware  en  Ferdigte 


Moeilikhyd  om  liidjiis  te  maak  op  ’n 


So’n  klyne  Stantji. 


Boerplaas. 

Kom,  froutji,  steek  nou  op  di  lig  ! 

Di  kinders  moet  stil  wees ! 

Pa  wil  nou  ’n  liidji  dig — 

In  d’  tatriot  dit  lees. 

]\Iar  waarom  blaf  di  liond  nou  weer? 

Piet,  kyk  jy  wat  dit  is  !— 

Myn  kop  is  fan  di  raas  al  seer — 

“ Pa,  dis  ’n  kar  met  fls. 

Di  jong  fraag  of  liy  uit  kau  span 
Kn  of  hy  foer  kan  kry.” 

Ja,  ja, — toe,  trek  di  deur  mar  an ! 

Seg  Ewa  moet  stil  bly  ! 

Daar  liad  ek  net  di  rymwoord  klaar — 

Mar  nou  is  ek  dit  kwyt, 

Ja,  iidjiis  maak  is  baing  swaar... 

Hloor  daar  nou  weer  so  ’n  myd ! 

Mai',  Ewa,  stil  tog!  Hou  jou  mond  ;] 
Hoekom  moet  jy  so  skré  ? 

“Ou  seur,  dis  di  ferbrande.  hond; 

Hv  blaf  mos  fer  di  fé  !” 

Né,  dis  onmo’entlik  om  te  hou  ! 

Wi  kan  dan  so  sit  dinlt  ? 

Tok,  tok — Wi  is  daar  nou  weer,  frou  ? — 

“ Kan  Jan  syn  dop  kom  skink?” 

Og  ja,  myn  hartji,  basta  ]ila  ! 

Toe,  ge  iiom  mar  syn  wyn!... 

Wag,  daar  kom  weer  ’n  klyntji  kla  ; 

“ Pa,  Willi  knyp  fer  myn.” 

Mar  kinders,  as  ek  op  moet  staan, 

Dan  kry  julle  almal  seer!... 

Dis  moeilik  om  so  fort  te  gaan... 

Kom,  nog  ’n  slag  perbeer. 

Hoor  daar  nou  weer,  lioe  raas  so ’n  klong! 

“ Ou  Baas,  di  kraal  is  oop  ! 

Baas  Pieter  is  daar  by  di  jong  ; 

Di  fé  het  uitgeloop ! 


Neef  Lokomotiif ! 

Hiir  is  ’n  briif 
Pan  Jan  wat  fersiis  maak. 

Is  dit  wat  sleg, 

Maak  jy  tog  reg, 

Dan  skryf  ek  dat  dit  kraak. 

Di  ander  dag 
Het  ek  gelag 

Eer  Pieter  fau  oom  Klaas  ; 

Di  domme  aap 
Wat  altyd  gaap, 

Het  mos  niet  my  geraas  ! 

Raai  waarom  tog  ? 

Hy  liet  gespog 
Dat  hy  kan  Engels  praat ! 

En  ek  het  toen 
Myn  plig  gedoen — 

Geseg  hy  kan  dit  laat. 

Hy  wil  toen  spot, — 

Di  Patriot 

Di  sleep  hy  oolt  daarby  ; 

Toen  seg  ek  : “ Sot ! 

Di  Patriot 

Sal  nut  doen  meer  as  jy  !” 

Toen  word  hy  kwaad  ; 

Dit  was  op  straat ; 

Di  mense  het  staan  kyk. 

Ek  seg  fer  hom  : 

“ Wees  n i so  dom  ! 

Want  ek  het  mos  gelyk. 

“ Ons  taal  is  goed 
Oin  mé  te  groet, 

Hoekom  seg  jy  “ Koet  Baai !’ 
Wil  jy  dan  spog, 

Jou  klyne  bog  ? 

Hy  seg  : “ Loop  ua  jou  maai ! 


“ Hul’s  almal  in  di  land  ou  baas !” 
Hoe  kom  di  fé  dan  uit  ?... 

So  gaan  dit  o]i  ’n  Boereplaas ; 

Ek  moet  myn  liid  mar  sluit... 

Oom  Jan, 


Ek  word  toen  warm  ; 

Ek  fat  syn  arm  ; 

Toen  woi  d hy  baing  kwaad, 
Ek  denk  toen  : Neen, 

Ek  gaat  mar  lieen  ; 

Dis  midde  op  di  straat. 


Mar  by  di  huis 
Het  dit  gesuis ; 

Daar  het  ek  hom  gekap — 

Ek  sal  liom  leer 
Ons  kan  ni  meer 
Ons  taal  so  lat  fertrap. 

Oom  Jan. 


Hendrik  en  Maria. 

BERSTE  PART. 

By  Modderrifiir  syn  bx*ede  strooin 
Dwaal  eens  ’n  jonkman  rond : 

Fêr  fan  syn  ou’ers,  fi*ind  en  liuis, 
Dwaal  liy  op  freemde  grond. 

Daar  ouder  ’n  Treurwilgei'boom 
Goi  hy  syn  lyf  ook  neer, 

Om  uit  te  rus,  want  hy  wasmoeg  ; 
Te  slaap  wou  hy  perbeer. 

Meteen  lig  liy  syn  kop  weer  oi>, 

En  wat  moet  liy  daar  siiu  ? 

’n  End  fandaar  ’n  klyn  pondok  ; 

Hy  sal  hom  daar  andiin. 

Hy  spring  toen  op  ; hoe  bly  was  liy 
Om  by  ’n  huis  te  kom  ; 

AI  was  dit  mar  ’n  ou  pondok, 

Daar  gé  hy  nou  ni  om. 

Fluks  klop  hy  an  di  klyne  deur, 

Mar  nimand  maak  dit  oop  ; 

Hy  klop  nog  eens,  daar  konx  een  an, 
Hy  ’t  ni  ferniit  geloop. 

“Goei  morre,  Neef,  ag  lielp  my  tog, 
Ek  is  net  baing  ferlé.” 

“ ’k  Ferkoop  hiir  niks  as  brandewvn, 
Dis  al  wat  ’k  jou  kan  gé.” 

“ Di  het  ek  nou  ni  nodig  ni, 

Ek  dank  jou  wel  daarfoor  ; 

Wat  ek  wil  hê  kan  jy  ni  gé.” 

So  was  dit  daarmé  o’er. 

’n  End  fandaar  siin  hy  ’n  wa, 

Net  langes  di  rifiir ! 

Ferlate  lyk  dit  en  alleen, 

Gen  mens  is  daai',  of  diir. 

Hy  fra  toen  fer  di  pondok-man, 

An  wi  di  wa  behoort. 

“Dit  weet,  ek  ni,  gaan  self  mar  kyk.” 
En  so  gaan  hy  toen  foort. 

En  anstons  kom  hy  by  di  wa ; 

Ferlate  staan  dit  daar  : 

Hy  siin  daar  rontlom  nimand  ni  ; 
l)i  * aaisel  moet  opklaar  ! 


Hy  kyk  toen  biune  in  di  wa, 

En  wat  moes  hy  ferneem  ? 

’n  Ou  mau  met  syn  kind  was  ilaar 
Ja,  hul  was  daar  alleen. 

Ferbaas  was  onse  Hendrik  toen, 

Hy  het  dit  ni  ferwag  : 

Di  dogter  sit,  di  skone  maag, 

Di  ou  leg,  sonder  krag. 

Hy  groet  en  rig  ’n  praatji  an, 

Eu  fraag  ook  hoe  dit  gaan. 

“Met  ons  mar  treurig  soos  jy  siin  ; 
Mar  waar  kom  neef  fandaan?” 

Hy  seg  hul  toen  fanwaar  hy  kom, 

En  wat  hy  nou  daar  maak. 

“Mar  hoe  kom  jul  so  hiir  alleen? 

Eu  wat  is  julle  saak  ? 

“ Ons  staan  al  reeds  ’n  lang  tyd  hiir ; 

Ons  osse  ’t  weggeloop  ; 

En  pa  is  siik,  ja  haing  siik  : 

Hy  lyk  my  buiteu  lioop. 

Sy  huil — wi  sou  dit  kwalik  neem  ? 

“ Ag.  Iielp  ons,  gé  tog  raad  !” 

Hy  sug — wi  sou  ni  same  sug? 

“ Ek  sal  jul  ni  ferlaat !” 

TWEDE  PART. 


Allenig  sit  hul  by  di  fuur, 

En  sit  nog  laat  en  praat ; 

Di  oue  fader  slaap  so  stil  ; 

Hul  weet  ui  dis  so  laat. 

Ja,  toen  fertel  hul  fer  makaar 
Hul  hele  lewenslot ; 

Wat  smart  hul  onderfinde  het, 

En  ook  di  hulp  fan  Gotl. 

En  toen  sy  hom  haar  leed  fertel, 

’n  Straal  skiit  deur  syn  hart ; 

Hy  foel  toen  dat  ’n  freemde  mag 
Hom  autrek  tot  haar  smarl. 

Ja,  nou  rnoet  hy  di  waarhyd  lioor, 

Hy  was  liaar  goed  bekend  ; 

’n  Pyl  gaat  deur  syn  hart  en  siil, 

Dit  was  hy  nooit  gewend. 

Hy  fraag  liaar  sag  Maria,  seg 
Het  jy  my  waarlik  liif  ?” 

Sy  bloos : hy  neem  haar  om  liaar  nek, 
En  seg : “ Ek  het  jou  liif.” 

O wi  beskryf  di  ernstig  uur, 

Wat  liul  twe  daar  deurleef ; 

Twe  sile  daar  met  God  alleen... 

O,  wat  hul  daarheen  drecf? 
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“ Maria  liil',  ag  seg  my  tog, 

Wil  jy  myn  smart  genees? 

Wil  jy  met  my  an  myne  sy, 

Mvn  hulp  fer  altyd  wees?” 

Ontsteld  kyk  s.v  mar  foor  haar  neer, 
Beskaamd  en  ademloos ; 

Sy  weet  ni  of  sy  waak  of  droom  ; 

Sy  sug  mar  en  sy  bloos. 

Sy  fal  toen  in  syn  arme  neer, 

Sy  beefde  nes  ’n  blaar  ; 

Hy  rig  liaar  op,  en  hou  liaar  fas, 

Bn  is  dit  waar'ik  waar?... 

Bn  is  dit  waar  : wat  lioor  hy  nou  ? 

Sy  antwoord,  ja  sy  seg  : 

“ Ag,  Hendrik,  ek  is  dit  ni  wêrd  ; 

Bk  is  fer  jou  te  sleg.” 

“Mar  nogmaals  seg  ek  jou,  myn  hart, 
Jy  is  myn  deel  op  aard  ; 

Gen  mag  sal  ons  twe  ooit  kan  sky, 

Wat  ons  ook  wederfaart.” 

DERDE  PART. 

’n  Tyd  daarna  washul  te  siin 
Langs  dipe  Modderriíiir ; 

’n  Bruid  was  sy,  mar  in  di  rou, 

Haar  pa  was  ui  íneer  liiir. 

Hy  was  nou  dood,  kort  fan  te  foor, 

Nou  is  Maria  fry  ; 

Getrou  het  sy  lioin  opgepas, 

Sy  het  Iiaar  loon  gekry. 

Hoe  wonderlik  is  tog  ons  lot ! 

Hoe  diip,  ho(j  wys,  en  Jioog  ! 

Wat  God  beskik,  en  ons  ni  weet, 

Dit  siin  dit  merk  s.yn  oog. 

Hy  ly  ons  langs  syn  yge  weg, 

Hoe  donker  dit  ook  lyk, 

Di  ynde  maak  dit  alles'reg 
Dit  het  ook  hiir  geblyk. 

Ooin\Jan 

Helena  en  Edeward, 

'n  Ballade  in  twe  partc. 

EERSTE  PART. 

Di  jonkmans  fan  di  Boweland 
Js  algemeen  beroem  ; 

Di  onderfeld  syn  nóitjiis  lag, 

As  jy  hul  naam  mar  noem. 

Mar  seker  was  daar  uooit  nog  een 
So  fiuks  as  Edeward  ; 

Hy  was  opreg  en  trou  fan  siil, 

Bn  nederig  fan  hart. 


Helena  blank  nes  melk  en  bloed, 

So  liif  eii  sag  fan  aard, 

Di  was  ’n  man  as  Edeward 
In  ider  ojisig  waard. 

Hul  was  omtrent  ’n  jaar  ferloof, 

Bn  sal  nou  spoedig  trou  ; 

Soos  hy  terugkom  fan  syn  tog, 

Dan  word  hul  man  en  frou. 

Dit  was  di  Jaaste  dag  fan  Maart, 

En  morre  sal  liv  trek  ; 

Hul  sit  nog  tot  di  lioenders  kraai, 

Toen  fat  hy  om  haar  nek, 

En  seg  ; “ Myn  kind,  di  tyd  is  om  ! 

Di  skydingsuur  is  daar  ! 

ISIar  ek  fertrou  ons  liwe  Heer 
Breng  ons  weer  by  makaar  !” 

Di  traantjiis  rol  toen  o’er  haar  wang  ; 

Haar  Edeward  gaan  weg  ; 

Sy  snik  : “ Myn  hart,  kom  tog  gou  weer, 
So  as  jy  het  geseg  !” 

Di  wa’ens  staan  al  foor  di  deur ; 

Di  pêrde  graaf  di  grond  : 

Di  jong  sit  op  di  bok  en  wag ; 

Di  daglig  skyn  al  rond. 

En  Edeward  hy  ruk  hom  los, — 

Een  spring — hy  ’s  op  di  wa — 

Rol  af  di  sweup — waai  eenslag  o’er — 

En  laat  di  parde  ja. 

Daar  trek  di  brawe  jonkman  nou  ! — - 
Mar  wanneer  kom  hy  weer?... 

Ag,  wat  ’n  rnens  ook  doen  of  wens, 

Syn  lot  beskilc  di  Heei' ! — 

Fêr  o’er  Groot  en  Vaaírifiir 
Swerf  hy  ’n  lank  tyd  om  ; 

Syn  Leni  sug  gedurig  mar  : 

Wanneer  sal  hy  tog  kom ! 

Op  laas  kryg  sy  gen  tyding  meer  ; 

Sy  wag  mar  kry  gen  briif. 

Sy  sug  en  pyns : Dalk  is  Jiy  dood  ! 

Of  het  ’n  ander  liif ! 

TWEDE  PART. 

Wi  sit  daar  so  Iaat  alleen 
By  di  fontyn  en  treur  ? 

Sy  merk  ni  dat  dit  donkcr  word  ; 

Sy  lioor  ni  wat  gebeur. 

’n  Man  kom  met  di  patji  latigs, 

En  blyf  dig  by  liaar  staan, — 

Beskou  liaar  eers  ’n  tydji  lank, 

En  toen  spreek  hy  haar  an. 
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“ Goei  na’encl,  Niggi ! Wat  makeer? 

Hoe  Iyk  jy  so  bedruk  ? ” 

Sy  skrik — spring  op — mar  kan  ni  praat ; 
So  dnur  dit  nog  ’n  ruk. 

Myn  Pa  di  is  daar  by  di  liuis  ; 

Kom  saam  met  my,  Meneer !” 

Sy-wou  toen  daadlik  liuistoe  gaan, 

Maar  sug  eers  nog  ’n  keer. 

“Mar  seg  my  wat  di  skorting  is  ; 

Hoe  kom  dam  so  bedroef  ?” 

“ Ag,”  seg  sy,  “ nnvvs  fan  Edeward  ! 

Bis  al  wat  ek  beiioef  !” 

Hy  fraag:  “Wi  is  di  Edeward  ?” 

Sv  het  Jiom  toen  fertel : 

Hoe  sy  al  jare  Jiet  gewag, 

En  hoe  dit  was  gestel. 

Hy  seg : “ Ek  kom  fan  Kafferland, 

En  daar  Jiet  ek  gelioor, 

Bat  hy  al  lank  gefange  was, 

En  Jnil  liom  wou  fermoor. 

Mar  yndlik  Jiet  hy  kans  gekrv, 

En  so  is  hy  ontflug  : 

Mar  ag ! wat  moes  liy  toen  weer  lioor? 

’n  Broewige  gerug. 

Hul  seg,  syn  bruid  het  hom  fergeet ; 

Hy  Jioor  sy  was  ontrou: 

’u  Ander  liet  liaar  liand  gefraag 
En  nou  is  sy  syn  frou. 

“ En  nou — nou  swerf  liy  o’eral  rond” 

“ Ag  Heer  !” — so  gil  sy  toen. 

“ Wat  is  dit  ?”  fraag  hy  : “ wat  makeer  ? 
Wat  kan  ek  fer  jou  doeu  ?” 

Sy  liuilen  seg:  “ Bis  lastertaal! 

Ons  Jiwe  Heer  di  weet, 

Ek  was  an  Edeward  getrou, 

En  sal  hom  nooit  fergeet !” 

“ Goddank  !”  So  roep  hy  angedaan, 

“ Ek  is  jou  Edeward  ! 

Myn  Leni ! God  Jie t ons  beiioed  ;” 

Hy  druk  liaar  an  syn  liart. 

Hoe  írolik  stap  liul  na  di  liuis! 

Bi  ou’ers  was  ferblyd  ; 

Bi  troudag  word  meteens  Jjepaal, 

Tog  eenmaal  kom  di  tyd. 

Bi  Heer  beloon  wat  op  Hem  wag, 

Baar  is  myn  liid  mé  uit 
Bink,  lesers,  feul  an  Edeward, 

En  an  syn  troue  bruid. 


Di  Besemstok. 

'n  Stori  onder  oiis  Afrikaners  goed  bckencl. 

Kom  Afrikaners  ! luister  mooi, 

Let  op,  net  wat  jul  kan, 

Ek  gaan  nou  weer  ’n  grap  fertel ; 

Fan  Grita  en  neef  Jan. 

Jan  was  ’n  regte  snaakse  fent, 

Hy  stel  hom  baing  aan  ; 

Nou,  sulke  jonkmans  is  daar  meer, 

Ons  hoef  ni  fêr  te  gaan. 

Gen  nóintji  was  daar  in  syn  buurt, 

Of  Jan  liet  daar  gefry. 

Hy  liet  di  laaste  bure  pad 
Met  Witfoet  plat  gery. 

Neef  Janni  was  dus  goed  bekend, 

Want  hy  fry  bont  en  blou ; 

Bi  nóins  ontfang  hom  regte  koel — 

So  iits  gebeur  mar  gou. 

Hy  seg  : “ Bi  wêreld  is  mos  groot ; 

Baar’s  nóins  in  owertloed, 

Bi  niggiis  fan  ’n  ander  buurt 
Bi  is  mos  netso  goed.” 

So  ry  Jiy  op  ’n  goeie  dag 
Na  Grita  fan  oom  Klaas  ; 

Hy  kom  daar  op  ’n  stywe  draf, 

So  pronk  pronk  op  di  plaas. 

Bi  nuws  gaan  gou’er  as  di  wind, 

En  net  soos  hy  daar  kom, 

Weet  Grita  wi  di  jonkman  is ; 

Want  sy  was  glad  ni  dom. 

Jan  kuier  daar  nou  regte  dik, 

En  seg  toen  fer  syn  ma : 

“Bat  hy  fan  Grita  baing  hou, 

En  hy  liaar  mar  sal  fra.” 

Een  aand  kry  hy  Jiaar  mooi  op  sy. 

En  doen  toen  goed  syn  woord  : 

Hy  praat  fan  liif  tot  in  di  dood , 

Fan  trou  cn  al  so  foo  t. 

Nou  Grita  liet  dit  siin  ankom, 

En  Jiet  Jiaar  niks  ontstel ; 

Mar  seg  : “ Eer  ek  jou  antwoord  gé, 
iMoet  ek  jou  wat  fertel. 

“ Ons  is  nog  regte  kort  bckend, 

Baarom  is  ek  befrees, 

Om  so  meteen  mar  Ja  te  sê — 

Jy  moet  ni  Jiaastig  wecs.” 

iMar  Jan  wil  fan  gen  uitstel  lioor — 

“ Nou  een  keer  Ja  of  Necn — 

Of  anders  saal  ek  Witfoet  op, 

En  ry  fer  altoos  lieen.” 


“ Kom  an,  ek  weet  ’n  goeie  raad.” 

8eg  Grita  toen  íer  Jan, 

“ Kap  morre  my  ’n  besemstok, 

So  reguit  as  jy  kan. 

“ Jy  gaan  net  eenmaal  deur  di  bos, 

Keur  jy  ’n  stok  ni  goed, 

Dan  kyk  jy  een  wat  beter  is  ; 

Daar  ’s  stokke  in  o’eríioed.” 

“ Dis  goed,”  seg  Jan,  “ dit  sal  ek  doen  ” — 
En  ewe  fergenoeg, 

Gewapend  met  ’n  skerpe  byl, 

Gaan  hy  di  oggend  froeg. 

Hy  kry  een  stok  so  mooi  reguit, 

Mar  tog  laat  hy  hom  bl.v  ; 

So  maak  iiy  seker  iionderd  keer, 

Om  beterder  te  kry  ; 

So  loop  liy  deur  di  hele  bos, 

Gen  stok  is  na  syn  sin  ; 

So  kom  hy  ynd’lik  by  di  end, 

Mar  daar  is  ewe  min. 

Terugkeer  kon  liy  nou  ni  meer, 

Dis  tyd  om  weer  te  kom, 

Hy  rnoet  mar  breng  wat  liy  kan  kry, 

Hy  kap  een — a keef  en  Jcrom. 

En  Grita  lag  hom  lekker  uit, 

En  sy  fat  toen  di  byl, 

S|>ring  weg  en  kap  ’n  besemstok 
So  reguit  as  ’n  pyl. 

“ Myn  antwoord  is  nou  klaar,  neef  Jan,” 
Seg  Grita  toen  fer  hom  ; 

“ Jv  kan  nou  mar  jou  pêrd  opsaal, 

En  Iioef  ni  weer  te  kom, 

“ Hul  het  al  lank  fer  my  fertel 
Hoe  keurig  dat  jy  is  ; 

Di  besemstoív  het  my  geleer 
Dat  ek  jou  goed  kan  mis. 

“ Soelc  mar  fer  jou  ’n  ander  frou, 

Ek  dank  jou  fer  di  eer  ! 

Ek  raai  jou  laat  di  keurighyd — 

H’aarwel,  goei’n  dag  meneer  !” 

Dit  het  neef  Janni  nooit  gedroom. 

’n  Nói  hom  so  sal  kry. 

Kop  foor  di  bors  en  baing  skaam, 

Is  liy  toen  weggery. 

En  Jan  is  tot  fandag  toe  nog, 

Alleen  en  ongetroud  ! 

Hy  soek  nog  wel,  mar  kan  ni  kry, 

Hul  seg,  hv  ’s  nou  te  oud. 


Morre-  en  Aand-rede* 

Fan  'nWolf  en  syn  Frou. 

WOLF. 

Ag,  froutji,  waarom  kan  jy  niit 
Di  huishou  goed  fersorre  ? 

Jy  maak  myn  lewe  fol  ferdriit 
In  d’  awond  en  di  morre. 

Í’ROU. 

Ag,  liwe  man,  ek  is  al  tam 
Pan  lap  en  was  en  stryke. 

Fan  kimlers  was  en  liare  kam, 

En  nog  na  kos  te  kyke. 

Wolf. 

Nou  wi  moet  na  di  lmishou  kyk, 

As  jy  daarfoor  te  sleg  is  ? 

Fer  my  sal  dit  te  aardig  lyk, 

Omdat  dit  glad  ni  reg  is. 

Frou. 

O né,  dit  sal  ni  lelik  wees ; 

Werk  jy,  in  plaas  fan  order  ! 

Mar  een  ding  is  daar  wat  ek  frees 
Sal  jy  met  huiswerk  forder  ? 

WOLF. 

In  ’n  half-dag  sal  ek  meer  uitfoer 
As  jy  doen  in  ’n  hele  ; 

Kyk  jy  di  skaap  ; werk  in  di  floer  l 
Di  huissal  ek  befele. 

Frou. 

Nou  top,  ou  Wolf,  dit  wil  ek  hê ; 

Gé  my  di  sweep  en  stroppe  ! 

Mar  een  ding  het  ek  jou  te  sê, 

Ferbrui  jy,  ’k  sal  jou  kloppe. 

WOLF. 

Nou  frou,  jou  werk  is  miliis  plant ; 

Di  koei  melk  elke  morre  ; 

Saans  felskoen  maak  as  kêrslig  brand  ;: 
Fer  skaap  en  i>erde  sorre. 

Frou. 

En  jy  inoet  na  na  di  ganse  kyk  ; 

Gen  yer  moet  t'erloor  ni ! 

Di  kouse  stop,  di  wasgoed  stryk  ; 

Gen  fark  di  tuinwal  o’er  ni ; 

As  ek  fan-aand  na  huistoe  kom 
Sorg  dat  di  kos  dan  gaar  is, 

Want  anders  draai  ek  jou  nek  om  ; 

Jy  maak  dat  alles  klaar  is  ! 

En  dit  was  morre  gewees,  en  dit  was  aandi 
gewees  ; laat  ons  di  uitslag  lioor. 

Frou. 

Wel,  Wolf,  hoe  lyk  jou  boerdery? — - 
Jy  het  fergeet  om  liuis  te  fé ! 
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Mar  laat  ons  eers  wat  ete  kry. 

Dan  kan  jy  rekenskap  kom  gé. 

Wolf. 

Hiir  is  gen  kos,  dit  is  ferbrand 
Toen  ek  di  ganse  het  gaan  soek. 

Kom,  ek  maak  nou  di  Jiuis  an  kant ; 
Braai  jy  so  lank  ’n  roosterkoek  ! 

Frou. 

’n  Mooie  grap ! Moet  ek  kos  kook  ? — 
Wat  liet  j v lieeldag  dan  gemaak  ? 

Wil  jy  mar  net  jou  pyp  sit  rook  ? 

Of  het  jy  heel  dag  leg-en-slaap  ? 
Wolf. 

Nou  wat  di  drommel  wil  jy  eet? 

Hiir  is  gen  yer,  ook  gen  brood  ; 

Di  kraai  het  d’  yers  opgefreet ; 

Di  gansiis  is  ook  almal  dood. 

Frou. 

Myn  skepsels  ! dis  tog  daarom  waar, 

'n  Man  kan  mar  gen  huishou  hou. 

Fan  morre  het  iy  groot  gepraat, 

En  kyk,  hoe  leg  di  spul  daar  nou  ! 
WOLF. 

Kom  bog,  ou  wyf,  jy  is  ferspot ; 

Jy  kan  jou  werk  weer  kry, 

’n  Frou  hoort  by  haar  oont  en  pot. 

’n  Man  moet  ploeg  en  waterlv. 
Torpassing. 

’n  Ider  hou  hom  by  syn  roeping ; en  soek  gen 
foute  in  ’n  ander  svn  werk  ni. 

Klaas  Geswind  en  syn  perd. 

(Uit  di  Vulksb'ad.) 

As  jy  misskiin  nog  met  jou  maat, 

Bo  in  di  dorp  sit  lag  en  praat ; 

Fergeet  jy,  j.y  moet  iiuis  toe  gaan, 

Anders  sal  Elsi  fer  jou  slaan  ; 

Sy  sit  al  by  di  íuur  en  brom  : 

“ Ek  kry  liom,  soos  hy  huis  toe  kom.” 

Jammer  dat  mans  so  selde  lioor, 

As  liulle  frouens  fer  hul  knor ; 

Dit  is  mar  so : “ Hul  kan  mar  praat, 

Ons  luister  tog  ni  na  hul  raad.” 

Dat  dit  so  is  het  Klaas  Geswind 
Een  donker  nag  ook  uitgefind, 

Hy  ’t  Jelik  in  di  knyp  geraak, 

’l’oen  hy  terug  r.y  fan  di  Braak. 

Had  Klaas  gelnister  na  syn  frou, 

Dan  liad  dit  Iiom  nog  nooit  berou  ; 

Oen  dag  gaan  om  of  sy  fertel  liem  : 

“ Mar  Klaas,  jy  is  tog  al  te  skellem. 


Nog  nooit  is  jy  fan  huis  gewees, 

Of  jy  gedraag  jou  nes  ’n  bees, 

En  loop  Ivlaas  Tities  met  jou  mé, 

Dan  gaan  dit  woes  met  julle  twé.” 

Een  aand,  in  plaas  fan  huis  toe  gaan,. 
Bly  Klaas  nog  in  di  dorp  en  staan. 

“ Nou,  arri  ! moet  jul  my  trakteer  — 
Kom,  kêrels,  goi  mar  uog  ’n  keer !” 
Hul  gé  oom  Klaas  ook  nog  ’n  dop, 
Toen  was  hy  net  mooi  lioenderkop. 

Nou  skeel  dit  niks,  al  word  dit  nag. 

Hy  bly  mar  daar  gesels  en  lag ; 

As  Klasi  eers  begin  te  slinger, 

Dan  kan  jy  glo  hy  sal  mar  linger. 

Plesiir  is  nes  ’n  jong  komkominer, 

As  jy  hom  pluk  ferlep  hy  sommer; 

Of  nes  ’n  skulpad  in  syn  dop  in, 

Soos  jy  hom  fat  dan  trek  hy  kop  in. 

As  Klaas  fannaand  syn  lntis  wil  liaal,. 
Dan  word  dit  tyd  om  op  te  saal. 

So  kliin  liy  “ Kol  ” mar  saggiis  op, 

En  druk  syn  hoed  fas  op  syn  kop. 

’n  F'Iukse  merri  was  ou  Kol, 

Al  was  haar  rug  ’n  bitji  hol ; 

Eers  fluit  di  ou — want  hy  was  bang — 
Di  neen-en-neentigste  gesang. 

Dan  kyk  hy  weer  ’n  slaggi  om 
Of  daar  misskiin  gen  spook  ankom. 
Foor  h.v  fannaand  syn  liuis  kan  kry. 
Moet  hy  di  kerkhof  nog  ferby. 

Di  drank  is  tog  ’n  snaakse  goed  ; 

Hy  gé  di  bangste  kêrel  moed. 

AÍ  is  ’n  Hotnot  nog  so  olik, 

’n  Sopi  maak  hom  netnou  frolik ; 

Steek  hy  mar  net  ’n  dop  of  dri, 

Dan  stuit  liy  fer  gen  duiwel  ni. 

Mar  Klaas  het  daarom  naar  gelyk, 
’l’oen  hv  daar  in  di  kerkhof  kyk : 

Syn  bloed  het  wonderliic  gekooi, 

Toen  hy  gewaar  hoe  dit  daar  spook. 
Daar  speul  di  duiwel  op  ’n  tromp, 

Fer  feertig  spoke  in  ’n  klomp  : 

Hul  dans  daar  rond,  dat  dit  so  gons, 
Gen  ouderwetse  kottiljons. 

Mar  eers  “ Alexander  Klip  Salmandcr  ’ 
Trap  hulle  algai'  met  malkander  ; 

Toen  was  dit  weer  di  “ honde  krap” 
’l’otdatdi  sweet  so  fan  hul  tap. 

Di  goed  was  byna  poedel  kaal, 

En  kyk  die  frouens  was  te  skraal, 
Maar  een  daarfan,  ’n  bitji  dikker, 
iMaak  so  ’n  uitgehaalde  ílikker, 

Dat  KJaas,  plaas  fan  syn  bek  te  hou, 
Skré  : “ Arri ! dit  was  Jiuks  fan  jou.”- 


>?oo.3  hy  <lit  se^,  toea  inoet  hy.ja, 

Di  lieel  boel  sit  iiom  agterna; 

“ Kol,”  looji  nou  dat  di  stof  so  staan, 
Anders  is  Klaas  fannaand  gedaan. 

Kom  jy  mar  net  di  Drif  ferby, 

Dan  dalkiis  raak  jou  baas  nog  fry 
’n  Spook  is  nes  ’n  bok-kapater, 

Hy  loop  ni  sommar  in  di  water. 

“Toe,  Kol,  di  duiwel  sny  jou  spoor.” 

Hiir  leg  di  Drif  : “ hiert  ! ” sy’s  daaroer, 
Haar  stert  liet  hul  glad  uitgeruk  ; 

Mar  Klaas  is  los,  dis  syn  geluk. 

Fer  di  wat  lus  het  om  te  draai, 

Wil  ek  mar  net  een  woordji  raai : 

Gedenk  an  Ivlaas  Geswind  syn  perd, 

En  fraag  jou  selt' : waar  is  haar  stert  ? 


Kyk  na  di  Klok. 

{I  it  di  Zuid  Afrikaansc.he  TijdsrJirift.') 

j Xou  kvk  na  di  klok,  bees  ! ’ seg  ou  tante  Let 
Toen  oom  Japi  tuis  korr..  ’n  klyn  bitji  fet, 

Is  dit  maniir  om  te  maak  met  ’n  fróu, 

Het  jy  dit  beloof.  toen  ons  saam  het  getrou  V 
Dis  amper  al  dag  al,  en  non  kom  jy  tuis, 

Jou  skelm,  jou  fabond.  jou  lelike  ou  kruis  ! 

Xet  nou  leg  jy  -\vesr  as  'n  dooie  ou  blok  : 

Maak  ope  jou  oge  en  kyk  na  di  klok  !” 

En  ou  tante  Let  was  netjiis  <m  skoon, 

(ren  skoner  ou  frou  het  in  di  buurt  gewoon, 

Haar  tabbert  fan  foesiis  vvas  netjiis  geblom, 

Haar  onderrok  groen,  met  n rooi  streeji  daar  om. 

Haar  kappi  was  wii,  en  'n  half  jaard  mar  lang, 

Ln  as  jy  daar  in  kyk,  jy  vvord  somar  bang, 

Haar  mond  nes  ’n  kraalhek  : sy  vvas  ni  rneer  jong, 

Haar  beentjiis  was  kort,  mar  so  vvas  ni  haar  tong. 

< )om  Jaj)i  was  lelik,  mar  oom  Japi  vvas  goed, 

Hy  het  net  een  foutji,  dit  sit  in  syn  bloed  : 

Hv  hou  fan  wat  lekkers,  soos  baing  mar  doen, 

1' an  flees  en  fan  frugte,  ot  jong  noi  haar  soen. 

Mar  meeste  fan  alles  hou  hy  fan  n glas 
Met  brandewyn  en  wator,  en  suiker  ferfas. 

Hy  moet  dan  eens  jvroewe,  en  s<)  hou  hy  an, 

Tot  hy  amper  ni  lope  of  prate  meer  kán. 

Di  dag  het  oom  Japi  na  dorj)  toe  gekom, 

Met.  oom  Jan  fan  Fontyntji  en  Piet  fan  Iveerom. 

Hul  het  toen  ’n  hit  ji  gestap  na  Hotel, 

Dit  was  t.oen  fei'  liulle  so  lekker  wol. 

Hul  drink,  hulle  sing  tot  di  dag  is  gedaan. 

Kom,  jong,  seg  oom  Japi  : “ ek  ’s  bang  fer  di  maan, 
Hy  sal  siin  ons  is  lekker.  kom  steek  nog  ’n  doj>, 

In  donker  dan  saal  ons  di  tripplaars  wecr  op.  ” 

Hulle  doen  so,  en  nou  kan  jy  makkelik  raai, 

Waarom  ou  tant  Letji  rs  núkkrig  en  kwaai, 

' Kv  k,  bees  ! seg  sy,  “ kvk,  ’ en  hy  skrik  toen  hy  si 
Di  lange  oj>  tvvalef,  di  korte  op  dri. 

Di  kl<)K  het  al  lank  tot  ’n  anstoot  gewees, 

Want  Japi  het  baing  di  wysers  gefrees, 

En  net  soos  hy  turs  ko.n,  da:i  moet  hy  dit  hoor. 

Di  frou  wil  m glo  ni,  di  klok  loop  mar  foor. 

Hy  het  eens  di  klok  an  n smous  wil  ferruil, 

Di  ou  tante  floek  hom,  di  ou  tante  huil. — 

‘ Joj  sksl.n,  jou  ou  dronkaard,  ferkoop  eer  ínyn  rok, 
Mar  no  )it  kry  n ander  my  n ou  ma  haar  klok.” 


Di  nag  het  diselfde  ou  stori  begin  ; 

Mar  Japi  was  faakrig  en  had  ni  feul  sin 
<)m  praatjiis  te  hoor  ni  ; hy  fat  di  sainhok, 

En  gé  di  ou  tante  ’n  hou  o’er  haar  koi>, 

Hy  het  ni  gemeen  om  so  hard  haar  te  slaan, 

H y wou  haar  inar  net  ’n  klyn  bitji  fermaan. 
Mar  haar  kappi  fliig  af  en  haar  oge  word  groot  ; 
Sy  gé  net  een  skré  en  di  ou  frou  was  dood. 


Alle  wereld,  nou  skrik  hy,  hy  loop  deur  di  liuis  : 
Ou  Platji  en  Aploon  hol  uit  di  kombuis, 

Hul  breng  gou  di  trommel,  hy  fat  sout  tintkuur, 
Rooi  poeier,  wit  dulsiis  en  aamby  mikstuur. 

Mar  ’t  help  ni  : ou  tante  is  doocí.  Xou  hy  saal 
Di  ou  tripplaar  weer  op,  om  di  landdros  tê  haal : 
Hy  ’s  bang  om  te  flug,  en  is  bang  otn  te  bly, 

En  hy  maak  haing  jilanne,  so  lanlt  as  hy  ry. 


Di  landdros  di  kom  en  di  dokter  kom  oek, 

Mar  eers  moet  di  dokter  ’n  bril  fer  hom  soek, 
Want  syn  bril  was  le  oud  fer  di  saak  fan  gewig, 
En  oom  Japi  word  bang  fer  di  freeslik  gesig. 

Di  dokter  beskou  nou  haar  maag  en  haar  kop, 

En  al  wal  hy  daar  siin  skryf  hy  somar  op. 

Hy  sit  lank  t-e  denk,  mar  hy  seg  3’ndlik  nors  : 

Sy  s dood  fan  haar  hoosheid,  haar  gal  het  gebors. 

Oom  Jaajr  is  nou  wewenaar  en  gaan  in  di  rou. 
Mar  net  nou  ferlang  hy  alweer  na  ’n  frou. 

Hy  ’s  bang  in  di  huis  so  alleen  in  di  nag  ; 

Hy  ’t  nooit  fan  te  fore  di  saak  so  bedag. 

Hy  maak  nou  n plan  om  mar  gou  te  gaan  fry, 

En  denk,  dis  ni  nodig  om  fêr  te  gaan  ry  ; 

"’ant  agter  « > i bult  woon  ’n  reg  liwe  noi, 

Dis  Sanni  fan  Willem,  reg  frindlik  en  mooi. 


Oom  Japi  is  bang  dat  di  mense  sal  praat, 

Mar  ’n  man  wat  wil  fry,  maak  gou  g6u  ’n  raad. 

Hy  gaan  in  di  awend,  di  plaas  is  naby, 

Dan  fat  hy  di  foetpad,  en  hoef  ni  te  ry  ; 

Ajiloon  styf  syn  borshemp,  so  goed  as  sy  kan, 

Hv  trek  toen  syn  beste  ou  kisklere  an  ; 

En  foor  h^’  weggaan,  toen  steek  hy  ‘n  dop, 

En  klim  toen  reg  moe  lig  di  pad  o’er  di  kop. 

Di  son  was  net  onder  toen  Japi  begin, 

Di  maan  was  mar  klyn,  en  nou  had  hy  ni  sin 
In  di  donker  te  looji  ; so  stap  hy  fol  moed, 

En  so  lank  as  dit  dag  is,  gaan  aïles  ook  gned. 

Mar  di  donker  di  kom,  en  di  pad  is  mar  lang, 

En  hy  stry  met  homself — hy  is  niks  ni  bang  ; 

Mar  foor  in  di  bos,  kyk  daar  sit  so  'n  ding, 

En  eer  hy  dit  weet  hy  hegin  al  te  sing. 

H y sing  en  hy  looji,  mar  syn  asem  gaan  siaan, 

En  hj’  sweer,  hy  sal  ni  weer  in  donker  uitgaan  ï 
As  by  weer  gann  fry  ooit,  dan  is  dit  by  dag, 

En  hy  denk  an  syn  frou,  en  hy  denk  an  di  slag  : 
En  hy  fat  weer  di  feld,  mar  syn  bene  word  swaar, 
En  net  soos  benoudhyd,  liy  foel  alte  naar. 

Hy  loer  agteruit,  en  kyk  dan  weer  foor, 

En  ’t  is  of  hy  agter  hcm  spokery  hoor. 


h' 

Si' 

ï» 

Prv 

Io 

P' 

I 

D ' 
Di- 

Ne: 

F.n 

E» 

b 

i 

Di- 

31. 

II- 

3! 

31 

E« 

T< 

6 

E 

D 

3! 

E' 

L 

3 


3 

E 

I 

I 

i 

i 


Ja,  't  is  so,  daar  agter  daar  hoor  hy  wat  kom. 

Hy  wil  skré,  mar  di  skrik  maak  hom  somar  weer  stom. 
Di  ding  di  kom  an,  ja,  hy  hoor  dit  nou  goed, 

En  syn  hart,  ja,  dit  klop,  in  syn  keel  is  al  bloed 
Di  geluid  is  te  snaaks,  en  dit  maak  hom  fol  frees, 

Dis  gen  kar  of  gen  wa,  dis  gen  man  en  gen  bees  ; 

Dis  ni  dons  ni  of  loop  ni,  gen  sweep  ni  wat  slaan, 

Mar  dis  net  soos  ’n  doodkis,  wat  trappe  opgaan. 
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Hy  staan  stil  en  maak  fas  di  eort  om  syn  liroek, 

Hy  avíI  loop,  vvant  liy  foel  dat  di  ding  horo-koni  soek 
Mar  hy  kvk  eens  vveer  om,  en  liy  staan  as  n stok. 
want  ííy  siin  dis  ou  Letji  haar  ou-ma  haar  klok  ! 

Presiis  nes  dit  is,  mar  o vvé  tog  di  plaat,, 

Is  syn  frou  nitgedruk,  dis  haar  hele  gelaat. 

Di  twe  gaatjiis  haar  oge,  hulle  blink  net  soos  vuur, 

Di  naam  fan  di  makers,  di  mond  altyd  suur, 

Di  wysers  haar  neus.  nes  'n  gloeiende  straal, 

Dis  syn  frou,  wat  hom  jaag,  wat,  hom  huis  toe  kom  haal 

Net  eenmaal  mar  kvk  hy.  en  toen  is  dit  klaar, 

En  hv  skré,  op  syn  kop  rvsnes  penne  syn  haar  : 

En  hy  loop  wat  hy  kan.  mar  di  ou  klok  di  kom, 

En  oo m Japi  di  h'aal,  en  hv  kvk  ni  meer  om. 

Ek  het  baing  siin  loop.  mar  nooit  nog  soos  hy. 

Dis  nes  of  hy  fliig,  mar  di  klok  blyf  hom  by, 

Op  svn  een  poot,  en  Japi  het  amper  ferloor, 

Mar'hy  's  dig  by  di  huis.  en  oom  Jaap  is  nog  voor. 

Hy  fal  foor  di  deur,  en  hv  ldop  hnrd  en  lang, 

Mar  di  baas  is  f'an  huis,  en  di  t'ionens  is  bang. 

Mar  hy  skré,  en  nig  Sanni  mauk  ope  di  deur, 

En  sy  siin  Japi  staan  sonder  asem  of  kleur. 

Tocn  skrik  sy,  en  goi  so  di  deur  mar  weer  dig, 

En  Japi,  hy  huil  so  : “ Og  toe.  liwc  nig, 

Ek  kom  om  te  frv.  o,  vi-ees  ni  ’n  blok, 

Di.klok  wil  my  fang  ! Foei.  o kyk  na  di  klok  !’’ 

Mar  Sanni,  sy  denk,  di  ou  kerel  is  dronk, 

En  sy  skré  deur  di  deur  : " Jy  is  te  beskonlc. 

Loop  fry  amler  plek,  hoor,  en  raas  hiirni  meer. 

As  myn  pa  mar  liiir  was,  dan  maak  hy  jou  seer." 

“iMaak  oop  !”  roepoom  Japi,  “di  klok  vvil  my  fang  ! 

“ Ek  gaan  dood  ; O,  myn  niggi,  ek  is  tog  so  bang.” 
ytar  di  deur  di  blyf  toe,  en  di  kers  di  gaan  dood, 

En  hy  tiug  in  di  kocikraal  fan  angs  ea  fan  nood. 

Daar  blyf  hy  di  nag  nou,  hy  is  bang  om  te  gaan, 

Want  net  soos  hy  roer.  h oor  hy  di  klok  slaan. 

Hy  bind  toen  syn  sakdoek  styf  foorsyn  gesig. 

En  glo  my,  hysegen  toen  ni  fer  di  nig. 

5Iar  di  dag  di  breek  an,  en  di  spook  di  ferdwyn, 

En  Japi  na  huis  toe,  ecr  sonlig  weer  skyn. 

Ou  Platji  di  siin  h m,  mar  foor  hy  hom  fra, 

Seg  Japi  : “ ou  jong,  di  ou  noi  di  kan  ja  ! ” 

Nou,  Japi  ferander,  en  fry  nou  ni  meer, 

Mar  word  ’n  goei  tompeliir,  net  soos  “ merieer.” 

En  wat  hy  ook  doen  nou,  en  waar  hy  ook  gaat, 

Ook  as  hy  by  frinde  sit  lekker  te  praat, 

Sodra  di  kort  wyser  hardloop  na  ditiin, 

En  di  lange  op  twaalf  deur  hom  word  gesiin, 

Dan  fat  hy  syn  hoed  en  dan  fat  hy  syn  stok, 

En  seg  : “ 0 ! m.yn  frinde,  pas  op  fer  di  klok  ! ” 


Ja  n Bantjiis. 

I. 

Jan  Bantjiis  was  ’n  Hotnotjong, 

So  knap  as  j.v  kan  kry  ; 

Daar  was  in  al  ons  lieie  buurt, 

Gen  een  wat  so  kon  ry. 

Gen  iiengspêrd  was  fer  bom  te  lcwaai, 
Hy  klim  liom  so  ínar  op  ; 

En  of  hy  skop  en  of  liy  spring, 

Hy  ’s  net  nou  in  galoi». 


Het  Jan  hom  twe,  drimaal  gery, 

Wees  dan  mar  ni  befrees, 

A1  was  jy  al  jou  lewe  lank 
Nooit  op  ’n  pêrd  gewees. 

Di  laaste  jonkman  in  d buurt 
Syn  pêrd  het  Jan  geleer  ; 

En  t'al  hv  af,  syn  kop  is  liard  ; 

Hy  ’t  nooit  fer  hom  beseer. 

So  ’n  Hottentot  is  baing  taai, 

Syn  kop  is  nes  ’n  klip, 

A1  fal  liy  ook  dat  hy  so  skuif.” 

So  seg  laas  ou  oom  Flip. 

Dit,  frincle  sal  jul  ook  wel  weet; 

Dus  gaan  ek  mar  weer  an, — 

Om  jul  di  stori  te  ferhaal 
Hoe  of  dit  ging  mêt  Jan. 

II. 

Eens  op  ’n  goeie  Donderdag, 

Ek  sal  dit  nooit  fergeet, 

Word  klyn  neef  Piet  syn  goed  t'erkoop, 
’t  Was  net  so  skriklik  heet. 

Ek  ry  na  di  fandisi  toe, 

En  biid  claar  op  syn  pêrd  ; 

Dit  was  ’n  merri  met  ’n  bles, 

En  sy  was  ni  feui  wérd. 

So  rank  en  mager  was  di  diir, 

Dat  al  di  mense  sê  : 

“ As  jy  Jiaar  in  di  kar  gaan  span, 

Dan  bly  sy  seker  lê.” 

Nou  oin  di  waarhyd  te  í'ertel : 

Ek  Jiet  an  haar  bl.v  liang, 

Myn  bod  was  : Twe  poni , afltiin,  ses, 
Mar  ek  was  glad  ni  bang. 

Ek  dog  myn  feld  is  baing  groot, 

En  sy  kan  daar  mar  loop, 

En  is  sy  eers  wat  meer  fol  tiys 
Kan  elc  liaar  goed  ferkoop. 

Nou,  soos  dit  met  ons  boere  gaan, — 
En  lauk  sal  dit  nogduur, — 

Stuur  jy  ’n  jong  op  boodskap  uit, 

Dan  kos  dit  menig  uur. 

En  tycl  is  geld , het  ek  geleer, — 

Dus  as  ek  its  laat  liaal, 

Dan  het  ek  nooit  daarom  gegé, 

Dat  Jan  fer  Bles  opsaal. 

III. 

Dikwils  bet  ek  ferbaas  gestaan, 

Dat  Jan  so  gou  gou  kom  ; 

Ek  dog,  ek  sal  tog  een  dag  kyk, 

So  pas  ek  op  fer  Jiom. 
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Mar,  frinde,  julle  kan  tny  glo  ; 

Seg  tog  ni  dat  ek  liig, — 

So  jaaci — liet  ek  nog  nooit  gesiin — 

Di  Hottentot  di  fliig. 

Nou,  as  jy  kom,  kry  jy’n  |>ak, 

Hou  mar  jou  boute  klaar  ; 

As  perdry  hul  ni  seer  kan  máak, 

Di  strop  d.i  slaan  liul  gaar. 

Rk  wou  hom  klop,  mar  hy  praat  mooi 
En  seg  : “ Myn  Seurtji  iiif ! 

Di  íosperdmerri,  di  kan  loop  ; 

Og,  slaan  ni,  assebiiif !” 

“ Jou  bossikop,  se  Hottentot ! 

Hoe  kom  moet  jy  so  ja  ?” 

“ Eers  seg  di  Baas  om  gou  t.e  kom, — 
Hoe  kan  di  Baas  so  fra?” 

Di  Hottentot  di  had  gelyk, 

Ek  Jiet  toen  stil  gebly  ; 

Mar  seg  hom  : “ Dit  gebeur  ni  weer 
Dat  jy  so  flnnig  ry.” 

Mar  wat  ek  seg,  of  wat  ek  praat, 

As  ek  fer  Jan  laat  kom, 

En  as  ek  liom  op  boodskap  stuur, 

Hy  ’s  net  nou  mar  weerom. 


IV. 


Eens  op  'n  oggend,  regte  froeg, 

Kyk  Jan  fer  my  so  an  ; 

Ek  weet  ni  wat  di  jong  wil  hê, 

En  ek  kyk  weer  fer  Jan. 

Toen  seg  hy : “ Seur  di  ander  maand 
Is  Résiis  in  di  Kaap  ! 

Sal  Seur  di  merri  ni  laat  loop  V” 

Ek  seg  fer  iiom  : “ Loop  slaap!  ” 

“ íj1’  j.y  fan  morre  froeg  al  dronk  ?” 
”Né,  Seur,  ek  steek  gen  dop: 

As  Blesbok  ni  di  résiis  wen, 

Dan  staan  ek  o|>  myn  kop  !” 

“ Jan  ! hoor,  as  jy  met  my  wil  jil 
Dan  loop  dit  nooit  goed  af...” 

“ Mar  Seur,  ek  meen  dit  reg  reg  so.” 
“ Stil  nou,  of  jy  kry  straf.” 

Mar  dat  di  jong  syn  mond  wil  hou, 
Dit  was  mos  net  ferniit, — 

Dis:  “ Blesbok  sal  di  resiis  wln,” — 
Net  soos  hy  fer  myn  g;in.. 

Dit  duur  so  tot  ferfelings  toe  : 

Sal  Baas  fer  haar  laat  loop  ?” 

Ek  seg : “ As  jy  nog  langer  lol, 

D ii  liit  ek  h i u*  fer.coop.” 


Di  jong  het  ampertjiis  gehuil, 

Toen  ek  dit  fer  hom  seg. 

Hy  brom : “ As  Baas  di  p5rd  ferkoop, 
Dan  gaan  Jan  Bantjiis  weg.” 

V. 

Ek  praat  met  Daan  en  Gert  daarfan,. 

En  hui  seg  : “Gé  s.yn  sin, 

Jy  weet  dit,  Jan  kan  lekker  ry, 

Dalk  gaan  jou  merri  win. 

Toe,  kerel,  doet  dit  assebliif ! 

Ja,  toe  tog,  maak  di  grap  ; 

Breng  Jan  en  Blesbok  op  di  baan, — 
Dan  lag  ons  fer  ons  slap. 

Di  trvngeld  sal  ons  help  betaal, 

Di  ‘sweepstakes’  ook  daarby  ; 

Toe,  kerel,  doen  ons  di  plesiir, 

Laat  Jan  di  fospêrd  ry.” 

Bk  seg:  “ Is  jul  ook  stawelgek  ? 

Daar  ’s  pêrde  t'an  Breda, 

Fan  Barry,  Melck  en  Van  der  Byl  * 
Hoe  kan  jul  so  iits  fra?  ” 

“ Sal  dan  ’n  mager  boerepêrd, 

Met  hulle  kan  gaan  Joop  ? 

Daar  ’s  ingefoerde  perde  by, 

Fer  baing  geid  gekoop.” 

Daan  seg  : “ ’n  Engels  résiperd, 

Wat  baing  so  n>é  spog, 

Syn  asem  is  mar  baing  kort ; 

Hy  ’s  net  ’u  regte  bog.” 

Di  twe  di  sal  mos  lielp  betaal, — 

En  so  praat  hul  my  om, — 

Jan  Bantjiis  spring  so  uit  syn  fel, 
rI’oen  hv  weer  by  ons  kom. 


VI. 

Wat  het  di  Kapenaars  gespot, — 

Nou,  ek  had  dit  ferwag, — 

Dis  : “ /ta'iaka  ! ” dis  : “ dovime  bocr! 
Dis  spot  en  jil  en  lag. 

En  agter  bv  di  Groeepunt, 

Daar,  waar  di  perd  oop, 

Daar  het  ek  ook  wat  uitgestaan. 

Di  boel  was  daar  besoop. 

Dit  skré  en  raas,  dit  floek  en  sweer, 
Jou  ore  somar  doof  ; 

Di  dag — ek  wens  lioin  nooit  weerom, 
Ek  had  dit  nooit  geloof. 

Mar  wat  nou  maak  ? ek  is  nou  daar, — 

Laat  hulle  nou  mar  jil 

A ! toen  di  inerri  eenmaal  loop, 
Hoelcom  was  luil  toen  stil  ? 
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Dis  “ fossi  ” foor,  eu  “ fossi  ” na, — 
Toen  draai  di  praatji  om  ; 

Jín  toen  di  perd  di  resiis  wen, 
Toen  staan  hul  alrnal  stom. 

Di  dag  liet  Blesbok  hul  gewys : 

’n  Goeie  Kaapse  perd, 

Di  laat  ’n  perd  met  Engels  bloed 
Nooit  rnik  ni  an  syn  stert. 

Jan  Bantjiis,  dit  kan  jul  begryp, 
Syn  bek  was  baing  groot ; 

En  dat  liy  ryk  was,  kan  jul  denk, 
Hy  kryg  ’n  Fyfpond  Noot!  ! 


VII. 

Ek  het  di  Fossi  dnur  ferkoop. 

Di  eerste  prys  gewin  ; 

En  nogtans  was  di  resiisdag, 

Folstrek  ni  na  myn  sin. 

Jan  is  daar  an  di  drank  geraak, 

Dis  iits  wat  my  so  spyt, — 

Hy  was  ’n  regte  goeie  jong, 

En  nou  is  ek  hom  kwyt. 

’n  Engelsman  wat  pevde  hou, 

(Ek  sal  syn  naam  ni  noem,) 

Di  het  Jan  Bantiiis  weggelok, 

Eu  liom  gehuur  fer  “ groem.” 

Dit  het  ni  al  te  lank  gedutir, 

Of  hy  jaag  liom  weer  weg, 

Nou  loop  hy  di  kantine  af, — 

Ja  so’s  di  jong  fersleg. 

Dis  spytig  om  dit  an  te  siin. 

Hy  ’s  so  ferpluk  en  naar  ; 

Mar  wag,  as  julle  Kaap  toe  kom 
Sal  jul  dit  self  gewaar. 

Ag  ja,  di  resiis  deug  mar  ni : 

Di  perde  word  gemoor, 

En  suip  en  raas  en  fioek  en  sweer, 

Dis  wat  jy  siin  en  Jioor. 

Ek— ek  fer  my  het  baing  spyt, 

Dit  kan  ek  jul  fertel... 

’n  Resiisbaan  is,  regtig  waar 
’n  Kweekplaas  fer  di  Hel. 

Ek  denk  nog  menigmaal  terug 
An  arme,  dronke  Jan, — 

Di  Geld  V...weet,  frinde,  tot  besluit, 
Brag  my  gen  íoordeel  au. 

Oom  Jan. 


Ou  Trapsoetjiisr 

Daar  was  ’n  boer,  ’n  ryke  man, 

Eu  ou  Trapsoetjiis  was  syn  fan  ; 

Om  geld  te  vrage  was  hy  skaam, 

Hij  skraap  di  dubbeltjiis  liwer  saam. 

Hv  had  ’n  mooie  plaas  geliad, 

Gelege  langs  ’n  grote  pad  ; 

A1  kom  jy  laat,  al  kom  jy  froeg, 

Daar  kry  jy  lekker  kos  genoeg. 

Hy  was,  soos  ’k  seg,  ’n  ryke  man, 

En  help  di  arme  waar  hy  kau ; 

As  mense  fer  liom  anstoot  gé 
Dan  maak  hy  kort  proses  daarmé 

.Ta  so  ’n  ryke  man  was  liy, 

Wat  altyd  geld  folop  kan  kry  ; 

’n  Goeie  prys  fer  al  syn  wol, 

Syn  geldsak  was  dus  altyd  íol. 

Daarom  kon  hy  gemaklik  koop, 

Negosi  goed  ’n  grote  hoop  ; 

Swart  laken  baatjiis  kon  hy  dra 
En  nimand  om  permissi  fra. 

Syn  frou  had  ook  ’n  lieel  party, 

Mooi  dresse  fan  di  duurste  sy, 
Blinkklere,  skoentjiis  kon  sy  clra, 

A1  worcl  Jiaar  toontjiis  kwaad  daarna. 

Di  laaste  mode  trek  sy  an, 

Eu  ook  Trapsoetjiis  haar  ou  man  ; 

Q|)  Sondag  dra  hy  ’nswart  raanel, 

En  lyk  dan  heel  respektabel. 

Syn  pêrdewa  is  my  ferteld, 

Was  splmter  nuut  en  kos  íeel  geld, 

En  as  liy  na  syn  frinde  gaat, 

Dan  pronk  ses  percle  na  cli  staat. 

Syn  twe  opregte  hengste  foor, 

Di  dryf  hy  sonder  sweup  of  spoor; 

Di  liele  span  is  so  egaal 
Hy  kan  per  uur  ses  myle  liaal. 

=i=  * * * * * 

Ja  wel,  di  tyd  is  lank  ferby, 

Nou  kan  di  boere  nooit  weer  kry, 

’n  Goeie  prys  fer  hulle  wol. 

Nou  word  di  geldsak  nooit  weer  fol. 

So  gaan  dit,  wol  is  nou  gedaald, 

Di  boere  word  mar  sleg  betaalcl — 
Mar  as  iiy  wil  ’n  baatji  koop, 

Dau  moet  hy  íluks  betaal,  of  loop. 

Feldskoene,  di  moet  hy  nou  dra, 

Di  dorp  besoek  met  ’n  ossewa, 

’n  Breerancl  lioed  is  op  syn  kop, 

’n  Pluishoed  het  hy  ni  meer  op. 


62 


Ou  tante  word  ook  al  te  kvvaatl, 

As  sy  daarom  mar  denk  of  praat, 
Haar  blinkleer  skoentjiis  pla  ni  meer. 
Want  sy  moet  ander  goed  perbeer. 

Sis  moet  sy  dra— en  sij  laat  staan. 

Hi  geld,  daar  kom  liul  moeilik  aan, 
Nou  moet  hul  vveer  fan  nuuts  af  boer, 
Nou  geef  sy  fer  syu  fogels  foer. 

Ek  vvens  tog  dat  tli  wol  weer  rys, 

En  kom  tot  op  ’n  lioge  prys, 

Dat  ou  Trapsoetjiis  geld  kan  kry, 

En  ook  ’n  bitji  leen  fer  my. 

Want  dat  hy  seer  goedhartig  is, 

Dit,  friude,  Jiet  ek  glad  ni  mis; 

H.v  doen  al  wat  ’n  mens  mar  kan, 

En  help  altoos  di  arrne  man. 


Danie  en  Annie. 


( Frj/  ii'it  O.  F.  J/.  Magazine). 

Daar  het  eens  in  iLonden  ’n  koopman  gewoon  ; 
Hv  had  'n  klyn  dogter,  so  liif  en  so  skoon  : 

Haar  naam  di  was  Anni,  skaars  ssstiin  jaar  ;oud, 
Met  'n  grote  be>itting  fan  silvver  en  goud. 

Toen  Anni  in  haar  tuintji  ’n  wandeling  nam, 

Toen  seg  liaar  papa,  di  toeo  net  by  haar  kwam 
“ Trek  an  fer  jou,  Anni  so  goed  as  jy  kan, 

En  kiis  jou  ’n  mooi  en  ’n  dappere  man. 

“ O Papa,  O Papa,  ek  is  nog  m klaar  ! 

En  nou  al  te  trou— nó,  dis  tog  te  swaar  ! 

Ag  vs  tog  wat  anders,  jy  sal  dit  ferkry  ; 

Mar  laat  tog  di  trouwe  ’n  paar  jaar  nog  bly.” 

“ Loop,  loop,  stoute  dogter  !”  roep  hy  toornig  uit, 
As  jy  ni  wil  wees  ni  di  jonkman  syn  bruid, 

Sal  ek  fer  ’n  auder  laat  kry  al  jou  geld. 

En  jy  sal  ni  kry  ni  so  feul  as  ’n  speld  !” 

* # # * * 

Toen  Daan  in  di  tuintji,  and’  rondlope  was, 

Daar  siin  hy  syn  Anni  leg  dood  op  di  gras, 

'n  Flessi  met  'gif  in,  di  leg  an  haar  sy, 

’n  Treurige  brifi,  di  kryg  hy  caarby. 

% # # * & 

Hy  kus  toen  liaar  lyk  wel  ’n  duisendmaal  weer, 

Eii  noem  haar  syn  Anni,  al  is  sy  ni  meer  ! 

Hy  sluk  toen  di  gif  ook— fal  dood  langes  haar  ; 
En  Dani  en  Anni  leg  nou  by  makaar. 

* * * * # 

Ten  slot  nou,  jong  mysibt,  so  feul  as  dit  lees, 

Leer  liiir  om  jul  ouers  gehoorsaam  te  wees  ï 
En  al  jul  jonf/  kerelx  neem  hiiruit  ’n  les, 

En  as  jul  ferliif  word,  denk  an  di  giffles  ! 


Ou  Windfool. 


( Uit  di  Express.) 

Neef  Piit!  liet  jy  al  ooit  geliooiv 
Fau  d’  wonderlike  perd? 

Oom  Sarel  Jiet  dit  my  fertel, 

Dit  is  di  moeite  werd. 

Toen  liy  nou  Jaas  in  England  was,. 
Was  daar  ’n  Dokter  Faam  ; 

’n  Ryperd  liet  liy  daar  geliad, 

Ou  Windfool  was  syn  naam. 

Hy  seg  : om  op  di  perd  te  ry, 

Is  ynd’lik  ’n  piesiir: 

Mar  nog  di  beste  fan  Jiom  was, 

Hy  was  ’n  taaie  diir. 

Di  dokter  ry  hom  myle  fêr 
Ja,  dat  di  stof  -o  staan, 

Mar  ’k  sê  jou  niinmer  of  te  nooit 
Hoef  Jiy  di  perd  të  slaan. 

Wel,  een  dag  moes  liy  na  ’n  plaas 
So  as  dít  dikwils  gaat, 

’n  Dokter  word  mos  uitgeroep 
A1  is  dit  froeg  of  laat. 

Hy  ’t  Windfool  daadlik  opgesaal 
En  na  di  plek  gery  ; 

So  lang  as  Jiy  daar  sit  gesels, 

JMoet  Windfool  buite  bly. 

WeJ,  dit  word  laat,  en  dit  word  koud 
Waar  sou  di  Dokter  bly? 

Ou  Windfool  di  Iiet  fór  geloop, 

Begin  al  dors  te.kry. 

Nou  moet  jy  weet  daar  in  di  land, 
Maak  liulle  self  hul  biir  ; 

Of  dit  nou  al  goedkooper  is, 

Of  sommar  fer  pelsiir. 

Di  plek,  waar  di  fat  biir  in  staan 
Het  d’  myd  laat  0[>e  bly  ; 

Dit  duur  ni  lank  ni  of  Windfool 
Di  liet  di  ruik  gekry. 

Ou  Windfool  ruk,  Ou  Windfool  trek, 
On  Windfool  breek  Jiom  los  ; 

Hy  ’s  in  di  kamer  by  di  biir, 

Hy  suip  daar  soos  ’n  os. 

Di  perd  di  suip  liom  daar  smoor  dronk 
Hy  slaan  daar  sommar  neer  ; 

Hy  lyk  mors  dood  soos  liy  daar  lê, 
Flak  foor  di  agter  deur. 

En  ynd’lik  word  di  jong  geroep, 

Di  dokter  wil  weg  ry  ! 

Hy  soek  di  perd  mar  dis  ferniit 
Of  hy  Windfool  kan  kry. 
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Toen  loop  hy  agter  om  di  liuis  ; 

Hy  kry  di  perd  daar  lê, 

Hy  dog  : di  percl  liy  is  mors  dood, 

En  gaan  di  baas  dit  sê. 

Di  baas  kom  toen,  hy  ’t  baing  spyt, 

Mar  hy  ’s  nou  een  keer  dood  ; 

As  ek  mar  net  syn  fel  kan  kry, 

Breng  hom  mai  na  di  sloot. 

Daar  sal  ons  hom  dan  mooi  aíslag, 

Syn  fel  dan  mooi  bewaar, 

Bn  so  gedoen,  en  een,  twe,  dri, 

Was  alles  kant  en  klaar. 

Ou  Windfool  is  nou  afgeslag 
Hv  ’s  dood  soos  hy  daar  lyk 
Di  Dokter  het  hom  mooi  fergis 
Hy  Jiet  net  mis  gekyk. 

Dit  duur  ni  lank  ni,  of  di  biir, 

Begin  weer  uit  te  werlc  ; 

Waarlik  ou  Windfool  staan  weer  op, 

Hy  is  weer  styf  en  sterk. 

Di  perd  di  het  mar  naar  gefoel  ; 

Syn  fel  is  fan  hom  af. 

Dis  koud,  liy  sal  mar  huis  toe  loop 
So  op  ’n  stywe  draf. 

Toen  liv  daar  kom  was  dit  al  laat ; 

Hul  was  ai  klaar  met  eet ; 

Ou  Windfool  runnik  net  een  slag 
Di  frou  word  so  mar  bleek. 

Dit  is  mos  Windfool  wat  ek  hoor, 

Hoe  liet  jy  tlan  gemaak  ? 

Wat  Jiet  jv  met  Jiom  angefang? 

Hoe  ’t  jy  hom  kwyt  geraalc  ? 

Myn  skepsels  frou  is  jy  dan  gek  ! 

Ou  Windfool  is  mos  doocl ; 

Di  aasfools  sal  Jiom  wel  opfreet 
Daar  onder  in  cli  sloot. 

Mar  dit  het  tog  ni  lank  gecluur, 

Oí  Windfool  runnilí  weer  ; 

Di  kêrel  foel  syn  Jiare  rys, 

Hy  loop  na  cl’  agter  deur. 

Daar  siin  liy  Windfool  foor  hom  staan 
Hy  dog,  dit  was  syn  gees, 

Mar  né,  dit  was  ou  Windfool  self, 

Di  fel  daar  fan  syn  flees. 

Hoe  nou  gemaak  ? Hy  kry  di  raacl, 
Fan  ’n  ou  frou,  wat  daar  bak, 

Ses  skape  moet  jy  nou  afslag, 

Di  íelle  op  hom  pak. 

Dit  word  toen  alles  fas  gemaak  ; 

Ou  Windfool  word  gesond  ; 

En  idereen  kan  hom  gaan  kyk, 

Hy  loop  di  werf  al  rond. 


Al  jare  lewer  liy  syn  wol 
GeregelcJ  kan  liul  skeer  ! 

Dan  is  hy  nog  rypercl  bo’n  op, 
Ek  wil  dit  ook  perbeer. 


Hendrik  en  Fidelia. 

'n  Fuurproef, , of  troue  liifde  ivord  beloorf 

I. 

Dat  troue  liifde  word  beloon, 

Was  dit  mar  alt.vd  waar, 

Dan  was  daar  op  cíi  werelclroncl 
Gen  ongelukkig  paar. 

Ivan  geld  of  goed  gelukkig  maak  ? 

Né,  liifde  en  liifde  alleen  : 

Dit  is  di  enige  ware  bancl, 

Di  maak  twe  liarte  een. 

Mar  waar  di  liifde  ni  bestaat, 

En  gbld  die  dryffeer  is, 

Daar  kan  gen  waar  geluk  ooit  wees, 
Dis  seker  en  gewis. 

Krakeel  en  rusi,  liaat  en  nyd, 

AVoon  in  so  ’n  liuisgesin, 

Dan  beter,  frinde  ! om  nooit  te  trou 
Besin  eer  jul  begin  ! 

Fraag  nooit  wat  di  besitting  is, 

Mar  na  ’n  deugsaam  hart, 

Waar  ware  liifcle  en  trou  in  woon. 

En  spaar  jul  tog  di  smart. 

Di  smarte,  wat  so  menigeen 
Syn  lewe  Jank  beklaag  ; 

En  in  syn  hart  gen  HemeJ  mar 
’n  Hel  op  aarde  clraag. 

II. 

’n  Noi,  ons  sal  Jiaar  naam  ni  noem, 
Seg  mar  Fidelia, 

Stel  ons  tot  foorbeeld  en  ons  seg . 
Toe  frinde  folg  haar  na ! 

Haar  fader  was  ’n  arme  boer, 

Hacl  skaars  syn  daagliks  brood, 
Syn  plasi  lewer  ni  feul  op, 

Dit  was  ni  al  te  groot. 

En  dan  was  clit  nog  onbetaal. 

Di  rente  drulc  hom  swaar  ; 

Di  wereld  noem  di  brawe  man, 

“ ’n  Arme  sukkeJaar.” 

’n  Brawe  man,  ja,  dit  was  hy, 

Stip  eerlik,  en  opreg, 

En  skoon  di  wereld  |hom  ni  ag, 
Maak  armoed  tog  ni  sleg. 

Hy  het  syn  ewemens  nog  nooit 
In  iits  te  kort  gedaan ; 

Syn  skuld  betaal  Jiy  op  syn  tyd, 
Hoe  ’t  ook  met  hom  mag  gaan.. 


;Syn  kinders  liet  liv  goed  laat  leer, 
Oi'skoou  liy  menigmaal 
Alleen  en  baing  liard  moet  werk, 

Om  skoolgeld  te  betaal. 

Hy  liet  fer  hul  altyd  gesê  : 

“ Jul  moet  tog  fiytig  leer  ; 

AVant  geld  of  goed  sal  jul  nooit  erf — 
En  kinders,  írees  di  Heer  !” 

III. 

Fidelia  syn  dogter  was, 

’n  Elk  moes  dit  bely  : 

So  knap  en  fiytig,  in  di  skool, 

As  jy  mar  wynig  kry. 

Sy  het  haar  skooltyd  wel  l)esteed, 

Feul  kennis  opgedaan, 

Party  seg  : “ Was  sy  net  mar  ryk 
Dan  sou  dit  nog  kan  gaan.” 

Mar  armoed  is  ’n  snaakse  ding, 

Dit  onderfind  sy  gou  ; 

Want  toen  sy  groot  word  moet  sy  siin, 
Hoe  al  liaar  maters  trou. 

Di  jonkmans  ry  iiaar  huis  ferby 
En  maak  ni  feul  fan  haar, 

En  waar  syfop  fees  of  bruilof  kom, 

Het  sy  dit  goed  gewaar. 

Sy  liet  daar  wynig  om  gegé, 

Tefrede  in  liaar  stand, 

Haar  liartji  ryn  en  kuis  en  froom, 

Dit  was  liaar  enig  pand. 

Haar  moeder  iielp  sy  in  di  liuis,. 

Ferdiin  nog  menig  pornl, 

Wat  faders  rente  help  betaal, 

Met  ltandwerk  in  di  rond. 

En  broocl  der  luiheid  eet  sy  nooit. 

Mar  werk  met  lus  en  flyt ; 

Kaak,  om  liaar  pa  en  ma  te  help, 

Ook  menig  slaapuur  kwyt. 

En  sou  di  Heer  liaar  dan  fergeet  ? 

Sou  Hy  haar  ni  beloon  ? 

O,  né,  myn  frinde,  luister  mar, 

Dit  sai  ek  julle  toon. 

IV. 

’n  Arm  mar  flukse  jonkmau  was 
Neef  Hendrik  fan  Oom  Piit, 

Ofskoon  di  ander  iiaar  fergeet, 

Fergeet  hy  liaar  tog  niit. 

Hy  liet  haar  al  fan  klyns  geken 
Hy  wens  gen  ander  frou. 

Ja  alles  wat  syn  Iiarte  wens, 

Was  om  met  haar  te  trou. 

Want  beter  sal  hy  nooit  kan  kry, 

A1  soek  hy  nog  so  íank  ; 

Mar  om  te  frage  was  liy  skaam, 

En  lyk  hy  ’n  bitji  bang. 


Hy  had  omtrent  ’n  maand  ot'  ses 
Geregeld  daar  gekom  ; 

En  toen  liy  denk  om  haar  te  fra, 

Toen  draai  di  sake  om. 

Y. 

Een  oggend  loop  sy  by  di  spruit, 
AVatlangsliul  plasi  stroom, 

En  rus  daar  in  di  skaduw  fan 
’n  Grote  karéboom. 

8y  denk  an  Hendrik,  hoe  liy  a' 

80  langtyd  na  liaar  fry, 

En  waarom  of  liy  haar  ni  fra, 

Mar  alles  so  laat  bly. 

Di  son  het  net  pas  opgegaan, 

Di  dou  was  op  di  gras, 

Di  druppels  blink  so  fraai  daaraan, 

As  of  dit  pêrels  was. 

Di  fogels  sing  hul  morgeliid, 

Daar  gunter  blêr  di  fé, 

Di  íissiis  in  di  water  spring, 

Fidelia  sing  mé. 

Mar  wat  is  dit  wat  daar  so  blinlc, 

Daar  foor  haar  in  di  sand  ? 

Sy  buk  en  seg : “di  klippi  lyk 
Nou  net’s  ’n  diamant !” 

“Was  dit  mar  waar,”  soseg  sv  weer, 
En  steek  dit  in  haar  sak, 

En  loop  toen  haastig  na  di  Imis, 

Sy  weet  liaar  ína  moet  bak. 

“Myn  kind,  waar  was  j.v  al  so  froeg? 

Di  suurdeeg  is  al  goed  V” 

Sy  gooi  di  meel  toen  in  di  bak 
En  kni  met  frisse  moed. 

Want  moeder  word  al  oud  en  swak, 

En  broodkni  fal  haar  swaar ; 

Fidelia  was  jonk  en  sterk 
En  maak  dit  net  nou  klaar. 

“ Kyk,”  seg  s.y,  “ Mama,  kyk  tog  hiir, 
Dit  kryg  ek  in  di  sand.” 

Sy  wys  di  wit  blink  klippi  toen 
Wat  lyknets  diamant. 

“ As  dit  ’n  diamant  moet  wees, 

Dan  was  ons  so  mar  ryk  ; 

Ek  sal  dit  berg  tot  papa  kom, 

Dat  hy  dit  ook  kan  kyk.” 

“Dit  is  gen  (liamant  myn  kincl, 

Dit  is  ’n  stuk  kristal ; 

Ek  het  al  meer  daarfan  gekry, 

Daar  by  di  spruit  syn  wal.” 

VI. 

Di  middag  kom  haar  papa  tuis, 

Sy  wys  dit  toen  fer  hom  ; 

Soos  hy  dit  in  syn  liande  neem. 

Toen  was  hy  glad  ferstom. 


65 

“Hoe?  frou!  jy  seg-  dit  is  kristal, 

En  kyk,  di  klippi  Jeef  ; 

]3is  uets  of  dit  fol  watei  is 
Eu  of  di  watev  beef.” 

Kristal  bliuk  ook,  mar  tog  ni  so — 

Ek  wil  daar  meer  fau  weet ; 

’k  Moet  anstons  ua  di  dorp  toe  ry , 

Net  soos  ons  lict  geëet. 

Dan  sal  ek  na  neef  Jan  toe  gaan, 

Hi  klippi  fer  Jiom  wys, 

Misskiin  kryg  ek  wel  fyftig  pond 
Of  nog  ’n  lioger  prys.” 

“Og  liwe  man,  laat  dit  tog  bly, 
iS'eef  Jan  sal  met  jou  spot ; 

Dan  skryf  Juil  in  di  Fol/csfrieud  dalk 
Of  in  di  Patrioi. 

rJ’oe,  geef  di  klippi  mar  fer  myn, 

Ek  weet  dit  is  kristal ; 

As  jy  dit  nog  fer  andre  wys 
Dan  denk  Jnil  jy  is  mal.” 

“Mar  frou,  ek  moet  tog  na  di  dorp, 

Neef  Jan,  di  sal  ni  lag ; 

Ek  weet  liy  sal  ni  met  myn  spot. 

Toe  soen  fer  my — goeien  dag  !” 

VII. 

Di  skamelkar  word  ingespan, 

Di  perde  trek  mar  swaar  ; 

Di  pad  was  liiir  en  daar  ferspoei’ 

Di  dire  was  mar  ma’er. 

En  na  ’n  uurtji  of  wat  meer, 

Toen  kom  liyby  di  Jiuis, 

Celukkig  liet  íiy  dit  getref, 

Neeí  Jan,  di  was  net  tuis. 

“ Wel  oom,  Jioe  gaan  dit  nog  met  jou, 

Is  jou  íamili  wel  ?” 

“ Ja,  danki  neef,  lioe  gaan  dit  liiir? 

Mar  laat  ek  jou  íerteJ, 

Waarom  ek  by  jou  fas  kom  maak, 

Mar  rnoet  ni  met  my  spot ! 

Ek  kom  ’n  klippi  fer  jou  wys, 

Al  Iyk  dit  bitji  sot. 

Di  kJippi  Jiet  Fidelia 
Fan  morre  opgetil ; 

Lyk  dit  ni  braaf  na  diamant? 

Mar  moet  ni  met  my  jil.” 

Jan  fat  dit  en  Jiy  draai  dit  rond, 

Hv  leg  dit  o]i  syn  liand, 

Hy  spring  en  seg  : “ geluk  myn  oom  ! 

Dit  is  ’n  diamant ! 

So  fraai  liet  ek,  myn  liwe  oom, 

Myn  lewe  nooit  gesiin, 

Nou  hoef  jy  ni  meer  Jiard  te  werk. 

Jou  kos  ni  te  ferdiin. 


Jou  armoed  is  met  eenkeer  uit, 

Jy  ’s  non  ’n  ryke  man  ; 

Ekwed  dat  jy  fyf  duisend  pond 
Of  meer  nog  kryge  kan.” 

“ Mar  neef,  waarom  met  myn  so  spotr 
Ek  liet  jou  tog  geseg  : 

Jy  moet  dit  assebliif  ni  doen, 

Toe  geel'  mar,  ek  gaat  weg,’ 

“ Mar  oom,  so  waar,  wat  ek  jou  seg, 
Dit  is  ’n  diamant ; 

So  mooi  Jiet  liul  nog  nooit  gekry 
Hiir  in  ons  Jiele  Jand.  ’ 

En  as  jy  daarop  geld  wil  hê; 

Dan  kan  j v net  mar  praat ; 

Kom  gaan  met  my  mar  na  di  Bank 
Daar  in  di  ander  straat.” 

Di  arme  man  was  glad  ferbass, 

Hy  Jiou  : neef  Jan  jy  fop! 

Hoe  meer  neef  Jan  horn  plegtig  seg, 
Hoe  meer  skud  Jiy  syn  kop.  ° s’ 

Tog  gaan  iiy  yndlik  met  hom  saam, 
Wys  dit  au  di  Kassiir, 

Di  seg  : Ho  irfine!  wilt  joe  ferkoop  t 
Of  must  i dit  wekstÍerV ’ 

“Nou  oorn  wat  seg  jy  nou  daarvan.”' 
Nou  toe  glo  jy  dit  nou  ? 

Ek  denk  jy  kan  dit  fylig  Jaat, 

Di  Bank  kan  jy  fertrou.” 

Di  stomme  man  was  deurmakaar 
Dit  was  liom  nes  hy  droom. 

“ rJ’oe  praat  dan  wat  of  jy  wiJ  maak 
Toe  praat  dan,  praat  dan  oom  !”  ’ 

Ja  toe,  neei  Jan,  elc  is  mar  dom, 

Ek  geef  dit  in  jou  liand  ; 
koi'g  jy  daarfoor,  elc  lcan  ni  meer 
Myn  kop  is  nes  dit  brand  !” 

VIII. 

Hy  groetfer  Jan,  ldim  oji  syn  kar,. 

Ity  rcgelreg  we'er  weg  ; 

Hy ’t  op  di  dorp  gen  ding  gekoop, 

W'at  tante  Jiet  geseg. 

“ WTeJ,  man,  waar  is  di  goed  wat  jv 
Belooí  Jiet  saam  te  bring  ? 

Mar  seg  tog,  wat  malceer  jy  dan? 

Jy  ’t  glad  gen  enlcel  ding.” 

Hy  ’t  an  syn  frou  en  lcinders  toen 
Di  liele  ding  fertel, 

Mar  tante  wou  gen  woord  ni  glo,. 

Sy  Jiet  liaar  net  gelcwel. 
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Dat  hul  net  raet  haar  brawe  man 
’n  Grappi  het  gemaak, 

Sy  hetdi  ganse  liwe  nag 
Gen  ogenblik  kan  slaap. 

En  hoe  hy  praat  en  wat  liy  seg, 

Syn  frou  seg : “ Dis  Kristal.” 

.As  hy  fan  skat  en  rykdom  praat 
Dan  seg  sy  : “ Hy  word  mal.” 

IX. 

Di  diamant  is  weggestuur, 

Di  tyding  kom  weerom  ; 

Dat  oompi  frindlik  word  fersog 
Om  na  di  Bank  te  kom. 

Di  kêrel  wat  krom  Hollans  praat, 

Di  seg  : “ Der  i. s tie  kelt ! ” 

Hy  het  an  oom  ai)  duisend  pond 
So  netjiis  foorgeteld. 

Hy  wou  gen  oortji  daarfan  neem, 

Hy  seg  : “ Dis  fer  myn  kind, 

Dis  liare,  en  dit  kom  haar  toe, 

Want  sy  het  dit  geflnd.” 

Hy  het  dit  op  liaar  naam  geplaas, 

Hv  laat  dit  in  di  Bank  ; 

“Nou  kau  sy  fan  Jiaar  rente  teer, 
Haar  ganse  lewe  lank.” 

X. 

Fidelia  was  nou  so  ryk  ! 

Di  nuws  was  gou  gou  rond, 

En  di  wat  skaars  fer  liaar  wou  groet, 
Denk,  lioor  : “ ag  duisend  pond  !” 

Nes  fl.ge  by  ’n  suikerpot, 

Kom  nou  di  fryers  an  ; 

Jy  siit  daar  an  cli  bome  saans 
’n  Mag  fan  perde  st  aan. 

Di  grond  is  glad  al  stuk  gegraaf, 

Soos  al  di  hengste  trap ; 

Di  kêrels  find  dit  nou  eers  uit 
Fidelia  is  so  knap  ! 

Di  ouers  kryg  ook  elke  dag 
Fan  alle  kant  besoek  ; 

Di  karre  en  di  wagens  kom 
Nou  net  uit  elke  Jioek. 

En  tante  en  oom  seg  meer  as  eens  : 
“ Ons  het  dit  nooit  geweet, 

Dat  ons  nog  sofeul  frinde  had 
Wat  ons  glad  het  fergeet !” 

Net  één  het  ni  meer  daar  gekom, 

Dis  Hendrik  fan  Oom  Piit. 

“ Sy  is  nou  ryk,”  seg  hy,  en  sug, 

“ Ek  kom  nou  net  íerniit.” 


“ Daar  kom  so  baing  ryke  nou, 

Fer  myn  is  daar  gen  kans. 

Dalk  denk  sy  nog  ek  kom  om  geld; 
Sy  liet  nou  keus  fan  mans. 

Mar  of  daar  een  kom,  wat  fer  haar 
Meer  liwer  het  as  ek, 

Dit  glo  ek  nooit  so  lank  ek  leef 
Gen  enkel  ogenblik.” 

Fidelia  ferwonder  al 

Dat  Hendrik  ni  meer  kom  ; 

En  om  di  waarhyd  te  íertel 
Denk  sy  tog  feul  an  hom, 


XI. 


Daar  was  nog  seker  nooit  ’n  noi 
So  kort,  kort,  kort  gefra, 

Mar  net  twe  letters  uit  te  spreek 
Mar  net  te  segge  J-A. 

Mar  sy  was  bitji  al  te  slim, 

Sy  seg  ni  ja  of  neen  ; 

Haar  antwoord.  was  : ‘ jy  moet  nogjwag 
En  daariné  gaan  hul  iieen. 

Want  spoedig  Iiet  sy  dit  gemerk, 

Hoe  of  dit  was  gesteld  ; 

Dat  liulle  ni  uit  liifde  kom 
Mar  net  mar  om  haar  geld. 

Sy  het  ’n  fuurproef  uitgedenk, 

Om  nou  tog  te  kan  siin, 

Wi  haar  nou  liifhad,  want  begryp 
Sy  was  gefraag  deur  tiin. 

Sy  het  ’n  praatji  uitgestrooi, 

Ja,  sy  ferklaar  ferfas ; 

Di  stori  fan  di  diamant 
Net  pure  leugens  was. 

En  een,  twe,  dri,  word  toen  ferteld : 
Di  stori  was  ’n  klug, 

Di  fryers  blyf  toen  so  mar  weg 
So  dra  kryg  hul  di  lug. 

En  na  ’n  week  was  daar  gen  een, 
Wat  meer  na  haar  kom  kyk ; 

“Sy  is  mar  arm,”  so  praat  huí  weer, 
“ Ons  dog  sy  was  so  rylc  !” 
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Toen  almal  was  teleurgestel, 
Was  een  tog,  o,  so  bly  ! 

Di  awend  ry  liy  na  haa’r  toe 
Nou  raai  tog,  wi  was  hy  ? 


Dis  Hendrik,  ja,  hy  was  ferlieug, 

Dit  was  dan  tog  ni  waar. 

Hy  had  al  lank  om  kaar  getreur, 

Hy  was  so  lank  al  naar. 

“ Goei  naant ! en  waar  kom  jy  fandaan 
Jy  was  so  lank  ni  hiir !” 

Seg  sy,  toen  Hendrik  binne  kom, 

“ Waar  liet  jy  dan  geswiir  ?” 

41  Ek  ? nerreus,  ek  was  altyd  tuis, 

Ek  het  an  jou  gedenk, 

En  ook  wi  tog  jou  mau  sal  wees, 

Wi  jy  jou  liand  sou  skenk. 

Ek  dog  wat  sou  ek  liiir  kom  maak, 

Ek  iioor  jy  was  so  ryk  ; 

. Jou  huis  was  aldag  opgeful 
Met  fryers  wat  kom  kyk. 

Ek  hoor  twe  predikante  seuns 
En  dokter  was  ook  liiir ; 

Een  prokureur,  twe  Engeísmans, 

En  nog  ’n  stuk  of  fiir. 

Ek  dog.  soos  met  ’n  uil  sal  hul 
Met  arme  Hendrik  spot. 

En  daarom  het  ek  weggebly 
Mar  ’t  was  ’n  liarde  lot. 

Dit  was  fer  my  ’n  blyde  dag, 

Toen  imand  my  íertel ; 

Dat  al  di  rykdom  praatjiis  is 
Eu  niks  as  kinderspel. 

Ek  dog  sy  ’s  arm,  dit  is  ek  ook, 

Ons  pas  dus  by  makaar, 

Nou  sal  di  fryers  om  haar  geld, 

Hul  moeite  wel  weer  spaar. 

Waar  is  hul  nou  Fidelia  ? 

Nes  stoppels  fer  di  wind, 

Is  almal  uit  makaar  gewaai, 

Toen  hul  di  waarhyd  find. 

Uit  liifde  het  hul  ni  gekom, 

Om  rykdom  en  om  skat; 

En  toen  hul  fan  jou  armoed  lioor 
Is  hul  uiteen  gespat. 

Ek  het  te  lank,  te  lank  gewag, 

Di  jawoord  te  kom  fra ; 

Ek  fraag  uit  liifde  en  ni  om  geld 
Hart ! seg  nou  eenkeer  ja !...” 
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Haar  koppie  leg  sy  op  syn  bors, 

Sy  praat  eers  ni,  mar  snik... 

“ Ja,”  seg  sy,  “ Hendrik  onse  Heer, 
Het  alies  wys  beskik  !” 


“ Jy  het  jou  liifde  myn  getoon 
Nou  almal  my  ferlaat, 

Ja  liifde  is  ewig — liifde  alleen 
Soos  in  di  Bybel  staat. 

Daar  is  myn  hand,  ek  sweer  jou  trou, 
Myn  aardse  skat  daarby, 

As  loon  fer  jou  standfastighyd, 

Sal  jy  nou  alby  kry. 

Want  wat  jy  fan  di  diamant 
Gehoor  liet  dit  is  waar  ; 

En  jy  ’t  di  fuurproef  deurgestaan”... 
En  daarmé  was  dit  klaar. 

Sy  het  hom  alles  uitgeleg, 

Dat  sy  dit  liet  gedaan, 

Om  tog  te  siin,  wi  oí'  di  proef 
Uit  liifde  deur  sou  staan. 

Hy  kon  syn  ore  haas  ni  glo 
Toen  sy  dit  alles  seg, 

Haar  papa,  wat  staan  luister  liet, 
Ferklaar  dis  alies  reg. 

Om  kort  te  gaan,  dit  duur  ni  lank 
Of  hulle  was  getroud, 

Hul  ’t  toen  ’n  fraaie  olaas  gekoop, 

’n  Nuwe  huis  geboud. 

Hul  leef  gelukkig  eu  geëerd, 

Haar  ouers  woon  ook  daar, 

Want  Hendrik  syn  was  lank  al  dood, 
En  nou  ’s  myn  fers  ook  klaar. 

Alleen  nog:  jul  kan  wel  begryp, 

Hoe  skuins  di  kerels  kyk, 

Wat  dog  dat  sv  so  arm  mar  was, 

En  uitflnd  sy  was  ryk  ! 

Nou  frinde,  leer  uit  dit  ferhaal : 

Dat  liifde  word  beloon, 

Soos  Hendrik  en  Fidelia 
Jul  duidlik  het  getoon. 

Jan,  wat  Versiis  maak. 


Di  Liifde  gaan  di  Geld  te  bowe.* 

“ Katrina ! ” sê  di  jonkman  sag, 

“Ek  kom  fer  jou  nou  iits  fertel ; 

Iits  wat  jy  seker  ni  ferwag, 

Mar  moet  jou  daarom  ni  ontstel. 

Jy  weet  ons  is  al  lauk  ferloof, 

En  was  steeds  fer  makaar  getrou, 

Jy  het  my  hart  en  liand  belooí, 

En  altyd  het  jy  woord  gehou. 
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“Mar  soos  dit  in  ons  wêreld  gaán, 

.Jy  is  mar  altyd  in  ’n  stryd, 

Daar  ’s  niks  wat  op  di  duur  bestaan, 
Mar  all’s  ferander  met  di  tyd. 

En  so  ’s  dit  oek  met  my  gewees, 
Want  eer  dat  ek  dit  self  nog  wis, 

Het  reeds  ’n  ander  onbelrees, 

Myn  hart  fan  jou  gesteel  íuet  lis.” 

Katrina  staan  fan  skrik.  ferstom, 

Toen  sy  di  wrede  woorde  hoor ; 

Sy  kon  ni  praat,  mar  soen  fer  lioin 
Om  haar  ferdriit  en  skrik  te  smoor. 
“iVg,  Konstantyn  ! ” snik  sy  o|)  Iaas, 
“Dit  kan  ni  wees,  wat  jy  daar  praat. 
Ek  het  op  jou  fertrou,  lielaas  ! 

En  hoe  kan  jy  my  nou  ferlaat'?” 

“Katrina,  liifste,  wees  getroos, 

Myn  léwe  lank  bly  ek  jou  frind, 

Wees  daarom  assebliif  ni  boos, 

Dat  ek  ’n  ander  meer  bemind. 

Mar  duisend  pond  sal  ek  jou  gé, 

Fer  di  ferbrekiug  fan  myn  eed, 

Dan  sê  jy  tog  gewis  ni : né, 

Dis  wat  ek  alte  seker  weet.” 

“ Né  Konstantyn  dit  het  jy  mis : 

Want  by  di  liifde  haal  gen  gehl; 

En  ’k  weet,  di  spreekwoord  is  gewis : 
Dat  rykdom  soos  disneeu  fersmeit. 
Wat  het  ek  tog  ferkeerd  gedaan  '? 

Dat  jy  mv  nou  so  wreed  ferstoot '? 

Jy  ’t  self  foor  God  ’n  eed  gedaan 
My  trou  te  bly  tot  in  di  dood. 

Denk  jy  ni  an  di  eerste  soen, 

Toen  jy  myn  liifde  het  gefra '? 

En  wat  ons  as  ’n  segel  toen 
Gedruk  het  op  myn  woord  fan  ja. 

Di  soen  brand  o]>  myn  lippe  nog, 

En  in  myn  hart  soos  op  di  dag ; 

Gen  tyd,  gen  niks  ferkoel  dit  tog  ; 

Mar  nou,  wat  baat  dit  my  nog  ‘?  ag  ! ” 

Konstant  kon  liom  ni  langer  koer; 

Hy  druk  Iiaar  innig  an  syn  hart. 

En  roep  : “Myn  liifste,  liuil  ni  meer, 
Ek  min  gen  andereen,  myn  hart, 

Per  jou  alleen  het  ek  bemin, 

En  sal  jou  minsolang  ek  leef. 

Ek  stci  op  jou  alleen  myn  sin, 

En  sal  fer  jou  myn  lewe  geef .” 

M.  II.  Neser. 


’n  Proses. 

Eens  op  ’n  tyd  was  daar  fiir  man, 

Di  werk  so  liard  as  lrulle  kan  ; 

Dit  was  mar  werk,  en  niks  as  werk, 
Om  geld  te  kry  was  hul  oegmerk. 

Op  laas  is  hulle  klaar  gekom, 

En  elk  besit  ’n  mooic  som ; 

Hull  gaan  dan  ook  in  maatskappy, 

En  daar  kwam  toen  di  duiwel  by. 

Hul  koop  twaalf  bale  met  katoen, 

En  dog  om  hul  fortuin  tedoen, 

Di  plan  was  om  dit  te  ferwerk, 

En  so  luii  rykdom  te  fersterk. 

’u  Pakhuis  werd  met  eens  gehuur, 

Di  prys  daarfan  was  bitter  duur, 

Di  bale  werd  daarin  geplaas, 

Di  rotte  was  ook  spoedig  baas. 

’n  Kat  werd  toen  met  eens  gekog, 

Eu  daardeur  kwam  di  grootste  bog — 
Die  een  seg:  “dis  myn  ygendom !” 

Di  ander  seg  weer  : “fent,  jy  ’s  stom 

’n  Ander  seg : “ Kom  deel  di  kat,” 

En  so  kry  idei-  dan  mos  wat ; 

Di  laaste  plan  word  toen  geneem 
Want  ai  fiir,  kwam  daarme  o’ereen. 

Di  regter  foorpoot,  is  myn  goed, 

Dis  reg  seg  een  wat  jy  daar  doet, 

Ek  neem  fer  m.yn  di  ïinker  eeu. 

Nou  ons  twe — elk  een  agter  been. 

Di  stori  fan  di  kat  is  hard, 

Mar  ider  kry  dan  toen  syn  kwart, 

Di  kat  wercí  in  di  huis  geplaas, 

Want  daar  is  mos  di  rotte  baas, 

Di  nag  het  hy  dit  onderfind, 

So  amper  nes  Oom  Klaas  geswint, 
Want  rotte  fang  is  baing  swaar, 

Dit  het  ook  on.se  kat  gewaar. 

Een  rot  di  byt  hom  an  di  been, 

Een  kwes  toen  weer  di  agter  skeen  ; 
Di  oggend  was  hy  glad  fan  skoot 
En  slee])  toen  ook  di  agter  poot. 

Di  baas  daarfan  was  bitter  kwaad, 
Om  so  ’n  gruwelike  daad. 

Di  poot  is  seer  wat  hom  behoort ; 
Wat  kan  hy  doen '?  dis  di  akkoord. 

Hy  neem  ’n  lap  met  terpent.yn, 

Want  al  dri  seg,  dis  goed  fer  pyn, 

En  draai  dit  om  di  kat  syn  poot 
Tot  beswil  in  syn  sware  nood. 

Hul  gaan  toen  na  ’n  klyne  liuis, 

Wat,  diinde  fer  ’n  kook  kombuis  ; 
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Di  kat  natuurlik  gaan  oolc  mé, 

Enalmal  klaag  mar  o’or  syn  wé. 

Daar  sit  liull  ncer,  elk  lcook  syn  i)  i p, 

Mav  Jiiir  kom  nou  di  mooiste  grap, 

Di  kat  sit  an  di  fuur  syn  raut, 

En  so  raak  toen  di  lap  an  brand. 

Di  kat  loop  toen  so  hard  liy  kan, 

Hul  skré  : “ag  fang,  ag  fang  liom  dan 
Hy  ílug  di  pakhuis  in  met  moed, 

“Dis  klaar  met  ons  ! ous  goecï,  ons  goed  !’’ 

Hul  loop  met  emmers  na  di  dam, 

Mar  1,  2,  3,  was  ahs  aud  íiam  ; 

Di  arine  baas  fan  d’  agterpoot, 

Is  nou  di  oorsaak  fan  di  nood. 

HuL  seg  dis  net  syn  skuld  alleen, 

Want  liy’s  die  baas  fan  d’  sére  been, 

Di  lap  liet  liy  self  omgedraai, 

Dis  reg — mar  wi  liet  hom  geraai  ? 

Di  dri  gaan  toen  hul  maat  ferkla, 

Eu  dwing  Íiy  moet  di  koste  dra  ; 

Di  arme  ínan  was  in  di  nood, 

En  meeste  <»’er  di  agtci  poot. 

])i  regter  ondersqek  di  saak, 

En  seg  : “ JNTé,  ek  sal  anders  maak  : 

Kom  julle  neer  op  d’  agterpoot, 
líaak  jull  getuignis,  ganslik  dood. 

Di  poot  was  seer,  en  kon  ni  gaan, 

Di  ander  di  liet  dit  gedaan  ; 

Di  lap  natuurlilc  was  di  daad, 

Mar  julle  seLf  gaf  hom  di  raad  ! 

Di  koste  sal  ’k  an  dri  ferdeel, 

En  ellc  betaal  dan  ewe  feel ! 

Want  julle  is  dï  ly  party, 

]\Iar  juLLe  maat  is  ganslik  fry. 

Di  yenaar  fan  di  sére  Ljeen 
DetaaL  mar  net  syn  £ 1 een, 

Want  dit  is  ferdi  prolnireur, 

’nFaste  wet,  fan  d’  Gouwerneur. 

Neem  nou  ’n  ies,  dat  prossedeer, 

Breek  frindskap,  en  kos  net  hartseer, 

Skik  Liifs  ’nsaalc  as  jy  dit  kan, 

AL  is  jy  soms  ’n  lydend  man. 

Want  fal  jy  in  met  ’n  prokureur. 

Jy  kom  daaruit,  “mar  klere  ” skeur. 

Di  stori  wat  ck  liiir  ferliaal, 

Di  liet  ek  uit  ’n  blad  fertaal, 

Bespot  my  ni  di  eerste  kccr, 

Wat  ek  in  Afrikaans  perbeer. 

IvLAAS  SWARTMAN. 

Marico. 


Willem  Tell. 

»» Oue  Stori,  op  niiw  berijm,  fcr  Afrikaanse 
Kinders  dcitr  Oom  Jan,  wat  rympiis 

MAAK. 

I. 

Toe  kinders,  nou  wcer  opgelet, 

Kom  Luister  na  oom  Jan, 

Hy  weet  di  rvmpiis  wat  hv  skryf, 

Daar  hou  jul  baing  fan. 

Daar  is  ’n  land,  dis  Switserland, 

Hiir  baing  f?r  fandaan  ; 

Di  mense  praat  ’n  freemde  taai, 

Wat  jul  ni  kan  ferstaau. 

Foor  jare  lank  is  in  di  land 
’n  Dapper  stuk  gebeur, 

Dit  is  geu  stori  om  te  lag, 

Mar  liwer  om  te  treur. 

Di  land  werd  toen  deur  Oostenryk 
AfskuwLik  onderdruk ; 

Di  Switsers  Iiad  gen  ander  lcans, 

As  fer  di  fyand  buk. 

’n  Nuwe  Gouwerneur*  kom  eens, 

Om  o’er  hul  te  regeer  ; 

Hy  was  ’n  woeste  ruwe  fent, 

JNn  tog  moes  liul  hom  eer. 

Hy  seg  di  folk  moet  foor  hom  lcniil, 

Waar  huL  hom  ook  ontmoet, 

Di  doodstraf  word  daarop  geset, 

As  imand  dit  ni  doet. 

Hy  seg  : “ Dit  is  nog  ni  genoeg, 

Ek  sai  jul  anders  leer ! ” 

Hy  plant  ’n  paal,  hang  op  syn  Iioed, 

En  seg  : “ Buig  daarfoor  neer  ! ” 

Di  mense  klaag,  di  mense  sug, 

IJy  geeí  daar  wynig  om ; 

Di  arnie  Switsers  te  siin  kniil, 

Was  al  te  mooi  fer  hom. 

II. 

Op  één  klyn  dorp  iu  Switserland, 

Daar  woon  toen  ewewel 
Eén  man,  wat  seg:  Hy  sal  ni  kuiil, 

Syn  naam  was  Willkm  'I’ell. 

Tell  was  ’n  féboer  fan  beroep, 

Hv  liad  één  enig  kind, 

’n  Klyne  flulise  krulle  kop, 

Deur  idereen  bemind. 

Tell  was  ’n  knappe  skutter  ook  ; 

Dis  selter  en  gewis, 

Kom  daar  iits  foor  s.yn  pyl  en  boog, 

Dan  skiit  liy  ni  lig  mis.  

* Ui  Gouwerneur  syn  naam  was  Gksi.kk. 
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Di  tyd  was  kruit  nog  onbekend, 

Kanonne  ook  en  roer  ; 

Di  wapens  was  toen  pyl  en  boog, 

Waarmé  hul  oorlog  foer. 

Di  pyle  liad  ’n  skerpe  punt, 

Di  boge  was  fan  staal ; 

Bn  ’k  weet  ni  of  in  onse  tyd 
Di  roere  ferder  haal. 

III. 

Tell  moes  eeus  op  ’n  goeie  dag 
lits  in  di  stad*  gaan  haal ; 

Syn  seuntji  neem  hy  met  hom  saam, 

Hul  kom  ferby  di  paal. 

Daar  staan  soldate  op  di  wag, 

Of  loop  daar  Iteen  en  weer, 

En  net  soos  hy  foorby  wou  gaan, 

Roep  hul : “ Jon  slcicif , lniiil  nccv  ! ” 

“Ek  kniil  ni,  né,  dit  doen  ek  nooit, 

Ek  lrniil  alleen  íoor  God  ! 

Elc  bid  alleeri  di  Heie  an, 

Di  Skepper  fan  myn  lot ! ” 

Hul  breng  hom  foor  di  Gouwerneur — 

“ So  kniil  jy  ni,  jou  liond  ? ” 

Seg'  hy,  en  soos  hy  met  Iiom  praat, 

Toen  kyk  hy  in  di  rond, 

En  siin  di  ldyne  seuntji  daar, 

Hy  huil  so  reg  bedroef ; 

“ A,  nog'  ’n  slaaf,  is  jy  syn  seun? 

Ek  sal  jou  ook  beproef.” 

Hy  seg  an  Tkll  : “ Di  mense  praat, 

En  seg  jy  skiit  so  uet ; 

Nou  toe,  ek  geef  jou  nog  ’n  kans 
Toe  skiit  nou  fer  myn  pret.” 

IV. 

’n  Suurlamoenboom  was  dig  by, 

Hull  maak  syn  kind  daar  fas, 

En  sit  ’n  a[>pel  op  syn  kop ; 

Hy  seg  an  Tj:ll  : “ trap  fas  !” 

“Op  fyftig  tré  gaan  jy  nou  staan, 

En  skiit  di  appel  aí  ; 

As  jy  dit  doen,  beloof  ek  jou, 

Dan  sal  ek  jou  ni  straf.” 

“ Myn  kind,”  seg  Tell,  “ myn  kind,  myn  kind 
Het  jou  gen  kwaad  gedaan  ; 

Toe  neem  rnyn  lewe,  straf  my  mar, 

Mar  laat  myn  seuntji  staan.” 

Di  Gouwerneur,  di  spot  en  Iag 
En  trek  syn  skouers  op  ; 

Hy  seg : “ as  jy  jon  kind  doodskiit, 

Syn  bloed  is  op  jou  kop.” 


Tell  fat  syn  boog,  syn  hand  di  beef, 

Hy  set  syn  boog  weer  neer ; 

Syn  seuntji  roep : “ Pa,  skiit  tog  mar, 
Ek  bid  fer  Liwe  Heer!  ” 

“Help,  Here  ! Iielp  en  spaar  myn  kind  !* 
Dis  wat  di  fader  seg... 

Di  pyl  di  gons, — di  appel  fliig 
In  twintig  stukke  weg. 

Di  skaar  fan  mense,  wat  staan  kyk, 

Di  juig  en  was  ferblyd. 

Di  Gouwerneur  seg  toen  an  Tell 
“ Pas  op  ’n  ander  tyd  !” 

Trek  nou  mar,  pas  jou  skape  op, 

Mar  kom  ni  weer  foor  my, 

Dan  loop  dit  ni  so  maklik  af, 

Wees  dankbaar  cn  wees  bly.” 

“ Jon  dank  ek  ni,”  seg  Tell  fer  hom, 
“Maar  wel  di  íleer  wat  leef... 

Weet  dit,  had  elc  myn  kind  geraak, 

Dan  had  jy  wel  mag  beef. 

Want  hiir  is  nog  ’n  ander  pyl, 

Di  had  ek  fer  jou  klaar, 

Had  ek  myn  seuntji  doodgeskiit, 

Ek  had  jou  ni  gespaar!” 

V. 

Di  stori  is  hiir  ni  mé  klaar, 

Ofskoon  party  wil  seg : 

Dat  na  di  woord  fan  Willem  Tet.l 
Toen  stap  hy  moedig  weg. 

Mar  amler  boeke  seg  ons : né, 

Di  stori  is  ni  uit ; 

Hul  palc  hoin,  orn  hy  so  durf  praa-t, 

En  breng  hom  in’n  skuit. 

Di  stad  di  leg  daar  an  ’n  meery- 
Of  an  ’n  klyne  sé  ; 

Di  tronk  was  an  di  owerkant, 

Di  Gouwerneur  gaan  mé. 

Hul  was  ’n  endji  fan  di  kant, 

Di  wind  begin  te  waai, 

Di  skuit  was  toen  in  grote  nood, 

Di  sé  word  baing  kwaai. 

Toen  word  di  Gouwerneur  befrees, 

Syn  manne  oek  daarby  ; 

Hul  íraag  an  Tell,  of  hy  kan  stuur, 
Dat  hul  di  kant  kan  kry, 

Hy  seg  toen  ja,  hul  maak  hom  los, 

Hy  fat  di  roer  en  stuur, 

En  net  nou  was  liy  by  di  kant, 

Dit  het  ni  lank  geduur. 


Di  stad.  syn  naam  was  Altrof. 


Di  ineer  of  só  rvord  genoem  Lucerne. 
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Mar  Tell  di  neem  syn  kans  toen  waar, 
— Dit  was  ni  na  hul  sin — 

Eén  spring,  en  hy  is  uit  di  sknit, 

Hy  skop  di  sknit  weer  in. 

Hul  skré  en  soebat,  lloek  en  sweer, 

Mar  Tell,  di  flug  mar  foort, 

En  fan  di  skuit  is  tot  fandag 
Gen  tyding  meer  gelioord. 

Di  Switsers  liet  toen  moed  gekry, 

Di  Oostenrykse  juk, 

Wat  liul  so  lang  tyd  swaar  moes  dra, 

Di  Iiet  hul  afgeruk. 

Hul  fas  geloof  is : Tell,  di  slaap  ; 

Hul  seg  : Iiy  is  ni  dood  ; 

Mar  liy  sal  opstaan,  wakker  word, 

Kom  hul  ooit  weer  in  nood. 


Di  Steweltjiis  fan  Sanni. 

( Uitdi  VolksblacL') 


Pas  altyd  fer  ’n  froumens  op  ; 

Dit  help  jou  uet  gen  stuk  ni, 
Steek  jy  jou  nek  eers  in  di  strop, 

Dan  kan  jy  nooit  los  ruk  ni. 

So  is  dit  oek  met  my  gewees  ; 

Ek  was  ni  reg  fan  plan  ni, 

Toen  was  dit  al  lank  klaar  met  Kees; 
Ek  was  geknoop  an  Sanni. 

Skaars  was  ek  agtiin  jare  oud, 

Toen  fry  ek  al  na  Sanni, 

Myn  sakhoijosi  was  fan  goucf, 

En  ’k  gé  pacl  fer  gen  man  ni. 

Haar  ouers  het  ons  uitgelag, 

Hulseg  ons  is  mar  fulletjiis, 

En  ek  moet  nog  ’n  bitji  wag 
Met  sulke  kinderspulletjiis. 

Mar  neef,  elc  moet  jou  tog  ferhaal, 
Hoe  dit  met  my  gebeur  is ; 

Jou  tyd  di  kom  oek  nog  een  maal, 

Foor  jy  inooi  reg  daardeur  is. 

Ek  droom  mos  dat  sy  foor  my  staat, 
Met  splinter-nuwe  stewels, 

Hul  mag  fan  kl  vne  foetjiis  praat, 

Mar  Sanni  het  twe  knewels. 

Ek  trek  my  an  di  oggend  froê, 

“Saal  op  di  skimmel  daari’* 

■Toen  ry  ek  reg-uit  Sanni  toe, 

Om  t’  Jioor  hoc  sy  nog  faar. 


“Goei  morre,  Tante — morre,  Oom!’* — 
En  waar  is  Sanni  dau  ” 

Daar  kom  sy  net  soos  in  myn  droom, 
Met  di  selíde  stewels  an. 

Wel  ek  sal  jou  mar  kotraf  sê, 

Ek  het  haar  toen  gefra, 

Of  sy  my  fer  ’n  man  wil  hê, 

Toen  seg  sy  somar  “ Ja  !” 

’n  Mens  cli  bly  tog  mar  ’n  mens, 

Ek  weet  ni  wat’s  di  rede, 

Mar  soos  hy  kry  net  wat  hy 
Dan  word  hy  onteírede. 

Dit  help  nou  wynig  om  te  huil, 

AI  Jiet  ek  spyt  fan  Sanni, 

Kon  ek  di  ou  ding  mar  ferruil, 

Dan  sou  ek — niar  ek  kan  ni. 


Konstant  en  Bertina, 

Di  liifde  breng  so  menig  piar, 

In  baing  ramp  en  groot  gefaar, 

As  deur  di  ouwers  hoofaardy, 

Di  kinders  feul  en  swaar  moet  ly. 

Di  brawe  Konstant,  seer  beroem, 

Bemin  Bertina,  skone  bloem, 

Haar  ouwers  was  claar  bitter  teen,. 

Hul  seg  syn  stand  is  te  geineen, 

Haar  ouwers  lioor  na  gen  gebed, 
Konstant,  di  woi  d di  liuis  belet ; 

En  toen  hy  oni  liul  dogter  fraag, 

Toen  worci  hy  skand’lik  weggejaag. 

Hy  roep  : “ Faarwel,  myn  liifsite  soet  f 
Wees  in  myn  hart  fan  m.y  gegroet, 

Jou  te  ferlate  doet.  my  smart, 

Dit  kos  myu  lewe,  breek  myn  havt.” 

Konstant  was  troostloos  waar  hy  gaatr 
Hy  Iiad  gen  hoop,  hy  word  soldaat; 
Deur  syn  gedrag  en  groot  fcrstand, 
Word  hv  ferhewe  tot  Sersant. 

Hy  diinde  trou,  Bertina  treur, 

Sy  hoop  dit  sal  m g eens  gebeur 
Dat  hul  ferënig  liart  en  liand, — * 

So  blyf  sy  trou  an  liaar  Konstant. 

Konstant  had  nou  gen  troos  of  rus, 

En  in  syn  iewe  wynig  lus 

Hy  roep  : “ dis  yéld,  myn  liifste  soetr 

Waarom  ons  hart  so  lyde  moct. 

Adju  ! ek  stap  cli  wêreld  af, 

Hul  sal  my  drage  na  myn  graf ; 

Adju  ! daar  is  gen  keer  meer  an, 

Daar  is  jou  ouwei'S  oorsaak  fan.”' 


Hy  ’s  agter  om  di  liuis  gegaan, 

En  het  ’n  droewe  daad  gedaan. 

Hy  het  syn  banjonet  anfaard, 
Deursteek  svn  íiart  en  íal  ter  aard. 
Hy  roep  : “ Bertina,  wees  gegroet ! 
Faarwel,  ek  steri',  myn  liifste  soet ! 
Ous  liifde  was  tog  al  te  groot ; 

Draag  nou  di  rou  mar  o’er  myn  clood.” 

Bertina  lioor  syn  droef  geluid, 

Sy  kom  en  spring  di  fenster  uit ; 

Daar  siin  sy  met  ’n  droef  gemoed 
Haar  minnaar  swemme  in  syn  bioed. 
Sy  roep  : “ is  jy  deur  liifde  groot, 

So  fêr  gekom  tot  in  di  dood  V 
Ons  liifde  maak  ons  man  en  írou; 

Ek  blyf  jou  tot  di  dood  getrou,” 

Sy  neem  di  bajonet  fol  bloed, 

En  steek  dit  met  ’n  kloek  gemoed 
Dii]>  tot  iu  Jiaar  tederminnend  liart, 

En  faJ  by  Konstant  neer  met  smart. 


O,  Ouwers  spigel  jul  en  leer, 

Breek  om  di  geld  gen  Jiifde  meer  ; 

Daar  liifdc  geld  te  bowegnat 

En  selfmoord  is  ’n  yslik  kwaad  ! 

Di  Flukse  Dokter. 

( Uit  O.  S.  Fcuniliblacl.) 

“ Groei  morre,  Seur ! seg  my  tog  net 
Wat’s  goêd  as  mense  kopseer  liet  ? ” 

4«Myn  jong,  dit  is  ’n  slegte  kwaal, 

“ Loop  sit  daar  reg-op  nes  ’n  paal. 

“ •fy  is  di  Landdros  Srnit  syn  kneg?” 

' Ja  Seurtji,  ilit  liet  Seur  nou  reg.” 

En  is  di  kopseer  dan  so  swaar  ?” 

“ Og  ja  ou  Seur  ! liy  ’s  al  te  naar.” 

“ Wel,  knyp  dan  mar  jou  oge  dig, 

“ En  Jiou  di  íles  an  jou  gesig  ; 

“Onder  jou  ueus  moet  jy  hoin  stop, 

“ lín  trek  dan  mar  jou  asem  op.” 

Di  jong  di  kiiyp  s.yn  oge  toe, 

Buik  an  di  bottel  en  skré  “ yoe  ! ” 

Staan  op,  kyk  rond,  begin  te  Jag, 

En  seg  toen  an  di  dokter  : “ Ag, 

“ Ek  het  gen  kopseer  ni,  Meneer, 

Dit  is  myn  Baas , syn  kop  is  seer. 

“Myn  tíaa. s,  di  Landdros,  di  liet  pyn, 
" En  íraag  ’n  biitji  medisyn. 


Di  Prokureur  syn  Kond. 

(0.  V.  Fannlicblad.) 

“ Goei  morre  Proltureur — geef  my  tog  l*itji  raad  ? 

My  is  ’n  ding  sjebeur,  hier  buite  op  cíi  straat, 

Daar  kom  ’n  slegte  hond,  net  flák  hiir  foor  jou  deur, 
En  byt  my  in  di  been  ; myn  broek  is  glad  ferskeur. 
Dit  was  'n  nnwe  broek,  en  ek  wil  jou  nou  fra 
Of  dit  ni  mêlik  is  so  ’n  kêrel  r.n  te  klfi, 

Wat  sulke  frotto  goed  laat  losloop  op  di  straat, 

Om  my  somar  te  byt,  as  ek  hiir  langes  gaat.-’ 

“ Welseker  myn  ou  frind—  dit  staau  jou  altyd  fry 
Om  fan  di  hond  syn  Baas,  di  skade  weer  te  kry.” 

“ Wat  denlt  meneer  daarfan — sal  dit  te  baing  wees, 
Om  10  silings  te  fra,  fer  sk.ide  fan  di  bees?” 

AVel  al  te  seker  ni— di  venaár  moet  beskou 
Dat  10  sílings  is  miu,  as  hy  so  ’n  hond  wil  hou.” 

“ Wel  Baas,  dan  raak  jy  ook  nou  net  10  blings ltwyfc 
Dit  was  jou  y'e  hond,  cti  het  my  so  gebyt.” 

“ Myn  hond  ! myn  Pollo  dan,  liet  hy  jou  so  gekry 
Mar  as  jy  seker  is  dan  sal  ek  ook  ni  stry. 

Do,  fat  cJan  mar  jou  geld — wat  reg  is  moet  Jjestaan, 
A!  sou  di  wereld  oolt  daaronder  moet  fergaan.” 


Oom  G-ert  syn  Towergoed. 

Daar  op  di  plek,  wat  ek  fan  praat, 
Daar  liet  oom  Gert  gewoon; 

Hy  Jiet  daar  na  ’n  noi  gefry, 

Di  noi  was  regtc  skoon. 

Begryp  jul  wel  oom  Gert  c!i  wag 
Feul  ouwer  ook  as  sy  ; 

Mar  hy  was  ryk,  en  so  denk  Jiy, 

Hv  sal  liaar  daarom  kry. 

Mar  liy  liad  mis,  Jiy  Iiet  ferkeerd, 
Een  ander  cross  hom  gou  ; 

Hy  word, eer  liy  dit  weet,  gefop, 
Pas  dan  mar  op  fer  jou  ! 

Hans  was  te  slim  fer  onse  Gert, 
Want  hy  was  baing  dom, 

Hy  laat  Jiom  net  nou  bingo  praat, 
Mar  daar  gé  Jiy  ni  om. 

As  hy  tog  nmr  fer  Srnni  siin, 

Dan  word  liy  somar  groen, 

As  Jiv  mar  net  met  liaar  kan  praat. 
A1  kan  hy  Jiaar  ni  soeu, 

Di  mooi.ste  fan  di  grap  was  nog 
Oom  Gert  di  fry  op  stoep, 

Want  biune  kom  dit  doet  hy  nooit 
AI  word  Jiy  ook  geroep. 

En  as  dit  saans  al  donker  is, 

Dan  kruip  Oom  Gert  daarlieen, 

Deur  bosse,  slote,  gripen  tuin, 

Dan  kom  hy  daar  alleen. 


Waut  loop  liy  op  di  straat  (laarlieen, 

Dan  loop  liy  hoin  gon  fas; 

Want  baing  het  op  liom  geloer, 

»it  was  di  liardste  kwas. 

So  Jiet  dit  dan  een  jaar  gegaan, 

Toen  broei  di  spul  daaruit  : 

Hans  liet  Oom  Gert  daar  uit  laat  bak, 
En  Sanni  was  ’n  bruid. 

Oom  Gert  was  kwaad,  wat  sal  liy  doen? 

Syn  kans  was  nou  l'erby, 

Want  Sanni  kan  li.v  tog  ni  kry, 

Hans  Jiet  liom  afgefry. 

Een  awend  staan  hy  foor  syn  deur, 

Toen  kry  hy  gou  ’n  plan, 

Haar  is  nog  raad  : ili. s towerrjocd, 

Hy  sal  na  Kaap  toe  gaan. 

Wel  so  geseg  en  so  gedaau, 

Gert  pak  di  morre  in, 

Hy  rv  na  Ivaap,  koop  towergoed, 

Twe  pakkiis,  na  syn  sin. 

Dit  kos  fyf  pond,  Gert  sê:  “ dis  niks, 

Liif  Sanni  is  meer  werd. 

Fer  my,  as  al  myn  skatte  saam,” 

So  redeneer  Óom  Gert. 

Nou  moet  ek  nog  fer  jul  fertel, 

Wat  Hans  syn  ambag  was  : 

Hy  was  di  koster  fan  ’n  kerk 
Fer  sestig  ponde  fas. 

Nou  gaat  Oom  Gert  een  awend  l'roeg 
Oin  towergoed  te  stel, 

Fer  ou  neef  Hans,  Jtort  by  di  klok, 
lu  Engels  seg'  iiul  “ lieil.” 

Een  endji  fau  di  klok  maak  Iiy 
Een  plekki  fer  di  goed  ; 

Di  duiwels  trek  daar  gou  gou  in, 

Dit  was  mos  helsgebroed. 

Een  pakki  nog  met  Slainse  skrif, 

Een  briif  met  ykebas  ; 

Eu  wat  nog  meer  dit  weet  ek  ni, 

Genoeg  clat  dit  daar  was. 

L lak  by  di  klok  maalc  hy  ’n  gat, 

Di  plek  is  nog  te  siin — 

Daar  gaan  di  briif  en  boombas  iu 
Dit  moet  ook  daartoe  diin. 

Om  as  Neet'  Hans  di  klok  gaan  lui, 

Hy  oer  di  plck  moet  gaan ; 

Dan  moet  di  goed  hom  daar  fashou, 

En  hom  daar  dood  laat  gaan. 

Maar  nog  gelukkig  foor  Neef  Hans, 

Oom  Gert  was  afgeloer, 

Deur  iMetas  fan  di  domme  Hans, 

Wat  digteby  daar  boer. 


Nog  pas  was  Gert  ni  na  syn  liuis, 

Óf  kerk  toe  gaan  di  twe, 

IMet  graaf  en  pik  gaan  hul  daarlieen, 
Mar  nimand  ncem  hul  mé. 

Toen  hul  daar  kom  begin  hul  ook 
Te  grawe  dat  dit  kraak  ; 

jMar  te  fergeefs,  hul  kry  daar  nilcs, 
Wat  lmlle  op  kon  raak. 

Mar  yndelyk  druk  di  een  syn  pik 
Diip  in  (li  sagte  kly, 

Hy  foel,  “ ah  ja,  Jiiir  onder  ’s  iits 
Ons  sal  di  goed  nou  kry.” 

Hul  grawc  en  og  ja  gewis, 

Daar  kom  di  goedjiis  uit, 

Een  nette  pakki  toegeíou, 

IIuI  weet  wat  dit  beduid. 

Hul  gaau  toen  alby  naar  di  Jiuis 
Fan  een  fan  hulle  Jieen  ; 

J'In  sit  te  praat  fan  dit  en  dat, 

Fn  fan  di  goed  mcteen. 

Toefaliig  kom  Oom  Gert  ookdaar, 

Hul  pak  lioin  somar  an  ; 

En  sê  fer  hom  : “Raai  tog  Oom  Gert 
Raai ! wat  het  ons  gedaan  ? 

Daar  by  di  klok  het  ons  gesiin, 

Dat  een  sit  gate  niaak; 

Mar  waarfoor  kon  ons  ni  begryp, 

Dit  was  ’n  duister  saak. 

Ons  gaan  daarlieen  net  kort  daarna, 
Mar  gate  kry  ons  ni ; 

Mar  plekke  toegemaakte  grond, 

Mar  wat  beteken  di? 

Jlit  wis  ons  ni,  mar  nou  denk  ons 
Hiir  is  ’n  duistre  saak, 

Want  boompiis  plant  ’n  mens  ni  so 
Wat  moet  ons  daarfan  maak  ? 

Is  dit  ni  (lalkiis  towergoed 
Wat  hiir  begrawe  is  ? 

80  grawe  ons,  en  waarlik  ja, 

Ons  het  dit  ook  ni  mis. 

Ons  kry  een  pakki  mar  ni  meer, 

En  toen  korn  ons  na  lniis  ; 

Ons  sal  di  iinand  nou  mar  Jeer, 

Di  goed  is  nou  ni  pJuis.” 

Oom  Gert  roep  uit : “ Jilen  pakki  mar. 
Mar  ferder  bly  hy  stil  ; 

Toen  lcry  di  twe  somar  ’u  wenk 
Daar  is  nog  meer  bestel. 

Oom  Gert  gaan  weg,  en  liulle'twe 
Het  weer  begin  te  soek  : 

En  kry  di  ander  pakki  ook. 

Begrawe  in  ’n  lioek. 
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Nou  ’s  alles  uit,  liv  ’s  Sanni  kwyt, 

Sy  is  Neef  Hans  syn  frou, 

Syn  fyf  pond  is  ook  weggegoi, 

En  niks  as  naberou. 

So  dus  Ootn  Gert,  i>as  nou  ínar  op, 

Gaan  liwer  nooit  weer  fry  ; 

Jy  weet  jy’s  oml  en  wat  nog  meer, 

' Sak  sai  jy  seker  krv  ! 

Leer  tog  nou,  en  begeer  tog  nooit, 

Jou  naastens  huisfrou  niit 

Jv  weet  tog  Oom  daar  is  één  Oog, 

Wat  al  jou  dade  siit. 

Black  Princb  & Co. 

[Dis  skandelik  dat  ’n  Gristenmens 
Geloof  an  towergoed  ; 

Laat  staan  nog  daarmé  durf  tc  tvcrli •, 

,Bn  sulke  dade  doet. 

Wi  daarmé  werk  wag  lmlp  en  raad 
Fan  duiwels  uit  di  itel ; 

Di  plek  waar  hy  in  ewighyd 
Eens  freeslik  v ord  gekwel. 

Pas  Frinde  fer  di  Satan  op  ! 

Lees  in  di  Bybelboek, 

Daar  staan  dit  in  ’n  fiammend  skrif : 

’N  toow’naar  is  fkrflohk. 

Daar  ’s  nog  genade  in  di  tyd, 

Fraag  dit  eer  ’t  is  te  laat ; 

Di  stori  is  daarom  opgeneem, — 

En  waarskuw  fer  <li  Ityvaad  ! 

Jan  wat  fersiis  maak.] 


Trouwery  fan  Tante  Kaatji  en  Oom  Piit, 

Hiir  in  ons  dorp  is  iits  gebeur, 

Waar  eeu  om  lag  en  andere  treur ; 

Hiir  was  ’n  ouwe  wedefrou, 

En  di  wou  toen  ook  weer  gaaii  trou. 

Sy  liet  ook  toen  weer  rond  gekyk 
Hiir  op  ons  dorp  en  in  di  wyk. 

Eens  op  ’n  dag  kom  daar  ’n  man, 

Om  by  di  ondji  uit  te  span. 

Daar  het  di  ding  ook  toen  begin 
Want  sy  kryg  toen  mos  in  hom  sin 
Hul  Jiet  ook  toen  laat  klere  maak, 

Net  juis  ook  fer  di  grote  saak. 

Hul  twe  <li  sal  nou  weer  gaan  trou, 

En  wi  kryg  tocn  di  eers  berou  ? 

’l’oen  liulle  hall'pad  het  gery, 

Toen  het  sy  spoedig  spyt  gekry. 


En  koin  toen  spoedig  tot  besluit, 

En  maak  di  trouwery  weer  uit, 

En  nou  myn  liewe  goeie  ou  baas, 

Maar  weer  terug  gaan,  na  jou  plaasï 

Tant  K.  dit  is  mar  regte  swak, 

Hoe  kom  geef  jy  oom  P.  di  sak? 

Wat  maak  di  kerels  fan  di  saak? 

Hul  het  foor  liaar  ’n  pop  gemaak. 

En  dit  oolc  op  ’n  perd  geset, 

Dit  was  di  hele  dag  syn  pret, 

Iu  al  di  strate  rond  gely. 

Om  nou  te  siin  of  s’  een  kon  kry. 

Mar  dit  was  toen  fer  haar  te  laat, 
Want  dit  was  mar  ’n  slegte  daad ; 

Hull  het  liaar  na’n  kop  gely, 

Daar  kon  sy  skorri  morri  kry. 

Dit  was  di  aand  al  regte  laat, 

Toen  liulle  langs  d konpi  staat, 

Hul  steek  haar  daar  toen  an  di  brand. 
Daar  langs  di  klyne  kop  syn  rand. 

Dis  dus  ’n  raad  an  elke  frou, 

Wat  op  di  punt  staan  om  te  trou, 

Seg  tog  ni  al  te  gou  mar  ja, 

Dalk  loop  di  pop  jou  agterna. 

Sy  kom  dus  fan  di  infantskool, 

En  maak  toen  fan  haar  self  ’n  fool 
Di  end  fan  alle  sake  is: 

Bcsin  to(j  (jocd  foorjy  bcslis. 

PUER- 


Di  Kraai  en  di  Jakhals. 

Fabel. 

Ecii  dag  sit  op  ’n  boom  ’n  kraai, 

En  in  syn  bek  het  hy  ’n  fraai 
En  heerlik  stukki  soetmelks  kaas 
Di  jakhals  ruik  dit  en  met  haas 
Kom  hy  daarby,  en  seg  beleeí : 

“ Ek  wens  jou  goeie  dag,  ou  neef. 
Meneer  di  kraai,  jy  is  so  fraai, 

Ek  seg  jou  niinand  kan  ooit  raai, 

Hoe  rnooi  jy  in  myn  oge  lyk. 

Hoe  meer  ek  op  jou  feré  kyk, 

Hoe  meei'  dat  ek  ferwonderd  is 
Om  sulk  een  prag,  dit  is  gewis. 

Mar  watter  stem  moet  jy  wel  hê  ! 
Myn  fraai  ou  neef,  ek  moet  jou  sê, 

As  jou  gesang  jou  féreprag, 

Mar  enigsins  gelyke  mag, 

Dan  is  daar  in  di  heel  kontry 
Gen  fo’el  wat  so  kan  sing  soos  jy  : 

Di  ío’els  fan  di  hele  Jaiul 

Di  maak  jy  deur  jou  sing  tot  skand.’5, 

J)i  lofspraak  klink  di  kraai  so  soet, 
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Datliy  syu  kuns  nou  tone  moet. 

Hy  maak  syn  bek  oop— o di  dwaas! 
Daar  fal  di  lekker  stukki  kaas. 

Di  jakhals  fat  dit  as  syn  buit. 

En  seg  toen  ferder  tot  besluit : 

“ Myn  liwe  beste  ínooi  meneer, 

Kyk,  wat  jou  di  gefal  kan  leer, 

Is,  dat  ’n  íiyer  altyd  leef 
Fan  di  wat  hom  fertroue  geef. 

Dit  is  ’n  les  fan  grote  prys, 

Wel  werd  di  kostelike  spys.” 

Di  kraai  met  een  beskaamde  kop, 
Dat  liy  hom  nou  so  het  laat  fop, 
Sweer  dat  liul  hom  op  di  maniir 
Nooit  weer  sal  kul.  Di  domme  diir  ! 

Lasaticus. 

Na  di  Firnis  fan  La  Fontaine. 


Di  Spinnekop  en  Fliig'. 

Dispinnekop  di  sliinme  bees, 

So  listig  deur  d’  astrale  gees. 

Di  so  fris  is  om  te  spinne, 

Werk  mar  om  syn  kos  te  winne. 

Syn  net  is  ni  fan  dikke  hont, 

Óf  ander  groffe  stof  geboud  ; 

Mar  dis  ’n  weefsel  regte  fyn 
Dit  lyk  mar  ope  lug  te  syn. 

Hy  maak  dit  somar  klaar  met  mag, 
Ku  hou  dan  wag,  by  dag  en  nag. 

Di  fliig  is  klyn  en  liet  ook  flerke, 

En  liet  ni  nodig  om  te  werlce. 

Hy  kan  ook  iiige  heen  en  weer, 

En  as  hy  wil  ook  op  en  neer. 

Ja  Jiy  is  so  los  en  fry, 

Dat  hy  op  ’s  konings  neus  kan  ry. 

Kos  liet  liy  in  owerfloed  : 

Melk,  flys,  brood  en  ander  goed. 

O ja,  hy  kan  gelukkig  wees, 

As  hy  di  net  mar  altyd  frees, 

Nou  spinnekop  syn  net  is  kiaar, 
Mar  ag  di  íliig  di  kvk  ni  waar! 

Di  fliig  di  swiir  mar  frolik  rond, 

Di  spinnekop  met  ope  mond, 

Sit  om  syn  net  mar  op  te  pas, 

Hy  Hiig  te  lioog,  daar  sit  hy  fas  ! 
Daar  komdi  lelik  spinnekop 
Nou  ruk  di  lliig,  syn  hart  di  klo[>. 

Daar  kom  di  giftig  nare  gas, 

Di  arme  lligi  sit  nou  fas. 

A1  was  di  fligi  nog  so  fry, 

Dit  issyn  skuld  dat  Jiy  nou  lv. 


Het  liy  non  ni  so  hoog  gefliig, 
Dan  liet  liy  Jiom  ook  ni  bedriig. 


Di  mens  op  aard  is  nes  di  fliig, 

Di  satan  is't  wat  liom  Jjedriig 
Di  satan  di  span  ook  syn  net, 

Tot  orals  rond,  ook  in  jou  bed. 

Di  spinnekop  syn  net  is  klyn, 

Di  satan  syn  is  groot  en  fyn, 

Di  ganse  wereld  is  ’n  net, 

So  fyn  en  dun  is  ’t  uitgeset. 

Di  mens  di  is  ook  los  en  fry, 

En  kan  tot  Godes  ere  hly, 

As  j.y  jou  oog  op  di  sprinrak  slaan 
Ivyk  dan  Jioe  dit  met  íligi  gaan. 

Was  jy  net  mar  so  as  di  fliig, 

Was  jy  mar  fer  m tyd  bedriig. 
Want  íis  liy  dood  is,  is  dit  klaar, 
Dan  is  daar  fer  liom  gen  gevaar. 

Want  Jiy  is  ’n  ferganklik  bees, 
Mai  jy  Jiet  'n  onsterflik’  gees. 
Luister,  broeder,  suster,  fader  ! 
Want  di  dood  di  kom  oofe  nader, 

Fliig  tog  niso  Jioog  en  rond, 

Gen  fuile  woorde  uit  jou  mond 
Frees  tog  fer  di  lclyne  fosse, 

Wat  liou  iu  Palestinas  bosse 

Frees  tog  fer  di  fyne  nette, 

Daar  moet  jy  di  mees  oplette. 

Was  di  uettedik  eu  grof, 

En  ni  so  faal  en  regte  dof, 

Dan  sou  di  fliig  Jiom  seker  my, 

En  íliig  hom  altvd  glad  ferby. 

Mar  dit  lyk  ope  lug  te  syn, 

Want  hy  is  mos  mar  dun  en  fyn. 

Di  mense  gaan  op  daus  party, 
Gebruik  Sondag  om  rond  te  ry, 
lder  dag  ’n  ander  mode, 

Dan  seg  Jiul  nogdisni  ferbode. 

Ditisalmal  skvn  fan  kwaad 
Om  foor  te  írees  cn  om  te  laat, 

Pas  op  tog  fer  di  skyn  fan  kwaad 
Fang  d i fos  eer  ’t  is  te  laat. 

Sterf  jy  dan  isjy  in  di  net, 

Dan  help  gen  mens  of  gen  gebed. 
Dan  moet  jy  altyd  daarin  bly, 

En  ewig  fer  jou  sonde  ly. 

Di  satan  sal  dan  lekker  Jag, 

En  seg : ek  liet  ferjou  ferwag. 

Di  tyd  is  kort,  bekeer  jou  gou, 
Want  d 1 poort  is  eng  en  nou.. 
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O lioe  feule  klyne  fosse, 

Ferniil  di  groen  en  rype  trosse, 

In  di  wyngaard  fan  di  Heer. 
líoor  Gods  Woord,  dit  sal  jon  leer. 

Grote  fosse  word  gefrees, 

Klyne  di  ferniil  di  mees. 
JDronkenskap  en  false  swere, 
Doodslag,  egbreek  en  lioeréi'e. 

’t  Is  grote  íosse  di  ons  frees. 

Dit  is  reg  ook,  mar  ons  lees: 
“Fang  gy  ons  di  klyne  l'ossen, 

Di  ferniil  di  wyngaards  trossen.” 

Klyne  fosse,  slcyn  fan  kwaad, 

Wat  is  dit  daar  jy  fan  praat  V 
Lees  mar  in  di  Woord  des  Heeren 
Dit  sal  jou  dit  alby  leeren. 

Fra  di  Here  om  syn  Gees, 

Om  te  weet  wat  jy  daar  lees. 

Kk  roep  jou  toenog  ene  keer 
Dan  sai  ’k  sluite  en  ni  meer. 

Di  satan  span  so  ’n  fyne  net 
Skyn  fan  kwaad  jnoet  jy  oplet 
Laat  ons  leer  tc  siin  ons  kwaad, 
Dit  is  jou  mede  soudaars  raad. 

Dat  ons  dan  toesiin  op  ons  kwaad 
Morre  is  ’t  misskiin  te  laat. 

Dan  sit  ons  nes  di  íligifas, 

Want  di  ynde  draag  di  las. 


A.H. 


Di  Noitjiis  fan  di  Onderfeld. 

I. 

Di  noitjiis  fan  di  onderfeid 
Worcl  regte  lioog  waardeer, 

A1  het  hul  ni  leer  Bngels  praat 
Of  gen  klafiir  geleer. 

Daar  geef  ons  jonkmans  wynig  om, 

Dit  kom  daar  ui  op  aan  ; 

As  Jiul  maar  braaf  en  deugsaam  is, 

En  ons  mar  kan  ferstaau. 

Wat  maak  tog  ínet  so  ’jj  slimme  frou? 

Sy  kos  net  baing  gelcl  V 

Ons  boere  wat  so  hard  moet  werk, 

Is  daar  ni  op  gesteld. 

Ons  wil  gen  Missi  of  Madam, 

Folstrek  gen  modepop ; 

Gen  Angli-  of  Amerikaan, 

En  gen  gordyntji  lcop* 

Gordvntji  koppe  noem  Oom  Jan  digens,  wat  di  hare 
'Oor  afgesny  het,  sodat  dit  nes  ’n  onnosel  mens  op  liulle 
voorhoof  hang  ; dis  afskuwtlik  lelik  ! 


’n  Frou,  di  as  liaar  myd  brutaal,  • 
Ferkeerd  of  kojjpig  is, 

Gen  liaude  uit  haar  mou  kan  steek — 
So  ’n  frou  kan  ons  wcl  mis. 

Wat  baat  di  “ English  Histoi’y  ” ons, 
Waar  sy  fan  mé  kan  praat  ? 

Of'  sy  foor  di  ldafiir  kan  sit, 

Fan  Jmishou  niks  ferstaat  ? 

So  ’n  froutji  fan  di  Hoge  skooí, 

Wat  Afriicaaks  liespot, 

Ilaar  ygc  land  en  folk  ferag, 

Di  ínaak  jou  net  bankrot. 

II. 

Oom  Fiit,  liiii'  in  di  onderfeld, 

Het  jare  lank  geswoeg  ; 

Hy  het  orcl  nitlik  opgespaar, 

Hy  dog  iiy  het  genoeg. 

Hv  stuur  twe  dogteis  fiir  jaar  weg, 
Di  “ ladies  ” kojn  terug ; 

Dit  JlCt  SKS  II ONDJí IID  FOND  GI  KOS, — 
Nou  sit  d'  ou  te  sug. 

Hul  trek  hul  neus  fer  eu  ma 
En  inil  famili  op ; 

Di  ouwe  het  meer  spyt,  seg  liy, 

As  hare  op  syn  kop. 

As  ( /ocic  kinders  gaat  lml  weg. 

Bedovwe  kom  iml  weer  ; 

H.v  fraag:  “ Wat  het  Iml  in  di  tyd, 
Fer  aí  di  geld  geleer  ?” 

Net  skeefbek  maak,  en  geld  ferkwis 
Fer  allerhande  bog, 

Op  andre  uit  di  hoogte  siin, 

En  ojxlres  om  te  spog. 

III. 

Hul  was  di  eerstc  dag  pas  tuis, 

Toen  kom  di  Patriot, 

En  fan  di  staanplek  raak  di  twe 
Met  liiille  pa  and  spot. 

Eu  fraag  of  liv  so  ’n  sleg  koerant, 
Fol  pure  Hotnutstaal , 

In  liuis  ontfang,  dit  ondersteun, 

Syn  pond  j)er  jaar  lietaal  V 

Di  IMiss  waar  hul  iiet  skooi  gegaan, 
Meneer  di  Predikant, 

Di  het  dit  baing  sleg  gemaak — 

Pa  moet  dit  mar  ferbrand  ! 

Oom  Piit  syn  bril  f&l  fan  syn  neus, 
So  liet  di  ou  geskrik  ; 

IIul  ma,  di  liwe,  goeie  siil, 

Di  huil  dat  sy  so  snik. 
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Praat  in  rayn  teenwoorclighyd 
Nooit  weer  so,  seg  Oora  Piit ; 

Het  ek  jul  daarom  weggestuur 
Tot  bittre  siilsferdriit  ? 

Dis  mar  begiuscl  fan  di  sraart, 

Wat  pa  en  ma  uitstaan  : 

En  sugtend  fraag  di  twe  raakaar, 
Wat  liet  ons  tog  gedaan  ? 

Cedaan,  ja,  arme  raense,  ag  ! 

Ons  blyí  mar  liwers  stii ; 

Daar  ’s  crrjer  uog  teruggekom 
Wat  ons  ni  noerae  wil, 

Dedroge  is  jnl,  en  jou  kroos 
Ontaard  so  as  jul  siit — 

Net  bidde  kan  jul,  bidde  net, 

Dis  wat  nog  owerskiit, 

IV. 

Geen  jonkraan  in  di  bnurt  kora  nou 
Meer  kuier  by  di  twé, 

Misskiin  koni  daar  wel  eendag'  nog 
’n  Fryer  ower  sé. 

So  ni,  dan  blyf  liul  seker  sit, 

Want  onder  lntl  geslag, 

Is  nimand  fer  liul  goed  genoeg, 

Gen  een  wat  hul  kan  ag. 

Hul  is  te  lomp,  te  ongeleer, 

Te  dora  en  wat  ni  aJ, 

En  praat  net  pure  Afrikaans, 

Wat  niggiis  ni  befal. 

Gelukkig  in  di  onderfeld 
Ts  nois  in  owerfioed, 

IMet  Jiartjiis  op  di  regte  plek, 

En  di  is  ruiin  so  goed. 

Nois,  wat  net  Afrikaans  kan  praat, 
Mar  werk  en  liuis  kan  Jiou ; 

Hul  maak  fer  arme  boere  tog 
Mar  net  di  beste  frou. 

Bedorwe  goecljiis,  slim  (?)  geleer, 
Met  geel  en  rimplig  fel. 

En  koppiis  wat  fan  lioogmoecl  skud, 
Né  ! — ons  bedank  jou  wel ! 

Jul  kan  misskiin  ons  kinders  leer, 
As  jul  jul  goed  gedraag, 

Dan  word  jul  eenclag  dalk  deur  ons 
As  (jomvernant  gefraag ! 

Mar  dan  raaak  ons  fooraf  akkoord, 
Wat  jul  ons  kinders  leer, 

Hul  ouers,  dit  worcl  eers  bepaal, 
Moet  lml  in  alles  eer. 


In  A f rikcians  moet  hul  leer  lees, . 

Dan  HolJans, — Engels  ook  ? 

Wel  ja,  as  hui  raar  nederig  blyf, 

Sal  ons  claar  ni  ora  spook. 

Jul  onderwys  gen  Afrikaans? 

Wel,  waar  lcry  jul  dan  broocl? 

Dis  jaramer,  mar  dan  gaat  jul  (lalk 
Fan  honger  mos  nog  dooci ! 

V. 

’n  Slimme  frou  en  dornme  man, 

Dit  breng  nooit  gen  geluk — 

Ons  jonkmans  fan  di  onderfeld, 

Wii  fer  gen  froumens  buk. 

Dus  noitjiis  fan  di  onderfeld, 

Jul  word  cleur  ons  waardeer, 

A1  het  jul  ni  leer  Engels  práat 
Of  gen  klaflir  geleer. 

A1  was  jul  op  gen  hoge  skool, 

Om  skeefbek  te  leer  ti  ek, 

En  om  jul  nasi  te  fcrag — 

En  glad  fan  hoogmoeil  gek. 

Daar  ’s  Piit  oora  sit  nou  opg.eskeep, 
Met  Gertrude  en  met  Jane, 

Was  hul'e  Truitji  en  Hanni  nog, 

Dan  was  lml  lauk  al  heen. 

Di  Lizzies,  Frances,  Mary’s,  Kates,’ 
Wat  tuis  kora  as  herdoop, 

En  Gerty’s,  Jane’s  en  Amy’s,  ag, 

Fer  hul  is  wynig  hoop. 

Ons  wil  gen  Miss,  gen  raodepop, 

Gen  Anglo-Ainerikaan, 

Ag  né,  met  ’n  gordyntjikop 
Kan  boere  ni  bestaan. 

Jax,  wat  ferstts  jiaak. 


An  oom  Jan  wat  versiis  maak. 

Oom  Jan,  waarora  is  jy  so  kwaad  ? 
Ons  weet  nou  amper  ni  ineer  raad  ; 
Oom  noera  ons  raos  “ gordyntji  kop.” 
Wil  oora  glo  ooin  makeer  geklop? 

’n  Noi  wat  op  ’n  kosskool  was 
Di  denk  ooin  Jan  niks  van.  Ferfas 
Sy’s  goed  fer  ellce  raan  as  frou, 

En  weet  wel  goed  om  huis  te  hou. 

Oora  Jan,  di  moet  tog  self  goeil  wcct 
Dat  cike  raens  ni  eenders  heet; 

So  het  ’n  clke  noi  dan  ni 
’n  Slegte  hart  of  inbors  ni. 
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' Ons  was  ook  op  kosskool  gewees 
TSn  Engels  kan  ons  skrywe  en  lees, 

En  Hollans  ook,  en  dit  nog  meer  : 

“Gy  zult  uw  ouders  nedrig  eer,” 

Hoe  kom  Jiet  oom  dan  nooit  gekla 
Dat  mans  ’n  mysiispatji  dra? 

Hoe  kom  kan  liulle  altoos  swiir, 

En  drink  iiul  warm  an  wyn  en  biir  ? 

Hoe  kom  kan  luil  gaan  skiiten  jag, 

En  uitbly  di  geliele  nag  ? 

Hoe  kom  kan  liulle  gaan  uitry 
En  laat  liul  arme  frous  tuisbly? 

En  werk  di  jonkmans  nou  nog  druk, 

Met  skaapskêr,  ploeg,  met  graaf  of  juk? 
Hou  liul  ni  meer  fan  kinders  klop 
Op  skool,  of  om  ons  noins  te  fop? 

Ag  né  ! oom  Jan,  ons  hart  is  reg, 

Al  is  oom  Piit  syn  dogters  sleg : 

Dit  traak  ons  ni,  as  ons  mar  weet 
Dat  ons  ons  pligte  ni  fergeet. 

En  nou,  oom  Jan  word  tog  ni  kwaad, 

Ons  wil  ni  luister  na  jou  raad  ; 

Foortaan  dra  ons  “ gordyntjikop,” 

Daar  leef,  en  sterf,  en  staan  ons  op. 

Lizzie,  Frances,  Mary  & Co,. 

Bolandse  Nointjiis 


An  Lizzie,  Frances,  Mary  & Co. 

BOLANDSE  NOINTIJIIS,  MET  ENOELSE  NAME 

EN  GORDYNTJIKOPPE. 

Liwe  Kinders  ! 

Om  een  ding  is  ek  regte  bly, 

Dat  jul  nog  Afrikaans  kan  skry  ; 

Di  skool  waar  jul  het  skool  gegaan, 

Di  prys  homselí  op  di  plek  aan. 

En  dat  jul  ook  jul  ouers  eer, 

Na  di  gebod  fan  ouse  Heer, 

Dit  is  íerseker  en  gewis 
Ook  iits  dat  prysenswaardig  is. 

AVaar  is  di  skool  ? A1  is  dit  duur, 

Daar  wil  ek  wel  myn  kinders  stuur: 

“ Op  Wellington  tog  seker  niit, 

Ook  in  di  Kaap  ni,”  seg  Oom  Piit. 

Mar  waar  dan  ? Skryf  tog  assebliif, 

Dit,  liwe  kinders  ! in  jul  briif  ! 

Daar  ’s  baing  ouwers  wat  al  soek 
Na  so’n  skool  in  ider  hoek. 


Hoewel  ek  jul  nou  daarin  prys, 

Dit  is  nog  daarom  gen  bewys 
Dat  ek  jul  goedkeur  heeltemaal, 

A1  skryf  jul  in  ons  moedertaal! 

O né,  myn  liwe  kinders,  ag, 

Hk  is  ferplig,  seg-  nog  ’n  slag: 

Jul  name  en  gordijut jikop, 

Dis  iits  wat  ek  mar  ni  kan  stop ! 

Jul  name  was  feel  mooier  tog, 

As  di  waariné  jul  nou  so  spog, 

Dit  klink  so  krassend  iu  ons  oor, 

Nou  julle  so  herdoop  is  lioor! 

En  dan,  jul  haar  so  af  te  sny 
Is  lelik,  sondig,  ook  daarby. 

As  julle  wris  wi  dit  so  draag, 

Jul  liet  dit  waarlik  ni  gewaag. 

’n  Edel  foorhoof  in  di  front 
Met  sedige  oge,  kuise  mond, 

Di  siraad  fan  ’n  brawe  frou, 

Is  weg  daardeur— begryp  jul  nou  ? 

Ek  hoop  jul  sal  my  goed  ferstaan, 

Om  meer  te  segge  sou  ni  gaan ! 

Seg  jul  nou  nog:  “ Gordyntjikop, 

Daar  leef  en  sterf  en  staan  ons  op ! (?”) 

Poei,  kinders!  leer  wat  di  cene  doet, 
Die  andere  ook  ni  late  moet. 

A\7i  met  di  wereld  mé  wil  gaan  ; 

Sal  met  di  wereld  ook  fergaan  ! 

Jul  hartjiis  skyn  myn  halfpad  reg, 

Ek  is  ferblyd  om  dit  te  seg, 

Mar  half  is  nog  ni  hecltemaal , 

Jul  Jiet  nog  net  di  nare  kwaal : 

Naiipenj , die  woord  moet  uit, 

Ek  sal  daarmé  myn  fersi  sluit : 

Jul  name  en  gordijntjikop 
Dont.  plcase  me  ladies ! let  daarop. 

Jan  wat  fersiis  maak. 

An  nig  Lizzie,  Francis,  Mary  & Co. 

1.  Goei  dag,  myn  niggiis,  almal  saam  ! 

Ek  groet  jul  uit  oom  Jan  syn  naam, 

Jul  seg,  oom  Jan  di  is  so  kwaad, 

Omdat  hy  fan  jul  koppiis  praat. 

2.  Jan  is  ni  kwaad  : liy  spreek  mar  uit 
Fan  wat  ek  ook  foor  wTalg  en  stuit, 

Elk  edel  mysi  hoort  te  haat, 

A1  is  dit  juis  ni  sondeof  kwaad. 

3.  Di  frou  iiaar  siraad  di  moet  syn 
Gen  haargeíleg,  gen  iioereskyn  ; 

Mar  net  en  sedig  is  ’t  siraad 
Wat  fer  ’n  noi  di  beste  staat. 
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4.  Di  haar,  di  deksel  fer  di  frou, 

Pronk  daar  ni  mé  gelyk  ’n  pou. 

Deur  di  “gordyntji”  foor  di  kop 
Te  dra,  knn  jul  jul  selwers  fop. 

5.  Of  denk  jul  dat  di  hare  klos 
Ferberge  sal  di  rooie  blos 
Fan  skaamte  as  deur  ydelhyd 
Di  deug  ferpest  is  en  ferlyd  ? 

6.  Jul  praat  fan  kosskool  waarfan  Jan 
Niks  denk — dog  waar  fer  ider  man 
’n  Bruikbaar  frou  te  linde  is  ; 

Mar,  niogiis,  né,  dit  het  jui  mis. 

7.  Bk  denk  dat  Jan  met  reg  ferwag 
Dat  uit  so  ’n  skool  iits  kome  mag, 

Iits  korne  mag  waaran  elk  siit : 

Nimand  betaal  syn  geld  ferniit. 

8.  Mar  lcom  “ Miss  Kitty  ” nou  weer  tuis 
Hoe  freemd  lyk  dan  liaar  ouers  huis : 
Dis  daar  te  stil,  seg  sij,  te  “ Flat  ” 

Daar  heers  di  ouderwetse  wet, — 

9.  Mama  gaan  self  nog  na  kombuis  ; 

Help  slag  di  skaap  ; sout  in  di  íiys  ; 

Kyk  lioe  di  kos  word  ingewas, 

Terwyl  sy  op  liaar  sleutels  pas. 

10.  En  is  di  awoud  dan  weer  daar, 

Sy  neem  haar  naaigoed  hy  makaar  : 

Sy  lap  en  stop  ; maak  ou  goed  heel ; 

Di  huishou  kos  alreeds  sofeel. 

11.  En  “ Kitty  ” moet  na  kosskool  gaan 
En  waar  kom  al  di  geld  fandaan  ? 

Pa  sit  nou  met  syn  plaas  in  skuld  ; 

Di  renteuiir  het  gen  gedull. 

12.  Dit  alles  lyk  fer  “ Kitt.y  ” nou 
Wel  goed  fer  ma  of  fer  ’n  frou, 

Wat  ni  so  fyn  is  opgefoed 

So  as  hul  in  di  kosskool  doet. 

13.  Kan  “ Kitty  ” haar  gesiggi  dan 
Gaan  geel  ferbrand  by  pot  en  pan  ? 

Wat  sal  dan  di  studente  sê? 

En  sy  wil  tog  so  graag  een  liê. 

14.  Want  boerefrou  om  dit  te  syn... 

Selís  di  gedagte  geef  liaar  pyn 
’n  Ambagsman  ? Ag,  liwe  né  ! 

Di  is  te  laag — sy’s  daarop  té’e. 

15.  Mar  w.ynig  weet  sy  dat  so  ’n  man 
Haar  fer  di  eer  bedanke  kan  ; 

Deur  ’n  slons  in  huis  en  ’n  pop  op  straat 
Hom  selde  ook  bedrige  laat. 

16.  Hoor  ferder,  niggiis,  nog  ’n  woord  ! 
Maar  een  akkoord — word  ni  gestoord  ! 
Jul  seg  an  Jan  dat  onder  jul 

Ook  goeie  is — mar  ’n  hele  spul 


17.  Mak  skape  spring  lig  agteraan 
As  d’  foorste  in  di  afgrond  gaan  ; 

Di  beste  hartji  of  talent 
Bederf  sleg  foorbeeld  op  di  end. 

18.  Klyn  Sanni  was  ’n  liwe  kind  ; 

Haar  nederighyd  deur  elk  bemind  ! 
Twe  jaar  breng  sy  op  kosskool  deur ; 
Mar  stel  haar  frinde  reg  te  leur. 

19.  As  “ Susan  ” kom  sy  nou  na  liuis  ; 
Ons  siin  haar  liartji  is  ni  pluis; 

Di  lioogmoed,  onkruid  in  elk  oort, 
Skiit  daarin  ook  syn  wortels  foort. 

20.  Waarop  tog  is  di  goed  so  trots  ? 

Ja  waarlik  op  niks  as  iits  sots  ; 

En  bowediin,  dit  spyt  ons  seer, 

Sy  het  di  liuis-werk  aígeleer. 

21.  Sy  kan  ni  werk  ni,  net  mar  lees, 

In  “ Journals,  Novels,  Historees,” 

Hul  raai  haar  an  om  skool  te  hou ; 
Mar  merk  haar  werk  is  al  ferbrou. 

22.  Want  onderduimse  trouery 
Was  oorsaak  fan  di  brouwery 
Toen  s.y  op  skool  liaar  les  moes  leer 
Toen  maak  sy  kennis  met  ’n  “ Heer,” 

23.  Een  klyn  student,  uit  arme  kas 
Geleer — daar  maak  sy  haar  an  fas ; 
Mar  fentji  moes  solank  nog  leer, 

En  dan  gaan  syn  geluk  probeer ; 

24.  En  nog  geleende  geld  betaal  ; 

Nou  wil  hy  dit  by  Sanni  haal. 

Hy  neem  di  moed  en  gaan  daarlieen 
En  fraag  na  “ Susan,”  mar  meteen. 

25.  Seg  haar  papa : “ Jou  klyne  fent ! 

Jy  sleep  myn  dogter  in  ellend  ! 

Gaan  na  jou  skool  en  leer  jou  les, 

En  bly  mar  daar  en  doen  jou  bes ! 

36.  Ek  sal  eers  met  jou  meester  praat, 
En  ook  fer  “ Sanni  ” Iiet  ek  raad. 
Haar  novels  gaan  di  bakoond  in  ; 

Met  werk  sal  sy  nou  moet  begin. 

27.  Met  karn  en  broodkni,  was  en  skrop 
En  by  di  kerslig  kouse  stop. 

Haar  briwe  skrywe  daad’lik  uit ! 

En  so  sal  ek  haar  planne  stuit !” 

28.  Natuurlik  fal  dit  Sanni  swaar ; 

Mar — eendag  kom  ek  toen  weer  daar 
Toen  staan  sy,  mouwe  opgestroop, 
En  foor  haar  leg  di  wasgoed  hooj). 

29.  Mai’  hoe  gelukkig  lyk  sy  tog  ! 

Sy  was  so  tydig  reg  gebrog 
Mar,  liwe  niggiis  ek  inoet  sluit, 

En  nog  is  ni  myn  lit.ji  uit. 
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30.  Juí  het  dit  tog  mos  ook  geleer: 

“Dat  jul  ook  moet  jul  ouwers  eer.” 
iNTar  kyk,  di  taal  fan  Patriot, 

Is  juis  di  taal  wat  jul  mé  spot. 

31.  Di  moedertaal  moet  bestc  wees 
Fer  clk  wat  Nasionale  qccs 
Besit , of  ooit  bclonc  wil. 

Né,  niggiis,  né,  idy  liwers  stil ! 

32.  Elc  siin  ni  op  di  boekerak 
Fan  kosskool,  Patriot  gepak. 

Di  rooitaal  is  mos  jul  “orgaan;” 
Breng  Afrikaans  glad  na  di  maan. 

33.  Bly  stil  dus  fan  “ di  ouers  eer,” 

Ek  swyg  Jiiirfan  tot  ander  keer. 

Jul  fra  hoe  kom  mans-mense  dan 
’n  M'ysi  patji  drage  kan  ? 

34.  b'el,  dit  staan  beter  as  di  kop 
Fan  ’n  noi  metskewe  paatji  op. 

Jul  seg  : ’n  man  drink  wyn  en  biir ; 
By  rond  en  neetn  alleeu  pelsiir. 

35.  ALar  watter  man  kan  tuis  uitJiou 
By  ’n  modepop  of  slonsig  frou, 

Wat  modes  dra  fêr  bo  Itaar  stand  ; 
Haar  antrek  mct  satyn  cn  kant  ? 

3G.  Di  kindertjiis  di  loopferskenr  ; 

Di  rekenings  koin  foor  di  deur  ; 

Di  man  di  vverk  in  sweet  en  bloed 
En  as  di  frou  dan  nou  mar  goed 

37.  Di  huis  bestiir  met  frindlikhyd, 

Haar  man  ferbly  in  moeililchyd 
Deur  suinigiiyd  fan  skuld  befryd, 

En  saam  met  hom  geniit  of  lyd. 

38.  Dan  sal  gcn  man  daar  Imitens  lmis 
Ontfiugte  gaan  di  innslik  kruis. 

Mar  ’n  kwaaie  wyf  of  luic  frou, 

Wi  kan  dit  dan  by  haar  uitiiou  ? 

39.  Jul  seg  : “ di  jonkmans  werk  ni  meer  ’ 
Ek  seg,  dis  jul  wat  hul  so  ieer. 

Want  wynig  noiens  kiis  ’n  iiand 
Hard  fan  di  werk  of  swart  gebrand. 

40.  Mar  ’n  fyne — met  ’n  goue  ring, 

A1  is  ’t  ’n  onbetaakle  ding. 

Wat  angaan  “ dat  liul  noiens  fop  ” 

Dis  goed  fer  een  “gordyntjiis  kop. 

41.  Di  losweg  idereen  íertrou 
Het  menigmaal  te  laat  berou 
En  d’  eerste  by  di  foppery 

Js  meesal  Sý  en  selde  Hv. 

42.  Faar,  niggiis  wel ! jul  weet  jul  plig. 
So  liet  jul  an  oom  .Jan  berig. 

O’ertuig  di  mans ; iiull  let  daarop; 
Maar  skaf  eers  af  gordyntjiiskop. 

Jul  Niggi, 

Mibmie  ni  Mary  ni. 


An  Oom  Jan. 

Oom  ! jy  liet  laas  fer  ons  gefraag 
Waar  ons  het  skooigegaan ; 

Jy  wil  jou  kinders  ook  daar  stuur 
Het  ons  jou  wel  ferstaan  ? 

Ni  in  di  Kaap  of  Wellington, 
Daariu  het  jy  gelyk — 

As  jy  di  skool  wil  ondersoek, 

Kom  in  di  Pêrel  kyk. 

Daar  word  musiik  ter  deeg  geleei 
Op  orgel  en  klafiir — 

Psalm  en  Gesange  ook 
Ferwaarloos  ons  ni  liiir. 

Gewijdc  en  ongewyde  sang  ; 

Koor,  solo  en  duet, 

In  theori  en  in  praktyk 
Word  daár  self  opgeset. 

En  Hollans  word  daar  ni  ferag, 
Geleer  en  ook  geëerd, 

Geskrywe  na  di  beste  styl, 
Taaikundig  ons  geleerd. 

Dig-  skilderkuns  en  botani, 

Di  oefen  daar  di  sinaak  : 

Di  dogters  waarlik  opgefoed 
Word  sedelik  bewaak. 

Gen  klooster  is  dit,  né  o,  né, 

Dis  hnislik,  angenaam. 
Losbándighyd  word  ni  gedoog 
Mar  fryhyd  al  te  saam. 

Jul  dogters  word  daar  mooi  en  fet, 
Di  kos,  di  is  daar  goed ; 

Gen  spys  of  dranf  e di  ferhit — 
Gesonde  in  oweríloed. 

Di  Bybel  is  ’n  ope  bock, 

En  Gristus  onse  Heer, 

Di  middelpunt  fan  onderwys, 

Word  daar  getrou  geleer. 

In  Bybeiklas  en  Sondagskool, 
Gesegend  saad  gestrooi ; 

In  biduur,  katkesasiën 
Di  heerlik  werk  foltooi. 

Op  God  fertrou  hul,  op  Syn  iiulp, 
Geu  geíd  fan  Gouwerment, 

Di  Godsdiins  is  dus  frank  en  fry 
líestitusi  onbekend. 

En  30  arme  kindertjiis, 

Feul  weesiis  is  daarby, 

Ontfang  daar  gratis  onrlerwijs. 
Maak  dit  joa  hart  ni  bly  ? 
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Goils  segen  rus  so  kennelik, 

Oom,  op  di  sl<ool,  dis  waar, 

Soek  jy  dus  fer  jou  dogters  plek, 

Wel  oom,  ferneem  dan  daar. 

An  Mr.  en  Mrs.  de  Villiers 
Kan  oom  dan  nou  mar  fra ; 

Of  hulle  daar  uog  plekke  het 
Oom  sal  jou  nooit  bekla. 

En  mag  di  Heer  nog  menig  skool 
Oprigte  in  ons  land 

Waar  ’t  so  toegaan  en  waar  Gods  Woord 
Ni  leg  an  ysere  band. 

Sidaar  ons  antwoord,  waarde  Oom, 

En  eer  dat  ons  besluit — 

Moet  nog,  al  wil  ons  hart  ni  braaf, 

Di  hoogste  woord  daaruit. 

Ons  was  eers  kwaad  op  jou,  mar  ons 
Het  beter  owerdag — 

Nou  moet  ons  om  ons  koppighyd 
Nog  menig  keer  weer  lag. 

Ons  het  gesiin  gordyntjikop 
Staan  lelik  en  gemeen, 

Ons  hare  groei  weer,  en  oom  Jan, 

Tog  was  dit  uit  ineceen. 

Ons  stryk  ons  hare  mooi  op  sy, 

Dit  fal  nog  nou  en  dan ; 

Maar  ous  stryk  weg,  wel  honderd  maal, 

So  feul  as  ons  mar  kan. 

Mag  andere  mar  ons  foorbeekl  folg, 

Wat  nog  so  ’n  kopstuk  draag  ; 

Tog  insiin  dat  dit  sondig  is 
Dan  sal  ons  niks  meer  fraag. 

Lizzy,  Frances,  Mary  & Co. 

Bowelandse  noitjiis,  wat  eers  gordyntjikoppe 
gedra’  het,  mar  nou  ni  meer  ni. 


Stoffel  en  Leni. 


Neef  StofTel  was  ’n  mooi  jonkman, 
Daarby  ook  braaf,  opreg  en  trou, 

In  ider  opsig  wêrd  ’n  frou, 

Getrou  en  deugsaam  fer  haar  man. 

En  so  ’n  deugsaam  nóintji  was 
Gewis  nig  Leni  fan  oom  Frans  : 
Want  skoon  daar  kom  skatryke  mans. 
En  Lords,  sy  hou  an  Stoffel  fas. 

Want  hy  alleen  besit  haar  hart, 

Sy  kon  gen  ander  ooit  bemin, 

-Gen  ander  kan  haar  hartji  win, 

Met  Stoffel  deel  sy  freug  en  smart. 


A1  was  haar  minnaar  ook  ni  rvk. 

Al  had  hy  ni  feul  goed  of  geíd, 

Of  was  hy  ni  beroem  as  held, 

Na  ware  deug  is  wat  sy  kyk. 

Mar  nou  was  liy  mos  speklateur, 

So  dwaal  en  swerf  hy  oral  rond, 

Want  h’  had  gen  faste  plaas  of  grond, 
Hy  rys  en  koop  gedurig  deur. 

So  bly  hy  eenmaal  lang  fan  haar, 

Sy  kry  gen  briif  of  tyding  meer. 

Sy  bid  mar  dat  ons  liwe  Heer 
Fer  hom  moet  sorg  tog,  en  bewaar. 

So  het  daar  maande  heen  geflug 
Dat  sy  fan  Stolïel  niks  meer  hoor. 

Op  laas  lioor  sy  hy  is  fermoor, 

Deur  kaffers  in  Johannesburg. 

Di  tyding  was  ferhaar  te  swaar, 

Dit  skeur  in  twe  haar  tére  liart. 

Sy  kan  gen  troos  kry  fer  haar  smart, 
Haar  léwe  fal  haar  nou  te  swaar. 

Fan  droefhyd  liuil  sy  dag  en  nag, 

Sy  had  gen  rus  of  dmirte  meer. 

Sy  bid  nou  te  fergeefs  di  Heer. 

Dat  Hy  tog  moet  haar  leed  fersag. 

En  yndelik,  na  lank  te  dink, 

Sê  sy  : “ Waarfoor  leef  ek  nog  hiir  ? 

“ Myn  léwe  breng  my  gen  plesiir, 

“ Ek  gaan  my  nou  fanself  ferdrink.” 

So  gaan  sy  heen  na  di  riflir, 

Wat  op  Ivaar  pa  syn  plasi  stroom, 
íSy  spring  daar  moedig  in  di  stroom, 

En  roep : “Faarwel,  myn  smarte,  hiir ! 

“ Bewaar  myn  siil ! O ! hylge  God ! 

Fergeef  myn  grote  sonde  my  ! 

Ek  is  te  swak  om  meer  te  ly ; 

Te  swaar  cn  bitter  is  myn  lot ! ” 

Pas  was  sy  in  di  stroom  gesink, 

En  was  haar  siil  tot  God  geflag. 

Pas  was  haar  laaste  droefe  sug 
Ferdwyn,  en  s’  akelig  ferdrink. 

Of  Stoffel!  kyk  ! wi  kou  dit  dink  ? 

Kom  op  di  plaas,  gesond  en  fris. 

Hy  fra  waar  dat  syn  Leni  is. 

Wat  moes  hy  lioor?  “Sy  is  ferdrink  !’* 

Te  feul  was  di  slag  fer  syn  liart, 

Hy  spring  di  woeste  strooin  ook  in, 

En  folg  haar,  wat  hy  teer  bemin 
Na,  i . di  water-graf  met  smart, 

M.  H.  Neskr. 


Di  Fryer  fan  nig  Betti. 

’n  Tyd  gelecle  kom  liiir  mos 
’n  Jonge  Rooinek  aan, 

H,v  sê  hy  kan  portrette  maak, 

Dis  wat  liy  goed  ferstaan. 

Hy  ry  hiir  op  di  plase  rond, 

Ek  kom  by  ou  oom  Piet, 

Daar  siin  hy  ’n  nointji  na  syn  sinT 
Dis  sy  wat  Betti  liiit. 

Sy  was  ’n  “ flirt  ” so  uit  haar  aard, 
Beliaagsiik  ook  daarby, 

En  in  di  rooie  Lnnsriim  het 
Sy  gou-gou  sin  gekry. 

Genoeg  kon  sy  fan  liom  ni  praat, 
Hv  was  di  beste  mau, 

Sy  sou  haar  lewe  gé,  as  s.v 
Fer  hom  mar  kryge  kan. 

Hy  is  so  “ smart  ” en  so“  polite,”' 

En  “ tricks  ” ken  iiy  ’n  mag  ; 

Sy  het  met  hom  so  grap  op  grap, 
En  pret  di  hele  dag. 

Dan  sit  sy  somtyds  op  syn  skoot ; 

Of  fat  lioni  om  syn  nek, 

En  gé  hom,  as  sy  kans  kan  kry, 

’n  Soentji  op  syn  bek 

Sy  wil  so  graag  ’n  Rooinek  hê, 
Want  boere  is  te  lomp. 

As  hul  soms  sky,  o’erlaai  sy  hom 
Met  soenc  by  di  klomp. 

Fertel  iiy  jou  wat  hy  besit 
Fan  geld  en  fé  en  grond, 

Dan  sweer  jy  hy  ’sdi  rykste  man, 
Op  heel  di  wêreicl  rond. 

As  jy  fan  al  syn  slcatte  lioor 
En  fan  syn  groot  rykdom, 

En  waar  hy  al  het  rond  gerys, 

Dan  staan  jy  glad  ferstom. 

Mar  nou  gaan  daar  ’n  praatji  rond, 
Dat  liy  getroucl  al  is ; 

Mar  waar  syn  vrou  eu  kinders  was, 
Dit  kan  ons  nog  ni  gis. 

Party  sê  in  di  Boweland, 

Party  noem  Frystaat  weer, 

Di  ander  sê  weer  in  di  Kaap: 
Daarfoor  kan  liulle  sweer. 

Mar  liy  ontken  dit  Iioog  en  laag, 
Gen  één  kan  dit  bewys  ; 

Mar  onderwyl  gaan  Meneer  O’ — , 
80  kort,  kort,  kort  op  rys. 


Waarheen  V dit  mag  di  drommel  weet, 
Mar  ons  liiir  roncl  dink  nou, 

])at  hy  so  mooi  en  stilletjiis 
Gaan  kuier  fer  syn  frou. 

Mar  dit  wou  Betti  fan  oom  Piet 
So  op  di  (lood  ni  glo 
Sy  hou  daarop  haar  minnaar  is 
’n  Ongetroucle  “beau.” 

Di  troudag  is  nou  al  bepaal, 

En  alles  in  di  haak, 

Toen  moes  ou  neef  nog  eens  op  rys 
Om  sakiis  reg  te  maak  ! 

Hy  gaan  mar  net  na  Bloemíontein 
En  sal  ni  Jank  weg  bly, 

Sy  inoet  mar  ldaar  wees  as  hy  kom 
Om  na  di  kerk  te  ry. 

Nig  Betti  maak  ook  gen  fersuim, 

Sy  gaan  net  fluks  aucl  koop, 

Fan  alles  wát  sy  nodig  had, 

Maak  ldére  by  di  lioop. 

Heel  spoedig  was  dan  ook  di  tyd 
Fan  O’ — syn  komste  daar, 

En  botter,  y’ers,  suiker,  meel, 

Was  alles  kant  en  ldaar. 

Nig  Betti  wag  nou  net  fer  hom,. 

Mar  sy  kan  lank  nog  wag, 

Sy  sal  hom  ni  weer  eerder  siin 
As  op  di  jongste  dag. 

Daar  sit  sy  nou  met  al  di  goed, 

En  sonder  raad  te  weet, 

Di  y’ers  en  botter  moes  sr  mar 
Allénig  weer  opeet. 

So  gaan  dit  as  ’n  boere  noi 
’n  Engelsman  wil  hê, 

Teineer  nog  een  wat  sy  ni  ken, 

Dis  skand’Iik  oin  te  sê. 

Mar  dit  is  nog  di  ergste  ni, 

Daar  ’s  nog  ’n  ancler  daad  ; 

Mar  di  sal  ek  liifs  ni  fertel, 

Want  daar  sit  eers  di  kwaad. 

K.  L- 


Neef  Roelf. 

Neef  Roelf,  ’n  mooi.  knap  en  flukse  jonkman 
Trek  op  ’n  morre  Syu  sondagspak  an, 

Laat  syn  fos  merri  opsaal 
Wat  net  lekker  kan  ry. 

Om  di  dorp  nog  te  haal 
Waar  by  nou  wil  gaan  fry  ; 

Want  syn  engel,  syn  Elienora,  bly  daar, 

’n  Beeldskone  “diir,” 

En  geleerd  oek  daarby,  met  ’n  skatryke  fa'er 
Mar  kwaai  nes  'n  tiir. 
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Mar  daar  gé  neef  Roelfi  nou  wyuig  mar  om  ; 

Hy  'vverk  met  di  spoor  mar,  om  foorwaarts  te  kom  ; 
Want  as  Ly  net  so  dink 
An  di  noi  fan  mellí  en  bloed, 

Dan  piits  hy  fer  ou  Flink, 

En  spoor  haar  an  tot  spoed. 

Wanthaar  snoetjiso  fraai  en  haar  wan’g’tjiis  sorond, 

Di  sweef  foor  syu  gees, 

En  haar  ogiis  so  helder,  en  haar  ha.e  so  blond, 

Wi  suu  hy  nog  frees  ? 

Hy  kora  by  di  huis,  bitii  skrikrig  en  bang, 

En  word  deur  “ ou  oom  ” oek  mar  broraraend  ontfang. 
Di  ou  fra  ’nom  kortweg  ; 

Wan'  hy  hou  hora  astrant : 

“ Wat  kom  jy  hiir  soek  ? seg  ; 

“ En  so  iaat  in  di  aand  ! 

“ Of  kom  jy  ora  myn  dogter  ? dan  kan  jy  mar  gaan  : 

“ Want  ek  is  haar  baas 

“ En  so  nooit  sal  ek  haar  an  ’u  snobbi  afstaan  ; 

“ Dus  foert  fan  mvn  plaae  ! 

“ Of  is  jy  soms  ryk  ? dan  kan  jy  haar  kry. 

“ Hoe  feul  besit  jy  ?...kom  sê  dit  fer  my. 

“ Wag,  stadag,  myn  oompi  ! 

“ Wees  ni  so  danig  kwaai ! 

“ En  oek  ni  so  nors  ni, 

“ As  ek  fer  jou  mag  raai. 

“ Dit  ]yk  my  jou  siil  soek  net  na  rykdom  en  na  geld  ; 

“ Mar  liifde  en  trou 

“ Weeg  by  jou  niks  ; mar  jy  weet  tog  dat  skatte  fersmelt, 
“ So  makíik  as  dou  ; 

“ Mar  di  ryne  liifde  en  deug  di  bly  staan, 

“ Waar  rykdom  so  lig  as  ’n  rookwolk  fergaan. 

“Ek  kom  hiir  om  te  fry  : 

“ Dis  waar  wat  jy  daar  sê  ? 

“ En  kan  ek  ïsora  kry, 

“ Dan  wil  ek  haar  oek  hê. 

“Mar  jy  fra  alte  gou  of  ek  ’n  ryk  kêrel  is. 

“ Dit  lyk  dus  of  jy 

“ Wil  jou  dogter  ferkoop,  an  hoe  ’n  fent  dit  oek  is, 

“ As  jy  geld  mar  kry.” 

“ Wag,  stop  ! jou  karnalli  ! jou  droge  boutbeeu  ! 

“ Ek  siiu  nou  al  net  waar  di  sake  wil  heen. 

“ Jy  is  ’n  niksnuts,  nê  ? 

“ Wat  seker  niks  bcsit ; 

“ En  dus  myn  kind  wil  hê 
“ Ora  haar  oek  droog  te  sit, 

“ Daarora  praat  jy  so  gou  fan  lufde,  trou  en  deug. 

“ Mar  ’s  neusi  ferby  ; 

“ Ek  siin  jy  wil  rayn  dogters  geluk  en  haar  freug 
“ En  geld  oek  daarby 

“ Net  gou  laat  ferdwyn  soos  rook  of  soos  dou  ; 

“ Want  dis  net  daarom  wat  jy  mos  so  gou 
“ Fan  geld  se  we;smelt  praat.” 

“ Né,  oompi  ! jy  het  mis. 

“ En  wees  tog  ni  so  kwaad  ; 

“ Want  dat  ek  skatryk  is 
“ Dit  kan  jy  fer  my  glo.  Jy  sal  jou  self  ferstom. 

“ As  jy  net  mar  hoor 

“Fan  myn  kosbare  skatte  en  myn  grote  rykdom.” 

“ Ha  ! lat  onadan  hoor  ! ” 


“ Nou  ja,  wat  e’r  het  sal  ek,  sonder  te  li’e. 

“ Fur  oom  nou  fertel  : om  jou  ni  te  bedri’e. 

“ Dis  ’u  skilder  bok-ooi, 

“ Waarfan  ek  di  anteel, 

“Elke  twé  jare  mooi 
“ Met  myn  boeti  moet  deel  ; 

“ Di  swart  baster  hamel,  wat  laaste  jaar  doo  1 is 
“ Peur  ’n  seer  an  syn  bek  ; 

“En  di  hanslam  fan  sussi  syn  felletji  is 
“ Oek  rayne  as  by  frek. 

“ Mar  kyk  ! nog  di  kosbiarste  skat  wat  ek  het, 

“ Waarop  oom  selwers  sou  trots  wees,  ek  wed 
“ As  jy  dit  mag  bi  sit  ; 

“ I 'is  di  fulletji  fan 
“ Myn  ou  merri,  ou  Wit, 

“ Wat  laaste  jaar  fan 

“ Di  honger  gefrek  het,  d.iar  bo  in  di  sloot, 

“ En  waaro  er  ons  tog 
“ So  bitter  getreur  het,  di  dag  na  syn  dood. 

“ Wat  sê  jy  nou  uog  ? ” 

“ Jou  kale  fent  ! mag  jou  di  nagmerri  ry  ! 

“ So  wel  as  di  l'uiwel  en  dokspoor  daarby  l 
“ Jy  hou  my  fer  ’n  gek 
“ Mar  wag  ! ek  sal  jou  kry. 

“ As  jy  ni  nou  fertrek 
“ Sal  jou  di  Fuurstêrt  ry  ! ” 

Neet  Roelof,  fersknk  deur  o 'ufreeslike  taal 
Fan  di  gemene  frek 

Maak  so  gou  as  hy  kan  ; om  ou  Flink  op  te  saal 
En  huis  toe  te  trek, 

Terwyl  hy  di  ou  in  syu  siil  iu  ferweus 

Na  di  ryk  fan  di  l'uiwel  met  pootjiis  en  pens. 

En  sweer  nou  self  dat  hy 
So  uimmer  as  te  nooit 
Weer  so  fêr  sou  gaan  fry  ; 

En  as  hy  nou  oek  ooit 

’n  Mysi  weer  mag  liif  kry,  dan  sal  hy  goed  kyk 
Foor  hy  weer  gaan  fry, 

Hoe  ’n  fa'er  dat  sy  het,  en  is  hy  soms  oek  ryk 
Sal  hy  haar  laat  bly. 

M.  H.  Neser. 


An  Lizzie,  Frances,  Mary  & Co. 

Myn  kinders,  ek  was  regte  bly, 

Dat  elc  jul  antwoord  liet  gekry. 

Myn  woorde  was  dan  ni  ferniit 
So  as  ek  uit  jul  fersi  siit. 

Ek  dank  jul  fer  jul  frindlikhyd, 
l)at  julle  daadlik  so  beryd, 

My  alle  inforinasi  geef, 

Ek  denk  daaran  so  lauk  ek  leef. 

’k  Kom  nou  mar  eendag  na  jul  kyk,. 
Hoe  of  dit  op  jul  skool  tog  lyk; 

Eu  as  daar  nog  ’n  plasi  is, 

Stuur  ek  myn  dogters  ook  gewis. 
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D-at  jul  gordyntjikop  laat  staau, 
Dat  kom  daar  seker  ook  fandaan  ; 
Dat  julle  beter  word  geleer — 

Nou  kinders  dis  fer  jul  ’n  eer. 

Is  jul  ferkeerd, geef  altyd  iu, 

Al  is  dit  soms  ni  na  jul  sin, 

Di  goed  doen,  di  kom  altyd  reg, 

Di  kwaad  beloon  syn  meester  sleg. 

Nou  liwe  kinders  wees  gegroet, 
Fermy  di  kwaad  wi  dit  ook  doet, 
Folg  hom  of  haar  tog  nimmer  na ; 
Di  naberou  kom  lig  te  spa. 

Gelukkig  het  jul  skuld  bely, 

Dus  kan  jul  ook  fergifnis  kry, 

So  ’n  mode  as  gordyntjikop, 

Het  menig  arme  kind  gefop. 

Jan  wat  fersiis  maak. 


’n  Nuwerwetse  Spook. 

Jan  ITitkyk  is  ni  befrees 
Fer  geii  duiwel,  spook  of  gees. 
Dit  het  hy  al  menig  keer 
Mj*  ferseker  op  syn  eer. 

Ja,  as  hy  ooit  een  mog  siin 
Skiit  liy  hom  nog  dood  misskiin. 
Een  keer  gaan  liy  uit  di  stad 
Sawons  kuier  langs  di  pad, 

Gans  alleen  en  ongestoord 
Stap  liyin  di  don'  er  foort. 

Net  mar  siegs  di  wind  wat  blaas 
Anders  hoor  hv  gen  geraas. 

En  al  ferder  fan  di  stad 
Word  dit  stiller  op  syn  pad. 

Jan  di  merk  nou  hoe  di  lug 
Dik  met  wolke  word  bevrug. 

Net  toen  eers  di  donder  brom 
Skrik  hy  op  en  sê  toen  : “ Kom, 
Dit  word  tyd  fer  my  om  weer 
Na  di  stad  terug  te  keer.  ” 

So  geseg  en  so  gedaan, 

Jan  fat  di  terugtog  aan. 

Langs  di  Kerkhof  loop  di  weg 
Altyd  nes  ’n  lyn  so  reg. 

En  ofskoon  hy  niks  gen  frees 
Foel  fer  duiwel,  spook  ofgees. 
Tog  fersigtig  en  sekuur 
Loop  hy  fêr  weg  fan  di  muur, 

^ ant  ’n  mens  di  weet  tog  niit 
Wat  daar  soms  al  kan  geskiit. 
Hoor  ! Wat  is  dit  fer  geluid, 

Nes  een  in  di  Kerkhof  fluit  ? 

Jan  kyk  nou  ’n  slaggi  om 
Of  hy  ni  iits  an  siin  kom. 

-Kyk  ! wat  blink  daar  so  fan  t(  r, 


Amper  nes  di  awondster? 

Mar  dit  leef  en  slinger  woes 
Nes  ’n  ding  wat  weg  wil  koes. 

Né  di  ding  is  ni  reg  hiir! 

Dis  gen  mens,  en  oek  gen  diir. 

Kyk,  dit  kom  ?.I  digte  by 
Nou  ’s  dit  tyd  om  uit  te  gly. 

Met  di  lioed  fas  op  s.vn  kop 
Slaan  Jan  foorwaarts  in  galop, 

Loop  dat  liorn  di  broekpyp  skeur. 
Sonder  omkyk,  een  streek  deur. 

Ag,  wat  fal  di  pad  tog  lang  ! 

Jan  word  nou  te  danig  bang. 

Nou  en  dan  loer  h.y  opsy, 

Mar  dit  kom  al  nader  by. 

Kui  en  béue  doen  al  seer  ; 

Arme  Jan  ! liy  kan  ni  meer. 

Hoor  tog,  hoe  hy  hyg  en  blaas, 
Harder  as  di  wind  kan  raas. 

En  tot  owermaat  fan  straf 
Waai  syn  nuwe  hoed  nog  af, 

Laat  mar  waaie  ! denk  Neef  Jan, 
As  ek  marontílugte  kan. 

Nog  ’n  slag  loer  hy  opsy, 

Ag,  di  ding  is  nou  digby, 

Lang  en  smal,  wel  tiiu  foet  hoog, 
Foor  syn  bors  ’n  groot  blink  oog; 
Sonder  foet,  of  neusof  mond, 

Sweef  dit  somar  o’er  di  grond. 

Ider  sprong  wat  Jan  nou  doet 
Is  feul  meer  as  séwe  foet. 

“ Help  tog,  lielp  tog  net  di  keer ! '* 
G 1 liy  uit,  “ek  kan  ni  meer' 

Ek  is  nat  al  fan  di  sweet ; 

Net  nou  het  di  spook  iny  beet.  ” 

Hoor  ! daar  klink  met  skrille  stem 
Weer  di  fluit  kort  agter  hem. 

Jan  kyk  nou  ni  langer  om. 

Oge  ope,  mond  ferstom, 

Gói  liy  nou  met  kop  en  poot 
Sig  in  wanhoop  in  di  sloot, 

Wat  daar  heen  loop  langs  di  pad, 

Dat  di  modder  om  liom  spat 
Eu  di  spook,  of  wat  dit  sy, 

Sweef  toen  nes  ’n  blits  ferby. 

Fêr  nog  in  di  duistre  nag 
Klink  mar  net  ’n  skaterlag. 

.Tan  leg  flou  en  amper  dood 
Tot  hy  byf-om  in  di  sloot, 

Toen  hy  f*il  en  afgemat 
Weer  terug  gaan  na  di  stad. 

Jan  het  ni,  dit  weet  ek  wel, 

Gou  di  stori  gaan  ferte  ; 

Want  hv  het  toen  wel  geweet, 

Dit  was  fer  hom  afgemeet, 

Mar  gen  duiwel  gees  of  spook, 

Het  syn  bloed  ooit  so  het  laat  kook. 


Oudtshcorn. 


J.  D.  B. 


Neef  Gerri.  * 

Neef  Gerri  was  ’n  jouge  man, 

En  grappig  oek  daarby, 

So  opgeruimd  as  wese  kan, 

Fan  pret  wou  hy  ni  sky. 

Daar  is  gen  “party”  of  “ kon*ert,  ” 
Of  Gerri  is  oek  daar ; 

Dan  is  liy  altoos  oek  fol  pret, 

Dit  is  tog  seker  waar. 

Neef  Gerri  was  oek  glad  ni  dom, 

Mar  liaastig  met  syu  bek  ; 

As  hy  begin  staan  jy  ferstom, 

Met  oge  oop  gerek. 

Dit  was  ferniit  om  te  perbeer, 

Om  Gerri  fas  te  praat, 

Syn  pratjiis  sal  jou  net  nou  keer, 

Dan  lag  hv  dat  dit  baat. 

Eendag  sou  daar  ’n  dans  weer  wees, 
Op  Isak  Sineer  syn  plaas ; 

Neef  Gert  met  ’n  opgeruimde  gees, 
Gaan  oek  met  spoed  en  haas, 

Toen  hy  daar  kom  wou  Jiulle  juis 
ISIet  éte  oek  begin  ; 

Ou  Isak  lieet  Gert  “ Welkom  thuis,  ” 
Gert  was  mos  daar  bemin. 

Hul  het  skaars  met  di  maal  begin, 
Of  Gerri  kyk  Jml  deur, 

Hv  soek  'n  nói  toen  na  syn  sin, 

Ja  ! daar  is  Det  Verskeur. 


Di  predikant  liet  juis  gekom, 

Met  syn  manél  so  kloek  ; 

Mar  hy  staan  mos  toen  lialf  ferstom 
Eu  lioor  hoe  Gert  daar  floek 

Di  leeraar  gaan  toen  na  liom  lieen, 

Om  liom  te  laat  bedaar 

“ Ag  soe!’’  roep  Gert,  “hoe  seer’s  mynbeen,. 
Myn  tyd  ! ek  foel  net  naar.  ” 

“Foei ! Gert,  ” so  seg  di  leeraar  weer, 

“Dis  tyd  om  op  te  liou, 

Bedaar  tog  met  jou  floek  en  sweer, 

So  het  ’k  jou  ni  beskou.  ” 

Mar  Gerri  blyf  in  syn  humeur 
“ Ag  loop  ; ” roep  Jjy  mar  uit ; 

“Myn  neus  gesny,  myn  boek  geskeur, 
Wi  kan  geduld  gebruik  V ” 

Di  predikant.  di  draai  toen  om, 

Eu  ry  terug  na  Iniis. 

Mar  Gert  roep  na:  “jou  lége  kom,  ” 

En  skud  Jiom  nog  syn  fuis. 

Neef  Gerri  het  toen  opgestaan, 

En  opgehou  met  floek, 

En  dans  toen  nogdi  nag  oek  saam 
Met  een  geleeiule  broek. 

STKl’HANUS  A.  duTohv 
Cloetespan,  Strydenburg. 


Hoe  Swartbooi  Syn  Gesig  Herkry  Het. 


Mar  foor  ek  nou  sal  ferder  gaan, 

Wil  ek  eers  op  iits  wys, 

Di  predikant  het  oek  ferstaan, 
Omtrent  di  dans  en  spys. 

So  het  “meneer  ” ’n  plan  gemaak, 
Om  oek  daarlieen  t.e  gaan  ; 

Hv  wil  oek  kyk  hoe  dat  dit  smaak 
Oin  by  ’n  daus  te  staan 

Toen  hulle  klaar  liad  om  te  eet, 

Was  Gert  al  op  syn  stut, 

Hy  sing  en  dans  dat  liy  so  sweet, 

En  speul  di  koddeljut. 

Mar  hy  was  nog  ni  Jaarmé  uit, 

Toen  gly  syn  foete  weg  ; 

Fal  met  syn  neus  in’n  stuk  ruit, 

En  foel  toon  danig  sleg. 

Dit  was  ni  al,  syn  broek  ’t  geskeur  ; 
Di  mcnse  skré  : “dis  raak  ! ” 

Hy  was  toen  erg  uit  syn  humeur, 

En  skel  dat  dit  so  kraak. 


[Mur.  P.  J.  Naudé  faii  Naudésfly,  Bethlehem, 
O.  R.  K.  fertel  an  di  skrywer  foor  enige  jare: 
— “ Ek  liad  ’n  Katïer  in  myn  diins,  wat  in  syn 
een  oog  stokblind  was.  Fendag  binde  ons 
gerwe  op  di  land  en  toen  spuug  ’n  swartslang 
in  di  blinde  oog  en  net  8 tlage  daarna  was  di 
oo g weer  reg  en  kou  hy  daaruit  wcer  net  st> 
goed  siin  as  uit  di  ander  oogj. 

Ag,  wat  sal  Swartbooi  nou  begiu  ? 

Ályn  een  oog  is  glatl  blintl  ! 

Ek  moet  fer  my  en  myn  gesin — - 
Dit  is  myn  frou  en  lcind — 

Fersorre  en  ook  foedsel  gé  ; 

Ek  moet  myn  kos  fertliiu  ; 

Ek  looi»  nou  altlag  met  tli  fé, 

Hoewel  ek  skaars  kan  siin ; 

Want  d’  ander  oog  di  ly  nou  feel, 

Daar  ek  dit  ínoet  forseer; 

Ek  word  nog  bliud  ; totaal,  geheell 
Aai,  ’lí  het  gen  raatl  nou  meer. 

Myn  frou,  sy  :s  ’n  brawe  myd, 

Hoewel  sy  Kaiïeris; 

JNlar  sy  is  fer  di  tlootl  beryd. 


O’ergedrukt  uit  On*  K/t/nljl,  l)eel  1 1)1.  ‘Jiu. 
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Dit  hou  ek  fer  gewis. 

Want  sy  is  siik,  en  lê  nou  |>lat ; 
Dit  maak  my  in  cli  nood  ; 

Wotd  sy  fan  my  af  weggefat — 
lík  meen  gaan  sy  dalk  dood 

NVi  sal  ons  kindji  ‘dan  grootmaak, 
Wat  ons  so  teet*  bemin? 

Wi  sal  dan  fer  syn  regte  waak  í 
Wi  ly  fer  ltom  dan  in. 

In  di  geskidenis  fan  liom 
Ten  minste  fan  syn  stam 

Waaruit  dat  hy  is  foortgekom— 

Di  stam  fan  ínkobam? 

Wi  seg  hoin  dat  in  liom  nog  floei, 
’n  Stroom  fan  koningsbloed  ; 

Wi  leer  liom  te  ferbreek  <li  boei 
Met  fire  lielde-moed? 

Mar  waarom  sal  ek  langer  praat  ! 
Ons  fampi  is  nou  uit ! — 

Dis  Jiopeloos  en  sonder  raad  ; ^ 

Ek  sal  myn  klaagliid  sluit.” 


Dit  was  di  woord  fan  Swartbooi  gewees  ; 
Toekomstige  dinge  kom  hom  foor  <li  gees  ; 

Syn  toestand  was  haglik,  soos  ons  het  gesiin, 

En  werd  dit  nog  erger,  lioe  kos  nou  ferdiin  ? 
Eeu  morre  heel  t'roeg  stuur  neef  Piet  fer  ou 
Booi 

Na  di  laud  toe  om  daar  te  gaan  werk  met  d’ 
hooi. 

Nou  hou  in  di  Frystaat,  soos  fele  sal  weet, 

’n  .Soort  fan  ’n  slang  wat  hull’  “ Spuugsfang  ” 
daar  lieet. 

Di  slang  is  ’n  swarte,  en  giftig  daarby. 

As  hy  fer  jou  byt,  kom  jy  selde  weer  fry. 

Om  tiin  uur  di  morre  kom  daar  onferwag 
’n  Spuugslang  te  foorskyn,  so  swart  as  di  nag. 
Di  slang  lig  syn  kop  op  en  sonder  ferwyl 
Spuug  hy  syn  fergif  net  so  snel  as  ’n  py1, 

Iu  Booi  syn  skeel  oog  in...Dit,  brandas  di  fuur  ! 
Syn  dag  was  gekom,  dit  kon  lang  ni  meer  duur, 
Dan  werk  di  gif  deur,  ook  syn  ander  oog  word 
So  blind  as  ’n  kruipmol.  Hy  staan  trane  stort. 
Hy  loop  na  di  iiuis,  mar  syn  baas  had  gen  raad 
Di  gif  is  te  fêr.  ’k  Frees,  dit  is  nou  te  laat.” 
Dit  was  al  troos  wat  toen  neef  Pieter  Naudé. — 
AVant  di  was  syn  liaas — fer  ou  Swartbooi  kon  gé. 
Dog  totelks  ferbasing — wi  kon  dit  ferstaan? — 
Bly  Booi  tog  in  lewe,  plaas  fan  dood  te  gaan. 

Di  pyn  was  wel  freeslik,  ’n  lieie  week  lang ; 
Mar  freemd  om  te  sê,  juis  di  gif  fan  di  slang 
AA’as  ’n  middel  om  Swartbooi  geluk  weer  te  gé  ; 
AVantnet  na  een  week — mvn  liid  yndig  hiermé  — 
Iíon  Booi  weer  een  morre  uit  syn  skeel  oog  siin. 
Wel  ni  so  heel  fêr  ni  mar  ’n  tré  nog  ot'  tiin. 

Dit  gaan  beter.  Binne  <lri  dage,  soos  ’k  meen, 
•Siin  Booi  uit  di  oog  weer  so  goed  as  foorlieen. 


Wat  was  nou  syn  blydskap;  hoe  groot  was 
syn  freug  : 

“Ek  kan  nou  weer  siin  soos  in  di  tyd  fan  myn 
jeug.” 

Neef  Gertji  en  Nig  Aaltji. 

OF 

DIS  SWAAR  OM  JALOERS  TE  WEES. 

Wat  is  di  wêreld  nou  tog  boos  ! 

Daar  was  ’n  man,  hy  ’s  sonder  troos. 

Ek  fat  di  ding  eers  fan  begin, 

En  stuur  hom  so  di  wêreld  in. 

Di  man  wat  ek  jul’  nou  foorstel 
Was  rooi  fan  haar  en  bont  fan  fel  ; 

Syn  ogiis  kyk  te  danig  kwaai, 

Dit  lyk  altyd  na  groot  lawaai. 

IIv  had  ’n  danig  sleg  humeur, 

Syn  frou  had  dit  al  lank  betreur  ; 

En  sy  moes  soins  dit  swaar  betaal ; 

Want  Gertji  Jiad  ’n  nare  kvvaal. 

Nig  Aaltji  was  ’n  mooie  frou 
Toen  sy  met  Gertji  het  getrou. 

Sy’s  bruin  fan  kleur  en  swart  fan  oog, 
Haar  skouers  staan  oolc  met  ’n  boog. 

Neef  Gertji  was  toen  nog'  gesond, 

En  so  gaan  hul’  di  werelcl  rond. 

Mar  toen  liet  Gertji  mos  gekry 
Jaloershyd  waar  hy  erg  an  ly. 

Hul’  had  di  botji  skaars  beklim 
Of  liulle  léwe  was  gegrim  ; 

Neef  Gertji  slaan  haar  [>oedel  kaal 
En  skré  mar  net : “ Jou  slegte  Aal ! ” 

En  by  synma  kon  hy  ni  blyf, 

Want  daar  kon  liy  met  Aal  ni  kyf ; 

Toen  gaan  liul’  weg  na  ’n  ander  plaas, 
Daar  liet  neef  Gertji  groot  geblaas. 

Daav  het  neef  Gert  syn  arme  frou 
Tot  fyf  maal  op  ’n  dag  getou. 

Mar  daar  kon  iiul’  ni  lang  fan  lecf, 

Hul’  lcrag  begin  liul’  tc  begeef. 

Hul’  honger  word  liul’  toen  tot  las. 

“ Ag  wé,”  s ■ Gert,  “ ons  moet  ferkas  ; 
Dan  trek  Ons  Jiwers  trug  na  ma, 

Daar  sal  ek  my  mar  soet  gedra.” 

Mar  “ feel  belowe,  wynig  geef, 

Doen  di  gekke  in  freugde  leef.” 

Neef  Gertji  was  dan  skaars  ook  daar, 

Of  Aal  word  dit  al  weer  gewaar. 

Neef  Gert  moes  toen  gaan  geld  ferdiin 
Om  fer  syn  Aaltji  te  foorsiin 
Met  rokke,  koífi,  tlys  en  brood ; 

Want  by  syn  ma  was  di  guns  dood. 
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Neef  Gert  het  na  di  lyn  gewaai, 

Om  daar  di  drade  fas  te  draai ; 

Mar  Aaltji  kon  ni  agter  bly, 

Want  sy  sal  dallc  lcan  fryers  lcry. 

Mar  ag,  dit  was  fcr  Gert  te  swaar 
Toen  liy  Jiiir  ander  mans  gewaar; 

Ook  liiir  nioes  arme  Aaltji  sng 
Met  dri  pak  slage  op  iiaar  rug, 

Neef  Gertji,  Aaltji,  en  syn  ma  ^ 

Hul’  het  toen  saain  ’n  rys  gewa, 

Daar  onder  na  Korneelsrifiir. 

Ag  ! hiir  had  Aal  liaar  weer  gepiir  ! 

tíy  liet  glo  net  ’n  frind  gegroet, 

Bn  daarfoor  moes  sy  swaaiy  weer  boet ; 
Hy  slaan  fer  Aaltji,  waariné?  Kaai  ? 

Met  ’n  Kweperstok  net  omgedraai ! 

Syn  nia  di  lconi  as  midlateur, 

Mar  dit  liet  sy  ook  froeg  betreur  ; 

Hy  slaan  en  skop  Jiaar  in  liaar  sy, 

Dat  sy  glo  nou  nog  daaran  ly. 

Hul’  kom  di  aand  toen  op  ’n  plaas, 

Ook  daar  was  net  ’n  groot  geraas  ; 

Want  Gert  liv  sê : “ ’k  Wil  liiir  ni  bly, 
Hul’  sal  weer  dalk  na  Aaitji  fry.” 

“ Kom  Aal,  myn  frou,  ons  stap  mar  aan, 
Laat  ma  en  pei’de  liiir  mar  staan. 

Di  rant  is  ons  net  nou  mar  uit, 

Di  lat  sal  elc  ni  weer  iaat  fluit.” 

Mar  skaars  was  hul’  half  teen  di  rant, 

Of  Gert  gryp  Aaltji  an  di  hand, 

“ Kom  rakker  nou  sai  ek  jou  slaat ; 

Wat  het  jy  weer  met  Bill  gepi*aat?” 

Syn  ma  en  Biil  lioor  Aaitji  skré, 

Bill  sê  : “ Kom,  Tom,  gaan  met  my  mé.” 
Hul’  kom  ook  spoedig  daar  toen  aan, 

En  siin  lioe  Gert  fer  Aaltji  slaan. 

Bill  sê  “ Foei  Gert : wat  maalc  jy  weer  ? ’’ 
Gert  sê : “ Loop  Jieen,  of  ’k  sal  jou  leer.’ 
“ Wat  het  elc  liiir  so  hard  hoor  gaan, 

Net  of  jy  weer  fer  Aaltji  slaan  ? ” 

Toen  antwoord  Gert : “ Dit  raak  jou  niit  ! 
Gaan  weg  fan  hiir,  of  ’k  sal  jou  skiit. 
Wat  traak  dit  jou  met  ’n  ander  frou, 

Of  Jiet  jy  weer  met  haar  kom  brou  ? ” 

Hul’  was  tocn  skaars  een  dag  mar  tuis, 
Of  Gert  begin  met  syn  gedruis  ; 

Hysê  fer  Aal : “ Waar  is  myn  lat 
Wat  jy  gistraant  liiir  het  gefat?” 

“ Ek  weet  ni,  Gert,  ek  sal  hom  soek  ; 

Hy  is  mar  seker  in  ’n  lioek. 

Laat  my  nou  slaap  en  rustig  bly, 

Want  morre  sal  jy  hom  tog  kry.” 


Mar  Gert  liy  soek  mar  net  ’n  lcans 
Om  weer  fer  Aaltji  af  te  rans, 

En  sê  : “ .Tou  luie  bees,  staan  ^op, 

Of  elc  sal  jou  di  bed  uit  slcop.” 

Aal  staan  toen  op,  loop  uit  di  liuis 
Ho  stil-stil  as  ’n  lclyne  muis. 

Gert  denlc  sy  het  di  iat  gaan  soelc, 

Mar  Aal  kruip  iu  di  krans  syn  iioek. 

Gert  merk  toen  onraad,  Aai  is  weg, 

En  denlc  : “ Wat  iiet  ek  liaar  geseg  . 
Dallc  het  sy  deur  di  draad  gekruip, 

Of  in  di  spruit  haar  gaan  fersuip.” 

Gert  raalc  toen  net  geheel  op  lioi ; 

Syn  ma  di  denlc  nou  hy  word  dol, 

En  laat  toen  fer  neef  Stoffel  Jiaal 
Om  tog  te  kom  help  soek  fer  Aal. 

Gert  liardloop  na  syn  ma  liaar  huis, 

En  sê : “ Ma,  dis  met  Aal  ni  pluis.” 

Hv  was  nou  so  diip  in  di  nood  „ 

En  sê  : “ Ek  slciit  my  liwers  dood. 

Gert  loop  toen  na  neef  Koos  syn  huis 
Met  ’n  freeslik  groot  gedruis  ; 

Di  mysiis  bang  en  in  di  nood 
Trap  hul’  neef  Fransi  byna  dood. 

Gert  skrilc  toen  ook  en  spriug  weer  om, 
Fan  angs  was  hy  al  byna  stom  ; 

Hy  huil : “Myn  skattji,  waar  is  jy  r 
Ontferm  jou  tog  mar  weer  o’er  my.” 

Nig  Aaltji  het  toen  opgestaan 
Eu  stil’tjiis  in  di  Jiuis  gegaan  ; 

Sy  denlc  toen : “ A,  jou  domme  aap! 

Ek  sai  nou  tog  weer  leklcer  slaai>.” 

Neef  Gertji  kom  toen  weer  terug. 

En  sê  toen  met  ’n  dipe  sug  : 

“ Myn  hartji,  skattji,  waar  was  jy  l 
Waárom  het  jy  my  so  gekry.” 

Gert  denlc : dit  is  met  my  ni  lclaar, 

By  Koos  syn  liuis  is  nog  gefaar  ; 

EÍc  het  di  mysiis  daar  laat  slcrilc. 

En  nou  kom  elc  stralcs  in  di  strilc. 

So  was  dit  ook  gewis  en  waar, 

Di  ander  dag  was  neef  Koos  daar, 

En  sê  : “as  j.y  jou  frou  wil  moor, 

Dan  laat  jy  myn  lmis  ongestoor.” 

Gert  sê;  “ jy  liig,  ek  was  ni  daar  ; 

Dis  alles  leugens  en  onwaar.” 

Hy  slaan  neef  l\oos  hard  met  di  luis, 
Spring  oin  en  loop  tot  by  syn  huis. 

Neef  Koos  loop  agter  Gertji  aan, 

En  wil  lioin  agter  di  lcop  slaan  ; 

Mar  lcylc  neef  Koos  is  weer  gefop, 

En  Gcrt  ji  lcry  mar  nct  ’n  slcop. 
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Neef  Gertji  fal,  mar  spríng  weer  trug, 
Bn  liet  toen  na  di  liuis  getlug. 

Hy  gryp  toen  gou  di  konter  op, 

Bn  se  : “ jy  moet  fer  jou  pas  op  ! ” 

Neef  Koos  moes  di  ding  so  laat  liang, 
Want  fer  di  kouter  was  iiv  bang  ; 

En  liet  toen  mar  na  liuis  gery. 

Om  Gertji  eendag  weer  te  kry. 

Nou,  frinde,  Avees  tog  nooit  jaloers, 
Want  Gertji  wasgelieel  uit  koers; 

En  so  kan  dit  met  jul’  ook  gaan, 

Jul’  moet  di  ding  tog  mar  laat  staan. 

F.  J. 


Oom  Faní  Brink, 

1)1  WEWENAAR. 

Dit  is  'n  Sondag  morre  froeg, 

Di  dag  fer  rus  fan  werk  en  swoeg, 

Eu  na  gewoonte  is  oom  Faan 
Eerbidig  na  di  kerk  gegaan, 

Om  an  te  iioor  en  op  te  merk ; 

Want  daardeur  word  syn  hart  fersterk. 

Daar  lees  di  Leeraar  weer  di  mooi’e, 

Mar  minbetragte  ti iit  gebooi’e. 

“ Hum  ! ” dinlc  oom  Faan,  “Meneer,  ek  frees 
Jy  sal  weer  eendag  elf  moet  lees.” 

OomFani  was  ’n  wewenaar 
Fau  iitwat  o’er  di  feertig  jaar. 

Hy  was  ni  lank  nog  sonder  frou  ni, 

Mar  langer  kon  Jiy  dit  ni  Jiou  ni. 

En  dus,  syn  faste  plan  was  nou 
Om  weer  'n  mondji-fol  te  trou. 

“ Jou  ouers  moet  jy  aJtyd  eer,” — 

KJink  deur  di  Kerk  ! “ Dis  reg,  Meneer,” 

80  denk  oom  Faan,  “ mar  Skoon-ouers  V Né  ! 
Want  dan  i:et  ek  di  wet  o’ertré.” 

(Hy  denk  toen  an  tant  Snippi  Louw, 

Di  ma  fan  syn  o’erlede  frou.) 

Jy  moet  ni  steei  ni,” — sê  meneer  ; 

Daar  kyli  oom  Ji’aan  fer  Anni  Sineer, 

En  trek  syn  oog  so  eífe  skeel 
As  of  te  sê  “ J I/  liet  gesteel ; 

Tog  is  jou  sonde  ni  so  svvart  ni 
Dit  is  niks  meer  ni  as  myn  Jiart  ui ! ” 

“ Begeer  ook  nooit  jou  naastens  frou.” — • 

“ Faan,  di  gebod  sal  jy  wel  Jiou,” — 

So  denk  oom  Faan,— “ So  lank  as  jy 
“ Mar  net  di  frou  liaar  duijter  kry.’” 
rJ1oen  spreek  di  Leeraar  o’er  di  kwaad 
Wat  deur  gebruik  fan  drank  ontstaat... 

Oom  ï aan  liylv  nou  weer  eiíe  skeel, 

En  foel  so  stadig  an  syn  keel, 

En  glimlag  met  syn  linlteroog, 

En  denk  ; “ JMar  ai ! myn  lceel  is  droog,” 


En  foor  syn  geestesoog  ferskvn 
8yn  klyn  Jialfaampi  brandewyn. 

Daar  lioor  hy  nog  : “ Wees  nugter,  waak!’* 
Mar  toen  word  hy  tog  al  te  faak. 

Hy  liet  skaars  tiinmaal  nog  gegaap, 

Of  weg  was  hy — fas  an  di  slaap. 

Eu  wonderlik  te  sê,  mar  oom 
Degin  so  uit  di  staanspoor  droom, 

Hoe  dat  hy  wel  as  Jjruidegom 
Daar  foor  di  preekstoel  weer  inoes  kom. 
Natuurlik  was  di  bruid  di  keer 
Di  liwe  mooie  Anni  Sineer ! 

Met  dipe  eerbiid  hoor  Jiy  an 

Wat  in  Pesalm  (lioefeel  ?)  daar  staan  ; 

Fau  kinders  groot  as  olifante — 

(Ek  meen  natum  lik  olyíplante  ; 

’n  Fout  te  maak  is  mos  ferskoonlik, 

So  seg  di  mense  tog  gewoonlik). 

“ En  ag,  l:oe  wonderbaar  ! dat  sy 
By  ’n  uujnstok  word  gelyk  ” denlc  liy 
Toen  gaau  lml  na  di  onsistori, 

Mar  soe  ! toen  was  hy  in  syn  gíori ! 

Sy  tJken  en  Jiy  maas  'n  kruis 
En  toen  gaan  hulle  na  di  lmis. 

Kyk  daar  was  ‘ puddings’  en  pasty, 

En  elke  soort  fan  lekkerny  ; 

Daar  was  danook  di  beste  wyn, 

En  nog  meer-bet.erste  Sampyn. 

Di  “ wyters  ” moet  net  altyd  slduk, 

En  jv  hoor  niks  as  glase  ldink. 

“Drink,  Iverels,  drink!  En  wens  my  nog 
Goeie  Rys  ! Dit  is  myn  laaste  tog ! 

Di  laaste  maal  wat  jul  oom  Faau 
Di  huwliks-botji  siin  ingaau  ; 
rJ’oe,  Kerels  ! di  gesondhyd  vveer 
J(’an  myn  ldyn  froutji  Anni  Smeer! ! ” 

Dit  seg  liy  net  so  liard  Jiy  kan  ; 

Ri  Jielc  Jverk  di  dreun  daarfan  ; 
l)i  mense  sit  daar  glad  ferstom. 

“Moet  ’n  ou  man  so  gedra  fer  liom  V” 

Di  Predikant.  was  glad  fersla, 

Jtln  kyk  gou  in  di  Kerkboek  na 
Omtrent  ‘sensuur’  en  selfs  ‘ deinissi.’ 

Oom  Faan  as  ek  mv  ni  fergis  ni 
Was  nugter  vvakker  nou  alweer, 

En  vvonder  vvaarom  AnniSmeer 
So  freeslik  bloos  V Waarom  dit  lyk, 

Oí  almal  net,  fer  Jiom  sit  kyk  ; 

Hy  was  tog  an  gen  kvvaad  ni  sknldig, 

En  word  toen  net  al  ongeduldig. 

Oom  Fani,  Fani ! Arme  Man  ! ! 

Di  ergste  wis  liy  nog  ni  fan. 

En  Anni  Smeer — -o  evvig  spyt ! 

Di  is  liy  nou  fcr  altyd  kvvyt. 


Di  Afgeslaande  Fryer. 

“ Wat  skort  jou  tog,  myu  liwe  neef  ? 

“ Hoe  lyk  jy  dan  tog  so  bedruk  V 
“ Het  daar  iits  o’er  jou  liart  geloop? 

“ Of  is  dit  sommar  mar  ’n  nuk  ? 

Jy  lyk  my  so  somber  en  treurig  en  stil. 

Seg,  is  jy  dau  iiartseer,  of  is  dit  ’ji  gril?  ” 

“ Ou  maat ! ek  sal  jou  alles  fertel ; 

“ Kom  luister  nou  mar  net  ua  my : 

“ Ek  wou  mos  na  nig  Sannitji 
“ Fan  ou  tant  Maria  gaan  fry. 

Nou  weet  jy  self,  ke’rel ! sy  is  mos  ’n  nooi, 
Wat  geld  liet,  geleerd  is,  en  daarby  ook  mooi. 


“ Wel,”  antwoord  elc : “ myn  goeje  frindv 
“ Dau  moet  jy  di  ou  ding  laatstaan  : 

“ Sal  jy  dan  nou  om  haar  gaan  treur, 

“ Laat  sy  mar  na  haar  grotji  gaan. 

“ Want  wat  sal  jy  anfang;  sy  is  tog  ferfas 
“ Fer  niks  ni  meer  goed,  en  liaar  self  net  tot  las,. 

“ Laat  sy  fer  liaar  ’n  Rooinek  soek, 

“ Hiirs  nointjiis  nog  in  oweríloed, 

“ Fan  ware  Afrikaanse  aard, 

“ Met  hartjiis,  suiwer  ryn  en  goed. 

‘‘  Sy  sal  met  di  Lunsriim  : as  sy  een  kan  kry, 

“ Haar  piir  nog  en  naderhand  swaar  dallc  moet 

iy.” 

M.  H.  Neser. 


“ So  het  ek  laaste  Saturdag 
“ Fan  Booi  myn  ryperd  op  laat  saal, 

“ Myn  beste  pakki  angetrek, 

“ Myn  gou’e  ring  ook  uitgehaal. 

Ek  dog  : ‘ja,  dis  seker!  as’k  nou  fer  liaar  fra, 
Dan  seg  sy  net  seker  en  wis  fer  my  ja.’ 

“ Mar  wat  was  ek  teleurgesteld, 

“ Met  so  ’n  trotse  wyliis  diir. 

“ Ek  het  my  in  mvn  foorstellings 
“ Fan  haar,  tog  net  lekker  gepiir. 

Want  toen  ek  so  frindlik  myn  hand  fer  haar  ryk 
Toen  laat  sy  fer  my  mos  haar  ruggi  bekyk. 


Di  Treurende  Minnares. 

Waarom  sit  sy  so  en  treur  ? 
Waarom  is  haar  liart  ferskeur? 
Waarom  is  haar  smart  so  groot  ? 

Is  daar  dan  ’n  diirbre  dood  ? 

Né,  di  smart  liaar  minnaais  held  ; 
Fêr  is  hy  op  d’  oorlogsfeld  : 

Net  om  hom  sit  sy  te  treur, 
Daaro’er  is  haar  hart  ferskeur. 


“ En  toen  ek  met  ’n  glimlag  fra 
“ Hoe  dat  dit  tog  met  haar  gaan, 

“ Seg  sy  : ” “ Ag  loop  ! dit  traak  jou  ni ! 

“ Wat  gaan  myn  welstand  fer  jou  aan  ? ” 
Ek  seg : ‘ mar  myn  niggi,  kom  lioor  eei’s  na  my  : 
Ek  het  mos  gekom,  om  na  jou  te  kom  fry.’ 

“ Wat ! ” “ roep  sy,  ew  sy  trek  ’n  bek 
“ Dat  ek  nog  skaars  myn  lag  kon  hou,” 

“ jjoop  fr.v  fer  myn  part  na  di  myd  ! 

“ Di  is  ’n  mooi  portuur  fer  jou. 

Fer  myn  part  kan  jy  na  di  hpenders  mar  gaan  ; 
Gen  boer  wil  ek  liê,  mar  ’n  inooi  Fngelsman. 
“ Jul,  boere  is  te  dom  en  sleg, 

“ Te  lomp,  niks  werd  en  ongeleer. 

“ Geu  mysi  fan  fatsoeu,  soos  ek, 

“ 8al  ooit  ’n  boer  tot  man  begeei*. 

Ek  dank  jou  dus  hartelik  ; jy  kan  mar  ferkas  ; 
’n  Engelsman,  dis  net  wat  fer  my  sal  pas.” 

“ Mar  reg  ! ck  kon  myn  siil  opfreet, 

“ Toen  sy  fer  my  daar  so  sit  preek ; 

“ Myn  mooie  drome  was  ferdwyn, 

“ Eu  ek  ook  glad  en  al  fan  streek. 

Ek  spring  op  myn  skimmel  en  wasnet  beroer, 
Waat,  dog  ek,  elc  is  ook  ’n  niksnutse  boer. 
“ Mar  wat  denk  jy  daart'an,  ou  ueef  ? 

“ is  dit  fan  haar  nou  goed  of  mooi  ? 

“ Haar  fader  is  ’n  boer  nes  ek, 

“ En  sy  ’n  í-egte  boere  nooi ; 

Mar  om  sy  geleer  het  ‘ yes  ’ en  ‘ no  ’ te  sê, 

Nou  moet  sy  ook  kamma  ’ji  Engelsinan  hê.” 


Sy  bemin  hom  tog  so  teer, 

Hom  alleen  liet  sy  liegeer. 

Fan  haar  hart  is  hy  geskeur ; 
Daaroin  sit  sy  so  en  treur. 

Hy  ’s  syn  laiul  en  folk  getrou, 
Niks  kon  hom  fau  d’  oorlog  hou  ; 
Mar  selfs  by  kanon  gedruis, 

Denk  liy  an  syn  liifste  tuis. 

Menig  stille  ti  aan  ween  hy. 

Ag,  so  fêr  is  hull’  gesky  ! 

Wyl  syn  liart  fau  droefliyd  smelt,. 
Daar  fêr  op  di  oorlogsfeld. 

Mar  ja,  denk  hy  dan  ook  weer, 

As  di  fyarnl  is  gekeer, 

En  di  Kaffers  is  ferslaan, 

Kan  liy  blyde  huiswaarts  gaan. 

Daarop  ski’yf  liy  haar  di  briif : 

“ Myn  beminde  soeteliif, 

“ Ons  feg  hard  op  d’ oorlogsfeld, 

“ En  liiir  fal  ook  meuig  held. 

“ Hiir  ’s  nog  Taba  Bosigo, 

“ En  di  jvalïers  is  nog  bo; 

“ Morre  gaan  ons  hom  befeg, 

“ Soos  Lou  Wep’nei*  het  geseg. 

“ Taba  Bosigo’s  hoge  kruin, 

“ Moet  reeds  morre  lê  in  puin  ; 

“ Groot  gefaar  hang  daar  nog  aan. 
“ Om  di  Kalïers  te  ferslaan. 
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Alai*  ck  lioop  God  sal  ons  spaar, 

“ Deur  Syn  sterlce  liand  bewaar ; 

fs  di  fyand  eens  ferneer, 

"“  Kom  ek  blyde  tot  jou  weer. 

“ Daarom  soetliif  bid  fer  my, 

“ Bid  fer  aliral  vvat  hiir  stry. 

“ O,  mog  God  di  freed’  iiersitel ! 
Faarwel,  hartsfrindin,  faarwel ! ” 

A\'el,  di  briif  is  toen  fersend, 
jKn  soosjulle  is  bekend, 

]\Joes  Jiuir  Taba  Bosigo, 

'd  Ander  dag  bestyg  tot  bo. 

Daar  leg  nog  di  Kafïerrot, 

Trots  syn  fyand  tc  bespot  ; 

Dus  Jiet  Wepener  geseg, 

Om  liull’  morre  te  befeg. 

Nou  as  julle  wil  ferstaan, 

Hoe  dit  daar  liet  toegegaan, 

Kom  dan  bitji,  as  jull’  bl'if, 

Na  di  Jmis  fan  syn  soetliif. 

Laat  ons  deur  di  skréfi  loer... 
Stil...\vag...maak  tog  gen  rumoer... 
Daar  foor  lmar,  dáár  leg  di  briif, 
J^aas  geskrywe  fan  Betief. 

So  heet  di  ed'le  jongeling, 

W i syn  liifd’  haar  hart  deurdring; 
Kyk,  daar  fat  sy  nou  di  krant... 

Ag,  hoe  bevve  tog  liaar  iiand  ! 

S’poedig  fal  liaar  oog  juis  op  : 

“ Anfal  op  Bosigo’s  kop.” 
ó Wat  bittre  harte  griif ! — 

Daar  : “ gesneuwel  is  lietief.”... 

Haastig  frommel  sy  di  krant, 

W i ing  dit  same  in  ïiaar  hand. — 
Kyk,  sy  word  bleek  as  di  dood  ! 

Ne,  di  smart  is  haar  te  groot. 

Liitste,  ja,  ek  kom  ! ” roeji  sy, 

“ Xou  is  ons  ni  meer  gesky.” 
Daarop  fal  sy  fooro’er  neer. 

Hemel ! sy  is  daar  ni  meer  ! 

Ja,  uou  leef  liul’  saam  omhoog ; 

A1  hul’  trane  is  gedroog. 

Sy  het  hom  getrou  gebiy  ; 

Nou  kan  nimand  hul’  meer  sky. 

Liifde,  wat  ’n  wonder  ding  ! 

Gen  po’eet  kan  jou  besing, 

Dan  alleenlik  net  di  Jiart, 

W at  jou  Ireugd  ken  en  jou  smart. 

F Nesbk,  B., 


Hoe  Oom  Sarel  gespook  het. 

Oom  Sarel  was  ’n  regte  guit, 

Di  ou  was  dol  na  pret. 

Maski  was  hy  di  50  in, 

Kon  niks  hom  tog  belet 
Om  fer  plesiir,  selfs  in  di  nag, 

’n  Kwaaijongstreek  te  waag, 

Al  moes  hy  dan  ook  ongemak 
En  selfs  gcfaar  ferdraag. 

Nou  het  di  ou  mos,  moet  jul  weet 
’n  Ou  kopbeen  gefat, 

Waarmé  hy,  deur  “di  spook”  te  speul 
Feul  pret  al  het  gehad. 

Eemnaal  kom  op  di  ou  syn  plaas 
’n  Smous  uitspan  di  dag. 

“ AVag  ! ” seg  di  ou  “ fan  avvend,  jong  ! 

“ Wil  ek  vveer  lekker  lag  ” 

Pas  vvas  di  donkcr  in  gefal, 

'l’oen  d’  ou  anstaltes  maak 
Om  smous  met  syn  gespuis  en  al 
Di  vvereld  nou  te  maak. 

Syn  kruis-hand  maak  hy  gou  gou  klaa 
En  steek  di  kop  daar  op. 

Hy  trek  di  ding  ’n  nagrok  an, 

Sit  hom  ’n  slaapmus  op. 

Toen  gaan  hy  na  di  kerkhof  eers, 
Fandaar  toen  na  di  wa, 

Om  met  di  akelige  ding 
Di  smous  kapot  te  ja. 

Hul  siin  di  vvitding  al  fan  fêr 
En  raak  ook  in  di  klem. 

Hul  fra  makaar  : “ Wat  mog  dit  vvees 
Met  béwerige  stem. 

Mar  toen  di  ding,  so  onbefrees, 

Na  lnd  kom  angestap, 

Toen  saai  di  spul  di  donker  in: 

Jy  lioor  net  foete  klap. 

Ou  Sarel : al  di  ding  gewoon, 

Was  nou  ook  glad  ni  dom. 

Di  ou  klim  in  di  vva  bedaard, 

En  vvag  op  vvat  sal  kom. 

Rosyne,  dadels,  frugte  ook, 

Laat  hy  liom  lekker  smaak  ; 

Want  smous  syn  spul  di  waag  dit  ni 
Om  d’  wa  weer  te  genaak. 

Mar  yndelik,  ua  lang  beraad, 

Kry  liulle  tog  ’n  plan 
Om  d’  v\'a  so  stiltjiis  te  bekruip, 

En  so  kom  lnille  an. 

Bang-bang,  skrik-skrik  en  koud  as  ys. 

Met  oge  vvyd  gerek, 

So  nader  hul  met  doodsgefaar 
Na  di  gefreesde  plek. 

Pas  vvas  hul  weer  mooi  by  di  wa 
Of,  “ klap,  klap,  kJap,  kïap,  klap  ! ” 
Slaan  oom  hiir  teun  di  vvra  syn  syl, 
Mar  kyk  ! dit  vvas  ’n  grap : 

Party  Jiol  wcg,  di  ander  spring 
Makaar  onderstebo. 
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Partyroep:  “FTf>lp!  cli  Duiwel  kom!” 
Di  kaiïers  skré  net  “Jo!” 

Ou  Sarel  skater  fan  cli  lag, 

En  met  s.yn  spook  en  al 
Spring  liy  di  wa  uit,  skré  liul  na : 

“ Hiir,  lcerels  ! is  jul  mal  ? ” 

Bers  kon  liul  nogni  reg  geloof 
Dat  dit  oom  Sarel  was  ; 

Mar  spoe'dig  inoes  hul  tog  insiin 
Hoe  ’n  gekke  spul  hul  was. 

Toen  kon  jy  weer  “ Grootbekke  ” iioor  ; 

Hul  sweer  nou  alnial  saam  : 

Hul  liet  geweet,  dit  is  gen  spook. 

Mar  net  inar  fer  di  naam 
Het  hul  ook  weg  gehol.  Mar  kyk! 

Di  smous  was  daarom  kwaad, 

Toen  hv  di  ding  reg-reg  beskou 
En  siin  hoe  sake  staat. 

Hy  íioek  toen  sommar  liot  en  liaar ; 

VVaut,  kyk ! di  fuur  was  daar. 

Di  koffi  koud,  di  flys  ferbrand ; 

En  waar  was  nou  syn  brood  ? 

■Ja,  fra  dit  nou  ; dit  was  ook  weg, 
WaarJieen,  inag  Bokspoot  weet. 

Mar  oompi  raai  dit  sommar  gou  : 

Di  hond  het  clit  ge’eet. 

M.  H.  Nezer. 


Di  Kreupel  Fryer. 

Frinde,  kom,  en  hoor  hiir  aan 
Hoe  dit  het  met  iny  gegaan. 
Kerels,  jul  moet  my  betreur 
Hoor  wat  met  my  is  gebeur. 

Ek  liet  na  ’n  noi  gefry, 

En  moes  baing  na  haar  ry 
En  as  ek  clan  by  liaar  kom, 

Dan  is  ek  fan  bíydskap  stom. 

Sy  ’s  di  mooiste  het  ’k  gedink, 
.Siin  ek  haar  kan  ek  weg  sink  ; 
Kom  ek  yndlik  in  lud  huis, 

Loer  ek  haar  soos  ’n  kat  ’n  muis. 

’n  Sondag  was  myn  maat  by  my, 
Wou  ons  na  oom  Willi  ry, 
Daarfandaan  kan  julle  raai, 

Sou  ek  langs  cli  spruit  afdraai. 

Ons  saal  Jentli  en  Windfool  op, 
'Ons  het  Iml  eers  warm  geklop  ; 
Laat  liul  loop  so  liard  hul  kon, 
Kom  daar  met  ’n  bitji  son. 

Daar  ’t  ons  grappiis  eers  ferkoop, 
Foor  ons  denk  was  d’  tyii  ferioop, 
’k  .Spring  di  huis  uit,  soos  ’n  kat, 
Trap  op  ’n  klip,  fal  byna  plat. 


’k  Staan  daar  soos  eeu  wat  wil  spit, 
Want  myn  een  foet  is  uit  lit; 

Ek  perbeerdit  reg  te  ruk, 

Mar  myii  broek  was  ook  an  stuk. 

’k  Spring  op  Jentli,  soos  ek  kan, 

Ry  daar  weg  weer  nes  ’n  man, 

Mar  om  ’n  lieel  broek  te  kry, 

Moes  ek  by  di  Jmis  om  ry. 

Toen  ons  weer  ry  was  ek  skaam  ; 

’k  Sê  : ek  ry  met  Nantus  saam, 

Ek  ry  saam  net  deur  di  draad, 

Draai  daar  weg,  want  dit  was  laat. 

’k  Ry  toen  íinnig — gen  fersuim  ; 

’lc  Ry  myn  perd  wit  fan  di  skuim. 
Mar  ek  dog  ek  is  nou  daar, 

Waar  elc  graag  wou  wees — by  liaar. 

Mar  sy  dog  glo  ’k  is  besoop, 

AVant  ek  moes  op  een  lieen  loop  ; 
l*erd  kon  ek  ni  afsaal  ni, 

Mar  dit  cloen  Jan  een-twé-dri. 

’k  Sit  daar,  mar  myn  foet  di  swel ; 
Daar  was  nog  iits  wat  my  kwel, 

Dit  kan  julle  lig  ferstaan, 

Sy  moes  na  B.  B.  Land  gaan. 

Mar  wat  ons  als  het  gepraat, 

Tot  di  awencl  baing  laat, 

Sal  gen  mens  uit  my  ooit  haal, 

Al  wil  liy  my  oek  betaal. 

Maandag  was  myn  foet  net  seer, 
iMar  myn  hart  nog  baing  ineer  ; 

Daar  bíy  ek  allenig  staan — 

’k  Moes  haar  o’er  di  bult  siin  gaan. 

Ek  was  regte  angedaan, 

Toen  ek  haar  fan  my  siin  gaan. 

Di  dag  sal  ek  nooit  fergeet, 

Al  worcl  ’k  witter  as  ’n  Jieet. 

Glo  myn  hartseer  was  ni  klyn  ; 

Dit  was  ’n  dag  fan  skydingspyn. 

En  wat  doen  s,\  nog  daarby'? 

Skryf  di  fryery  moet  bly. 

Ek  moes  luister  wat  sy  seg, 

Want  daaro’er  kon  ek  ni  feg  ; 

’lc  Mocs  liaar  toen  mar  so  laat  bly, 
Na  ’n  ancler  een  gaan  fry. 

’k  Het  by  meer  as  een  gelcom, 

Mar  liiille  pratjiis  maak  my  dom  ; 
Net  di  krulkop,  c.Iit  is  waar, 

Laat  my  baing  denk  an  haar. 

’k  Sal  di  ander  nou  laat  bly, 

En  net,  na  di  krulkop  fry  ; 

’k  Sal  my  nou  mar  klaar  gaan  nmak, 
Met  di  krulkop  af  te  liaak. 


’k  Kan  jul  nou  i'an  liaar  fertel : 
Swart  fan  Jiaar,  en  wit  fan  fel — 
i ippiis  soet  soos  lionigseem  : — 
So  liet  sy  myn  liart  geneem, 


Fraai  Uitziclit, 
Reitz,  O.  V.  S. 


John  (í.  Roos. 


Neef  Frans  en  di  Kraai. 

’n  Ware  gebeurtenis,  wat  plaas  liad  oj)  di 
grens  fan  cli  Yrystaat  en  Grikwaland  Wes 
in  Novemlier  1890.) 

Ons  liet  iits  wonderbaars  gelioor, 

En  toen  moet  ons  ook  waak  daarfoor. 

Dis  di  gcfreesde  Runderpes 
Oenaak  di  Yrystaat  fan  di  W'es. 

Ons  Gouwerment  het  awgeslaan, 

Dat  burgers  op  di  grens  moes  gaan, 

En  keer  dat  niks  claar  deur  kan  kom, 

Tot  íelle,  lioenders,  sê  ou  Tom. 

Ek  moes  oek  na  di  grens  optrek, 

Waar  ons  daar  byna  Iiet  gefrek  ; 

Want  potskuur,  fuurmaak,  kos  te  kook. 

Is  iits  wat  daar  toen  lelik  sjiook. 

Ek  het  by  Platberg  eers  gery, 

Mar  danki  tyd,  jy  is  ferby. 

Ivyk,  moeni,  neef,  daar  was  dit  swaar  : 

Di  katnaal-dorings,  dit  is  waar, 

Het  ons  geskeur,  dat  ílenters  waai. 

Mar  lcyk,  klyn  Ruclolf  liy  is  taai. 

Ons  het  daar  een  ou  maat  geltad, 

Hy  wou  al  naderhand  laat  fat  : 

Mar  ons  liet  liom  moed  ingepraat, 

En  dit  was  fer  hom  goeie  raacl. 

Fandaar  fer|ilaas  myn  feldkornet 
Fer  my  ua  Riitpan,  dis  di  wet. 

Daar  was  dit  weer  ’n  kale  llak, 

Daar  was  gen  emcel  boom  of  tak. 

Di  son  di  liet  my  daar  gebrand ; 
Ferwaarloos  was  fan  alle  kant. 

Daar  het  ek  toen  ni  lank  fertoef : 

Want  daar  was  dit  tog  alte  droef. 

Toen  sê  myn  feldlcornet  an  my, 

Dat  ek  moet  na  De  Beers  kamp  ry. 

En  toen  was  Dirk  net  fol  pelsiir, 

Dat  hy  toen  siin  ek  is  ook  iiiir. 

Daar  het  ons  toen  ’n  snaakse  maat 
Ja  glo  my,  neef,  hy  was  lbl  raad. 

*Syn  naain  was  Frans,  syn  fan  Joubert, 
Hy  is  glad  o’er  ’n  jakhals  stert. 

Di  dag  het  ek  oji  wag  gegaan, 

En  Dirk  was  toen  ook  daarfandaan. 

Wat  doen  Frans  V kom  nou  neef  en  raai ! 
Hy  ’t  mooi  fer  ons  ’n  kraai  gebraai. 

Ons  had  net  honger,  moet  jy  weet ; 

Dirk  het  di  kraai  syu  bout  ook  beet. 


“Dit  is  ’n  korliaan,”  seg  di  bog. 

Dis  seker  waar,  het  ons  gedog. 

Mar  Dirk  di  pluk,  hy  pluk  en  ruk... 
Frans  s : Dis  ’n  ou  korhaan  syn  nuk. 

Hy  sê : “Neef  Koos,  fat  ’n  stuk  fer  jou. 
Mar  liwe  neef,  di  ding  is  blou  ; 

Dis  pure  senings,  dis  so  taai ; 

Begryp  dan  dis  ’n  swarte  kraai ! 

Dirk  sê  : “ so  taai,  daarby  nog  fars  ! ” 
Mar  kyk,  Frans  hig  dat  liy  wou  bars. 

Hy  breng  di  kraai  syn  kop  toen  daar. 

“ Jou  deugniet,”  sê  Dirk,  ek  word  naaiv 
Toen  liet  iiy  weer  ’n  plan  geraai, 

Fer  ons  ’n  jakhals  bout  te  braai. 

Mar  ons  was  toen  te  slim  fer  hom, 

80  het  Dirk  toen  ’n  tyd  gebroin  ; 

Hy  was  ’n  tyd  lialf  kwaad  fer  Frans  ; 
Mar  lag,  daarwas  gen  ander  kaus. 

Kort  daarna  moes  ons  uit  makaar, 

En  dit  was  fer  ons  regte  swaar. 
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Di  Kyser  en  di  Roomss  Priister  tn  syn 

Bi 

Skaapwagter. 


Eens  was  daar  ’n  kyser,  genoem  ou  Loddig, 

Di  kyser  was  kuorrig  eu  bo’eno|)  kocldig. 

Ook  leef  daar  ’n  priister,  ’n  fette  meneer.  ! [)j 
Net  jammer  syn  wagter  was  beter  geleer.  g( 

3 1 1 reen  en  in  son  moet  di  lvyser  mos  ry, 

Om  teen  syn  fyande  te  feg  en  te  stry. 

Hy  ly  baing  honger  en  ook  baing  dors  ; 

Dikwils  ook  eet  liy  net  grofbrood  en  wors. 

Di  priister  di  weet  dit  feul  beter  te  maak  : 

Hy  eet  en  liy  drink,  en  hy  snork  dat  dit  kraak„  J; 
Net  as  di  íolmaan,  so  blink  syn  gesig; 

Dri  honderd  poncl  was  syn  suiwer  gewig.  i () 

I í 

l)it  gebeur  dat  di  Ivyser  met  n grote  lawaai,  j ‘ 
ln  reen  en  instorin  na  di  Eerwaarde  moesdraai.J  í 
Dominé  lé  slaap  teen  feranda  syn  muur; 

En  di  Ivyser  di  siin  hom  in  di  gelukkige  uur. 

Ha  ! sê  hy,  lioe  gaan  dit,  ek  glo,  en  met  reg, 

Di  bidde  en  slape  bekoin  jou  ni  sleg. 

Eén  ding  nog  ontbreek  jou,  foorseker  en  ek  wed,. 
Fer  werke  het  jy  nooit  jou  liancle  geset. 

Wees  dankbaar  Ferwaarde  ek  gé  jou  nou  werk  ;.  j 
Mar  ni  om  te  slaap,  in  Jiuis  oí  in  kerk. 

Ek  gé  jou  dri  raaisels  ; di  antwoorcl  daarop, 
Ferwag  ek  in  dri  maande  ; of  jy  is  gefop. 

Ten  eerste  moet  jy  my  fertelle  hoe  snel 
Te  perd  ek  kan  ry  om  di  aarde,  en  let  wel 
Gen  miuuut  ni  te  min,  nou  weet  jy  dit  wel, 

Di  antwoord  daarop  is  mos  fer  jou  net  ’n  speU 
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Dan  moet  jy  my  suiwer  waardeer  met  myn  troon 
Met  al  myn  diamante,  myn  skepter  en  kroon. 
'Takseer  ni  te  lioog  of  te  iaag  ni,  mar  goed, 
Takseer  ook  myn  klere,  myn  skoene  en  hoed. 

Pas  op  nou,  onthou  nou,  wat  jy  nou  moet  raai : 
Myn  gedagte  en  waaro’er  hulle  juis  nou  draai. 
Ek  sal  suiwer  beken  en  nog  sê  bo’enop: 

’n  Leun  moet  dit  wees,  preut  dit  in  jou  kop. 

O’er  dri  maande  sal  ek  di  antwoord  ferwag, 

Of  jy  is  bedroge  jy  word  dan  belag : 

Dan  laat  ek  jou  ry  op  ’n  esel  detir  di  land, 

In  plaas  fan  di  toom,  met  di  stert  in  di  Iiand. 

Toen  draf  di  Kyserdaar  lag-lag  fandaan, 
Meneer  kan  nou  skaars  opsynbene  meerstaan. 
Hy  word  so  benoud  en  syn  bene  word  slap, 

Syn  lyf  word  so  lam  dat  hy  ni  ferder  kan  stap. 

Di  honger  gaan  weg,  in  di  plaas  kom  ferdriit, 
An  ete  of  slape  daaran  denk  hy  niit 
Hy  pyns  om  ’n  antwoord  op  di  raaisels  te  kry, 
Hy  weet  mos  watter  straf  hy  dan  sal  moet  ly. 

Hy  stuur  net  gou  na  al  di  professore, 

En  denk  fan  hulle  di  antw<  ori  te  hore. 

Hy  stuur  na  di  skole,  ja  daar  o’eral  heen. 

Di  antwoord  is  altyd  : ons  we  ‘t  ni,  gen  een. 

Di  tyd  di  gaan  om  gou,  wat  m iet  hy  nou  doen  ? 
Hom  word  foor  di  oge  nou  geel  en  dan  groen. 
Syn  wange  lyk  glad  ni  so  blink  as  foorheen. 

Syn  broeke  pas  liom  nou  glad  ni  meer  een. 

Hans  Moster,  syn  wagter,  di  kry  hom  eens  daar  ; 
Net  was  toen  meneer  weer  so  droewig  en  naar. 
Maria  en  Josef  ! so  roep  hy  hard  uit : 

Jy  lyk  as  di  kleure  fan  sis  en  geruit. 

Og,  liwe  Hans  Moster,  wat  word  nou  fan  my, 
Di  Ivyser  wil  my  op  ’n  esel  laat  ry. 

Hy  het  dri  neute  op  myn  tande  gepak, 

Wat  di  duiwel  selwers  beswaarlik  kan  kraak. 

Eerwaarde  fertel  my  misskiin  weet  ek  raad, 

Né,  liwe  Hans  Moster  dit  sal  tog  niks  baat. 

Hoe  sal  jy  helpe  waar  di  slimste  ni  kan, 

Ek  sal  dit  mar  drage  as  ’n  geduldige  man. 

Fertel  tog  mar  wat  di  Kyser  het  gesê, 

Misskiin  kan  ek  hom  di  antwoord  foorlê. 

Wat  julle  geleerde  fer  geld  ni  ferwerf, 

Dit  het  ek  fan  myn  ou’e  moeder  geërf. 

Meneer  fertel  hom  soos  all’s  het  gebeur, 

En  Hansi  het  amper  fan  lagge  geskeur. 

Is  dit  al  ? ! so  skré  hy,  dan  weet  ek  goed  raad  : 
Slaap  dan  weer  gerus  tot  middags  toe  laat. 


Lcen  net  my  jou  to-ga,  jou  keps  en  jou  kruis, 
Dan  looj)  ek  net  gou  na  di  Kyser  syn  huis. 

H.y  moet  tog  ni  denk  ni  om  jou  so  te  pla, 

Dat  ’n  esel  deur  di  strate  fer  jou  nog  moet  dra 

Daar  gaan  nou  di  wagter  as  ’n  priister  fermom  ; 
Almal  di  groet  en  liaal  lioed  af  fer  hom. 

So  kom  hy  geëerd  en  geroem  en  beloon, 

Tot  dig  foor  di  Ivyser  syn  pragtige  troon. 

Dis  inooi  dat  jy  kom,  ek  het  jou  al  ferwag, 

S • di  Kyser,  ek  wil  di  antwoord  so  graag 
Nou  hore  fan  jou  en  dit  sonder  fersuim. 

Ek  is  haastig  fan  dag  en  ni  goed  in  myn  luim 

“ As  jy  met  di  son  froeg  opsaal  en  ry, 

En  jy  ry  en  jy  jaag  om  by  haar  te  bly  ; 

Dan  waag  ek  myn  toga  en  alles  daaian 
In  twemaal  di  twaalf  ure  het  jy  dit  gedaan.” 

Wel,  seg  di  Kyser  di  antwoord  neem  ’k  aan  : 
Mar  laat  di  woord  “ as  ” dan  mar  ook  ferder  staan 
Di  man  watgemaak  het  di  “as”  en  “ wanneer” 
Het  gemaak  fan  ’n  aap  ’n  grote  meneer. 

“ Fer  dertig  ryksdaaldei-s  is  Gristus  ferkoop, 

En  is  jy  dan  ininder  werd  soos  ek  lioop: 

Negen  en  twintig  ni  meer  gé  ek  fer  jou, 

Gen  duit  ook  niit  meer,  daar  bly  ek  b.y  nou.” 

Di  Kyser  di  seg  : wi  het  nou  kan  dink 
Dat  jy  so  netjiis  kan  raai,  dit  is  flink  ! 

Want  daar  is  uit  ook,  by  my  forstlike  eer 
Duisendmaal  meer  werd  ís  ons  liwe  Heer. 

IJ  dink  nou  ek  is  di  priister  fan  Galle 
Heel  reg,  mar  ek  sal  fan  di  waarhyd  ni  falle. 

O,  né  meneer  Kyser,  jy  het  dit  glad  mis, 

So  weet  dat  ek  mar  net  syn  skaapwagter  is. 

Wat!  is  jy  dan  ni  di  priister  fan  Galle, 

Roep  di  Kyser  en  was  amper  gefalle. 

Welaan  fan  nou  af  sal  jy  dit  moet  wees, 

Jou  Eerwaarde  beklim  en  ry  op  di  bees. 

Né  Kyser,  seg  Hansi  dit  kan  so  ni  gaan, 

Ek  kan  mos  gen  woordji  latyn  nog  ferstaan. 
Ook  kan  ek  ni  lees  ni,  gen  woord  ook  ni  skryf* 
Laat  dit  tog  soos  foorheen  mar  alles  so  blyf. 

Ook  weet  jy,  ’n  priister  hy  kan  mos  ni  trou, 

En  ek  het  al  jare  en  jare  ’n  frou. 

Ook  is  ek  gen  drinker  fan  wyn  en  fau  mos, 

Laat  my  dan  mar  lope,  laat  my  tog  mar  los. 

Ou  Hansi  dis  mooi  dat  jy  is  getrou, 

Gaan  liuistoe  en  groet  jou  kinders  en  frou  ; 

Kn  sê  fer  Eerwaarde,  dat  hy  nou  moet  wcrk 
En  bidde  en  preke  in  huis  en  in  kerk. 

G.  P. 

Prieska. 


( Uitdi  Duits  fertunl.) 


Hoe  Neef  Tys  in  syn  Jong  Dage  gefry 
het. 

’n  Mansmens  kry  di  nuk  fan  fry, 

Net  3008  liy  goed  ’n  perd  kan  ry, 

’n  Froumens  kry  dit  ook  mar  gou, 

Ja  foor  sy  nog  ’n  liuis  kan  Jiou. 

So  liet  dit  nou  met  Tys  gegaan, 

Hy  kon  fer  Sanni  ni  laat  staan  ; 

Hy  foel  liy  liet  Jiaar  al  fe  liif, 

Sy  is  syn  regte  liarte  diif. 

Hy  foel  ook  an  syn  liart  met  een, 

Haar  Jiart  is  sag  en  ni  fan  steen. 

En  as  hy  net  fannaand  nog  ry, 

Dan  kan  liy  dalk  di  ja-woord  kry. 

])i  nuwe  klere  uitgehaal, 

Di  ryperd  netjiis  opgesaal, 

En  alles  wTas  nou  reg  eu  klaar. 

En  daar  ry  Tys ; liy  ’s  bly  ; dis  waar. 

Mar  reg,  neef  Tys  het  ni  geweet, 
Faunaand  moet  liy  dalk  grond  nog  eet. 
En  dit  net  deur  ’n  slegte  perd, 

Di  ding  is  dit  tog  glad  ni  werd. 

Want  Tys  syn  perd  was  glad  te  mal, 

En  kyk  daar  by  di  sloot  svn  wal, 

Fal  Tys  met  perd,  en  toom,  en  saal, 

Dat  sterre  foor  syn  oge  daal. 

Mar  gou-gou  was  neef  Tys  weer  op, 

En  liet  di  stof  goed  afgeklop  ; 

Dog  sake  moet  fannaand  mar  bly, 

Want  Tys  Jiet  lelik  seer  gekry. 

Hy  jaag  dalk  net  di  noi  op  hol, 

Het  foor  syn  kop  ’n  bloedrooi  kol ; 

Hy  sal  dus  nou  mar  Imistoe  draai, 

En  eers  di  wond  gaan  was  en  baai. 

’n  Ander  aand  sal  liy  weer  kom, 

Misskiin  fat  sy  dan  nog  fer  lioni, 

80  ry  di  arme  Tys  nou  trug, 

M et  sware  pyne  in  di  rug. 

Mar  gou  liet  Tys  di  grap  fergeet, 

Fan  tuisbly  wou  hy  glad  ni  weet ; 

Dus  maak  liy  hom  blymoedig  kfaar, 

Hy’s  morre  aand  sononder  daar. 

Hy  liet  di  slegte  perd  ferkoop, 

Fannaand  wil  Iiy  mar  liwer  loop. 

Hy  het  geloop,  hy  het  gekry, 

’n  Leeu,  ’n  Skulpad  was  daarby. 

Di  aand  vat  hy  svn  ryperd  weer, 

Wat?  fra  jy.  Ek  fertel  nog  meer; 

Di  leeu  het  mos  gejaag  fer  my, 

Di  noi  haar  plaas  amper  ferby. 


Mar  Skulpad  het  fer  leeu  ontloop  ; 

Ek  wed  ek  sal  hom  nooit  ferkoop  ; 

Hy  het  ni  eens  ’n  hou  ferdiin, 

Fra  mar  fer  haar,  sy  het  gesiin. 

So  ’n  leklcer  liarde  draf  het  hy, 

Di  leeu  kon  hom  ni  fang  of  kry. 

Ou  Skulpad  is  myn  beste  j>erd, 

Hy  eet  by  my  ook  niks  as  tert. 

Tog  Skulpad  het  hom  kwaad  gemaak,. 
Hy  hol  met  Jiom  dat  dit  so  kraak  ; 

En  loop  di  huis  ook  glad  ferby, 

Deur  skrik  het  liull’  so  hard  gery. 

Hy  dag : jou  lelik  grootkop  diir  ! 
Fannaand  sal  ek  jou  lelik  piir. 

Di  leeu  het  tog  al  omgedraai, 

En  waaríoor  maak  hy  nou  lawaai  ? 

Hy  dog  : “ mar  wag,  ek  sal  hom  kry,”" 
En  jaag  met  hoin  fas  in  di  kly, 

Daar  in  di  dam,  flak  foor  di  deur, 

JMoes  hv  en  Skulpad  modder  skeur. 

Hy  draai  toen  na  di  huis  toe  goed, 
Gedraag  hom  ook  mar  regte  soet ; 

Gen  nimand  Jiet,  hom  daargesiin, 

Mar  wi  sê  so  ? dit  was  misskiin 

Net  soos  haar  pa  di  kamerdeur, 

Fer  slapenstyd  had  oojigebeur, 

En  hull’  daar  in  di  afondstoml 
Hull’  gans  geheel  alleen  befond. 

Praat  sv  so  skimprig  fan  di  graj), 

Hoe  hy  en  Skulpad  modder  trap  ; 

“ Dan  wil  jy  nou  ’n  Skulpad  ry, 

En  daarom  nog  na  my  kom  fry  ? ’T 

Mar,  arri,  hy  liet  skaam  gefoel, 

Syn  bloed  was  in  geheel  ni  koel ; 

Hy  dog  : mar  wag,  ek  sal  jou  kry, 

Ek  laat  di  saak  ni  daarby  bly. 

“ Mar  Sanni,  ek  was  in  gefaar, 

En  om  myn  lewe  nog  te  spaar. 

Was  daar  gen  ander  kans  fer  my, 

Ek  moes  fer  Skulpad  so  mar  ry.” 

“Né,  nefl,  né,  wat  j.v  daar  sê, 

Dit  laat  jou  saak  nog  slegter  lê  ; 

As  jy  ’n  perd  het  in  jou  naam, 

Om  so  te  ry  sal  jy  jou  skaam.” 

“ O wat  het  jonkmans  dit  tog  swaar,. 
Hull’  moet  deur  kou’e  en  gefaar  ; 

En  as  huH’  nog  ’n  ongluk  kry. 

Dan  seg  hull’  nog  : j.y  ’s  sleg  daarby.” 

Né,  wat,  ek  het  jou  mar  gepla, 

Ou  Skulpad  het  jou  eoed  gedra  ; 

En  ook  is  dit  ’n  heldedaad 
Waar  almal  eerlik  fan  kan  praat.” 
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“Nou  ja  dit  liet  ek  íoos  geweet, 

Laat  ons  di  grap  nou  mav  fergeet ; 

’n  Skulpad  liet  ek  wel  gery, 

Mar,  niggi,  kan  ’k  jou  hand  ni  kry?” 

“ Né,  neíi,  né,  jy  kan  mar  gaau, 

Myn  hand  ’s  auder  toegedaau.” 

“ Nou  ja,  dit  het  ek  mos  geweet, 

Dit  is  tog  daarom  alte  wreecl.” 

Arme  Tys  moes  toeu  mar  gaan, 

Di  lioop  op  Sanni  glad  laat  staan, 

Tys  is  so  in  syn  loop  gestuit, 

En  hiirmé,  is  di  stori  uit. 

J.  L. 


FREEMDE  BLOMME. 


EDWÍN  EN  ANGELINA. 

“Wag.  kluisuaar,  wat  daar  foor  my  loop, 
Ek  bid  jou  hou  tog  stand. 

En  ly  my,  swerfiiug,  na  di  huis. 

Waar  daar  di  kerslig  brand. 

“Ek  swerf  liiir  sonder  Iioop  of  doel, 
hlet  afgematte  foet ; 

En  as  ek  nog  moet  ferder  loop, 

Sal  ek  myn  cloocl  ontmoet.” 

“ Ja  seun  ! ” so  roep  di  k'.uisnaar  uit, 

“ Jy  kan  ni  ferder  gaan  ; 

SIaai>  mar  fannag  liiir  in  myn  huis, 

Kn  laat  di  kerslig  staan. 

“hlyu  deur  staan  oo|)  fer  iedereen 
Wat  krom  gaan  onder  smart, 

Jy  sal  daarin  gen  rykdom  kry, 

Mar  tog  ’n  goeie  hart. 

“ Kom  deel  fan  awcncl  saam  met  my, 

A1  wat  ek  heerliks  het : 

Myn  skrale  kos,  myn  soete  rus, 

En  sagte  strooie  bcd. 

“ Ek  hou  gen  slagfé  in  myn  stal, 

Om  my  tot  spys  te  strek ; 

Ek  het  met  hul  onsknldig  bloed, 

Nog  nooit  myn  hand  bellek, 

“ Mar  fau  di  hoge  berge  daar  ; 

Breng  ek  ’n  lekker  maal ; 

En  by  di  bergstroom,  o so  klaar  ! 

Gaan  ek  myn  water  liaal. 

“ Kom  pelgriin  ! laat  jou  smarte  faar, 
Eri  woon  liiir  by  my  in  ; 

Ook  my  het  eens  di  smart  gedruk, 

Mar  ek  het  dit  o’erwin.” 


Sag  soos  di  dou  wat  nederdaal 
Op  blomtjiis  onbeskrt : 

So  fal  s.yn  woorde,  en  hy  breng 
Di  pelgrim  in  syn  hut. 

Fêr  in  di  grote  wildernis 
Daar  leg  cli  huisi,  wat 
Di  tuisplek  fan  ’n  ider  was 
Wat  daar  ferloor  syn  pacl. 

En  nou,  solang  di  awend  cluur, 

Sit  hulle  saam  te  praat  ; 

Di  kluisenaar  maak  op  syn  fuur,. 
Ferwarm  syn  koue  máat. 

H.v  dek  syn  tafel  fer  hul  twê, 

En  íoecl  syn  medgesel ; 

Di  lange  winteraand  gaan  om 
Met  storiis  te  fertel. 

Rondom  lml  speul  syn  klyne  kat 
Onskuldig  op  di  grond. 

’u  Ivriki,  uit  syn  gat  gekruip, 

Spring  op  di  fuurhert  rond. 

Mar  droewig  bly  di  freemdeling, 

En  drukkencl  bl.y  syn  smart ; 

Syn  oog  fol  trane,  opgewel 
II it  syn  bedroeícle  Jiart. 

Di  kluisnaar  siin  di  soute  stroom 
Wat  in  syn  oge  swel : 

“ Wat  is  dit  jongling  ! ” fra  hv  honv 
“ Wat  is  dit  wat  jou  kwel  ? 

“ Fan  íaderwoning  weg  geloop, 

Gaan  jy  di  werelcl  in?... 

Of  treur  o’er  frinskap  onbetaal, 

Of  trouelose  min?... 

“ Helaas  ! ons  lewe  is  mar  kort — 

Di  pret  wat  rykdom  gé 
Nog  korter,  en  dit  breng  ons  tog 
Gen  ware  segen  mé. 

“ En  wat  is  frindskap  as  ’n  naam, 
Wat  ons  in  slaap  wil  sus  ?... 

Dit  breng  gen  ware  l'rede  ni, 

En  maak  ons  nooit  gerus. 

“ En  liifde  is  mar  net  ’n  woorcl, 
Waarmé  nou  word  gedweep : 
Waardeur  reeds  meenge  ryne  siiJ, 

In  cl’  afgrond  werd  gesleep. 

“ Ja ! jongeling ! jy  wil  deur  skancl’ 
Jou  bose  luste  stil ! ” 

Hy  hoor  dit,  en  deur  heel  syn  Iyf, 
Gaan  tog  ’n  koue  gril. 

Di  kluisenaar  siin  toen  foor  hom 
Di  skoonhyd  fan  ’n  roos, 

Wat  al  haar  ldeure  hom  fertoon, 

En  as  di  daagraad  bloos. 


Di  folle  boesem  en  di  oog 
Ferraai  bom  di  bedrog. 

Di  pelgrim  was  ’n  skone  frou  ! 

Hy  kyk,  en  twyfel  nog. 

■“  Helaas  ! fergeef  ’n  freemdeling, 

’n  Arme  maagd  ! ” smeek  sy  ; 

“Wat  onferwags  di  Iiuis  indring, 

An  jou  en  God  gewy. 

“ Mar  skenk  ’n  maagd  jou  medely, 

!*■  Wat  liifde  het  laat  swerf  ; 

Wat  ruste  soek,  mar  dit  ni  kry, 

Bn  wat  ook  ni  kan  sterf. 

“ Myn  pa  het  in  di  Tyn  gewoon, 

’n  Ilyke  man  was  hy  ; 

En  toen  hy  yndlik  het  gesterf, 

Hoort  aïles  net  an  my. 

“Toen  kom  di  fryers  sonder  tal, 

Bn  almal  wil  my  lie. 

Bk  het  jou  tog  so  baing  liif ! ” — 
Dis  wat  liul  almal  se. 

“ Toen  kom  di  wolwe  foor  en  na 
Met  mooie  woorde  in  ; 

Mar  Edwin  het  my  nooit  gefra, 

Bn  praat  ook  nooit  fan  min. 

“Mar  altyd  nedrig  angetrek, 

En  sonder  rang  of  naam, 

Kom  hy  my  slegs  syn  waarde  toon, 
En  wyshyd  daarmé  saam. 

“ Hy  was  so  skoon  en  was  so  goed ; 
Mar  ek  het  steeds  getrag, 

Met  woord  en  daad  hom  diip  te  griif, 
Syn  liifde  te  ferag. 

“ En  so  deur  my  ferag,  bespot, 

Het  hy  sig  toen  begeef 

In  wildernisse,  waar  hy  stiirf, 

Of  nog  as  kluisnaar  leef. 

“ Ja  ek  het  hom  dit  angedoen, 

En  ek  wil  daaríoor  ly ; 

Myn  swerwe  moet  dit  weer  fersoen ; 
Ek  soek  tot  ek  hom  kry. 

“ Ek  het  ’n  diu*e  eed  gedoen, 

Trou  sal  ek  daaran  bly : 

Dri  maande  gaan  ek  ook  rond  swerf, 
Soek  of  ek  hom  kan  kry. 

“ Kryg  ek  syn  graf  dan  gaan  ek  le 
Daarop,  tot  ek  daar  sterf ; 

Of  as  ek  swerwend  hom  ontmoet, 
Dan  gaan  ons  same  swerf ! 

“ En  nou  is  di  dri  maande  om, 

Ek  het  genoeg  geswerf ; 

Ek  het  geboet  met  treur  en  ly, 

En  morge  gaan  ek  sterf. 


“Gun  rus  an  myn  fermoeide  lioof, 

Bus  fer  myn  laaste  nag, 

En  ’k  laat’n  segen  fer  jou  na 
By  d’  anbreek  fan  di  dag. 

“Want  morge,  foor  di  son  ferrvs, 

Klim  ek  di  berg  hiir  op ; 

Daar  sal  di  dolk  myn  hart  deurboor, 

Daar  bowe  op  di  top. 

“ Nou  een  fersoek  nog,  Kluisenaar  : 
Begraaf  my  daar  alleen  ; 

Plant  daar  ’n  boompi  op  myn  graf, 

En  by  myn  hoof  ’n  steen.”... 

“ Belet  dit,  hemel ! ” roep  terstond, 

Di  blye  kluisnaar  uit, 

Hy  druk  liaar  béwend  an  syn  hart 
Met  sprakeloos  geluid. 

“ Kyk,  Angelina  ! o myn  bruid  ! 

Hiir  is  jou  Edwin  weer; 

Nou  is  dit  met  ons  smarte  uit, 

Ek  min  jou  soos  weleer ! 

“Niks  sal  ons  fan  makaar  ooit  sky, 

En  nooit  weer  sal  ons  swerf  ; 

Waar  jy  jou  asem  uit  sal  blaas, 

Sal  ook  jou  minnaar  sterf.” 

Jaduto. 

Burgersdorp. 

Goldsmith fry  gcfolg. 


RIKARDO  EN  ISOLINA. 

’/t  Ware  ferliaal  uit  Snicl  Amerika. 

Langs  di  oewers  fan  La  Plata 
Waardeur  Iiy  syn  water  skiit, 

Styg  fan  uit  di  kloostermure 
Dag  na  dag  di  aweudliid. 

Elke  awend  as  di  sonne 
Haar  onttrek  an  d’  starende  oog, 

Stuur  di  frome  sile  same 

’n  “ Stabat  IMater  ” na  omhoog. 

Isolina  sing  dan  lustig 
Met  di  andre  nonne  mé, 

En  ferdring  so  deur  iiaar  singe 
D’  altoosklimmend  silewé. 

Ontrou  werd  sy  haar  belofte, 
Ontrou  an  liaar  dure  eed  ; 

Heel  iiaar  lewe  word  ondraaglik 
En  steeds  styg  liaar  harteleed. 

Wat  kon  tog  di  oorsaak  wese 
Der  ferandering  fan  sin?... 

A1  di  susters  siin  dit  gou-gou : 

Dis  di  stille  pyn  der  min. 


Minnefuur  was  foor  Rikardo 
In  haar  boesem  reeds  ontbrand 
Toen  s.v  Iiom  alleen  sag  wandel 
Op  di  witte  oewer-sand. 

Haar  besluit  was  reeds  genome 
Toen  sv  tot  di  abdis  sprak  : 

Dat  sy  langer  ]ii  kon  blywe 
En  Jiaar  non-belofte  brak. 

En  noti  sit  sy  an  di  awend 
Rustig  an  haar  ininnaars  sy  ; 

Wvl  alweer  di  “ Stabat  Mater  ” 
Opstyg  fan  La  Platas  wy. 

Mar  Jiul  rus  soti  lang  ni  dure, 

Want  di  land  werd  rond  ferwoes 
Deur  di  Spanjaards  grote  fyand, 
Sodat  elk  ten  str.yde  moes. 

Ook  Rikardo  moes  ten  stryde, 

Pan  syn  liifste  Josgeruk, 

Na  di  grense  waar  di  broeders 
Deur  di  fyand  werd  ferdruk. 

0|)  di  plelc  daar  an  di  oewer, 

Toen  di  nare  tyding  lswam, 

Was  dit  dat  hy  fan  syn  liifste 
Nog  ’n  laaste  afskyd  nam. 

Op  di  plek  geef  liy  ’n  kruisi 
An  syn  skone  anstaar.de  frou  ; 
Op  di  ene  ba I k staan  : liifdc , 

Op  di  ander  balki:  tron. 

“Isolina,  draag  dit  ” spreek  hy 
“ As  ons  bijder  liifdepand, 

Totdat  ek  terug  gekom  is 
Uit  di  ferre  woeste  land.” 

Nog  ’n  kus  fan  hare  lippe 

En  hy  spring  geswind  te  paard, 
Na  di  treur’ge  moordtonele 
Jaag  hy  weg  in  dolle  faart. 

In  di  Klooster  werd  sy  egter 
Met  ’n  klyn  fertrek  fereerd  ; 
Daar  sou  sy  liaar  dage  slvte 
Tot  liy  was  teruggekeerd. 

Langs  di  oewers  fan  La  Plate 
Waardeur  hys.vn  water  skiit, 
Styg  alweer  fan  uit  di  Klooster 
Sag  di  soete  awendliid. 

Mar  di  dag  was  daar  gen  son  ni 
Wat  sig  sag  onttrek  an  d’  oog 
Toen  di  “Stabat  Mater”  statig 
Opstyg  na  di  hemellioog. 

Feertiin  dage  is  ferlope 
Sinds  Rikardo  was  gegaan 
Na  di  slagfeld.  Donderstorme 
Kom  fan  fer  fernilend  aan. 


Ni  befi’ees  fer  donderstorme, 

Ni  befrees  fer  bose  weer, 

Sit  sy  op  di  plek  fan  afskyd 
Rustig  an  di  oewer  neer. 

“ Flug  daar  weg ! ” — so  roep  di  abdis, 
“ Ivyk  daar  kom  di  storme  aan  ! 

Siin  jy  ni  di  bliksemskjgte 

Wat  jou  netnou  neer  sal  slaanV” 

Mar  sy  luister  na  di  stem  ni, 

Skerper  kylv  sy  íoor  liaar  uit ; 

Daar  ontwaar  haar  oog  ’n  jonkmau 
In  ’n  ou  ferrotte  skuit. 

Waarom,  dog  s}r,  sit  di  jonkmaii 
In  syn  skuit  so  roerloos  daar, 

Siin  liy  ni  di  golwe  rys  ni 
En  di  naderend  gefaar  ! 

Frees  hy  ni  fer  donderstorme 
Fer  di'  bliksenis  fuurge  tand  ! 

Net  tiin  slage  met  syn  roeier 
En  hy  is  tog  weer  op  land  ! 

Né,  hy  speul  ni  met  di  storire, 

Mar  syn  arme  is  te  swak  ; 

Fol  fan  bloed  syn  iiiojkI  en  liaiule- 
En  s.vn  nuwe  oorlogspak. 

Bowe  an  La  PJatas  bronne 
Was  di  dag  ’n  groot  gefeg  ; 

Mense  liet  makaar  ferwurge 
En  ’n  ider  streed  om  reg. 

Daar  was  Rikardo  ’n  lyer 
En  gedroeg  Jioni  as  ’n  held  ; 

Mar  moes  tog  met  wondë  fliigte' 
Owerwonne  deur  gewekl. 

13y  íja  Platas  lioge  walle 
Onder  in  di  dipe  stroom, 

Siin  liy  ’n  kjyne  skuitji  waggel 
Fasgebinde  an  ’n  boom. 

Haastig  spring  liy  fan  syn  perd  af 
In  di  skuitji  klyn  en  smal ; 

Haastig  sny  hy  los  di  tou, 

En  stuur  daarmé  fan  di  wal. 

Ivogels  ri'gen  nou  nes  liagel 
Op  diklyne  swakke  boot ; 

Maar  Jiy  stuur  liaarso  behendig, 

En  sy  red  hom  uit  di  nood. 

Deur  di  skuitji,  erg  and’  waggel, 
Word  hy  heen  en  weer  geskud, 

Fal  in  slaap,  fan  bloedferlise 
En  deur  stryde  uitgeput. 

So  alleen  dus  dr.v  I'  di  bootji 
Op  La  Platas:  íiredc  stroom, 

En  di  str.yder  siin  toen  nogeens 
Alles  ower  in  syn  droom. 
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3ïogeens>  rvd  hj  o’er  di  berge, 

Nogeens  slaan  hy  mense  dood, 
^ïogeens  spring  liy  fan  syn  perd  af 
In  di  fcfyne  smalle  boot. 

JMet  sononder  word  hy  wakker 
Net  tiin  trede  fati  di  kant, 
iEn  deur  sterke  wind  gedry  we 
Kom  liy  nader  an  di  land. 

Mar  ’n  opgesweepte  windflaag, 

Slaan  di  skuitji  middendoor, 

<Kn  Rikardo  gaan  met  skuitji 
In  di  water  in  te  loor. 

Isolina  siin  di  water 

Bo  Rikardo  woedend  sluit, 

En  bedenk  haar  nou  ni  langer 
3klar  spring  in  liaar  boomstam  skuit. 

3n  di  sagte  maagdeboesem 
Was  ook  ware  heldemoed, 

"VS'at  in  haggelike  tyde 

Onferwagte  wonders  doet. 

Kragtig  toon  sig  nou  haar  spire 
Deur  haar  perelwitte  fel, 

ÍEn  s.y  roeide  met  haar  bootji 
Na  di  diiptes  wondersnel. 

Daar  siin  sy  Rikardos  oge 
Smekend  foor  haav  opegaan ; 
Trilling  s'>  iit  deur  al  haar  lede 
hïn  sy  foel  Jiaar  polse  slaan. 

ZNa  haar  minnaar,  fan  di  stryde 
Fan  di  worstle  owermoe, 

Werp  sy  ’n  sUeepstou  seer  beliendig 
En  intyds  fer  redding  toe. 

•Saggiis  trek  sy  liom  na  bowe, 

Leg  Jiom  in  haar  skuitji  neer 
En  ferwann  hom  deur  liaar  asem 
Floeiend  uit  haar  bors  so  teer. 

Toen  ’n  sterke  wind  hul  andryf 
Op  di  witte  oewersand  ; 

Isolina  draag  Rikardo 
Fylig  na  di  groene  kant. 

Stiller  word  di  sterke  winde, 

Saggiis  rus  hy  in  Jiaar  skoot, 

En  haar  swangre  soete  asem 
Breng  di  lewe  uit  di  dood. 

Met  Rikardo  op  haar  skouers 
Kom  sj  by  di  klooster  weer ; 

Laat  hom  antrek  en  sy  leg  hom 
Op  haar  klyne  kooitji  neer. 

Weke  Ioop  nou  gou  ten  ynde 
En  Rikardo  word  gesond  : 

Helder  word’  syn  bloue  oge 
En  syn  wange  rooi  en  rond. 


Nog  ’n  week  en  foor  di  altaar 
Word  hul  same  man  en  frou, 

As  beloning  fer  liaar  redding 
En  fer  al  syn  liifde  en  trou. 

Jaduto. 


LENORa. 

( Naar  di  ffoogduits  fan  Burgcr.) 

Lenoor  ontwaak  di  morre  froeg 
Meteen  uit  sware  drotne. 

“ Is  jy  ontrou,  Wilhelm,  of  dood? 

Wanneer  tog  sal  jy  kome?” — 

Hv  was  uit  koning  Fredriks  mag 
Getoge  na  di  Praagse  slag, 

En  het  liaar  ni  geskryf, 

Waar  liy  tog  het  geblyf. 

Di  koning  en  di  kyserin 
Was  lang  di  oorlog  moede. 

Hul  tnoes  toeu  yndiik  frexle  maak : 

Di  kryg  het  lang  genoeg  gewoede. 
An  kom  di  legei  s rang  na  rang, 

Met  krygsmusiik  en  oorlogsang, 

Met  juige  en  gedruis 
Gaan  elkeen  na  syn  huis. 

En  oweral  sofêr  jy  siin 
Daar  buite  op  di  strate, 

Trek  oud  en  jong  hul  tegemoet, 

Di  komende  soldate. 

God ! lof ! roep  kind  en  moeder  uit. 
Wees  welkotn  ! menig  blye  bruid. — 
Mar  ag  fer  Lenore 
Was  groet  en  kus  ferlore. 

Sy  fraagan  almal  wat  daar  kom 
En  fraag  ua  alle  name  ; 

Mar  nimand  kon  haar  iits  fertel, 

Fan  almal  wat  daar  kwame. 

En  toen  sy  nimand  meer  gewaar, 
Ferpluk  sy  haar  gitswarte  haar  ; 

Fal  foor  haar  ma  terstond 
Bewustloos  op  di  grond. 

Haar  moeder  roep  haar  bewend  toe  - 
“ Mog  God  sig  tog  erbarme  ! 

Myn  liifste  kind  wat  is  dit  tog?” 

En  sluit  haar  in  di  arme. — 

“ ó Moeder  ek  is  nou  alleen  ! 

Gaat  alles  fer  myn  part  nou  heen  ! 

By  God  is  ^en  erbarme. 
ó Wé,  ó wé  my,  arine ! ” 

“ Help,  God  ! siin  ons  genadig  aan  ! 

Kind  bid  ’n  Onse  Fader! 

Wat  God  doen,  dit  is  welgedaan. 

H.y  is  tog  ook  ons  Fader ! ” — 

“ ó Moeder,  moeder ! ydle  waan  ! 

God  het  fer  my  gen  goed  gedaan  ! 
Myn  bidde  is  o’erbodig, 

Ek  het  dit  ni  meer  nodig.” — 
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Help,  God,  help  ! Wi  Fader  ken, 

Di  ken  ook  syne  kragte. 

Gebruik  tog  nou  di  sakrament, 

Dit  sal  jou  leed  fersagte.” — 

“ o Moeder,  né,  myn  pyn,  myn  brand 
Ferkoel  ook  selfs  gen  engelhand  ! 

Gen  sakrament  kan  lewe 
An  dode  wedergewe.” — 

“Hoe  maak  jv  as  di  false  man 
Da  r in  di  Hongaarlande 
Jou  is  ontrou  en  sis:  ferheug 
In  nuwe  huweliksbande  ? 

Laat  faar,  myn  kind,  laat  faar  hom  tog. 
"Syn  liifde  was  mar  net  bedrog  ! 

As  siil  en  liggaam  sky 
Sal  hy  syn  loon  wel  kry.” 

6 Moeder,  moeder,  hy  is  heen  ! 

Ferlore  is  ferlore ! 

Di  dood,  di  dood  is  my  gewin  ! 

Og,  was  ek  nooit  gebore  ! 

Blus  uit  myn  lig,  ’k  sterf  nou  mar  heen. 
Fer  my  gen  troos  : ek  is  alleen! 

By  God  is  gen  erbarme 
ó Wé,  ó wé  my,  arme  ! ” — 

“ Help,  God,  help  ! wees  haat*  tog  naby  ; 

ó Heel  tog  hare  wonde  ! 

Sy  weet  ni  wat  haar  tong  daar  spreeb ; 

Fergeef  haar  tog  haar  sonde  ! 

Ag  kind,  fergeet  jou  aardse  smart 
En  denk  an  God  ; gé  iiom  jou  liart ! 
Kniil,  kind ! kniil  foor  Hem  neer 
As  Bruidegora  en  Heer.” — 

ó Moeder  ! wat  is  salighyd  ? 
ó Moeder ! wat  is  hel  ? 

By  Wilbelm  ja  ! is  salighyd 
En  sonder  Wilhelm — hel ! 

Blus  uit  myn  lig,  ’k  sterf  mar  lieen ! 

Fer  my  gen  troos  : e><  is  alleen  ! 

Fer  my  het  nou  gen  waarde 
Di  hemel  of  di  aarde  ! ” — 

So  woed  in  haar  ’n  sware  stryd  ; 

Haar  moeder  kon  ni  kére. 

Sy  was  in  opstand  tegen  di 
Besluite  fan  di  Here. 

Sy  slaan  liaar  bors  di  heel  dag  lang 
Met  fuiste  tot  sonsoiulergang  ; 

Totdat  haar  matte  oog 
Di  sterre  siin  omhoog. 

En — buite  hoor  sy  trap,  trap,  trap: 

’n  Pêrd  kom  angelope. 

’n  Ruiter  kliin  daar  haastig  af 
En  maak  di  foordeur  ope; 

S.y  lioor,  sy  hoor  di  poort  syn  ring 
Maak  saggiis.  soetjiis  kling-ling-ling ! 
Toen  word  daar  deur  di  poort 
Di  folleude  gehoord; 


“ Holla ! Holla ! Maak  oop  myn  kind ! 

Myn  liifste,  slaap  of  wag  jy? 

Hoe  is  jy  teeno’er  my  gesind  ? 

En  ween  jy  nou  of  lag  jy?” 

“ Ag,  Wilhelm,  jy  ? So  laat  by  nag? 
Geween  ja  het  ek  en  gewag ! 

Ag  smart  het  ek  gely  ! 

Fanwaar  kom  jy  gery  ?” — 

“ Ons  ry  mar  net  met  middernag, 

Ek  kom  nou  fan  Boheme, 

Waar  ons  di  oorlog  het  gefoer, 

En  wil  jou  medeneme.” — 

“ Ag,  Wilhelm,  koin  eers  in  mvn  kind  ! 
Daar  buite  waai  so  koud  di  wind  ; 

Kom  in,  in  myne  arme, 

Om  jou  eers  te  ferwarme  ! ” — 

“ Laat  suis  mar  deur  ili  hagedoorn, 
Laat  waai,  myn  kind,  laat  suise  ! 

Di  swart  pêrd  briis,  di  spore  klink, 

Ek  durf  tog  hiir  ni  liuise. 

Kom,  liifste,  kom  en  laat  ons  ry, 
Spring  op  di  pêrd  liiir  agter  my, 

Ons  moet  nog  honderd  myle 
Na  onse  bruidbed  yle.” 

“ Ag ! sal  di  honderd  myle  nog 
My  in  di  bruidbed  drage  ? 

En  hoor  ! daar  dreun  di  klokslag  nog 
Wat  elfuur  het  geslage.” 

Kyk  hiir,  kyk  daar ! Di  maan  skyn  nou 
Ons  en  di  dode  ry  mos  gou. 

En  is  ons  eenmaal  daar 
Dan  nooit  weer  uitmakaar  ! ” 

“ Waar,  hoe  is  dan  di  kamer  tog, 

Waar  ek  sal  moet  gaan  tuis  wees  ? ” 
“Ses  planke  en  twé  plankiis  by 
Di  sal  ons  koele  hmsi  wees  ! ” 

“Fer  my  ook  plek?” — “ Fer  my  en  jou 
Kom,  liifste,  kom  spring  op  tog  gou  ! 

Di  bruilofsgaste  hoop, 

Di  lcamer  staan  ons  oop.” — 

Di  liifste  draai  haar  om  en  spring 
Behendig  op  di  pêrd  net  gou; 

Terwyl  sy  met  haar  arme  oin 
Di  sterke  ruiter  klou. 

En  horre,  liorre,  hop,  hop,  hop! 

So  ry  hul  op  ’n  íiard  galop. 

Di  pêrd  en  ruiter  swaai, 

Di  sand  en  fonke  waai. 

Ter  regter  en  ter  linker  liand, 

Ferby  foor  liulle  oge, 

Hoe  fliig  di  felde,  tuiue  eu  land! 

En  groene  ereboge  ! — 

“Myn  liifste  bang?  Di  maan  skyn  nou 
Hoerá  ! di  dodc  ry  mos  gou  ! 

Is  jy  bang  fer  di  dode  ? ” — 

“ Ag  né  ! laat  rus  di  dode ! ” — 
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“ Wat  Iioor  ek  daar  tog,  ’n  gesaug  ? 

Wat  fladder  tog  di  vawe  ? 

Hoor  ! klokgelui ! Iioor  dodesang  : 
“Laat  ons  di  lyk  begrawe  ! ”” 

Bn  nader  kom  di  swarte  wa, 

AVat  lcis  en  dode  liggaam  dra. 

Di  klaagsang  fan  di  drom 
Klink  soos  ’n  uilgebrom. 

“Na  middernag  begraaf  di  lyk 
Met  sug  en  sang  en  k lage  ; 

Bk  egter  gaan  mvn  jonge  bruid 
Nou  na  di  bruiilbed  drage  ! 

Kom,  pi'iister,  hiir!  kom  met  di  koor 
En  bi'om  my  biir  ; ’n  bruidliid  foor. 

Kom  spreek  ’n  segen  uit 
O’er  bruidegom  en  bruid  ! ” — 

Di  sang  di  swyg.  Di  drom  ferdwyn... 

Gelioorsaam  an  syn  roepe, 

Folg  liom  di  geeste  agterna 
In  ongelyke  groepe. 

Bn  altoos  ferder,  lioj»,  hop,  hop! 
lïy  liulle  fort  op  liard  galop. 

Di  pêrd  en  ruiter  swaai, 

Di  sand  en  fonke  waai, 

Hoe  fliig  non  regs,  hoe  fliig  nou  links 
Gebergte,  bome  en  liekke  ! 

Hoe  fliig  nou  links  eu  regs  en  links 
Di  dorpe,  stede  en  flekke  !— 

“ Myn  liifste  bang?  Di  maan  skyn  nou  ; 
Hoera  ! di  dode  ry  mos  gou  ! 
ls  jy  dan  bang  fer  dode  ? ” 

“ Ag,  Iaat  tog  rus  di  dode  ! ” — 

“Pêrd,  pêrd ! ek  denk  di  haan  roep  al ; 

Toe  ! loop  nou,loop  nou  fiug. 

Toe  gouer,  gouer,  gouer  nog  ! 

Bk  ruik  al  morrelug! 

Folbrag,  folbrag  is  onse  loop ! 

Di  liuweliksbed  staan  fer  ons  oop. 

Di  dode  ry  mos  gou  ! 

Ons  is  daar  ynlik  nou.” — 

Bn  na  ’n  yster  tralideur 
Gé  hy  di  pêrd  di  spore. 

Hy  ry  geswind  di  kerkhof  in 
Met  al  di  geeste  kore. 

Di  pooi'te  fliig  nou  almal  oop, 

Bn  o’ei'  di  grawe  gaan  di  loop  ; 

Di  grawe  groot  en  klyn 
Blinlc  in  di  maneskyn. 

Ha,  kyk  ! ha  kyk  ! o’enbliklcelik, 

Hoelio  ! ’n  grote  wonder  ! 

Daarfal  di  ruiters  kraag  asstof 
Meteen  fan  bo  na  onder. 

’n  Skedel  sonder  kuif  of  top, 

’ji  Naakte  skedel  word  syn  kop  ; 

Syn  liggaam  sonder  flys, 

’n  G’raamte  met  ’n  sys  ! 


Di  pêrd  di  proes  en  spring  daar  rond  ; 

Bn  spuug'  nou  fuur  en  fonke. 

Bn  kyk  ! hy  was  fau  onder  liaar 
Ferdwene  en  fersonke. 

Geliuil,  geliuil  uithoger  lug, 
Gejammer  lioor  sy  en  gesug. 

Lenores  liart  di  bewe 
Nou  tussen  dood  en  lewe. 

Nou  dans  daar  in  di  maneskyn 
Hondom  di  arme  mysi, 

Di  geeste  in  ’n  grote  krans, 

Bn  sing  ferheug  di  wvsi : 

“ Wanneer  ons  liart  ferbroke  is  ! 
Geduld  ! mar  moet  met  God  ni  twis  ! 
.Tou  liggaam,  dogter,  het  ferdwyn, 
Mog  Ily  jou  siil  genadig  syn  ! ” 

Jaduto 


DI  FISSER. 

’n  Fisser  sit  daar  an  di  strooin, 

Om  ’n  fis  te  íange  : 

Mar  di  hoek  bet  lieel  tlag  leeg 
in  di  stroom  bly  hange. 

Yndelik  roer  dit,  en  hy  siin, 

’n  Fissi  foor  hom  swéwe  ; 

Goudroodagtig  haug  hy  daar, 
Smekend  om  syn  léwe. 

“ Liifste  Fisser,  laat  my  los,  ” 
Spreek  di  klyn.e  lissi  ; 

“ Sal  jy  my  ni  t'ry  laat  gaan 
Tot  ek  groter  is  ni.  ” 

“Fissi,  dit  kan  ni  gebeur  ! 

Hiir  help  nou  gen  klage; 

Moet  ek  jou  nou  weer  laat  gaan  ?.' 
Kan  ek  so  feul  wage  ? ” 

“ Denk  nou  tog  Jioe  klyn  ek  is  ! 

’k  Het  mar  nog  dri  tande. 

Jy  sal  my  tog  nooit  ni  mis, 

Laat  my  uit  jou  liande,  ” 

“ Daar  jy  tog  so  fyntjiis  is, 

Bn  so  kort  fan  léwe, 

Word  jou  nog  ’n  korte  tyd 
Tot  fermaak  gegéwe. 

“Is  jy  egter  eenmal  groot, 

Denk  dan  an  myn  woorde  ! 

Byt  dan  an  myn  hoeki  weer, 

An  diselfde  oorde.  ” 

Frolik  spring  di  lissi  toen, 

Jn  di  koele  watei' ; 

Was  ferblyd  en  speul  daar  rond,. 
Dat  dit  spat  en  klater. 
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’Toen  ’n  jaar  ferfloge  was, 

Dag  liy  an  di  woorde : 

Byt  toen  an  di  lioeki  weer 
An  diselfde  oorde. 

Mar  di  man  spreek : “ daar  jy  trou, 
An  jou  woord  blv  hange, 

Laat  ek  jou  fer  altyd  fry ; 

’k  Sal  jou  nooit  weer  fange.  ” 
Ramler . 


KATN  AN  Dí  0EF.ER  FAN  Dí  ME  ER. 

Wé,  o wé  my,  ag  waarheen, 

Dwaal  ek  nou  liiir  so  alleen  ? 

Golwe  slaan  liiir  foor  my  neer. 
Abels  bloed  ! dit  is  di  meer  ! 

Na  di  aardes  laaste  rand, 

Dryf  di  wraak  my,  na  di  strand  ! 
Waar  ek  ni  behoef  te  klaag. 

Het  my  Abels  bloed  gejaag  ! 

Wé  my,  ag,  myn  broeders  bloed, 

Don  er  in  di  woeste  tloed  ! 

In  di  droewe  rots  geskal, 

Op  di  stille  séstrand  wal ! 

Soos  di  sé  di  rots  o’erfiil, 

So  o’erfal  oek  nou  myn  siil, 

Sileangs  en  nootl  en  woed  ; 

Gods  ferskrikking,  Abels  bloed  ! 

Open,  gohve,  nou  jul  mond, 

Want  di  moederaardes  grond 
Dronk  syn  bloed  toen  ek  hom  sloeg, 
Toen  hy  om  genade  froeg  ! 

Open,  golwe,  nou  jul  mond, 

Eu  fertoon  my  julle  grond  ! 

Ag,  fergeefs,  di  wrake  wag 
In  di  skoot  selfs  fan  di  nag  ! 

In  di  allerdiipste  kou, 

Sal  ek  Abels  gees  anskou ; 

Ja  anskou  al  fliig  ek  op, 

Daar  di  lioogtes  hoogste  top  ! 

As  myn  lyf  tot  stof  fermaal, 

Deur  di  stormwind  word  geliaal, 

So  anskou  ek,  Ka’in,  tog 
(íodes  ywer  wraakfuur  nog  ! 

Sonder  maat  en  sonder  tal, 

Woed  in  my  myn  grote  fal. 

Sonder  grense  duur  en  tyd, 

'Tot  in  alle  ewighyd  ! 

Want  my  trof  di  wrekens  wraak, 
Toen  myn  stok  hom  het  geraak. 
Wrake  ! wrake  ! wraak  opmy! 
Gods  íerskrikking  is  op  my. 


Wi  is  Ryker  ? 

(Uit  di  “ Gcdkfte  hi  Vrosa"  van  T.  van  Turgc- 
uiejf. 

As  ’k  fan  di  grote  Rotschild  Jioor, 

Of  selfs  mar  fan  Iiom  lees, 

Dan  word  ek  regte  bly  fan  hart 
En  opgeruimd  fan  gees. 

Ivyk  ! hoe  di  dowe  byna  hoor, 

Di  blinde  amper  siin, 

Di  arme  en  ferlatene 

Deur  kneg  en  myd  gediin. 

Kylc  ! hoe  word  wese  opgefoed, 
Arinhuise  opgerig: 

Hy  gé  di  geld  fer  hospitaai 
En  menig  fraai  gestig. 

As  ek  so  an  dit  alles  denk, 

Dan  is  ek  angedaan, 

En  juig  as  mense  fer  my  noem 
Syn  welbekende  naaiu. 

Tog  mag  ek  ni  fergeet  ni  hoe 
’n  Anne  blanke  boer, 

Wat  ni  íeul  meer  as  kinders  had, 

En  frou  en  hut  en  roer  : 

’n  Wése-niggi  mébreng  na 
Syn  kiyn,  armoedig  huis, 

En  seg  an  syn  swaarmoedige  frou  : — 
“Maak  kiýne  Kitty  tliuis ! ” 

“ Hart!  ” seg  di  frou,  “wat  sal  ons  doen, 
So  duur  is  reeds  di  liout, 

En  as  ous  klyne  Kitty  neein- 
Gen  oulap  biy  fer  sout.  ! ” 

“Wag,  beste  frou,  ek  het  ’n  plan, 

’n  Plan  ni  slim  of  stout : 

Ons  eet  ons  sop,  liif  hartji,  mar 
Fan  foortaan  sonder  sout. 

Ja — wat  di  ryke  ook  niog  doen 
En  met  hul  geld  uitfoer — 

IJaar  Ir  'n  lange  endji  pad 
Tuss  'n  Rotschild  en  di  boer  J 

* In  Rusland  is  sout,  baing  swaar  belas  en  di 
folk  is  mar  arm.  Hiir  in  Suid  Airika  het  ons 
baing  sout  en  baing  andere  dingen,  oek  baing 
arme  blanke  cn  ’n  paar  klyne  Rotsehilds. 

W.  II.  Maskew. 


Leopold. 


Jaduto. 


102 


Di  Lotgefalle  fan  Dawid  ‘‘  Duty”, 

OK 

DI  GEFOLGE  FAX  SKIEDAM  JENEWEK. 

Daar  het  eens  0))  ’n  goeie  dag, 

’n  Mooie  grap  gebeur 

Mar  Dawid  het  o’er  al  di  pret 
Net  baing  swaar  getreur, 

Di  ou  syn  frou  di  word  mos  siik, 

So  ewe  onferwag  ; 

En  Dawid  raak  so  in  di  nood, 

Hy  slaap  ni  dag  of  nag. 

Né,  mintig,  sê  Iiy  by  liomself, 

Di  ding  kan  so  ni  bly  ; 

Ek  moet  ’n  wa  of  kar  gaan  soek, 

En  na  di  dokter  ry. 

Ek  het  net  een  perd,  glad  gen  tuig. 

Dit  is  di  grootste  fout, 

O,  wag ! seg  hy,  ek  het  ’n  plan, 

En  klap  so  ojt  syn  bout. 

Ek  sal  liiir  na  myn  buurman  stuur. 

Dis  mos  ’n  goeie  man, 

En  fra  om  my  syn  perd  en  kar 
Te  léne,  as  iiy  kan. 

Hy  kry  dan  ook  di  jterd  en  kai-T 
Met  tnige  oek  daarby  ; 

Hy  maak  nou  alles  in  rl i haak, 

En  was  net  regte  bly. 

Net  één  dag,  sweer  hy,  toen  Jiy  ry, 

Bly  ek  daar  in  di  stad, 

Myn  geld  is  op  en  ek  liet  laas, 

Te  íeul  uitgaaf  gehad. 

Di  dag  toen  hy  moes  huistoe  kom 
Toen  werd  fergeefs  gekyk  ; 

Di  man  syn  frou  is  baing  siik, 

Of  di  perde  het  beswyk. 

Neef  Oliíier,  daar  by  Langnek, 

Het  grote  “sports”  gegé  ; 

Neef  Dawid  hoor  dit  fan  ’n  frind, 

Di  sleep  Jiom  daarheen  mé, 

Neef  Davvid  iiad  broer  Olilier 
Net  langtvd  ni  gesiin  ; 

HuH’  groet.  en  fra  ook  uit  di  sjtoor : 

Wat  lus  jy  V Wyn  of  JinV 

“ 'n  Goeie  dop  fan  Skidain.  Jin,,  ” 
SegDawitl  nou  fer  hom  ; 

“ Mar  dit  moet  oji  myn  koste  gaam 
Kom,  skenk  in,  frinde  kom  ! ” 


Hull’  maak  di  glase  boorde  fol, 

En  drink  di  tooste  nou, 

Fan  Paul  Kruger,  Teunis  Steyn, . 

En  oo  < fan  di  Ou  Frou. 

Daar  buite  gaan  dit  ook  net  dol, 

Dit  raas  en  lag  en  praat ; 

Di  giase  kJink,  di  bottels  waai, 

Jy  raak  glad  sonder  raad. 

Neef  Dawid  Jiet  ook  hiir  en  daar 
’n  Frind  di  liand  gedru  ', 

En  o’er  di  foorsjioed  fan  di  dag 
’n  Borreltji  gesluk. 

Hy  gaan  toen  na  di  “ cricket  field, 
Daar  word  ’n  “ mateh  ” gespeul ; 

Hiir  drink  Iiy  ook  ’n  dop  of  fyf, 

Dit  was  tog  ni  te  feul. 

En  résiis  was  daar  oek  di  dag. 

Dit  was  ’n  grote  pret, 

Te  siin  lioe  dat  di  jokkiis  slaan, 

En  Jíoe  tli  mense  wed. 

Neef  Dawid  was  by  al  di  jtret, 

Syn  í op  was  wel  al  swaar ; 

Hy  drink  mar  eenders  Skidam  Jin, 

En  kyk  Jioe  liull’  baljaar. 

So  liou  dit  an  tot  deur  di  nag, 

Met  kaartspeul,  drink  en  rook,. 

En  dit  doen  Dawid  alles  mé, 

Syn  bloed  was  nou  and’  kook. 

Di  oggend  froeg  toen  spring  lxy  op, 

En  sê  t.oen  fer  syn  broer  : 

“ As  ek  fannaand  wil  huistoc  ry,. 

Dan  moet  ek  my  nou  roer.  ” 

lly  groet  syn  fron,  spriug  in  di  tryn, 

Wat  Jiom  moes  dorptoe  breng ; 

Hij  foel  net  naar,  syn  kop  draai  rond, 
Jin  is  ’n  nare  ding. 

So  dronk-dronk  Mim  Jiy  yndelik  uit, — 
Di  tryn  di  looji  mos  gou, — 

Hy  weet.  nou  niks  fan  al  di  pret 
Nog  minder  fan  syn  frou, 

Di  dag  kon  Jiy  gen  ding  íerrig, 

Hy  was  tedanig  sii  k ; 

Hy  droom  en  skré  “Look  at  the  rats  ! 
Hy  lmd  di  Jin  koeliik. 

’J’oen  Dawid  by  sig  selwe  kom, 

Toen  skyn  di  son  al  lioog  ; 

Syn  binnegoed  was  an  di  brand, 

Syn  keel  soos  Jiout  so  droog. 

Hy  sweer  toen  weer  so  by  liom  self, 
Dat  liy  gen  drank  sal  smaak 
Foor  dat  di  kar  was  ingesjian 
En  alles  reg  gemaak. 
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Hy  koop  toen  liiir  en  daar  nog  iits, 
Wanthy  kon  nou  weer  siin  : 

’n  Regen  batji,  sakki  meel, 

En  ’n  kas  met  Skidam  Jin. 

Nog  twe  paar  skoene  in  ’n  doos 
Fer  Betti  en  klyn  Tom, 

Oek  dri  maal  tiiu  poud  mili  meel, 

En  ’n  bottel  O P.  rom. 

Hy  koop  oek  nog  ’n  platfatji 
Met  dri  ster  gees  daar  in, 

Di  goed  word  alles  afgelaai, 

Hy  sou  net  nou  begin — 

Daar  roep  met  eens  ’n  frind  hom  toe 
“ Kom  maak  ’n  borrel  mé ; 

Dit  sal  jou  fer  di  lange  rys 
Di  berg  uit,  kra?  weer  gé. 

Di  eed  liad  liy  nou  glad  fergeet, 

Hy  gé  hom  sommar  o’er, 

En  foor  hy  uit  di  kroeg  uit  kom 
Was  syn  ferstand  ferloor. 

Neef  O.  ry  met  hom  same  uit 
Tot  by  di  koeli  stoor  ; 

Neef  Dawid  was  nou  ook  so  pap 
Hy  siin  gen  pad  of  spoor. 

Hy  ry  toen  hiir  fandaan  alleen, 

Neef  O.  Iiet  weggedraai ; 

Di  kar  loop  nou  o’er  wal  en  sloot ; 

Jy  siin  net  stofïe  waai. 

Neef  Dawid  raak  nou  an  di  slaap 
En  laat  di  lysels  los  ; 

Di  perde  was  ook  baing  mak 
En  ken  Iml  wêreld  mos. 

Hul  loop  ook  pad  langs  o’er  di  brug, 
So  stadig  op  ’n  stap, 

En  fat  di  drai'  weer  anderkant 
En  hiir  kom  noudi  grap. 

Di  perde  siiu  ’n  fé  foetpad, 

Wat  afgaan  by  ’n  krans, 

Di  sou  fer  hulle  korter  wees  ; 

Hul  loop  dau  ook  daar  langs. 

Neef  Dawid  skrik  nou  fan  di  stamp, 
Hy  was  glad  deurmakaar ; 

Hy  soek  toen  ook  di  lysels  op, 

Om  hiir  weer  reg  te  faar. 

Toen  hy  opeens  balans  fci'loor, 

En  fal  di  rytuig  uií, ; 

Hy  skré  en  skop,  en  íloek  en  sweer, 
En  maak  ’n  naar  geluid. 

Di  perde  liol  nou  soinmar  weg 
Reg  o[>  di  krans  af,  soe  ! ; 

En  Dawid  op  di  disselboom, 

Maak  net  syn  oge  toe. 


Ho ! Bloubok  ! Byron  ! skré  hy  nog;: 

Mar  dit  was  gíad  ferniit, 

Di  kar  di  was  al  op  di  krans, 

En  Dawid  in  ferdriit. 

Di  krans  was  ’n  riíïir  sym  bank, 

Daar  spring  di  perde  o’er; 

Hul  kom  te  lande  ín  ’n  kuil, 

Waar  almal  moes  fersmoor. 

Neef  Dawid  was  bewusteloos, 

Met  wonde  op  syn  kop; 

Hy  het  glo  met  syn  bowe  end, 

Net  teen  di  wiil  gestop. 

Di  perde  ruk  en  skop  en  spring 
Om  op  di  wal  te  kom ; 

Mar  Dawid  weet  daar  net  niks  fan, 

Hy  w ts  nog  strook  deur  stom. 

Daar  liet  hy  glo  di  hele  uag 
Bewusteloos  geh'“; 

Hy  had  glo  we„er  di  Jin  koeliik, 

So  het  ek  honi  hoor  sê. 

Daar  kom  neefs  Gert  en  lïill  toen  langs, 
Di  oggend  na  liul  werk ; 

En  liet  hul  half  kapot  geskrik, 

Toen  hul  di  dinge  ínerk. 

Hul  het  di  kar  gou  uitgehaal, 

Of  wat  nog  orig  was ; 

Di  wile.  disselboom  en  beul, 

En  ’n  krona  gelmigde  as. 

Di  perde  het  hul  los  ntoes  suy, 

Want,  hul  was  byna  dood  ; 

Hul  bet  glo  op  makaar  gelê, 

Di  heel  nag  in  di  sloot. 

Di  kar  syn  frag  was  alles  nat, 

Di  meelsak  pure  deeg, 

En  Dawid  fan  di  nag  svn  bad, 

Het  baing  swaar  geweeg. 

Di  kas  met  Jin  was  uitmakaar, 

Een  fles  was  net  gespaar, 

En  daarmé  het  di  dri  gedrink, 

Oesondhyd  fan  niakaar. 

J)i  kar  moes  toen  weer  ilorp  toe  gaan, 
Om  te  laat  repareer; 

En  Dawid  moes  di  dokter  sïin, 

Syn  rug  en  kop  was  seer. 

Di  nat  goed  het  hul  oopgegoi 
Daar  by  ’n  Kaller  laml, 

En  toen  hul  dit  weer  wou  gaan  haal 
Was  alles  weggepand. 

Di  swartgoed  sal  glo  lekker  dra, 

An  skoen  en  waterjas; 

En  Dawid  as  hy  huistoe  koni 
Sal  o’er  di  goed  nioet  fas. 
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Di  spnl  kos  hom  glo  fyftiin  pond, 
Benevvens  al  di  pyn  ; 

Hy  moes  glad  leegliand  iuiistoe  kom, 
Dit  liet  hy  fau  di  wyn. 


Seg  an  di  nivsi  wat  ek  min,  dat  ek  onskuldig  stert’  ; 

Dit  fal  my  bitter,  bitter  hard  haar  as  myn  frou  te  derf  ; 
Mar  ewig  is  myn  naam  beflek  nadat  di  Hof  gebood. 

Om  mv  daar  an  di  galg  te  hang,  te  hang  tot  an  myn 
dood. 


Nou,  frinde,  wil  ek  julle  raai, 
Om  op  di  wag  te  wees, 

En  ook  ni  al  te  feul  te  lag, 

As  jtd  di  stukki  lees. 

Pas  op  fer  Jin,  di  slegte  ding, 
En  fer  elk  sterke  drank  ; 
Jul  mag  ’n  rukki  lekker  foel, 
Maï  yndlik  het  jy  stank. 


fjeg  self  my  in  di  doodkis,  ma  ; leg  my  daar  sag  ter  rus  ; 
Myn  bande  same  oi)  myn  bors,  en  gé  my  dan  ’n  kus. 
l^eg  dan  myn  Bvbel  op  myn  hart,  druk  sag  myn  oge  toe, 
Soos  u as  kind  my  elke  aand,  and’  slaa]i  gekus  het,  mof  ; 
Faarwel  nou  moeder,  leef  nog  lang  ! Draag  met  geduld 
uw  kruis, 

Dan  hoop  ek  cens  u weer  te  siin  bo  in  di  Faderhuis. 

Bid  God  fer  my  en  fer  myn  siil,  dat  ek  syn  Ryk  be’erf, 
Ofskoon  hul  an  di  galg  my  hang,  my  liang  totdat  ek 
sterf. 


Ek  stuur  dit  as  ’n  waarslcuwing, 

Fer  almal,  jonk  en  oud  : 

Pas  altyd  fer  di  Jiniies  op, 

Of  jul  maalc  ook  so  ’n  fout. 

IvLYNÍiOEDS  FltlND. 


Onskuldig  ter  Dood  Feroordeel. 


Mar  lioor,  ’n  groot  gemompel  gaan  daar  deur  di  mense- 
skaar. 

Dit  is  'n  geroep  en  ’n  geskreeu.  ja  alles  deur  makaar... 

Daar  kom  ’n  ruiter  angejaag  tot  by  di  tronk  syn  hek— 

Wenk  met  syn  hand — waai  met  syn  hoed — Goddauk  dis 
Willem  Bek. 

Di  Dood-gewaande  keer  terug,  rnvn  fryhvd  is  naby.  ~ 

Hy  wenk  weer  met  syn  hand  en  roep  : “ J.aat  di  gefan- 
gene  fry  !’’ 

Hef,  moeder,  tans  uw  hoof  weer  op,  en  prys  en  dank 
di  Heer ; 

Di  gal  g is  nou  syn  prooi  ontneem,  ek  ’s  gen  gefangne 
meer. 


Hul  lireng  my  na  di  galg  toe,  ma,  daar  op  di  tronk  se 

Hul'sal  ainial  na  my  kom  kyk,  en  wag  daar  tot  ek  stert'. 
Elkaardse  freug.I  ls  noa  ferby,  m/n  hoop  is  mav  seei 
flou  ; • _ 

Hulsal’ndoek  bind  foor  myn  oog  enom  myn  nek  n 


tou. 

Dan  doen  di  leeraar  'n  gebed  met  menig  traan  en  sug, 
Dan  fal  di  plank  onder  myn  foet,  en  ek  hang  m di  lug. 
Hul  seg  ’k  het  Willem  Bek  ferinoor,  waarop  di  Hot 
gebood,  . 

Om  my  daar  an  di  galg  te  hanï,  te  haiig  tot  an  myn  dood. 


Di  gras  wat  in  di  felde  groei,  di  lam  wat  speul  en  drink, 
Di  iieldre  stroompi  langs  di  pad,  wat  ons  steeds  tegen- 

l)link, 

Di  blomme  in  ons  oue  tuin  met  stengels  dun  en  dik,_ 

Is  ryn  en  weet  tog  fan  gea  kwaid,  en,  moeJer,  so  is  ik. 
Bv'  faders  graf  dig  by  ons  huis—  syn  naam  is  sonder 
smet— 

Ek  had  gen  liaat  ooit  in  myn  hart,  myn  hand  is  ryn  fan 
Bek. 

Mar  juriis  twaalf  ferklaar  myn  skuld,  waarop  di  Hof  ge- 
bood, 

Om  my  daar  an  di  galg  te  hang,  te  hang  tot  an  myn  dood 


Di  lug  is  koel  en  heerbk,  ma  ; di  son  beskyn  ons  erf  : 

Dit  Is  ’n  mooi  dag  o.n  te  leef,  mar  sleg  om  op  te  sterf. 

Dit  is  'n  íraaie  heldre  dag  om  God  te  loof  uiet  sang  ; 

Mar  dis  te  skoon  tog,  moederliif,  om  imand  op  te  liang. 

Mar  laat  di  beul  syn  werk  doen,  ma.  iny  radbraak,  as  hy 
kan  ; 

Hul  hang  my  as  ’n  moordenaar,  mar  ek  staan  as  'n  man. 

Want  W’illem  Bek  hec  ’lc  ni  fermoor,  en  tog  di  Hof  ge- 
bood, 

Gm  my  daar  an  di  galg  te  iiang,  te  haug  tot  an  myn  dood. 

Myn  liwe  ldyne  sus  sal  huil,  my  soen  as  sj-  my  siit  : 

Ma,  soen  haar  du  sendmaal  fcr  mij,  mar  huil  moet  julle 
niit.  ' 

Seg  haar  f er  my  ’n  krans  te  maak,  soos  fer  ons  pa  weleer  ; 

Plant  dan  ’n  bldmptji  op  myn  graf,  en  denk  an  my  ncoit 
weer. 


[Ingestnur  in  Holtáns  deur  .T.  L.  R.  en  deur  O.K.'m 
Afrikaans  fertaal  iriet  wysiginge.  j 


Fani  en  Anni 

So  ’s  ons  rnos  fan  kinderjare, 

Sonder  ramp  en  groot  gefare, 

Dog  daar  is  ’n  onbekende 
Tydperk,  soms  ook  fan  ellende. 

Deel  ons  met  di  twé  persone, 

Wat  deur  trou  met  liifde-krone, 

Op  hull’  lioofde  is  fereer  ; 

O,  laat  ons  fan  luil  iits  leer. 

En  fra  julle:  wi  is  di  twé, 

Wat  fer  otis  so  ’n  foorbeeld  gé? 

Dan  wys  ek  julle  op  ’u  stuk 
Wat  “ Ons  Klyntji  ” oek  liet  gedruk, 
Wat  nou  hiir  in  digmaat  woorde, 
Médeel  soos  dit  juis  belioorde  ; 

Om  te  wys,  en  ous  te  leer, 

Hoe  jong  mense  tnoet  ferkeer. 

Toen  ons  Fani  en  Anni  nog, 

Siin  na  skool  toe  gaan  op  tog  ! 

Toen  wis  hull’  nog  fan  gen  smarte 
Wat  deurdringe  sou  hull’  liarte, 
J’oen  di  fo’eltjiis  sing  en  speule 
Toen  was  Anni  ’n  klyne  freule. 

Dog  toen  kom  ’n  sware  las 
Wat  fer  alby  bitter  was. 
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Toen  liull’  in  di  tuin  daai’  wandel 
Wis  JiuH’  fan  gen  smartfol  liandel. 

Pani  lcen  toen  nog  gen  smarte, 

Wat  eens  nog  sal  knel  syn  harte, 

En  deur  boos  opset  beskore 
Om  Iiom  skandlik  te  fermore, 

Hom  te  rowe  fan  syn  skat, 

Wat  syn  heel  geluli  befat. 

O Eani,  bly  steeds  moedig,  sterk, 

Al  wat  syn  kragte  oek  beperk- 
O,  denk  eens  an  di  minne-saak, 

AVat  Iiom  nog  kort  gé  soet  fermaak ; 
Toen  Fani  an  syn  liifji  soet. 

’n  Borspeld  gé,  ja  mooi  en  goed. 

Di  losgeld  fati  syn  yge  bloed, 

Gé  Cltarli  lewe  en  Fani  moed, 

Daar  by  ’tt  boom,  daar  in  di  gaard, 
AVerd  Fani  Anni’s  liifde  waard. 

Daar  het  lnili’  oek  toen  gesweer, 

Wat  Rowels  haat  ni  kon  ferweer. 

Daar  Itet  hul  twé  makaar  beloof : 

AI  moes  iiull’  fal  een  prooi  ten  roof. 
Fan  een  wai  nou  an  wanhoop  ly, 

Dat  Fani  Anni  dalk  sal  kry. 

Hy  het  dan  oek  denr  snood  bedrog, 

Di  twé  ter  prooi  gestel,  ja  og  ! 

En  di  ferwaande  ho-faardy 
Waaronder  liull’  so  swaar  moes  ly. 
Haar  ou’ers  daardeur  wreed  op  Faan, 
Dwing  Anni  moes  hom  nou  laat  staan  ; 
Want  Rowel  is  di  beste  man, 

Wat  Anni  ooit  ook  kryge  kan. 

So  dog  di  ou’ers,  opgesteek 
Om  Anni’s  liifde  te  ferbreek. 

Deur  Rowel  wat  fer  Faan  ferlaag, 

•Ta  selfs  hom  na  di  lewe  jaag. 

Mar  Anni,  o,  di  trouwe  siil, 

En  Fani,  ja  ;il  moes  ItuU’  kniil, 

Dan  sou  hul  nooit  makaar  ferlaat, 

Of  swigte  fer  di  grootste  kwaad. 

I)it  het  hul  oek  getrou  bewys, 

A1  werd  dit  oek  fan  Faan  geys  ; 

Dat  hy  syn  naam  en  eer,  ja  hoor ; 

Deur  Rowels  liste  moes  ferloor, 

A1  moes  met  Anni  dit  gebeur, 

Dat  sy  wanhopend  so  moes  treur, 

Toen  l(’aan  deur  fals  getuigenis, 

Tot  skurk  en  diif  feroordeeld  is. 

A1  moes  liij  ook  dcur  bittre  smart 
l)i  tronk  in  met  gebi  oke  hart. 

A1  moes  liy  fêr  fan  ou’ers  huis, 
líelas  ja,  met  di  swaarste  kruis, 

Di  wêreld  iu  as  bedelaar, 

Syn  lewe  blootstel  an  gefaar, 

Syn  sinarte,  o,  was  tog  so  wreed, 

Dat  Anni  liom  nou  sal  fergeet. 


Hy  is  ferlaag,  feroordeel  nou, 

Ja  fer  di  wereld  tot  ’n  skou, 

AI  sou  hy  dan  ook  een  dag  weer. 

Te  M.  iu  welstand  kon  ferkeer, 

Met  a!  di  dinge  op  di  weg. 

Fan  smart  kon  liy  l'erkwyn,  dis  waar, 
Mar  Anni,  ag,  wat  word  fan  liaar? 

En  Anui?  Ja  al  moet  sy  treur, 

Haar  liart  gegriif,  deursmart  geskenr 
Al  moet  sy  somtyds  in  geween, 

Sig  foel  ferstote  tm  gans  alleen ; 

Ha  ar  droefhvd  mar  alleen  ferduur  ; 
Want  ou’ers  liaat  selfs  brand  as  fuur, 
Fersmell  liaar  liart  so  teer,  o ja! 

As  kon  liul  haar  straks  graf  toedra. 

áou  Fani  nog  in  lewe  wees  ? 

Het  Anni  nog  liaar  ryne  gees  ? 

Of  is  lnil  twe  al  reeds  fergaan  ! 

Deur  bose  griif  hull’  angedaan. 

En  as  hull’  lewe,  foel  hull’  nog, 

Fer  makaar  di  liifde  tog  ? 

Wat  eens  was  hulle  hoogste  doel, 

Te  stel  dit  foor  di  predikstoel  ? 

Dit  was  gedagtes  fan  di  tyd, 

Waarin  hull’  lewe  droewig  síyt ; 

Want  nimand  wis  hoe  of  dit.  gaan, 

En  hoe  dat  sake  weersyds  staan, 

Toen  luille  so  ferwyderd  Jeef, 

Fan  frese  dikwils  skud  en  beef, 

Dat  weersyds  hulle  liifde-band 
Geskok  werd  deur  ’n  wrede  hand. 

Mar  onferwags,  ja  foor  hull’  weet, 
Was  pyn  en  smart  ook  gans  fergeet. 
Di  wereld  is  ’u  speultoneel, 

Elk  speul  syn  rol  en  kry  syn  deel. 

En  daarom  het  dit  so  kon  draai, 

Al  kan  di  lesers  dit  nou  raai, 

Dat  Rowel  op  syn  baatji  kry, 

En  Faan  en  Anni  ni  meer  ly. 

Mar  lesers  fra  jull’  nou  fer  mij : 
AVaarom  di  twe  so  t.rou  kon  bly  ? 

Dan  moet  ek  fcr  jull’  sê  di  saak, 

Dat  weersyds  trou  dit,  hef  gemaak. 
Mar  trouhyd  moet  ons  dan  oek  leer. 
Dit  is  ’n  gawe  fol  met,  eer. 

En  wi  moet  ons  di  blaam  dan  gé  ? 
AVant  ontrou  sleep  ons  da’li>s  mé. 

Ons  moet  di  skuld,  om  so  le  sê. 

Ni  net  mar  op  di  eenkant  F. 

Ons  moct  by  diime  en  heer  di  jilaag 
Fan  ontrou  soek,  wat  ons  l'erlaag. 

Ons  rnoct  deur  eens  geswore  trou, 

Ons  liifdeplig  in  d’  oge  hou, 

Dan  is  ons  trou  geii  plig  ook  mecr, 
Mar  kom  fanself  tot  lof  e.n  eer ! 
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Helaas  ! ons  moet  dit  nog  betreur, 
T)at  ontrou  menig  hart  ferskeur, 

Kn  fra  jull’  dan  ’n  ander  keer: 

Wat  is  daarfan  di  oorsaak  weer  ? 

Ja,  dat  daar  mense  is  wat  kan 
Hull’  liifde  uit  iud  liart  ferban 
Fer  imand  wat  hull’  het  beloof 
Hull’  liifde  nimmer  uit  te  doof  ? 

Dan  antwoord  ek  net  kort : o ja, 

Ons  moet  ons  saa !<  in  ére  dra, 

Kn  frees  fer  ontrou  en  so  meer, 
Opdat  dit  sig  tot  ons  ni  keer. 

Wat  met  ’n  hart  soos  mense  sê 
Di  toekoms  fer  ons  uit  kan  I ■. 

Kyk,  lesers,  kyk,  dis  oek  ’n  kwaad, 
Om  liifde  en  trou  weer  te  ferlaat. 

Waaro’er  ek  liiir  iiet  uitgewy, 

Is  mees  waartoe  ontrouhyd  ly. 

Di  liwe  mysiis  is  ons  trou. 

As  ons  hull’  liifde  wil  opbou, 

Ons  iiet.  Iiull’  ook  mar  tog  te  liif, 

Om  liuU’  deur  ontrou  swaar  te  griif, 
Mar  luille  moet  ook  liifde  kweek, 

Om  gen  liifdetrou  te  breelc. 

o Lesers,  seg  ni  dat  ek  Uy, 

Of  seg  tog  ni  ek  trek  party. 

Ek  wou  dus  nimand  liiir  ferwyt, 

IMar  alby  kaute  goed  beplyt, 

As  foorbg^li*-  lioop  en  troos  en  freug, 
Want  dit  was  Faau  en  Anni’s  deug, 
Waarmé  na  ramp  en  te’enspoed. 

Hull’  al  hull’  droefhyd  werd  fergoed. 


Di  Andeelhouers. 

’ji  Andeel  is  ni  speulgoed  ni, 

Pas  dus  daarfoor  op  ; 

Het  dit  mense  rvk  gemaak, 

M eer  is  so  gefop. 

80  het  daar  foorheen  geleef, 

’n  Seker  ou  oom  Piit ; 

Hy  was,  glo  my,  ’n  grote  frek, 
ttoos  jy  sekle  siit. 

"Kaap  en  skraap  het  hom  misformd 
Nes  ’n  harlakyn ; 

Syn  gesig  was  skriklik  suur, 
Suurder  as  asyn. 

Dit  kon  fyand  wees  of  frind, 

Oompi  sou  hom  fop, 

As  liy  met  syn  maat  syn  geld, 

Syn  sak  fol  kan  prop. 

Klaas  di  woon  kort  bv  di  ou, 

Op  ’n  mooie  jilaas  ; 

Mar  net  so  slini  as  Oompi  was, 

So  dom  was  Neeí  Klaas. 

’n  Oggend  heel  froeg  kom  oom  Piit 
Hard loop-liard loop  an. 


“Morre  Klaas !”  so  seg  di  ou, 

“ Kyk  tog  liiir,  buurman  ! 

’k  Het  fer  my  ’n  koei  gekoop ; 

Regtig,  Neef,  so  wat 
Fan  melk  gé,  het  ek  nooit  gesiin !: 
Sv  ’s  fer  my  ’n  skat ! 

Plaas  fan  dat  jy  ook  een  koop, 

Sal  ek  jou,  buurman, 

’n  Andeel  in  myn  koei  laat  kry. 

Wat  denk  jy  daarfan  ?” 

“ Di  plan  lyk  my  regte  gced  ; 

Wat  fra  jy  ou  seur?” 

“ Fyf  pond  tiin,  en  glo  jy  kry 
So  ’n  kans  nooit  weer.” 

“Top!”  roep  lvlaas,  “ di  halwe  koei 
Is  an  mv  ferkoop  !” 

“Teken  eers  gou  di  bewys.” 

Seg  Oom  Piit,  “ foor  ’k  loop.” 
Klaas  moes  syn  naam  daarop  plaas, 
Imand  gé  as  borg, 

Sodat  syn  helf  fan  di  koei 
Nou  goed  was  fersorg. 

Oompi  stap  nou  na  syn  liuis 
Heelmaal  in  syn  skik  ; 

H.v  ’t  syn  Buurman  mooi  gefop,. 

Klaas  was  in  di  strik. 

Dis  nou  aand  en  nag  gewees, 

Weer  breek  di  dag  aan, 

Daar  koin  Neef  Klaas  angestap; 

Dit  kon  Piit  ferstaan. 

Want  in  syn  liand  dra  neef  Klaas 
’n  Groot  ferërde  kom. 

D’  helfte  fan  di  koei  haar  melk, 

Dog  h.y,  di  fal  an  hom. 

“ Né,”  sej  Piit,  “jou  domme  aap, 

Dis  jou  neus  ferby, 

Al  di  melk  het  ek  ferkoop. 

Jy  kan  niks  ni  kry. 

Let,  voed  o]i  wat  ek  nou  sê, 

D’  halwe  koei,  glo  my, 

Word  deur  jou  fersorg,  mar  is 
D’  foorste  lielf,  hoor  jy  ? 

“Nog  ’n  ding  wil  ek  jou  fra, 

(Goed  jy  is  nou  hiir) 

“ Wil  jv  dat  ons  koei  jnoet.  frek  ? 

Hoor  hoe  bulk  di  diir. 

“Loop  na  huis  met  kom  en  al, 
Breng  di  koei  haar  foer, 

Water  ook  ; toe  laat  nou  fat ! 

Staan  jv  nog  te  loer  ?” 

Klaas  was  glad  ferbouwereerd, 

Hy  moes  mar  laat  fat ; 

Dis  sijii  helfte  wat  di  foer 
Bn  water  nodig  had. 

Tante  Griit,  syn  frou,  liaar  mond' 
Water  al  fan  lus, 

Jammer  liet  ek  fer  jou  Klaas, 

Griit  iaat  jou  nooit  rus  ! 

Ja  dit  het  mar  min  geskeel, 

Of  ons  buurman  Klaas, 
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Kry  di  besemstok,  want  Griit 
Was  o’er  hom  di  baas. 

So  liad  Klaas  ’n  week  ferspil. 

Kommer  en  ferdriit, 

Trane  soos  ’n  krokodil 
Huil  hy  saam  met  Griit. 

Dit  sou  so  lank  ni  meer  duur, 

Want  reeds  d’  ander  dag’, 

Siin  liul  buurman  Piit  ankom. 

Wat  staan  liul’  te  wag  ? 

Is  ’t  iits  goeds?  Né,  waarlik  ni, 
Want  dit  duur  ni  lank, 

Hnl  kon  siin  lioe  kwaad  hy  lyk, 

En  dan  looj)  liy  mank. 

Skaars  gekom  of  hy  skré  : “Klaas  ! 

Jy  leg  in  jou  liuis, 

Sorg  dat  jy  is  op  jou  plaas 
Of  pas  op  myn  fuis, 

Kyk  myn  broek  is  oop  geskeur. 

Ek  was  amper  dood  ; 

Dis  jou  helfte  fan  di  koei, 

Wat  my  Jiet  gestoot. 

’k  Is  fol  stof,  myn  been  is  mank, 
Wat  ek  nou  koni  fra  ? 

Is  fyítig  pond,  en  kry  ’k  dit  ni, 

Dan  gaan  ’k  jou  ferkla.” 

Klaas  moes  fyftig  pond  opdok, 

Was  daardem  ferlos, 

Fan  di  koeiandeel  en — Piit, 

Mar  dit  ’t  geld  gekos. 

Hermingabd.” 

Stellenboach. 


’n  Rook  Geskidenis. 

< )«-■>-  Klfjttfji , on  rnaat, 

I)it  is  al  wat  laat  ; 

M ar  ek  wi  I net  kyk 
Hoe  jy  myn  rym  lyk. 

Ek  weet  dis  mi  mooi 
iMet.  liiEjiis  «etooi. 

Mar  'k  }iooj>  daaroni  tog 
.) y sê  n i : dis  bog. 

Ek  wou  jou  fertel  fan  di  olike  grap, 

Hoe  lelik  Uom  Willeni  ons  eendag  betrap. 

Terwyl  ons  elkeen  uit  ’n  riit  pyp  sit  rook 
Haar  bo  in  di  struis  fan  ou  Jafta  Matook. 

’n  Jongetji  is  mar  ‘n  ondeugende  ding, 

A1  is  hy  partykeer  syn  nia’s  lifeling. 

En  sla’e  en  fermanitigs  dis  al  net  ferniit, 
l)i  eerste  wat  kom  is  ’n  pyj>i  fan  riit. 

Tabak  kan  hy  altyd  so  maklik  ni  kry, 

Mar  daaronder  gaan  hy  tog  daarom  ni  ly. 

Want  blare  van  dagga  en  wilgerboom  bas 
Kook  ook  net  so  lekker,  dit  is  tog  ferfas. 

By  ou  Jafta  te  sit  en  te  rook  en  te  jiraat 
Hit  was  ons  tydkorting  tot  sawens  so  laat. 

Uns  fra  hom  ’n  stoppi  uit  syn  tabak-sak, 

Wat  so  fuil  was  net  soos  di  ou  strooihuis  syn  dak. 
Hy  wou  ni  en  sê  eers  : Di  twak  is  te  duur, 

En  myn  sak  is  so  kaal  as  di  strooihuis  syn  muur, 


Mar  toen  ons  hom  bló  hom  ‘n  sopi  te  gé, 

Toen  »eg  hy  gou  : .Ja  ! en  ons  rook  lekker  mé,  . 

En  nou  moes  di  ou  fer  ons  storiis  fertel 
Fau  di  slang  met  di  skeel-oge  anpelhout  fel. 

“ Ne  !-’  sê  hy  dit  het  jul  al  baing  gehooi' 

En  dit  is  ’n  feugeu  so  dwars  door  en  door  : 

Mar  ek  sal  fertel  fan  ’n  wonderlike  Aap, 

Wat  amper  net  soos  ’n  mens  is  geslcaap  : 

Syn  arm  is  lank  en  dit  sleeji  op  di  grond 
En  syn  ore  lyk  amper  soos  di  fan  ’n  hond. 

»Syn  oge  is  lelik  en  glad  borri-geel, 

Dan  het  hy  'n  swart  rinkhals  ook  rondom  syn  keel. 
Party  mense  noem  hom  di  kii  i-ootang  : 

Mar  kyk  ek  besweer  jul  fer  hom  ís  ek  bang.” 

Ons  sit  nog  so  lekker  en  luister  en  rook, 

Toen  “ kriek  !”  sê  di  deur  en  ons  dog  dis  n spook. 

Mar  tot  ons  ferbasing  daar  siin  ons  dit  aan 

Dat  Oom  Willem  met  d'  aapstert  so  flak  foor  ons  staan,.. 

En  di  ou  di  kwind  somar  so  los  en  so  fas 

Daar  onder  ons  rond  met  di  aapstert  syn  kwas. 

Mar  toen  kon  jy  hoor  wat  n grote  lawaai, 

J.v  siin  net  di  t-wak  en  di  pype  di  waai. 

Fan  toen  af  geloot'  mv  was  d'  rokerv  uit. 

En  daarmé  is  nou  ook  myn  rympi  gesluit. 

Fieland.  . 


Hoe  Klaas  geskrik  het. 

Ivom  Klyntji  gé  fer  my  ’n  plek, 

Dan  hoor  jy  wat  fan  Klaas  Halfgek. 
Hy  wou  ook  eens  ’n  kuier  maak, 
Toen  hy  gepypkan  Jiet  geraak. 

Dit  was  dan  ek,  seg  di  ferhaal, 

Ons  woon  toen  nog  te  Melkboskraal. 
Ek  ry  toen  een  dag  om  te  frv 
Ek  moes  ’n  spookplaas  oek  ferby. 

Di  mense  het  di  plaas  ferlaat 
En  sê  daar  heers  ’n  grote  kwaad  : 
Persiis  net  as  dit  donker  is, 

Dan  moet  jy  hardloop,  tlis  gewis. 

Di  aand  kom  ek  daar  op  di  plaas 
En  hoor  daar  toen  ’n  groot  geraas  ; 
Elc  rnk  on  Blesbok  uit  di  pad 
En  laat  toen  langs  di  spruit  af  fat. 

Daar  onder  wevd  ek  weer  gekul 
Ek  skrik  daar  fer  ’n  witte  ful. 

'lík  jaag  toen  weg  in  di  gcfal 
Tot  bowe  op  ’n  hoge  wal 

Elc  laat  di  wal  my  ook  ni  lceer. 

Mar  spartel  anderkant  toe  neer  ; 
Myn  hoed  was  weg  myn  kop  ïs  kaal, 
En  Bleskop  is  glad  sonder  saal. 

Ek  het  daar  lelik  neergefal 
Met  been  na  bo  daar  ían  di  wal, 

Met  foete  in  di  lug  omhoog! 

Ek  kry  ’n  kneusplok  op  myn  oog. 


Ek  spring  weer  op  en  laat  toen  gly  ; 
Myn  lioed  en  saal  di  laat  ek  bly. 

Ek  jaag  toen  na  oom  Sarels  Imis 
So  Jiard  ek  kan  met  ’ngroot  gedruis ! 

Oom  Sarel  fra  : waarheen  so  Jaat ! 
Ku  hoe  dit  by  ons  liuis  nog  gaat. 

ITk  kon  niks  sê  ni  wat  my  kwel, 

Of  selfs  myn  nood  ni  eens  fertel. 

Syn  dogter  kom  en  skrik  Jtaar  faal, 
Wyl  sy  toen  siin  gen  lioed  of  saal. 

Sv  fat  myn  handen  só : neef  Ivlaas, 
Was  jy  op  di  ferlate  plaas  ? 

Hul  het  dit  iu  myn  oog  gelees, 

Dat  ek  lyk  na  ’n  bose  gees  ; 

Want  spoke  is  daar  oweral, 

Dis  ganse,  ful  en  oolc  di  wal. 

Ja  ganse  Jiet  daar  so  geraas, 

Wat  my  laat  skrik  het  op  di  plaas 
T)an  folg  oek  nog  di  mooi  gefal, 

Kan  witte  ful  en  lioge  waJ. 

So  het  ek  weer  na  huis  gery 
Kn  ook  di  frynuk  glad  laat  bly. 

Ek  kora  toen  t.uis,  l'ol  faak  haíf  mal, 
En  sit  ou  Blesbok  in  di  stal. 

T)i  morre  l'roeg  moes  ek  terug 
Met  kale  dot  ind’  ope  lug, 

Tvet  inar  di  saal  het  ’k  weer  gekry 
Wat  01  > mvm  rug  Jmiswaarts  nioes  ry. 


Klaas  Geswint. 

Ou  Jvlaas  Geswint,  hy  ry  een  dag 
Na  dorp  toe,  waar  hy  bly  di  nag ; 

Hy  het  tot  twaalf  uur  lluks  gedrink 
En  sing  toen  dat  di  lug  so  klink. 

Ou  Kaatji  wag  met  smart  na  hom  ; 

Sy  sit  nou  nukkerig  te  brom  ; 

Want  Ivlaas  moes  spelde  gou  gaan  haal, 
So  r\  hv  haastig  sonder  saal. 

Ou  Kol  was  mak  syn  yge  perd, 

Mar  tog  had  liy  ’n  skewe  stert, 

Waarrné  hy  f'oorts  di  liige  waai 
En  was  nog  rats  by  ider  draai. 

Waar  l»ly  di  liotnot  tog  so  lanlc, 

Hy  is  alweer  glo  by  di  drank. 

So  brom  ou  Kaatji  op  ’n  duur, 

En  sit  daar  brom-brom  by  di  fuur. 

Ou  Klaas  was  frolik,  sing  en  praat  ; 

Mar  tog,  hy  merk  : dit  word  al  laat, 

Dis  tyd  nou,  want  di  Iioenders  liraai, 

Om  soetjiis  an  na  huis  te  draai. 


So  strompel  Klaas  ferby  di  tronlc 
En  was  toen  meer  nog  as  lialf  dronk, 
Op  een  en  op  di  ander  l)een 
Was  liy  glad  deur  di  takke  heen. 

Ou  Kol  was  an  ’n  boom  fan  Jaap 
Daar  fas  gemaak,  waar  hy  staan  slaap, 
Mar  skrik  toen  Klaas  fat  an  syn  kop 
En  gé  an  Klaas  ’n  Jiinke  skoj), 

Hy  snork  en  ruk  en  was  ferbaas  ! 

Dog  kyk  toen  reg  en  siin  dis  Klaas. 

Nou  was  liy  mak  weer  as  foorheen. 

Di  skop  was  raak  op  Klaas  syn  skt-en. 

Klaas  sukkel  toen  t.ot  op  syn  perd, 

Mar  kom  terug  naby  di  stert. 

Meteens  raak  Kol  toen  weer  and  skop, 
En  Ivlaas  fal  nettjiis  op  syn  kop. 

Hv  was  halfdronk  nog  fan  di  wyn, 

Mar  foeJ  nou  tog  geweldig  pyn, 

Want  ko]>  en  skeen  was  alby  seer, 
Daarom  wil  hy  na  liuis  pareer. 

Gelulckig  staan  ou  Kol  nou  stil 
En  wag  op  Klaas  Geswint  syn  wil, 

Wat  minder  dronk  was  nou  dislag 
En  wil  nog  tuis  wees  nou  faimag. 

Hy  klim  weer  op  en  met  ’n  sug 
Sit  liy  nou  op  dj  perd  syn  rug, 

En  laat  toen  hardloop  met  gedruis, 
Totdat  Jiy  stil  Jiou  bv  di  huis 

Dog  eer  liy  om  di  hoek  wou  draai, 

I \ aak  weer  di  lioenders  nou  and  kraai. 

Ou  Ivaatji  hoor  di  pote  klap 

Ean  Kol,  wat  foor  di  dcur  toen  trap. 

Sy  fra  di  pakki  spelde  nou, 

Dog  Klaas  beweer  dit  glad  en  gou 
En  seg  : ou  frou  jy  moet  dit  weet : 

Ek  lietdi  spelde  ui  fergeet ; 

iNlar  net  toen  ek  di  goed  wou  fra, 

Toen  het  ’n  spook  mv  weggeja; 

Daar  was  ’n  hele  grote  trop, 

En  een  het  op  myn  skeen  geskop. 

Dit  was  ni  al  ni,  let  nou  op 
En  kyk  di  kneusplek  oj>  myn  kop. 

Dit  was  ’n  ander  s|)ook  net  nou 
Wat  my  di  wond  daar  het  gebrou. 

Fan  booshyd  was  ou  Kaatji  dol, 

Sy  skel  ou  Klaas  Geswint  en  Kol ; 

Di  een  is  seker  dronk  gewees, 

Di  ander  foorts  so  Jui  as  kees. 

So  raas  sy  fort  dri  dage  Jang, 

Totdat  di  poliis  liaar  kom  faug 
Met  Klaas  en  al  so  op  ’n  stap 
En  nou  eet-  Jmlle  miíipap. 
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Di  Water-graf. 

Neef  Stoiïel  had  ’n  goeie  havt, 

Was  eerlik,  braaf,  opreg  en  tron 
En  wens  : ’n  goede  brawe  frou 
Fan  nederig  en  deugsaam  aard. 

En  so  ’n  deugsaam  nointji  was 
Gewis,  nig  Leni  fan  oom  Frans. 

Sy  had  ’n  rnime  keus  fan  mans  : 

Mar  Jiou  getrou  an  Stolïel  fas. 

Al  was  liy  ni  geleerd  of  ryk  : 

A1  liet  hy  ni  íeul  goed  of  geld, 

Of  was  liy  ni  ’n  Jilufïers  lield  : 

Dis  ware  deugwat  sy  na  kyk. 

Net  hy  alleen  besit  haar  hart: 

Sy  kan  gen  ander  ooit  bemin; 

Gen  ander  kan  Jiaar  liart  ooit  win  : 
MetStofïel,  deel  sy  freug  en  smart. 

JNIar  soos  ditop  di  wíreld  gaan, 

Nooit  is  mos  ons  geluk  íolmaak ; 

Hoe  feul  geluk  hul  twé  oek  smaak, 
Fïenmaal  tog  kom  ’n  afskyd  aan. 

Mét  trane  het  sy  liom  gesmeek, 

Dat  fiy  Jiaar  tog  ui  moet  vergeet ; 

Mar  an  haar  denlc  in  liif  en  leed. 

Hy  kan  ni  praat,  syn  liart  wou  breek. 

Fêr  ! fér  gaan  liy  nou  weg  fan  Jiaar  ; 

Op  laas  lioorsy  fan  hom  niks  meer. 

Sy  bid  mar  net  di  liwe  Heer, 

Dat  Hy  tog  moet  fer  Jiom  bewaar. 

So  gaan  daar  maand  na  maand  ferby, 

Dat  s\  fan  Stoíïel  niks  ineer  Jioor  ; 

Daar  kom  di  klag : hy  is  fermoor  ! 

“ O Heer  !”  roep  sy  : “ wat  word  fan  my  V” 

Di  slag  was  fer  Jiaar  tog  te  swaar  ; 

Te  swaar  fer  so  ’n  tére  liart. 

Sy  kan  gen  troos  krv  fer  Jiaar  smart ; 

Dit  skeur  liaar  liart  gans  fan  makaar. 

Fan  droefliyd  Jiuil  s.\  dag  en  nag; 

Niks  kon  nou  rneer  haartrane  keer. 

Sy  bid  : “og  mog  di  liwe  Jíeer, 

Hiir  noumyn  lyde  tog  fersag.” 

En  yndelik  : na  lanlc  te  dink. 

Seg  s.v  : “ Waarom  leef  ek  nog  Jiiir  V 
Myn  léwe  breng  my  gen  plesiir  : 

Ek  wii  my  liwer  gaan  ferdrink  !” 

En  op  di  woord  folg  oek  di  daad, 

Want  nilcs  kon  meer  liaar  wanlioop  stuit. 
Kloekmoedig  neem  s.v  liaar  besluit, 

En  gou  was  alle  Jmlp  te  laat. 


Pas  was  sy  in  di  strooin  gesiuk. 

En  was  liaar  siil  fer  weg  gellug; 

Pas  was  Jiaai'  Jaaste  droewe  sug 
Ferdwyn,  en  aaklig  sy  ferdrink. 

Mar  ag,  wi  het.  dit  ook  kan  dinlc  V — 
Neef  Stolíel  kom  gesond  en  fris 
Daar  au  en  fra  waar  J éeni  is  V 
Wat  moes  liy  lioorV  “Sy  is  ferdrink  !” 

Mar  dit  was  meer  as  liy  kon  dra  ; 

Hy  spring  di  woeste  stroom  oolc  iu, 

En  folg  haar,  wat  liy  teer  bemin, 

Haar  in  di  watergraf  ook  ua. 


Op  di  Dood  van  Klasi  Yenter. 

Klaas  Venter,  jonk  en  ínooi  en  JJulcs, 
Fer  ware  deug  beroem, 

Bemin  Maria  Potgieter, 

’n  Liwe  slcone  bloem. 

Twé  jare  Janlc  was  hiil  ferloof, 

En  sou  nou  haas  gaan  trou: 

Net  soos  liy  weer  kom  fan  syn  tog 
Dan  word  hul  man  enfrou. 

Mar  onferwags  kom  daar  di  doocl 
HuJ  fan  malcaar  af  slcy  ; 

Want  hy  was  op  syn  smouse  tog 
Nogglad  ni  fêr  gery. 

Hy  lcom  nog  frolilc  op  ’n  plaas 
Di  agtermiddag  aan  ; 

Mar  anstons  foel  li.v  Jiewig  pyn, 

Wat  deur  syn  léde  gaan. 

Hy  fra  dat  liullc  Jiom  mar  weer 
iMoes  gou  terug  breng  tog  : 

Mar  silcer  word  Jiy  op  di  pad, 

En  altycl  siker  nog. 

Hul  laat  syn  bruid  toen  daadJilc  wcet, 
As  sy  liom  nog  wil  siin 

Dan  moet  sy  lcom  met.  Iiaas  en  spoed 
Of  dis  te  laat  misslciin. 

Sy  liet  oelc  gen  fersuim  gemaalc. 

So  liif  had  sy  fer  hom  : 

Mar  wat  was  liaar  ontsteltnis  groot, 
Toen  sy  daar  by  Jiom  lcom  ! 

Hy  was  al  heelmaal  deunnalcaar  ; 

Hy  lcen  haar  self  ni  meer. 

Sy  kon  liaar  trane  ni  bedwing ; 

Haar  liart  was  Jiaing  seer. 

Mar  na  ’n  dag  of  wat,  word  h.r 
Toen  weer  so  taamlilc  wel, 

Dat  alinal  fan  gedagte  was  : 

Hy  sou  weer  gou  herstel. 
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IHy  lag  en  praat  weer  niet  syn  bruid. 
Hy  kyk  hanr  í'rind’lik  aan, 

En  sê  : “ Maak  fer  jou  klaar,  om  foor 
Di  preekstoel  te  gaan  staan. 

Want  spoedig  is  ek  heelmal  fris, 

En  is  jy  dan  oek  klaar, 

■ Dan  is  ons  bly’e  liuwliks  dag, 

Eer  jy  dit  weet,  dan  daar.  ” 

’n  Bly’e  glimlag  plooi  liaar  mond  ; 

Haar  angesig  kry  kleur, 

JNet  soos  ’n  roos  di  morre  lug 
Ferful  met  soete  geur. 

“Mag  dit  mar  waar  wees,  wat  jy  sê, 
Hoe  bly  sal  ek  dan  wees  ! 

Mar  ag,  ek  foel  iits  in  myn  hart  / 

Wat  my  so  maak  befrees  ! ” 

Sy  swyg : hy  kyk  haar  twyflend  aan 

En  sy — sy  glimlag  weer 

"n  Ruk  ! ’n  gil ! ’n  doodse  trek  ! 

En  Klasi  was  ni  meer  ! 

“ Help  ! ” gil  sy ; “ help  tog  liwe  Heer ! 

Myn  Klasi,  Klasi  liif, 

'O  grote  Heer.  hy  sterf,  hy  sterf  ! 

Ag  help  tog  assebliif  ! 

Ferniit : hoe  sy  oek  kerme  mag, 

Mag  huil  en  oek  mag  praat, 

Haar  Klasi  liif  was  nou  ’n  lyk  : 

Gen  bidde  kon  meer  baat. 

Syn  broer  laat  hulle  haastig  roep  : 

Hy  hartloop  daarheen  gou  ; 

Mar  nou’liks  kom  hy  by  di  bed, 

Of  fal  daar  sommar  flou. 

Di  smart  werp  hom  ter  neer  as  stom, 
Syn  droefhyd  was  te  groot ; 

Syn  ouers  was  so  fêr  fan  hom, 

Syn  eenge  broer  was  dood  ! 

Mar  nog  feul  diper  was  di  smart ; 

Feul  swaarder  was  di  rou 
Fan  haar  wat,  o’er  ’n  korte  tyd 
Sou  wees  ’n  bly’e  frou. 


Di  Hond  en  di  Hasi. 

Kom  lesers  kom  en  lioor  nou  aan, 
Hoe  dit  eens  met  my  het  gegaau. 
Dit  is  nou  íoor  ’n  korte  ruk, 

Dat  ek  gekry  het  di  geluk, 

Om  met  ’n  kar  na  dorp  te  ry 
En  met  ’n  nointji  an  myn  sy, 
Dit  was  mar  fer  plesiir  gewees, 
So  as  jul  dit  sal  ferder  lees. 


Ek  het  liaar  foorheen  soms  gepla, 
Mar  bang  gewees  reguit  te  fra  ; 

Mar  nou  dog  ek  dis  kans  fer  my 
Terwyl  ek  met  haar  dorp  toe  ry. 

So  ry  ons,  en  an  eenkant  staat 
’n  Toegemaakte  l.vn  fan  draad. 

Daar  loop  toen  imand  en  hy  was 
’n  Wagter  wat  daar  skaap  op-pas ; 

Hy  loop  daar  by  syn  skape  rond, 

En  het  ’n  fet  gefoerde  hond, 

Wat  snuft'el  rond  en  kry  toen  daav 
’n  Hasi,  wat  hom  gou  gewaar. 

Dit  was  toen  net  ’n  groot  lawaai. 
Ons  siin  toen  oek  di  stof  daar  draai. 
Wag,  seg  di  nointji,  hou  nou  stil, 

Dat  ons  daarna  kyk,  as  jy  wil. 

Ek  doen  dit  oelc  enseg  toen  : ag, 

Dit  is  di  haas  syn  laaste  dag  1 
O né,  seg  sy,  dit  kan  ni  wees, 
Daarfoor  is  ek  glad  ni  befrees ; 

Di  hond  is  te  fer  agter  hom 
Nou  kan  hy  nooit  ni  by  hom  kom. 

Ek  seg  fer  haar  : kom  een  akkoord, 
Ons  gaan  dit  in,  so  onferhoord ; 

Fang  hy  di  liasi  dan  biat  jy 
Dat  nimand,  as  net  ek  jou  kry. 

Sy  sê : dit  doen  ek  oek  gewis 
Daar  ek  fan  myn  kant  seker  is, 

Dat  liy  di  hasi  nooit  sal  fang 
Dis  wat  ek  sé  en  is  ni  bang. 

Mar  kyk,  nou  word  dlt  na  myn  siu 
Dit  lyk  hy  loop  di  hasi  in. 

Ek  skré  oek  : sa!  toe  hondji  dan, 
Wys  tog,  dat  jy  hom  fange  kan. 

Sv  sé  weer : hasi  haal  nou  uit 
En  wys  jy  word  gen  hond  syn  buit. 
Mar  kyk  ^i  haas  ferliis  syn  Heur. 

Di  nointji  kry  nou  kleur  opkleur 
Want  hondji  laat  hom  náder  siin 
En  wil  syn  buit  fangen  ferdiin 

Ek  sê  : jy  moet  jou  woorde  hou 
Di  grap  maak  ons  nog  man  en  frou. 
Mar  fang  hy  ni,  sê  sy,  ek  fra, 

Om  my  dan  nooit  ni  weer  te  pla. 
Toen  het  ek  dit  beloof  gerus, 

En  gé  haar  toen  ’n  flinke  kus. 

Jul  weet  ek  het  fan  draad  gepraat 
Wat  langes  daar  di  pad  toen  staat, 

Wel,  liasi  gly  daar  onder  deur, 

Mar  foei ! di  hond  moes  ek  betreur  : 
Hy  fal  hom  pote  in  di  lug — 

Terwyl  di  hasi  fylig  flug — 

Hy  tjank  en  draai  oek  sommar  om, 
Want  syn  oubaas  di  roep  na  hom. 
Mar  toen  kon  jy  di  nointji  lioor  : 

Ek  het  geweet  jy  sal  ferloor ! 
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:Sy  sê  : ek  het  dit  so  ferwag., 

Wyl  sy  iny  spot  en  skater-lag. 

-JuH’  raai  nou  reeds  hoe  ek  iny  bwel, 
Mar  hoor  l»oe  ek  di  liond  uitskel : 

“ Jou  slegte  ding  so  fet  gefoer, 

Staan  jy  nou  weer  terug  te  loer, 

Ek  wens  jy  het  al  lank  gefre*  ! 

En  laat  toen  weer  di  perde  trek. 

Di  nointji  lag  mar  altyd  deur, 

Sodat  elc  toen  kry  kleur  op  kleur. 

Di  dorp  beryk  ons  regte  gou, 

En  was  weer  tuis  so  gou  as  nou. 

Ek  het  di  heel  dag  nooit  gepraat, 

En  was  beskaamd,  fol  nukke,  kwaad. 
Ek  wens  dat  al  di  mense  nou 
Met  draad  te  span  tog  wil  ophou. 

Was  dit  daar  ni  so  as  ek  seg, 

Dan  was  di  sake  almal  reg. 

’n  Ider  lag  dat  dit  so  kraak, 

En  ek  word  aldeur  sleg  gemaak. 

Di  liond  kr,y  kos,  ek  is  ge*uld. 

Di  niksnuts  slaap,  mar  ek  kry  skuld. 
So  het  ek  dan  ’n  les  geleer  : 

Met  so  iits  nooit  weer  te  perbeer. 

En  dan  ook  nooit  op  di  maniir. 

Te  reken  op  ’n  stomme  diir. 

Te  grom  en  brom,  dis  wat  ek  doen, 
A1  foel  ek  sleg,  fersut'  en  groen, 

O’er  di  ferliis  wyl  ek  nou  hiir 
Moet  siin  Iioe  glad  ek  werd  gepiir ; 
Want  daardeur  is  myn  kans  ontwyk, 
Wyl  ek  nou  o’er  myn  neus  sit  kyk. 


Op  Hartebeesfontyn. 

'VVas  jy  ooit  by  ’n  “sheepskin”  daans, 
Byfoorbeeld  daar  by  ou  Steíaans, 

fan  Hartebeesfontyn  ? 

WTant  ek  sal  jou  ’n  grap  fertel 
Fan  ’n  ferbroude  apespel 

op  Hartebeesfontyn. 

•Jors  Vlek  en  e'c  en  Rooi  Waldek 
Span  boggi  in  een  aand  en  trek 

na  Hartebeesfontyn. 

A1  was  ons  algar  lekker  nat, 

Di  endji  ry  ons  fiuit-fluit  plat 

na  Hartebeesfontyn! 

■“  Naant,  oom  Stefaans  ! Naant,  tanta!  Naant . 
Hoe  gaat  dit  nog  met  jul  fanaant 

op  Hartebeesfontyn  ?” 


Né,  neíiis,  goed,  mar  kom  dan  in, 

Aans  gaan  ons  met  di  daans  begin, 

op  Hartebeesfontyn. 

“Fieta,  inyn  kind  skink  kofB  gou  : 

Windfo’el ! ! sal  jy  jou  bek  daar  hou  ? ” 

op  Hartebeesfontyn. 

Rooi  Waldek  wenk  fer  my  en  Jors, 

Hn  saggiis  tik  hy  op  syn  bors, 

op  Hartebeesfontya. 

” Laat  ons  dan  eers  ’n  snapsi  steek, 

“ Dis  goed  oin  frindskap  an  te  kweek 

op  Hartebeesfoutyn.  ’ 

So  praat  Rooinip,  en  in  ’n  jif 
Trek  hy  prop  uit  ’n  bottel  gif 

op  Hartebeesfontyn 
Oom  Faan  het  soos  ’n  perd  gedrink, 

En  Tante  liet  ook  gehelp  skin  f, 

op  Hartebeesfontyn 

Di  drank  was  in  ’n  kits  gedaan  : 

Faan  kon  jy  met  ’n  feer  omslaan 

op  Hartebeesfontyn. 

Dis  bruilof  aand  by  ou  Stefaans, 

En  ider  man  watsoek  syn  kans, 

op  Hartebeesfontyn. 

Om  takhaar  nóintjiis  om  te  praat, 

Hul  denk  fan  niks  as  kattekwaad, 

op  Hartebeesfontjn, 

Oom  Faan  sê  Fieta  het  getrou 
Met  Dolli,  seun  fan  DaniLouw, 

op  Hartebeesfontyn. 

’n  Bitji  fet  mar  rats  wassy, 

Ferduiwels  mooi  ook  nog  daarby, 

op  Hartebeesfontyn, 

Di  miirshoop  íloer  was  glad  geskuur, 

’n  Fetkers  brand  daar  teun  di  muur, 

op  Hartebeesfontyn. 

Klyn  Tjaart  e Tjaart  speul  dat  dit  gons 
VVals,  Riil,  Sattees  en  Kontiljons, 

op  Hartebeesfontyn. 

Ons  dans  toen  dat  di  stof  so  staan  : 

Rooinip  loop  los  foor  in  di  baan 

o[>  Hartebeesfontyn. 

Elen  ding  was  daarom  openbaar, 

Fieta  en  hy  boer  bymakaar, 

< [)  Ilartebeesfontyn. 

Dolfi  sit  in  ’n  hoek  en  kook, 

Hy  het  syn  hart  fol  haat  gestook, 

op  Hartcbeesfontyn. 
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Syn  bruid  hang  op  Rooinip  syn  lyf, 

Dit  was  í'er  liom  gen  tydferdryf, 

op  Hartebeesfontyn. 

Dis  ’n  getrap  en  ’n  rumoer, 

Di  fyn  stof  slaan  op  fan  di  íloev, 

op  Hartebeesfontyn. 

Di  boere  staan  dri — diip  op  sy, 

Dit  was  ’n  muisnes,  glo  fer  my, 

op  Hartebeesfontyn. 

Di  kerskas  kraak  onder  Klyn  Tjaart, 

Mar  hy  speul  fort  ewe  bedaard, 

op  Harteb'eesfontyn. 

A1  tap  sweetdruppels  langs  liom  af, 

Hy  bou  an  op  ’n  lionde-draf, 

op  Hartebeesfontyn 

’n  Wa-wiil  liiir,  'n  koes-koes  daar, 

Ons  sling’r  di  mysiis  hot  en  baar, 

op  Hartebeesfontyn. 

So  nou  eu  dan  ferdwyn  twestuk, 

Ek  meen  om  fars  lug  iti  te  sluk, 

op  Hartebeesfontyn. 

K-ooinip  was  in  syn  element, 

Hy  denk  ni  o’er  syn  testament, 

op  Hartebeesfontyn. 

’n  Trippel  dan  ’n  Kaapse  draai, 

Kont-om-tali,  lmar  rok  di  waai, 

op  Hartebeesfontyn. 

“ Skuus  fer  di  polka  ! ” sê  Kooinip, 

Hy  sif  fer  Fieta  dat  dit  wip, 

op  Hartebeesfontyn. 

Op  lioogste  punt  fan  di  geraas, 

Word  fetkers  skilik  uitgeblaas. 

op  Hartebeesfontyn. 

Di  noiens  skré,  di  tyd  is  ryp. 

Om  in  di  donker  kat  te  knyp, 

op  Hartebeesfontyn. 

Ek  lioor  mar  net  fer  Dolfl  slcrou  : 

“ Steek  o]>  di  kêrs  kwaaijongens, — gou ! ” 

op  Hartebeesfontyn. 

Lig  in  di  duisteruis,  mar  ag! 

Dit  het  ons  niminer  geferwag, 

op  Hartebeesfontyn. 

Kooinip  omliels  fer  Fieta  lcnap, 

Hul  soen  makaar  dat  dit  so  klap 

op  Hartebeesfontyn. 

Di  onweer  liet  toen  los  gebars. 

Dis  tyd  fer  ons  om  weg  te  mars, 

fan  Hartebeesfontyn. 


Drimaal  was  Rooinip  plat  geslaau, 

Drimaal  het  hy  weer  opgestaan, 

by  Hartebeesfontyn. 

Ek  lliig  deur-uit,  Rooinip  loop  foor, 

Want  Dolli  wou  ons  altwé  moor. 

op  Hartebeesfontyn. 

Faan  wou  ons  met  ’n  sanna  skiit, 

Mar  drank  di  skut  honi  soos  ’n  riit, 

op  Hartebeesfontyn. 

Jors  skuiwe  na  di  stal  syn  kant, 

Hy  siin'  daar’s  onraad  iu  di  land, 

op  Hartebeesfontyn. 

Toen  ons  foor  uitbreek — regtig  man  ! 

Daar  staau  di  boggi  ingespan, 

op  Hartebeesfontyn. 

“ Smeer  terpentyn  onder  syn  stêrt ! ” 

“Né  Tjaart,  dis  ni  di  moeite  werd,” 

op  Hartebeesfontyn. 

“ Om  dit  te  doen,  moet  jy  my  gryp, 

En  dit  leg  ni  in  jou  broekspyp,” 

o|>  Ilartebeesfontyn. 

A1  kon  Rooinip  ferbrand  groot  praat, 

Hy  bou  syn  lyf  bepaald  kordaat, 

op  Hartebeesfontyn. 
Di  dag  het  liy  hul  kaf  geslaan, 

En  deur  di  spul  syn  weg  gebaan. 

op  Hartebeesfontyn. 

.lors  slcré  net:  “ Kêrels ! hou  nou  fas, 

“ Di  Duiwel  sit  op  onse  kwas” 

op  Hartebeesl'ontyn. 

Di  í’ime  waai : Hy  gryp  di  lat, 

Hy  slaan  di  poniis  waternat. 

oi>  Hartebeesfontyn. 

Myn  hein]),  het  ek  daarna  bespeur, 

Was  fyn  en  fienters,  foor,  geskeur, 

op  Hartebeesfontyn. 

En  Tjaart  syn  konsertina  pas, 

A1  op  Rooinip  syn  kop  kalpas, 

by  Hartebeesfontyn. 

Foor  jy  kon  sê  “ knipmes,”  was  ons, 

Fêr  weg  fan  ili  takliaar  gegons 

op  Hartebeesíont'm 

Toen  morre  kom  toen  ry  ons  fêr 
En  fan  di  dag  af  bly  ous  fêr 

fan  Hartebeesfontyn, 
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Die  Rid  fan  ’n  “ Lafaard 


Die  bieeke  kleur  in  sijn  gesig 
Toond’  dat  hij  sieklik  was. 

En  eJk  kon  sien,  hij  sou  verdor 
Soos  op  die  veld  die  gras. 

Sijn  donker  bru  ne  ooge,  wat 
So  stip  en  vas  kon  kjjk, 

Toon  dat  hij  seer  verstandig  was, 
Hoewel  hij  so  jonk  lijk. 

Die  rooie  blos  daar  op  sijn  wang 
Yerklaar  geen  sterk  gestel  ; 

Hij  wat  die  menslik  ligaam  ken 
Die  sien  dit  spoedig  wel. 

Hij  was  nog  nooit  op  d'  strijdtoneel, 
Voel  nie  op  sijn  gemak 

As  and’re  daarvan  praat  met  hom  ; 
Hij  voel  sijn  motd  dan  sak. 

Waarom  dat  hij  so  sleg  dan  voel 
Het  niemand  ooit  geweet. 

Maar  hij  het  eendag  iets  gehoor, 

En  kon  dit  nie  vergeet. 

Jo'nannes  Bester  Jiad  een  dag 
Een  opmerking  gemaak, 

Wat  Nielen  pijnlijk  was  te  Iroor  : 
Tot  in  sijn  siel  hom  raak. 

’t  Was  in  die  Gouwerments  gebou 
Dat  Bester  <en  dag  seg, — 

Terwjjlhij  meteen  vriend  daar  praa 

“ Die  Nielen  is  tog  sleg, 

Die  meisies  maak  ’n  afgod  van 
Die  Nielen  du  Plessis  ; 

Maar  hjj  ’s  ’n  lafaard,  en  hjj  sal 
Nie  ’n  enkel  dag  veg  nie.” 

Nou,  Bester  het  dit  nie  geweet 
Dat  Niel  dit-  het  gehoor  ; 

En  Nielen  het  dit  diep  gegrief, 
Maar  praat  tog  nooit  daaroor. 

Hij  had  sjjn  oude  moeder  daar, 

Hij  was  haar  eenge  steun. 

Kon  hjj  haar  in  die  steek  so  laat, 
Hij,  hjj  haar  eenge  seun  ? 

Sjjn  hart  die  brand  om  saam  te  veg 
Voor  Vrjjheid  en  voor  Reg, 

En  aan  sjjn  broedere  te  toon 
Dat  hjj  nie  was  so  sleg. 

Die  rooie  plekke  op  sjjn  wang 
Werd  elke  dag  verhoog  ; 

En  skitrender  werd  elke  dag 
Die  glans  daar  insjjn  oog. 


Die  mag  van  d’  vjjand  drin?  steeds  aan, 

En  ’t  lijk  of  niks  hul  kan  weerstaan  ; 

Dis  bo  die  Boere  kra»te. 

Die  Goudstad  was  al  in  hul  han  1, 

Lord  Roberts  breng  van  alle  kant 
Gedurig  grcoter  magte. 

Geen  een  die  sien  naar  Nielen  oin, 

Geen  een  bekreunde  sig  om  hom 
Mar  almal  haastig  gaan  vort  ; 

Elk  een  vlug  naar  Pretoiia, 

Om  daar  die  voormanne  te  vra 
Wat  verder  moet  gedaan  word. 

En  nou  versamelde  werdra 
d’  Kommando’s  in  Bretoria  ; 

Hul  dring  nou  almal  daarheen. 
Verslagenheid  die  was  te  lees — 

A1  was  hul  nog  so  groot  van  gees — 

Op  elks  gesig.  En  waarheen  ? 

Op  Vrjjdag  morre,  Juui  een, 

Kom  Lowis  Botha  gou  daarheen, 

Om  orders  te  bevele, 

Opdat  die  woestaards,  toen  aldaar, 

Nie  same  span  en  al  te  gaar 
Die  stad  sal  kaal  gaan  stele. 

Hij  stel  toen  een  commissie  aan, 

Om  aan  die  hoof  van  d’  stad  te  staan, 

En  orde  te  beware. 

Mar  hoe  die  hoofstad  ook  bewaak 
En  watter  planne  ook  gemaak, 

Elk  dag  breng  meer  besware. 

Saterdag  morre,  Juui  twee, 

Kom  een  ve'kenner,  en  deel  mee 
Dat  d’  Britse  ínigte  nader  ; 

Te  Orange  Grove  was  hulle  reeds, 

En  voorwaarts,  voorwaaats  dring  hulsteeds 
In  groter  mag  fergader. 

Die  Kommandante  krjj  toen  las 
Opwelke  plek  elk  een  moes  pas 
En  tot  die  dood  verdedig. 

Maar  men  had  slegs  se-<  duisend  man, 

Eu  ’t  was  onmog’hk  dat  hul  kan, 

Die  inwonern  bevredig, 

Wat  insien  dat  eeu  donkre  tjjd 
Van  bloedvergietiug  en  van  strjjd, 

Ver  hulle  voor  die  dour  staan. 

En  Sondag  inorre  al  heel  vroeg 
Kom  Botha  nfgemat  en  moeg 
Wet-r  daar  as  fortgesleur  aau, 

Gevolgd  deur  vier  maal  honderd  mau 
Wat,  op  bevel  heel  handig  dan 
En  gou  met  hul  werk  deur  gaan, 

Om  hulle  perde  af  te  saal, 

En  ver  die  diere  voer  te  haal. 

En  man  én  perd  eet  net  gou  ; 

Daar  op  die  Kerkplein  rus  nul  wat  ; 

Maar  weldra  raoes  hul  weer  laat  vat, 

Want  d’  Engelse  koin  net  nou. 

Te  half  vier  iu  die  uamiddag 
Kom  Lukas  Meyer  met  gesag, 

En  roep  die  burgers  same. 

Hjj  dring  aan  toeu  bij  groot  en  kleiu 
Om  aan  bul  laiui  gotrouw  te  sjjn, 

Uul  hoop  ni  te  beskmne. 

Ons  Nielen  was  ook  loon  daarbjj, 

En  seer  aandagtig  luister  hjj 
Hoe  Lukas  Meyer  opwek  ; 

En  hoe  hjj  scg  dat  swak  of  stcrk. 
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Een  ieder  same  nou  moet  werk, 

Ver  Eeg  en  Vryheid  optrek. 

Dit  was  hem  toen  of  elke  woord 
Wat  hij  daar  straks  het  aangehoord 
Bepaald  tot  hem  gerig  was 
Die  bloed  loop  sneller  deur  sjjn  ljjf. 

Hjj  seg  : “ Ek  mag  nie  agter  bljjf.” 

Hij  voel  dat  hjj  verplig  was 
Om  als  opregte  burt>er  toen, 

Getrouw  sjjn  pligte  te  gaan  doen 
Daar  op  die  oorlogsvelde. 

Hij  sal  gaan  strjj  en  ats  hjj  val, 

Wees  dan  versekerd.  dat  hij  sal 
íáterf  bjj  die  voorste  helde. 

* * * * # # # 

Tie  son  die  was  toen  reeds  ten  weste  weggedaal, 
Daar  o’er  die  Daspoort  was  sjj  nou  verdwijn. 

’A'asookdie  vrjjheidsson  verdwene  van  Trans- 
vaal  ? 

Of  sal  sjj  eenmaal  nog  weer  helder  skijn  ? 

I 'aar  kom  1 e la  Iiey 
Nou  net  aangerij, 

Van  die  oorlogsvelde, 

Met  ses  honderd  helde. 

Hjj  het  voorbjj  die  eikebome  angerjj, 

Om  die  graniete  voetstuk  wat  daar  staau, 

Wat  eens  Oom  Paul  sijn  bronse  standbeeld  nog 
moes  krjj, 

En  roep  elk  man  daar  agter  hom  nou  aan. 
Geen  wapen  had  hjj, 

Gen’raal  De.Ia  Rey  ; 

Net  ’n  sweep  in  sjjn  hande 
En  ’n  kijker  an  sijn  baude. 

Juis  toen  hul  daar  nou  net  op  di  Kerkplein  aan 
kom 

Rjjs  De  lá  Rey  zjjn  hande  op,  en  roep 
“ Stop  ; : 

Saal  af  di  perde.”  Toen  draai  hjj  fer  hom  net 
om, 

En  kijk  bedroef  neg  eéns  o’er  X aspoort  Kop, 
Die  perde  krjj  daar, 

Bij  een  toen  geskaar, 

Nou  net  ’n  klein  voertje 
En  rus  fer  een  uurtji 

Terwjjl  di  perde  vreet,  sit  Gen’raal  De  la  Rey 
Steeds  op  sjjn  perd,  een  eindje  daar  van  daan. 

En  om  van  De  la  Rey  ’n  goed  gesig  te  krjj, 

Kom  Nielen  du  Plessis  nou  nader  aan. 

Die  Boer  Geceraal 
Ljjk  eo  hard  as  staal  ; 

Sjjn  voorhoof  betrokke, 

Maar  hij  onverskrokke. 

Ons  Nielen  kom  nog  nader  aan  tot  hjj  nabjj 
En  vlak  naas  aan  die  Generaal  ging  staau. 

Die  veldheersien  hom  staan.  Daarop  seg  De  la 
Rey  : 

“ Hoe  kom  jjj  dan  sonder  geweer  hier  aan  ? 
Waar  is  jou  geweer  ? 
d’  Vjjande  moet  gekeer  ! 

A1  kos  dit  bloedstrome, 

Hier  mag  hjj  ni  kome  ! 


Die  fjjand  is  nou  daar,  en  daar  moet  elke  kind 
Van  d’  Vaderland  ook  wees  om  hul  te  keer, 
En  elke  burger  wat  sjjn  volk  en  land  bemint, 
Moet  daar  verwin,  of  leg  sjjn  lewe  neer.” 
Terwjjl  hjj  dit  seg. 

Wjjs  hjj  naardie  weg 
Kom  deur  di  rant  af 
Van  d’  goudveld  se  kant  af. 

Sonder  ’n  woord  te  sê,  draai  Nielen  toen  daar 
om, 

Enneem  dan  bjj  homself  ’n  heil'ge  eed  : 

“ Laat  alles  nou  gebeur,  laat  di  ergste  ook  maar 
kom, 

Ek  sal  daar  wees,  di  Gen’raal  sal  dit  weet. 

Ek  g»an  nou  ook  strjj  : 

Ver  mjjn  volk  wil  ’k  lrj, 

A1  kos  ’t  ook  mjjn  lewe, 

’k  Sal  dit  willig  gewe.” 

#*#### 

Di  nag  is  gekom,  en  sjjn  moeder  di  slaap  ; 

Maar  Nielen  slaap  ni,  want  hij  raap  en  hjj 
skraap 

Sjjn  toerusting  bjjeen. 

Hjj  vul  sjjn  bmd’lier  met  patroon  op  patroon 
En  maak  ook  sjjn  Mauser  mooi  netjes  en  skoon, 
En  vra  God  om  Sjjn  se’en. 

Toen  d’  skemerlig  aantoon  : dit  is  dageraad, 
Rij  Nielen  toegerus  alreeds  op  die  straat. 

Op  weg  om  te  gaan  veg. 

D’  gewig  van  di  Vlauser  en  vau  bandolier 
Was  hom  haas  te  zwaar,  hjj  beswjjk  daarvan 
schier  ; 

Maar  te  lijde  voor  reg, 

Geef  hom  dan  opnuw  toen  weer  moed  en  ook 
krag, 

En  minder  voel  hjj  dan  d’  gewig  van  die  drag. 

Daar  hoor  hij  skote  val. 

Juis  toen  hjj  daar  kom  waar  hul  baksteene 
maak 

Hoor  hjj  hoe  kanonne  kon  bulder,  en  braak 
Uit  hul  doodlike  gal. 

Sijn  moed  die  fersink  en  sjjn  hart  krimpineen. 
Hij  sien  om  naar  vriende,  mar  hjj  was  alleen. 

Daar  was  gen  help  end  hand. 

Als  ’n  Bruid’gom  verskjjn  in  die  ooste  die  son 
Nes  ’n  gloeiende  kogel  van  ’n  reuse  kanon 
Daar  bo  die  Daspoort  Rand. 

Hjj  haas  sig  en  rjj  met  di  Potchefstroom  weg, 
Want  hjj  was  begeerig  om  same  te  veg. 

Hjj  sien  die  witte  wolk: 

Die  kruitdamp,  wat  o stj'  dia  bo  Zwarte 
Kop, 

Dit  rijs  en  dit  stijg  toen  al  hooger  stceds  op, 
Ah  mis  uit  ’n  afgrondkolk. 

Op  eens  daar  verneem  hjj  een  vreeslik  gedreun, 
So  erg  nets  ’n  berg  insjjn  doodstrijd  daar  kreun, 
Hjj  kijk  toen  daad’lik  om. 

En  spoedig  verstaan  hij  van  waar  die  rumoer  : 
Dit  was  die  gedreun  van  d’  kanon  van  die 
Boer ; 

Die  vermaarde  “Long  Tom.” 

H ij  kjjk  naar  die  kant  van  Pretoria  op, 

En  sien  die  kanonne  op  Fort  Klapperkop, 

Wat  blink  in  di  morre  son. 
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Met  die  heliograaf  werk  hul  steeds  deur, 

Om  Botha  te  meldewat  daarrond  gebeur, 
Sodat  hij  wete  kon 

Om,  daar  fan  Irene,  alwaar  hij  toen  staan, 

Sijn  burgers  te  order  waarheen  hul  moes  gaan 
Om  die  vijand  te  keer. 

En  was  dit  dan  noodig,  sjjn  burgers  gaan  voort 
De  )a  Key  te  gaan  help,  daar  bij  kwaggaspoort, 
Die  aanval  af  te  weer. 

Hij  rjj  toen  steeds  verder,  teen  d’  bultje  daar 
uit, 

En  sien  hoe  al  kronk’lend  die  Ses  Mijle  Spruit 
Als  een  silvere  band 
Die  vlaktes  en  vleie  als  ’t  ware  verblind, 

Om  dan  te  verdwjjn,  waar  een  uitweg-  sjj  vind, 
Daar  om  die  verre  rand. 

En  daar  ver.  bjj  die  drie,  verrjjs  voor  sijn  oog 
Di  oorlogs  balioD  van  die  Britte  omhoog. 

Hij  voe!  sjjn  moed  weer  sak, 

Want  die  ding  ljjk  so  aaklig,  daar  bo  in  di  lug 
Dit  ontpers  aan  sjjn  bors  een  angstige  sug. 

Iljj  foel  hom,  o,  so  swak. 

Hjj  sien  hoe  die  Engelse  legermag  kom, 

Hulle  volg  daar  makaar  op  kolom  op  kolom  ; 

Hul  dring  steeds  nader  aan, 

En  d’  handje  vol  Boere,  sal  liul  nou  perbeer, 
■Om  die  massa  so  gro’ot  terug  daar  te  keer, 

En  hulle  te  verslaan  ? 

So  ver  di  oog  maar  rjjke  kan 
KonNielen  duidelik  sien, 

Hoe  dat  die  veld  was  swart  gebrand 
So  voor  ’n  dag  of  tien. 

En  o’er  die  swarce  agtergrond, 

Daar  kom  die  Khakies  aan, 

Soos  groote  swerms  sprinkhme  trek, 

Om  d’  Boere  te  verslaan. 

Aan  weerskante  kon  hy  daar  sien 
Di  pe>de  ruiters  kom, 

En  die  kanonne  sien  hjj  ook 
Daar  midde  in  die  drom. 

Dit  was  fer  hem  een  vreemd  gesig, 

En  hjj  hou  toen  weer  stil. 

Mar  toen  hjj  alles  mooi  bekijk 
Gé  hjj  een  bange  gil ! 

Hjj  sien  hoe  die  kanonne  blink, 

Van  daar  waar  hjj  toen  sit. 

Dit  skitter  in  die  morre  son 
AJs  silver  rein  en  wit. 

Maar  verder  af,  daar  bjj  die  drif 
Woed  toen  ’n  dood’like  strjjd, 

Waarin  daar  menig  dappcre  held, 

Toen  in  die  stof  moes  bjjt. 

- Hoewel  daar  weinig  rook  maar  was, 

Tog  kon  hjj  duid’íik  hoor 
Die  akelig  musiik  aldaar 
Van  die  kanonne  koor, 


Geheel  verrukt  sit  hjj  toen  daar, 

Hjj  kon  sig  ni-ferroer  ; 

Vreemde  geluide  neem  hii  waar, 

Kom  van  di  krijgsrumoer. 

Ver  aan  sjjn  linkerkant  hoor  hij 
Di  donder  en  geknars, 

So  a!s  di  bomme  van  Long  Tom 
Daar  o’er  die  vjjand  bars. 

Terwjjl  die  Armstrongs  antwoord  gé 
Aan  Long  Tom  elke  keer. 

Die  Britte  toon  dat  hulle  ook 
Gedugtig  sig  kon  weer. 

En  onder  in  di  duik  hoor  hjj 
Gedurig  ''pom”  “pom”  ‘ ‘pom 
Die  Maxims  >ordenveldts  versprei 
Ellend’  en  dood  alom. 

En  tusseniu  verneem  hjj  nog, 

Seer  dof,  mar  duid’iik  weer, 

Die“ki'-”  “kir”  “ kir  ” van  Mauser,  en 
Van  ander  klein  geweer. 

# * * * * 

Als  vas  aan  die  grond  sit  hjj  onbeweeglik  stil, 

Masr  skrik  uit  sjjn  droom  spoedig  op  : 

Want  hij  hoor  een  gedruis,  hjj  kijk  op,  gé  een 
gil ! 

Daar’s  Malan  in  volle  galop. 

Die  jaag  rnet  een  moed  en  een  ontembare  wM 

Naar  Nielen  daar  bê  op  die  kop. 

Malan,  een  verkenner  van  Daniel  Theron, 

Werd  gevolg  met  bom  toen  op  bom. 

Hjj  jaag  daar  uaar  Nielen  toen  so  h ird  hjj  maar 
kon, 

Ed  hoor  skaars  die  kogels  rondom. 

Maar  juis  toen  Jrjj  bo  op  di  rand  kom  in  di  son 

Werd  sjjn  perd  geraak  onder  hom. 

Die  perd  so  moedig  en  trouw,  val  kreunende 
neer, 

En  Malan  het  skaars  maar  ontkom. 

Toen  kjjk  hjj  daarop,  maak  plan,  waarheen  sig 
te  keer  : 

Sien  Nielen  op  eens  vlak  voor  hom. 

“ Jaag”  seg  hjj,  “so  snel  als  die  kogel  van  ’n  ge- 
weer 

Hier  langes  die  rante  nou  om. 


Gaan  seg  l)e  la  Rey,  dat  hjj  heel  haastig  moet 
maak 

En  honderd  man  daad’lik  rnoet  sttiur, 

Want  die  manne  van  Krugersdorp  sterf  ver  ons 
saak, 

Die  laaste  een  binnen  eon  uur 
Als  hul  nie  versterk  word,  bjj  die  drif  waar  hul 
waak  ; 

Hul’s  to  min  vor  die  dood’lik  vuur.” 
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Sonder  nog  een  woord  te  seg 
Snel  Nielen  ylings  heen 

Net  so  hard  als  sijn  perd  o'er  die  aarde  kon 
gaan, 

In  die  rigting  waar  hul  veg. 

Van  blijdskap  kon  hij  ween 
Daar  h’  die  kans  krij  om  nou  ook  te  staan. 

Hij  gevoel  nou  bijna  nie 
Die  bandolier’s  gewig  ; 

En  ook  die  Mauser  wat  hij  vas  hou  in  sijn  hand 
Hinner  hom  nie,  want  die 
Yoel  nes  ’n  rijsweep  lig, 

Nou  dathii  iets  kan  doen  ver  sijn  volk  en  land. 

En  toen  lijj  die  duik  afrij, 

Skiet  d’  Maxims  hard  op  liom, 

Maar  die  gedagte  kom  toen  nooit  daar  bij  hom 
op, 

Dat  hij  wellig  ’n  ko’el  kon  krij, 

Wat  val  als  ha’el  rondom, 

Waardeur  sjjn  harde  rit  sal  doelloos  word  ge~ 
stop. 

Toen  hjj  auderkant  uitjaag, 

Kon  h’  De  la  Rey  sien  veg 
Daar  in  die  vêrte  toen,  waar  die  rivier  weg* 
slaat. 

Hjj  sou  alles  nou  gaan  waag, 

Uaarheen  te  vind  sjjn  weg, 

Om  liulp  daar  te  gaan  krjj,  eerdat  dit  was  te 
laat. 

Hjj  hou  toen  stil  bo  op  d’  rant, 

Bekjjk  eers  die  terrein  ; 

Daar  was  twee  paaie  oop,  en  een  moes  bij  toen 
kies. 

d’  Een  hier  aan  sjjn  regterhand 
Breng  hem  agterdie  vegljjn  ; 

Was  veilig  ook,  en  h’  sou  sjjn  lewe  nie  verlies. 

d Ander  loop  al  langs  die  spruit, 

Was  korterook  daarbjj, 

Maar  die  was  seer  gevaarlik  ; voorspel  ’n  wisse 
dood  ; 

’d  Vijand  giet  daar  kogels  uit 
Op  elk  wie  daarlangs  rjj. 

Dit  was  daar  letterlik  een  regenbui  van  lood. 

Nog  een  oogenblik  denk  hjj  ; 

Een  stil  gebed  stijg  op 

In  d’  stille  morre  lug  ; Die  “ Lafaard  ” het  be- 
sluit : 

Hjj  sou  die  kortste  pad  mar  rjj. 

Net  d’  dood  sou  hom  kon  stop. 

Hjj  vat  sijn  teugels  reg,  en  jaag  nou  langs  die 
Spruit. 

Deur  hjj  so  vinnig  jaag 

Stjjg  d’  bloed  hem  naar  die  wang, 

En  geef  an  sjjn  gelaal  ’n  mooie  rooie  blos. 

Ver  die  vrjjheid  wil  hij  waag 
Sijn  lewe.  h’  Voel  ni  bang 
Dat  die  waaghalserij,  sijn  lewe  hom  sal  kos. 


Als  een  valk  uit  die  hoogte,  bespied  toen  aldaar 
De  la  Rey  van  ’n  bult  di  geveg, 

Terwjjl  sjjn  staf  van  helde  om  hom  was  ge— 
skaar 

Om  te  doen  net  « at  hjj  hul  ser. 

Trouwword  sjjn  orders  uitgevoer, 

Díiar  in  die  groote  krjjgsruraoer. 

Hjj  sien  deur  sjjn  kijker,  hoe  Niel  kom  aange- 
jaag, 

En  die  andre  sien  dit  ook, 

Sal  d’  jongling  ooit  deurkom*  sal  die  poging 
ook  slaag, 

Sjjnpad  te  vind  deur  damp  en  rook  ?" 

So  dag  mis»kien  toen  De  la  Hey, 

Toen  Niel  so  onder  d’  kogels  krij. 

Geen  een  van  heu  had  tijd  een  enkel  woord  te-- 
seg, 

Hul  oge  rus  toen  slegs  op  hom  ; 

Dog  toen  hjj  nou  al  haas,  was  mooi  deur  di  ge- 
veg, 

Skrik  De  la  Hey  hom  bjjna  stom  : 

Hjj  sien  dat  Niel  wip  in  di  saal. 

“ Dis  raak,”  seg  d’  Boere  Generaal. 

Maar  tog  kom  d’  man  te  perd  in  volle  vaart 
steeds  aan. 

Kon  hij  twen  honderd  tree  nog  hou, 

Dan  sou  hjj  uit  gevaar  die  duikie  in  kon  gaan,. 
En  hul  sal  hom  dan  red  net  gou. 

Eer  hjj  sjjn  lewe  dan  ferloor 

Sou  hul  sjjn  boodskap  nog  kon  hoor. 

Maar  juis  toen  hjj  nou  ankom.  aldaar  bjj  die- 
sloot, 

Toen  val  sjjn  Mauser  uit  sjjn  hand, 

En  hjj  val  vooro’er  op  sjjn  perd  sjjn  nek.  “ Hjj’s- 
dood !” 

Seg  De  la  Rey,  daar  op  die  rant 
So  dag  die  ander  ook  almaal, 

En  kjjk  of  hjj  val  uit  die  saal. 

Hjj  klem  slg  om  sjjn  perd  sjjn  nek  nog  stevig; 
vas, 

En  binnen  eeu  minuut  was  hjj 
Bij  hulle  ; en  hul  sien  dat  hjj  nog  lewend  was. 
Groot  was  die  vreugd  van  De  la  Rey. 

Hij  het  dit  niet  verniet  gewaag 
Om  deur  die  vjjand  heen  te  jaag. 

Die  perd  werd  bij  die  toom  gevang  deur  ’n 
officier, 

En  Ue  la  Rey  verhaas  sjjn  tred  ; 

Self  vang  hjj  Nielen  oj,  toen  hij  val  van  die- 
dier. 

Die  kind  so  dapper  was  gered. 

Hjj  leg  hom  saggiis  op  die  grond, 

Die  ander  staan  daar  om  hom  rond. 

Die  harde  Generaal,  kniel  bjj  die  jongling  neerr 
En  wjjs  die  ander  weg  te  staan  ; 

]\Iaar  sj]n  gecfendi  oog  sien  reeds-  die  eerste- 
keer, 

Dat  dit  met  Nielen  was  gedaan. 

Die  kind  het  ver  die  laast  gerjj, 

En  sal  dus  dood  alhier  nou  bljj. 


IDie  bloed  die  stroom  daar  uit  ’n  wond  wat  hij 
gekrjj  ’t, 

Hoog  in  die  'linker  been  sijn  djj, 
iEn  in  sijn  ed’le,  nob’le  krjjgsmans  bors 
Aan  tal  -van  wreede  wonde  lij. 

Want  deur  een  bom  daar  in  die  drif 
Werd  hjj  deurboord  geljjk  een  sif. 

INiel  maak  sjjn  oge  oop,  nou  ver  die  laaste  keer, 
En  sien  die  Generaal  bjj  hom, 

Maar  Ue  la  Rey  was  sag,  so  as  een  vrouw  die 
keer  : 

Hij  weet  die  laaste  stond  ’t  gekom. 

Ons  Nielen  gé  een  sware  steun, 

Op  d’  vraag  : Vanwaar  kom  -jj,  mjjn  seun  ?” 

“Honderd...man...help....Krugers....dorpers.... 
hul’s  in  gevaar.” 

Kom  daar  staamlend  van  sjjn  lippe. 

Dit  was  al  wat  hij  kon  seg,  toen  hij  leg  aldaar 
Op  die  grond  en  harde  klippe. 

H jj  gé  een  gorgel  diep  en  swaar, 

Waaruitdit  bljjk,  die  dood  is  daar. 


Sjjn  son  het  opgehou  met  skjjn. 

Aan  ’n  paar  bewegings  wat  hjj  geef, 

Was  dit  duidlik  dat  hjj  nog  leef. 

Daar  roe/  sijn  lippe  en  hij  spreek  seer  sag  en 
hees — 

De  la  Rey  die  buk  om  ’t  1 1 hoor — 

“ De  la...Rey...gesê...elk...lands...soon...hier... 
moet...wees.” 

Klink  flou  in  d’  Oeneraal  sijn  oor. 

Een  sware  hoes  verstik  toen  hom  : 

Die  laaste  polsslag  was  gekom. 

Die  bloed  stijg  uit  áijn  bors,  en  verf  sijn  lippe 
rood  ; 

Die  siel  vlug  uit  die  liggaam  weg. 

Die  “ Lafaard  ” deed  siju  plig,  getrouw  tot  in  di 
dood  ; 

En  het  ver  Vrijheid  en  fer  Reg, 

Sijn  jeugdig  lewe  daar  verpand  ; 

Ook  ver  sijn  Volk  en  Vaderland  ! 


En  daar  kom  nou  o’er  sjjn  oge  een  doffe  vlies, 
En  die  heldere  glaus  verdwijn. 

De  la  Rey  die  weet : hij  gaan  s’  lewe  nou  ver- 


Cradock, 

Aug.  1905. 


D.  P.  ou  Torr. 


VI.— MINNEDIGTE 


An  Myn  Lenie. 

Nou,  Lenie,  ek  gaat  jou  ferklaar 
Dat  ek  jou  erg  bemin ; 

Jou  houding  en  jou  klere  ook 
Ls  net  so  na  myn  sin, 

Dus  glo  fer  my,  ek  min  fer  jon, 

Daarom  myn  skat,  kom  word  myn  frou  ! 

Dis  lang  al  dat  ek  jou  bemiu, 

Dis  meer  reeds  as  ’n  jaar  ; 

En  om  di  liifde  stil  te  liou 
Fal  my  tog  al  te  swaar. 

Dus  gé  fer  my  di  jaivoord  nou, 

Dan  word  ons  eendag  man  en  frou, 

Elc  word  so  bly  as  ek  jou  siín, 

A1  is  jy  nog  mar  fer  ; 

Dan  blink  jou  oog  fer  my  lcompleet 
Net  soos  di  morre-ster 
Di  liifde  trek  my  nes  ’n  tou  ! 

Toe  kom  nou,  Lenie,  word  myn  frou ! 

Glo  tog  fer  my,  ek  meen  dit  reg  ; 

Geeí  my  jou  liand  en  hart ; 

Want  as  jy  dit  fer  my  ni  gé. 

Fergaan  ek  in  myn  smart. 

Dan  sal  jy  dalk  fer  my  moet  rou  ; 

Dus  worcl  mar  liwers  nou  myn  frou. 

Ek  kan  gen  ander  so  bemin, 

So  as  fer  jou,  myn  slcat ; 

As  ek  dink  ek  kan  jou  ni  kry, 

Dan  word  myn  oge  nat. 

Dan  sit  myn  traue  net  soos  dou, 

As  ’k  denk  jy  word  dalk  ni  myn  froti. 

Jy  moet  fer  my  gelioor  nou  gé ; 

Andei“s  kom  dit  nooit  reg. 

As  jy  fer  my  ni  anneem  ni, 

Dan  loop  ek  seker  weg. 

Dan  sal  dit  jou  nog  lang  beroti ! 

Dus  word  nou  liwers  mar  myn  frou. 

Ek  kan  nou  ni  meer  langer  wag, 

Want  ek  word  mos  al  oud ; 

As  jy  fer  my  so  lang  laat  wag, 

Dan  seg  ek  jy  is  stout. 

En  kyk  ek  word  al  grys  en  grou ; 

Dis  daarom  dat  ek  soek  ’n  from 


En  ek  het  fer  jou  baijau  liif 
Want  jv  ’s  fer  my  so  mooi ; 

Jou  lippiis  is  so  suiker-soet 
En  wangetjiis  so  rooi, 

Jou  oge  is  nes  myne  blou  ; 

Daarom,  myn  Lenie,  word  myn  ftou. 

Jy  moet  fer  my  ni  afsê  ni ; 

Ek  wil  jou  seker  he  ; 

En  ek  saï  anhou  tot  ek  win, 

Dis  wat  ek  fer  jou  se. 

As  jy  my  afseg  word  ek  flou  ;. 

Dus,  Lenie,  kind,  kom  word  myn  froiu 

Jy  weet  ’n  jongmens  soelc  ’n  maat, 

Alleen  kan  ons  ni  bly  ; 

Dis  daarom  dat  ek  jou  nou  nooi 
Om  jou  te  bind  an  my. 

Denk  jy,  ek  kan  alleen  uithou? 

A né,  a ! glad  ni.  Word  myn  frou !. 

As  jy  fer  my  jou  liand  nou  gé, 

Sal  ek  doen  wat  ek  kan 

Om  alles  fer  jou  te  fei*skaf. 

So  as  ’n  goeie  man. 

Glo  my  ek  is  ’n  goeie  ou  ; 

Dus,  Lenie,  word  gerus  myn  frou  L 

Goed  sal  ek  altyd  fer  jou  wees, 

En  sal  jou  alles  gé  ; 

Wil  j.y  iits  fan  di  dorp  af  he, 

Dan  bring  ek  dit  ook  mé  : 

V'at  jy  ferlang  doet  ek  net  gou, 

As  jy  ma-r  net  wil  word  myn  frou.. 

Ek  het  fer  jou  ’n  mooi  borspeld 
Fan  pure  goud  gekoop! 

Ek  sal  dit  saam  breng  morre  aand, 

As  ons  twe  weer  gaan  loop, 

Dan  steek  ek  dit  daar  an  jou  mou 
En  seg  dan  : Lenie,  word  myn  frou  ! 

A1  is  ons  fer  soms  fan  makaar, 

Ons  sal  makaar  weer  kry  ; 

Ek  sal  myn  ryperd  opsaal  gou 
En  reguit  na  jou  ry. 

Di  perd  sal  an  di  stang  gaan  kou 
As  elc  mar  weet  jy  word  myn  froiu 

Ons  sal  tog  heerlik  same  woon  ; 

Ons  sal  gelukkig  wees. 

Ek  denk  al  lioe  ons  liuis  sal  hou, 
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Bk  siin  dit  in  myn  gees. 

Bk  sal  ’n  mooi  klyn  huisi  bou, 

As  jy  mar  net  wil  worcl  myn  frou. 

En  as  ons  dan  getroucl  eens  is, 

Dan  gaan  ons  na  cli  strancl ; 

Dan  loop  ons  claar  so  langs  cli  sé, 

Jy  en  ek  liancl  in  hancl ; 

Dan  foel  ek  trots  net  soos  ’n  pou, 
As  ek  claar  loop  so  langs  myn  frou. 

En  kan  ons  hiir  ni  goecl  bestaan, 

Dan  kry  ’k  ’n  ancïer  plek ; 

Ons  pak  ons  goed  ook  in  net  gou 
As  ons  dan  wil  fertrek. 

Ons  sal  ons  tent  net  gou  opfou, 
Dau  trek  ons  saam  as  man  en  frou. 

Nou  liet  ek  clit  fer  jou  geseg : 

Dat  ek  jou  erg  bemin  ; 

Dat  jy  nog  eens  myn  frou  mag  worcl, 
Is  net  so  na  myn  sin. 

Dit  is  wat  elc  graag  hebbe  wou  ; 
Daarom  dus  Leuie  worcl  myn  frou! 

En  of  jy  nou  gelioor  wil  gé, 

Of  ni,  ek  moet  nou  stop  ; 

Want  nou  kan  ek  ni  ferder  gaan, 

Myn  digrym  is  nou  op  : 

Di  woorde  is — soos  ek  beskou — 

A1  wat  ek  kan  laat  rym  op  frou. 


Ek  soek  ’n  Frou. 

Myn  Moeder  is  ’n  mysimens, 

Myn  fader  was  ’n  man, 

Daarom  is  dit  raos  wat  ek  wens 
Een  frou  te  kryge  kan. 

Ek  is  so  gek  na  ’n  mysimens; 

Ek  trek  fer  liul  party  ! 

Daarom  is  dit  mos  wat  ek  wens  ; 

Dat  ek  ’n  frou  kan  kry, 

Mar  wat  is  nou  di  récle  dan  ; 

Dat  ek  gen  frou  ni  het? 

Sou  ek  dan  ni  een  kryge  kan ; 

Of  is  dit  my  belet? 

Mar’k  denk,  dis  seker  en  gewis, 

Ja,  sekerlik  net  dit : 

Dat  ek  ’n  arme  kerel  is, 

En  weinig  mar  besit; 

Daarom  is  ek  fer  liulle  skaam, 

Dus  bly  ek  fan  lml  weg  ; 

Want  praat  ek  dalkiis  met  luil  saam, 
Dan  seg  liul  fer  my  sleg  ; 


Nogtans,  het  ek  nooit  moecl  ferloor 
Om  hulle  te  beha’e  : 

Ek  bly  nog  daagliks  op  di  spoor  ; 

Ja,  al  myn  lewensda’e  ! 

Want  sonder  hul  kan  ek  ni  bly  ; 

Dit  is  so  seker  waar ; 

Daarom  sal  ek  fer  liulle  stry  ! 

A1  gaan  dit  nog  so  swaar  ! 

P.  D.  Burger 


An  Myn  Liwe  Jakoba. 

Jakoba,  ek  moet  jou  ferlaat ; 

Ek  woon  liiir  eensaam  en  alleen. 

Wat  kan  di  wereld  my  nou  baat ; 

Ek  moes  nou  fan  myn  liiíste  lieen. 

Jakoba,  fer  fan  my  gesky, 

Ek  denk  nog  steeds  an  jou  met  smart ; 
Elc  is  nooit  opgeruimd  of  bly  ! 

Jjr  is  di  ruspuut  fan  myn  hart. 

’k  Wens  jou  weer  an  myn  iiart  te  clruk ; 
Ag,  hoe  gelukkig  sal  clit  wees! 

Myn  liart  is  nou  ferskeitr,  an  stuk  ; 

Di  woncl  lcau  jy  alleen  genees. 

JNIar  geef  dan  liifde  so  feel  pyn  ? 

En  sulke  ongeneesbre  smart  ? — 

Di  liele  wer<  ld  kan  ferclwyn, 

Kan  ekjou  druk  mar  au  myn  hart. 

Jakoba,  ek  min  jou  alleen. 

Wanneer  sal  ek  jou  wecr  ontmoet? 

Mar  né,  dan  gaan  ek  ni  weer  lieen  ; 
Want  same-wese  is  so  soet. 

Bedags  siin  ’k  an  di  hemeltrans 
Jou  bloue  oge  afgebeel, 

En  an  di  lieldre  sterréglans 

Is  ’t  of  hul  snags  myn  liarle  streel. 

Di  soete  soentjiis,  allermees, 

Di  lluistring,  lials  druk  en  di  lag 
ls  daags  nooit  nit  ni.vn  Jiart  gewees, 

Ek  clrooin  daarfan  di  liélc  nag. 

Mar  weldra  kom  di  blyde  dag ; 

Jakoba,  liifste  Jiou  mar  moecí  ! 

Niks  wat  ons  dan  meer  skyde  mag, 

Tot  solank  hartelik  gegroet. 

C.  K.  I). 
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Jagters  Minneliid. 

Kom,  frinde,  ons  gaan  same  skiit; 
Hoor  na  myn  Jagters  Miuneliid. 
Ons  gaan  nou  saam  cli  jagfeltl  in, 

Di  jag  is  ’n  sinbeeld  fan  di  min. 

’u  Dap[)re  jagter  frees  gen  kou, 
Mar  stap  kloekmoedig  tleur  tli  tlou  ; 
’n  Minnaar  wat  opreg  bemiutl, 
Ontsiin  gen  hagel,  sneeu  of  wind. 

’n  Haas  wat  op  syn  legplek  wag 
Wortl  fan  di  jager  ni  geag ; 

So  ag  onsook  gen  juffrou,  né, 

Wat  self  haar  liifde  ons  wil  gé. 

Ons  ag  ’n  juft'rou  fol  fan  glo  d, 

Wat  ons  met  moeite  kryge  moet. 
Hoemeer  ’n  uói  my  tegestaan, 

Hoe  hoger  dat  myn  liifde  gaan. 

Dus,  mysiliif,  besté  jou  tyd, 
h’oordat  di  jeug  en  min  ferslyt ; 

’n  Hoompi  kry  syn  blaartjiis  weer, 
Mar  j.y  jou  jonkliyd  nooit  ni  weer. 

Jy  het  jou  strikkiis  uitgeset, 

Om  my  te  fange  in  jou  net ; 
iStet  tli  bruin  ogiis  kwel  jy  my, 
Fergun  dat  ek  jou  minnaar  sy. 


Skoon  Isabel. 

(In  Afrikaam  fertolk,  op  diselfde  Wijsi). 

“ Skoon  Isabel,  hoor  na  myn  droewig  klage, 
“Ontfang  myn  trou  in  so’n  korte  stond. 

“ Jou  hart  en  siil  di  staan  iu  myn  behage, 

“ Jou  liwe  lippiis  en  jou  rooie  mond. 

“ Want  jou  soet  wese 
“ Kan  my  genese 
“Fan  al  myn  p.yn  en  smart, 

“ Wat  ek  foel  an  myn  hart.” 

“ Fertrek,  jonkman,  met  al  jou  false  rede, 
“Want  so’n  praat  dit  is  ek  ni  gewend. 

“ Sou  ek  myn  trou  an  ’n  herder  gaan  besteue  ? 
“ Fertrek  jonkman,  jy  is  my  onbekend. 

“ Wil  fan  my  kere, 

“ Ek  jou  ni  begere ; 

“ Myn  fader,  hoog  fan  staat, 

“ Sal  wese  desperaat.” 

“Ag,  mysiliif,  wil  my  tog  nooit  ferlate ! 

Hiir  is  op  trou  ’n  ring  fan  diamant, 

Uw  oudersliif  di  sal  ek  wel  beprate.” 

Waarop  di  eedle  daam  hom  geef  di  hand. 
Waarna  hul  byde 
Hymelik  fryde, 

Totdat  sy  neein  ’n  pand 
Met  bloedskrif  fan  syn  hand. 


Mar  toen  tli  eetlle  Graaf  dit  eers  uitfínde 
Omtrent  syn  mooie  dogter  Isabel, 

Dat  sy  ’n  herder  also  teer  beminde, 

Toen  werd  hy  boos  en  uiters  seer  ontstel. 

Mar  tog  hul  byde 
Hymelik  frytle, 

By  dage  eti  by  nag, 

Soos  so’n  hertler  plag. 

Mar  toen  haar  fader  tlit  weer  kom  te  hore, 

En  hy  haai'  dikwils  by  tli  herder  fond, 

Het  hy  terstontl  ’n  dure  eed  geswore : 

Dat  hy  haar  weg  sou  stuur  na  Frankryks  grontl, 
Om  tlaar  te  lewe 
En  haar  te  gewe 
’n  Ryke  tnan  syn  soon, 

Liiftallig  fan  persoon, 

Sy  fal  te  foet  foor  hare  liwe  fader, 

En  stort  toen  seer  betlroef  haar  trane  uit ; 

Sy  smeek  om  eens  te  spreek  nog  met  di  lierder, 
Foor  sy  fer  laas  sal  weg  faar  met  tli  skuit. 
Toen  roe[)  haar  fader 
Nogeens  di  herder, 

Wat  sy  so  teer  bemint, 

Soos  ’n  moeclerhart  haar  kind. 

“Adju!  Adju  ! myn  herdei',  fol  fan  waarde! 
“Atlju!  Adju  ! myn  liifste  waardste  pand ! 

“ Ek  hoop  God  sal  u in  gesondhyd  spare.” 
Daarop  toen  geef  hul  twé  makaar  tli  liaud. 
Met  droewig  lyde 
Moes  luille  skyde, 

“Adju,  myn  waarde  pand! 

“ Nou  dool  ek  o’er  di  lantl  ” 

Dit  was  syn  laaste  woortl  tot  liaar  gesproke 
En  met  een  kus  neem  hy  fan  liaar  afskyd ; 

Fan  droefhyd  was  terstond  syn  hart  gebroke, 
Wyl  Isabel  haar  stille  smarte  lyd. 

Dit  blyf  ferhole, 

Mar  hy  gaan  dole 
Tot  owei'  sewe  jaar 
Kom  ’n  Edelman  altlaar. 

Wat  met  syn  dinaars  kom  om  daar  te  jage, 

En  met  syn  brakwindhontle  by  makaar 

Langes  ’n  berg  in  bosse  en  in  hage 
Soek  hy  na  wild  al  in  tli  ronte  claar. 

Daar  kryg  hnl  swerwend, 

Akelig  en  kermend, 

’n  Herder  fígelant, 

Beroof  fan  syn  ferstand. 

Di  Edelman  in  syn  groot  mogendhede 

Hou  toen  terstond  met  al  syu  dinaars  raad, 

En  breng  hom  na.  di  naaste  fan  di  stede 
En  geef  hom  ower  au  tli  Magistraat. 

Mense  by  liope 
Kom  angclope 
En  roep  toen  tot  clkaar: 

“ Di  hci'dci'  is  wecr  daar  ! ” 
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Toen  liy  by  tli  kasteel  kom  fau  liaai*  fader, 
Staan  syn  liif  Isabel  net  in  tli  deur ; 

En  was  ferskrik  toen  sy  tlaar  siin  di  lierder, 

Sy  bars  toen  uit  in  trane  en  getreur. 

Sy  gaan  hom  groete, 

Fal  an  syn  foete 
As  dood  ter  aarde  neer, 

En  roep  dikmaals : Ag,  Heer! 

Haar  fader  siin  di  liifde  fan  hul  byde, 

En  stort  ook  seer  bedroef  s.yn  trane  uit, 

Dat  hulle  foor  tli  dood  ni  weer  kan  skytle, 
En'tlaarom  neem  hy  toen  ’n  kort  besluit 
Dat  hul  sou  troue, 

En  bi'uilof  lioue, 

En  speul  fiool  en  fluit 
Ferbruidegom  en  bruid. 

Kom  alie  minuaars  en  ook  miunaresse, 

Spigel  jul  almal  an  tli  droewig  liid; 

Jíiir  is  ’n  stuk  fer  outl  en  jong  tot  lesse 
Fan  wat  eenmaal  waaragtig  ísgeskiid  : 

Wil  fry  geiowe, 

Wat  Gotl  daar  bowe 
Gefoeg  Jiet  tot  ’n  paar 
Skyd  e’  mens  ni  fan  makaar. 

(Ingestuur  deur  O.  J.  Oliflir,  fan  Tw  riftre 

AJniondale). 


Floris  en  Anatji. 

“ Wat  steur  myn  gedagte  ? 

Wat  laat  my  ontstel  ? 
Wat  doet  my  fersmagte? 
Wat  kom  my  so  kwel  ? 

“ By  nag  en  by  tlage, 

In  werk  en  in  rus, 

Blyf  dit  my  mar  jflage, 

Jn  niks  t'oel  ek  lus, 

“ Anaat,  wees  myn  sussi ! 

Want  is  ek  deurwond  ! 
Ag,  geef  my  ’n  kussi, 

Fan  jou  liwe  mond  ! ” 

■“  Weg,  Floris!  Jou  klage 
Dit  staan  my  ni  an. 

Ek  Jiet  gen  beíiage 
In  enig  jonkman. 

“Myn  jonkhyd  fan  jare 
Is  nog  ni  gesind, 

Te  prate  fan  trouwe; 

Ek  is  mar  ’n  kind.” 

“ Myn  liwe  Anatji ! 

Myu  soetste  fermaak ! 
Wat  het  ek  met  jou  al 
’n  Pratji  op  straat  ! 


“ Jou  tintlende  ogiis, 

Jou  blakende  min, 

Jou  liwe  blou  ogiis, 

Di  is  na  myn  sin. 

“ Fergun  my  te  gewe 
Feul  geld  tot  besluit, 

Om  same  te  lewe 
As  bruigom  en  bruid.” 

“ Weg,  Floors,  met  jou  klage  ! 

Koop  koek  fer  jou  geld  ! 

Dis  mar  ’n  boel  fabels 
Wat  jy  my  fertelt. 

“ Hiir  stop  ek  myn  ore 
Fer  al  jou  geween ; 

Ek  wil  jou  ni  hore, 

Fertrek  en  gaan  heen  ! ” 

(Iugestuur  deur  A.  de  Klei'k  Jr.,  Limoen- 
kraal,  Burgersdorp). 


Myn  Bruine  Oge. 

(Inyestuur  ileitr  R.  V.  fan  Strijilenbiirg.) 

As  ek  mag  siik  word  en  ek  mag  sterf, 

“ Di  bruin  oog  kan  dan  di  bruin  pêrd  erf ; 
Ja,  sy  kan  dan  di  bruin  pêrd  kry, 

Lang  het  ek  met  hom  na  haai'  gefry. 

“ Geel  Kolmas  en  met  di  rybroek  aan, 

Di  rooi  pêrd  loop  op  di  resiis  ba-an  ; 

Di  rooi  pêrd  loop  an  di  stang  en  kou. 
Mar  di  bruine  het  syn  lieer  behou. 

“ Di  en  di  met  di  strik  in  di  sy, 

Di  en  di  is  di  polly  fan  my, 

Di  en  di  met  di  pêrls  nin  di  nek, 

Di  en  di  is  ek  baing  na  gek. 

“ Di  en  di  met  di  strik  foor  di  bors, 

Di  en  di  het  myn  lewe  gekos, 

Di  en  di  met  di  strik  op  di  skoeu, 

Di  en  di  wil  ek  alte  graag  soen. 

“ Di  en  di  met  di  strik  op  di  moti, 

Di  en  di  wil  ek  dol  graag  mé  trou, 

Di  en  di  met  di  pluim  op  di  hoed, 

Di  en  di  is  myn  yge  stuk  goed.” 

“ Ek  is  myn  ma  haar  enigste  kind, 
Waarom  sal  ek  my  nou  al  ferbind  ? 

Julle  kan  ry  en  julle  kan  sing, 

Lank  sal  julle  om  my  nog  moet  dwing. 

“Sit  ek  fannaand  an  di  Witwatersrand, 
Dan  seg  ek  di  ring  is  myn  troupand  ; 

Sit  ek  fannaand  in  di  Basterland, 

Dau  druk  di  ring  an  Polli  haar  hanil. 
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“ Ek  is  di  mau  wat  di  bruin  pêrd  ry, 
Ek  is  di  man  wat  na  jou  kan  fry, 

Ek  is  di  man  wat  di  bruin  pêrd  ry, 
Ek  is  di  man  wat  fer  jou  sal  kry.” 


Di  Nonnetji  en  di  Riddertji. 

Ek  ging  op  lioge  berge  staau, 

En  kyk  di  séfaart  in ; 

Ek  siin  ’ji  skippi  and  syle  gaan, 

Daar  was  dri  riddertjiis  in, 

Y,  daar  was  dri  riddertjiis  in. 

Di  jongste  fan  di  dri  riddertjiis, 

Wat  in  di  skippi  was, 

Di  biid  me  ’n  glasi  te  drinke  an 
Fan  koele  wyn  uit  ’n  idas, 

Y,  ’t  was  koele  wyn  uit  'n  glas. 

Ek  neem  di  glasi  in  myn  liand 
En  breek  dit  foor  syn  foet. 

“ Kyk  daar,  myn  jonge  riddertji, 
Daar  bet  jy  myn  trou  fer  goed, 

Y,  daar  bet  jy  myn  trou  fer  goed.” 

“ Wat  sal  ek  met  jou  troue  doen? 
Wat  sal  ek  daarmé  doen  ? 

Jy  is  ’n  diinsmaag  sonder  eer, 

En  ek  ’n  ryk  rnans  seun, 

Y,  en  ek  ’n  ryk  mans  seun.” 

“ Is  ek  ’n  diinsmaag  sonder  eer, 

En  jy  ’n  ryke  iieer, 

So  sal  ek  na  Klyn  Klooster  gaan 
En  diin  daar  God  di  Heer, 

Y,  dan  kryg  ek  prys  en  eer.” 

Mar  eer  ’n  lialwe  jaar  was  om 
Haar  pa  en  ma  was  dood, 

Toen  werd  sy  d’  rykste  nonnetji, 

En  in  Klyn  Klooster  groot, 

Y,  baar  pa  en  ma  was  dood. 

En  toen  di  riddertji  dit  lioor 
Seg  by  : “ Jan,  saal  myn  pêrd : 

Ek  wil  nou  wat  uit  ryde  gaan, 

Dit  is  nou  ryde  w^rd, 

Y,  Jan  saal  nou  op  myn  p2rd.” 

En  toen  hy  bv  Klyn  Klooster  kom 
Toen  klop  by  ongenood 

“Is  biir  di  rykste  nonnetji, 

Hiir  in  Klyn  Klooster  groot, 

Y,  baar  pa  en  ma  is  dood.” 

Di  nonnetji  kom  foor  bom  staan 
“Wat  doen  jv  in  myn  land? 

Ek  bood  myn  trou  jou  eenmaal  aan, 
Toen  wyer  jy  myn  band, 

Y,  íertrek  nou  uit  myn  íand.” 


Di  riddertji  draai  daadlik  om, 

Hy  spreek  gen  enkel  woord  ; 

En  toen  by  by  d’  fontyntji  kom, 

Toen  bet  hy  sig  fennoord, 

Y,  by  leg  in  syn  bloed  fersmoord. 

“ Leg  jy  Iiiir  in  jou  bloed  fersmoord,. 
En  dit  enkel  om  myn  ; 

So  sal  ek  jou  laat  begrawe 
Onder  myn  roosmaryn, 

Y,  onder  myn  roosmaryn. 

‘ En  e't  sal  daar  ’n  huisi  bou 
Op  myn  soetliif  syn  graf, 

En  eensaam  daarop  woon  en  wag 
Tot  an  myn  jongste  dag, 

Y,  ferwag  myn  jongste  dag.” 

Ingestuur  deur  J.  H.  O.  K. 

Lichtenburg. 


Kortstondige  Lentelus. 

’N  TREURIGE  HERINNERING. 

As  di  liwe  lentetyd 
Ferskyn  met  frisse  jeug, 

En  di  aarde  liaar  tooi  nes  ’n  blosende  bruid,. 

Dan  is  al  wat  leef  ferbl.yd, 

Fol  léwenslus  en  freug, 

En  ferheug  sig  di  plante,  di  gras  en  di  kruid. 

As  di  fo’eltjiis  frolik  sing, 

Di  bome  blaartjiis  kry, 

En  di  feld  weer  met  blomme  so  inooi  is  bedek, 

En  di  wind  weer  regen  bring, 

En  diir  en  mens  ferbly, 

Dan  is  ons  oek  tot  liifde  en  lus  opgewek. 

Eens  in  so  ’n  blye  tyd, 

Fan  Frye  léwenslus, 

Het  myn  mysi  en  ekke,  ferful  fan  genot, 

Ons  tesame  ueer  geflyd, 

Deur  soete  hoop  gesus, 

Fan  di  tyd  wat  ons  wag„  met  ’n  salige  lot. 

“ Kom  myn  liifste  ! gé  jou  hand,” 

Het  ek  fer  haar  gefra  : 

“ Ek  bemin  jou  so  hartlik,  en  min  jy  fer  my  ? 

“ Foel  jy  oek  di  liifde  brand  ? 

“ Sê  dan  tog  fer  my  ‘ ja  ! ’ 

“ Waarom  sal  ons  dan  ooit  fan  makaar  weer 
moet  sky  ? ” 

Met  liaar  ogiis,  hemels  skoon, 

Siin  sy  fer  my  toeu  aan  ; 

“ Niks  sal  ons  ooit  meer  sky  ni,”  so  antwoorcl 
sy  sag, 
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Op  ’n  engelagtige  toon. 

Terwyl  ’n  grote  traan 

Op  liaar  wang’tjiis,  my  sê,  wat  haar  mond  ni 
fermag. 

Swygend  keer  ons  huiswaarts  toen, 

Fol  hoop  o’er  wat  ons  wag, 

Mar  om  daar — liwe  lierael ! ek  ril  by  di 

woord : — 

Om  fer  laas  makaar  te  soen  ; 

Want  a,g  ! di  ander  dag, 

Was  sy  heen  uit  di  tyd,  na  ’n  betere  oord  ! 

Na  di  liemels  paradys, 

Het  d’  engele  haar  gebring, 

Bn  met  haar  myn  geluk,  en  myn  hoop,  en  myn 
wens. 

God  het  dit  fan  my  geys, — 

Onwaardige  sterfeling ! — 

Ag,  so  grillig  ’s  di  wereld  en  nitig  di  mens ! 

Lank,  lank  is  di  tyd  ferby  ; 

Mar  helder  nog  nes  toen, 

Leef  nog  steeds  iu  myn  gees  haar  befailige 
beeld. 

Bly  iiaar  soete  stem  my  by, 

Foel  ek  di  laaste  soen 

Op  myn  lippe,  waardeur  toen  myn  Jiart  was  ge 
streeld. 

M.  H.  Neser. 


Di  Hyde-Rosi. 

[Dl  Hosi  STEL  KATIJURLIK  ’N  MYSI  FOORj 

Sag  ’n  Knaap  ’n  Rosi  staan, 
líosi  op  di  hyde  ; 

Morgen-skoon,  net  opgegaan, 

Liip  Iiy  gou-gou  daarop  an, 

En  hy  was  so  blyde. 
iiosi,  Rosi,  líosi,  rood, 
iiosi  fan  di  hyde. 

Knapi  sprak  : “ Fk  pluk  jou  nou, 

Rosi  op  di  liyde  ! ” 

Itosi  spralc  : “ Dan  steek  ek  jou  ; 

Ewig  sal  dit  jou  berou, 

Fn  ek  sal  niks  lyde.” 
liosi,  Rosi,  Rosi,  rood, 

Rosi  fan  di  hyde. 

En  di  wilde  knapi  brak, 

Rosi  op  di  hyde! 
liosi  weerde  liaár  en  stak  ; 

Mar  di  Rosi  was  te  swak, 

Alby  moes  dit  lydc. 

Rosi,  Rosi,  Jíosi,  rood, 

Rofci  fan  di  hyde. 


Liid  an  di  Morre-  en  Aandster.* 

Di  son  is  mooi  by  dag,  met  skitterende  prag; 
Di  maan  is  liif  by  nag,  met  glanse  wit  en  sag. 
En  an  di  hemelboog  blink  menig  ster  so  hoog 
Waar  ek  myn  starend  oog  mar  opwaarts  lieffe 
moog. 

Mar,  liwe  Awondster, 

So  na  en  tog  so  fêr, 

Ek  min  jou  meer  en  meer 
Bo  al  di  hemelheer. 

As  skaars  ’n  sonnestraal  nog  in  di  weste 
dwaal, 

As  nag  en  donker  daal  en  dek  ons  allemaal, 

As  wolf  en  leeu  en  tiir,  en  elk  ferskeurend  diir, 
Deur  bos  en  dal  gaan  swiir  en  rooflus  bot  gaan 
flir, 

Dau,  liwe  Awondster, 

Blink  jy  so  liit'  fan  f r, 

En  wek  in  myn  gemoed 
’n  Sagte  minnegloed. 

En  as  di  Dagbreek  gloor,  di  sterreglans  fer- 
smoor, 

Gaan  jy  di  dag  weer  foor,  en  wys  di  son  syn 
spoor ; 

As  dan  di  dag  ferskyn,  di  sterre  laat  ferdwyn, 
Dan  blink  jy  o so  ryn  met  strale  sag  en  fyn; 
Dan,  liwe  Morrester, 

Lag  jy  ons  toe  fan  ff-r, 

Roep  jy  ons  uit  di  rus 
Tot  nuwe  lewenslus. 

So  werk  di  soete  Min  ons  oek  di  lewe  in  : 

Dit  sterk  ons  hart  cn  sin  di  lewe  te  begin. 

En  as  ons  awond  daal,  met  menig  pyn  en 
kwaal, 

Werp  Min  nog  menigmaal  ’n  frindelike  straal. 
Dus  Aand-  en  Morrester, 

Bestraal  my  steeds  fan  fêr; 

Wees  my  ’n  Minnebeeld, 

Wat  hart  cn  sinue  streelt. 


An  Anni. 

{Ons  Fnllt.) 

Ag,  myn  liwe  Anni ! 

Geef  jou  hand  an  my. 

Neem  gen  ander  man  ni, 

Laat  ek  jou  tog  kry. 

liet  tog  medelyde, 

Let  op  myn  ferdriit ; 

Moet  my  ni  fermydc, 

Wyger  my  tog  niit. 

* Di  nragtige  jiorsi  m di  oorspronkeliko  lict  ek  perliooi 
in  swakkc  digmaat  na  te  folg. 


Gothe. 


Jaduto. 
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‘Toe,  myu  liwe  niggi, 

Toe  tog,  soetste  liart, 
’Toe  dan,  liit’  gesiggi, 

Heel  tog  al  myn  smart. 

Trek  jou  fraaie  bekki, 

Tog  ni  in  ’n  plooi, 

:8kiul  tog  ni  jou  nekki, 

J.y  is  tog  so  mooi. 

Kyk  tog  iu  myn  oge, 

Lees  wat  daarin  staat ; 

Sal  jy  dan  gedoge, 

My  alleen  te  laat  ? 

Kan  myn  liwe  sussi, 

My  dan  so  lioor  kla? 
■Geef  my  net  één  kussi, 
Fluister  soetjiis;  “JA.” 


Troue  Liifde, 

IHiir  sit  ek  alleen,  in  myn  liuis  onoetroos, 

En  denk  an  myn  liifste,  an  myn  Sanni  Roos  ! 

Ek  denk  an  di  tyd  toen  ek  my  an  haar  s.y 
Tn  d’  home  hul  skadu  ter  neder  kon  fly 
‘ Op  d'  grastapyt  sag,  waar  di  blomme  so  skoon 
Hul  geure  ferspry,  en  hul  kleure  fertoon  ! 

En  d'  fo’eltjiis  sing  met  so  ’n  liiflik  geluid, 

Wat  d’  hart  laat  fersmelt  en  jou  ore  laat  tuit ! 
Ag' ! waar  is  di  tyd  nou  V Dis  weg  en  fergaan  ! 
En  Sanni  is  fêr  ! ag,  so  fê’  hiir  fandaan  ; 

Ek  moes  haar  ferlaat,  want  sy  het  my  fergeet, 

Eu  toen  ek  hanr  skreef,  wou  sy  niks  fan  my  wect. 
Haar  liifde  so  warm  eens,  werd  koud,  net  as  ys  ! 
En  nou  is  sy  oud  al,  en  ek  ook  al  grys  ; 

Mar  tog  is  dit  nog’n  gcnoege  fer  my 
Te  denk  an  di  tyd.  skoon  so  lang  al  ferby. 

Te  meer,  as  ek  sit  in  myn  huis  en  my  troos 
Met  di  beeltenis  foor  my,  fan  myn  Sanni  Roos. 

W.  K. 


Wewenaars  Liid, 

Ag  hoc  word  myn  liart  gedrewe, 

Na  myn  Sari  wat  ek  min; 

Ek  wil  ewig  fer  liaar  lewe, 

]Myn  geliifde  siilsfrindin. 

Ek  wil  na  myn  soetliif  rye, 

Haar  anbide  al  myn  trou  ! 

Nooit  sal  ’k  na  ’n  ander  frye; 

Haar  ferkiis  myn  hart  tot  frou. 

Kom,  myn  perdjiis,  draf  mar  lustig; 

Dis  mar  ses-en-twintig  uur. 
Morge  awend  freet  jul  rustig, 

By  myn  Sari  in  di  skuur. 

Rep  jul  béne,  rek  jul  séne, 

Morge  staan  jul  in  di  stal ; 

■G’ars  en  hawer  sal  ek  léne, 

Wat  jul  weer  ferkwikke  sal. 


Rep  jou,  Witfoet,  rej)  jou  tredel 
Booi,  stoot  Hartbeesfanger  aan ! 
Fleur  sal  morge  met  my  mede, 
Moedig  foor  myn  Sari  staau. 

Ingestuur  deur  A.  J.  MYBURGH. 

Hopetown. 


Janni  en  Betti. 

Daar  kom  Jan  op  syn  liengspêrd  an ! 

Hoe  lag  Betti  nou  ! 

Ower  ’n  maand  gaan  sy  en  Jan 
Same  netjiis  trou. 

Nou  gaan  liaas  gen  awend  om, 

Of  neef  Jan  is  daar  ! 

Net  sodra  di  skemer  kom, 

Staan  syn  fos  al  klaar. 

Frolik  spring  hy  in  di  saal 
En  op  folle  draf, 

Jaag  hy  oin  di  huis  te  liaal, 

Hoor  di  hornle  blaf ! 

■“  Sussi,”  seg  Iiaar  klyne  broer, 

“ Jauni  kom  al  an  ! ” 

“ Sorg,”  seg  sy,  “ dan  mar  fer  foer 
Net  so  gou  jy  kan  ! ” 

Pronk,  pronk,  kom  hy  oj)  di  plaas, 

Gooi  di  jong  syn  toom, 

Sta])  di  huis  in  met  geraas, 

Groet  fer  tante  en  oom. 

Betti  geef  hy  mar  ’n  haud, 

Solang  hul  dit  siin, 

Mar  is  hul  eers  an  ’n  kant, 

Dan  ’n  soen  of  tiin  ! 

Net  nou  is  di  stori  uit, 

As  hy  haar  eers  het, 

As  di  Bruid  is  in  di  skuit 
Yndig  al  di  pret. 

Né,  so  sal  dit  tog  ni  gaan, 

So  sal  Jan  ni  maak  : 

Hy  sal  by  syn  Betti  staan 
En  liaar  trou  bewaak. 

Is  Neef  Jan  met  Bet  getroud, 

Sal  hul  self  ferklaar : 

“ Ware  liifde  word  nooit  oud, 

Dis  tog  al  te  waar ! ” 

CUPIDO. 


Klaagliid  fan  ’n  Minnaar. 


’n  Liid  fan  di  Liifde^ 


(’n  Oue  Hollanse  liid,  deur  A.  J'.  Boshoff  Jr.,  fan 
Jakobsdal,  ingestuur,  fry  gefolg). 

Ag,  myn  skoonste,  myn  beminde, 

A1  te  diirbaar  was  jy  mees. 

Sal  ek  jou  ooit  weder  íinde  ; 

As  ’t  di  beste  wil  mog  wees. 

By  myn  broedeis  en  myn  frinde 
Soek  ek  te  íergeefs  na  troos ; 

Troos  kan  ek  fer  iny  ni  finde 
Uit  gen  Noord,  Suid,  Wes  of  Oos. 

Ag,  myn  oge  swem  in  trane ! 

Waar  is  my  nog  troos  beryd  ? 

Kvk  ek  op  myn  lewensbane, 

Dis  ’n  rys  na  d’  ewigliyd. 

Jy  wou  myn  jou  Jiart  ferpande, 

Waarom  iiet  jy  my  ferlaat? 

Bn  fergeet  di  liifdebande  ? 

Wat  sal  droefliyd  my  nou  baat  ? 

6 Myn  smart  is  onafmeetlik, 

Daarom  treur  ’k  solang  ek  leef ; 

Want.  jy  blyf  my  onfergeetlik, 

Daar  myn  hart  jou  steeds  ankleef. 

Ag,  hoe  bitter  is  di  lewe  ! 

Eensaam  sug  ek  en  alleen  : 

As  di  Heer  my  nou  begewe, 

Ag,  waar  flug  ek  sondaar  heen  ? 

Oj)  dees  dag  werd  ek  ferbonde, 

Weg  was  alle  pyn  en  smart, 

Bk  had  myn  geluk  gefonde 
An  ’n  jong  en  deugsaam  liart. 

Sy  ontrou  liet  my  ferlate  ; 

’k  Wou  eers  trag  haar  te  fergeet, 

’k  Wou  perbeer  om  haar  te  hate, 

Tot  fersagting  fan  myn  leed. 

Mar  as  ’k  denk  an  myn  beminde, 

Weg  is  al  myn  liaat  dan  weer ! 
afog  ek  liaar  eens  wederfinde, 

’k  Kniil  as  skuldnaar  foor  liaar  ueer. 

Sal  dit  nimmermeer  gebeure, 

Dat  ek  haar  ooit  weer  ontinoet  ? 

Sal  ek  tot  myn  dood  toe  treure  ? 

Niks  te  wete  is  my  goed! 


Laat  ons  fan  di  Liifde  singe,. 

Liifde  set  dit  al  in  gloed. 
Liifde  gaan  foor  alle  dinge, 
Liifde  pas  an  jeugdig  bloed... 

Di  wat  fan  gen  Liifde  wete 
Poer  ’n  lewe  dof  fan  gees  ; 

Hul  mag  ware  drommels  liete,. 
Liifde  laat  ons  mense  wees. 

Ban  di  Liifde  fan  di  aarde, 

Kyk  wat  dit  dan  worde  sal 
Niks  as  lewe  sonder  waarde 
ln  ’n  droewig  tranedal. 

Liifde  skenk  ’n  twede  lewe,. 

Maalt  di  aard  ’n  paradys ; 

Wil  gerus  na  frindskap  strewe,. 
Mar  di  Liifde  liaal  di  prys. 

Ja,  di  Liifde,  jongelide  ! 

Is  di  siraad  fan  elk  mens. 

Laat  liaar  al  jul  doen  gebide,. 
Liifde  sy  jul  hoogste  wens. 

Liifde  skenk  ’n  stille  frede, 

Dus  an  haar  jul  lmrt  gewyd  !.' 
Liifde,  Liifde  sy  jul  bede  ; 

Liifde  kroon  met  saliglieid. 

Laat  ons  dan  op  Liifde  klinke, 
Prinde,  in  di  freugdesaal ; 
Laat  ons  dan  ons  glasiis  drinke 
Op  di  Liifdes  sege])raal. 

Laat  di  Liifde  in  ons  wone  ! 

Mog  een  ider  haar  fereer, 
Haar  met  blommekranse  kroue  ! 
Laat  di  Liifde  triomfeer! 


Mooi  praat  en  Soebat. 

Ag  myn  liifste  mooie  blom, 

As  ek  net  by  jou  kan  lcom 
Bn  met  jou  mag  sit  en  praat, 
Seker,  dan  blyjy  ni  lcwaad. 

Mar  ek  is  so  danig  bang, 

Dat  jy  weer  ’n  woord  sal  fang, 
Waarom  j.y  gesteur  sal  wees, 
Daarfoor  is  ek  so  befrees. 


Dis  myn  lot,  dit  moet  so  wese  ! 

Dis  myn  lot,  dit  moet  so  syn. 
Mog  myn  smart  dan  nooit  genese  ; 
’k  Soek  fcrtroosting  in  myn  pyn. 

Paar  dan  wel,  myn  teer  beminde  ! 

^ Faar  dan  wel,  mvn  aardse  skat ! 
Faar  dan  wel,  myn  siilsfrindinne  ; 
Faar  dan  wel,  al  wat  ek  liad ! 


Want  ek  was  so  onbedag 
Bn  ek  dog  j.y  sal  mos  lag, 

As  ek  eens  ’n  grappi  maak, 

Dog  myn  grap  was  sonder  smaak. 

Jy  neem  dit  ten  ergste  op. 

Soos  dit  lyk  wou  jy  my  klop, 
Daarom  het  ek  gou  gery. 

Is  jy  nou  nog  kwaad  fer  my  ? 
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Né,  fergeef  my  tog,  ek  seg  : 

Dan  kom  alles  gou  weer  reg. 

EK'  sal  weer  na  jou  toe  kom, 

En  weer  praat  ’n  paar  uur  om. 

Tot  Iialf  elf  is  tog  ni  laat ; 

Sal  ek  met  jou  sit  en  praat. 

Ek  hoop  jy  sal  my  fergeef. 

Dat  ons  frimlskap  mag  herleef. 

Dat  ons  liifde  met  makaar 
Duur  so  lank  ons  bly  gespaar 
Mar  seg  jy  : “ ek  kry  nou  faak,” 
Dan  sal  ek  ni  lank  meer  maak  : 

Want  dalk  het  ek  oek  gegaap. 
Dus  kan  jy  dan  mar  gaan  slaap. 

Ja  ek  shI  myn  perd  gaan  haal, 

En  Itoin  net  gou-gou  opsaal ; 

En  ry  dat  di  klippers  spat, 

Deur  di  water  in  di  pad, 

Dat  ek  by  di  Iiuis  kan  kom ; 

Want  dan  is  di  nag  dalk  om. 

Laat  jou  antwoord  gunstig  wees, 
Dan  ferdryf  jy  alle  frees. 

Mar  stuur  jy  ’n  kwaaie  woord, 
Dan  is  jy  nog  steeds  gestoord. 

Dan  sal  ek  mar  weg  moet  bly, 

As  ek  ni  fer  jou  kan  kry. 

Net  fer  jou  wat  ek  begeer, 

Ferder  wens  myn  hart  niks  meer. 

Wees  tog  jammer  dus  fer  my 
Omdat  ek  so  eensaam  bly, 

Want  ek  is  hiir  onbekend; 

Net  fer  jou  is  ek  gewend. 

Om  daar  in  di  aaiul  te  kom. 

En  dan  Hiig  di  tyd  gou  om. 

Dan  moet  ek  weer  fan  jou  sky, 

Om  hiir  eensaam  te  kom  bly. 

Minni  liif  ek  moet  nou  sluit, 

Want  di  kers  brand  in  di  tuit. 

Ek  ferwag  ’n  gunstig  briif 
In  di  lioop  jy  ’t  my  nog  liif. 

Kry  ek  niks  dan  sal  ek  gaan 
Oin  te  kuier  in  di  maan, 

Dalk  is  daar  ’n  mooie  een. 

Mar  straks  skop  sy  op  myn  skeen ! 

AVat  is  nou  di  beste  keus, 

Hiir  te  kyk  net  o’er  myn  neus  ? 
Kom,  al  gé  jy  my  ’n  klap, 

Dan  siin  jy  ’n  mooie  grap  ! 


’n  Oue  Minneliid. 

[Ingcstuur  deur  Aunie  van  Wylc,  fan  Fryhyd 
en  bewerlc  denr  O.  X.j 

Ewig  sal  ek  jou  beminne, 

Dit  beloof  ek  tans  foor  God. 

Nimand  anders  streel  myn  sinne, 

En  sal  dele  in  myn  lot. 

♦Seg  my  dan  een  fan  di  dage 
Wat  jou  hart  fer  my  gefoel, 

En  geef  antwoord  op  myn  klage, 

Dat  myn  braudend  liart  sig  koel. 

Wil  jy  my  jou  liiíde  gewe, 

My  beminne  tot  di  dood  ? 

En  fan  nou  an  fer  my  lewe? 

Wat  is  myn  geluk  dau  groot ! 

Mar  ag  né,  ek  wil  ni  ldage, 

Mar  geduldig  dra  myn  smart. 

Kan  ek  jou  geluk  doen  dage, 

Ewig  gé  ek  jou  myn  hart. 

Alles  wil  ek  fer  jou  gewe, 

Ailes  leg  ek  an  jou  foet ; 

Ek  laat  fer  jou  seifs  myn  lewe, 

Ja,  myn  laaste  druppei  bloed. 

A1  wil  jy  fan  my  ni  weet  ni, 

A1  stoot  jy  my  wygrend  af, 

Tog  sal  ek  jou  uooit  fergeet  ni, 

Mar  bemin  tot  an  myn  graf. 

A1  kan  ek  jou  Jiart  ni  winne, 

Haat  jy  my  met  bittre  haat, 

Tog  sal  ek  jou  steeds  beminne, 

Totdat  eens  myn  sterfuur  slaat. 

Geef  tog  autwoord  o])  myn  frage, 

En  ferminder  tog  myn  smart, 

Langer  kan  ek  dít  ni  drage,  . 

Openbaar  my  tog  jou  liart. 


Faarwel. 

’u  O'ue  Hollansc  Liid  ingestuur  deitr  J.  17. 

Muller  en  fertaal  en  bewerlc  deur  “ O.K.” 

Faarwel,  myn  yge  soeteliif ! 

’k  Gaan  fêr,  fêr  hiirfandaan. 

Betreur  my  ni,  myn  soeteiiif  ! 

Dat  ek  so  fêr  moet  gaan. 

Ek  sal  jou  nooit,  né  nooit  fergeet ; 

Ek  blyf  myn  soetliif  trou  : 

Waar  ek  op  aard  oek  swerwe  mog, 
Denk  ek  tog  steeds  an  jou. 
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Faarwel. 

Fan  'njonge  Kulonis , bg  sgn  fertrek  na  di  oor- 
log , an  'n  Transfaalse  Mgsi , an  wi  hij 
ferloof  iv as  en  om  wihg  'n  Transfaalse  bur- 
ger  geworde  is.—Di  ivgsi  is  gewysig  na 
“ Ah  ! clie  la  Morte  ” uit  Verdi  sgn  opera 
“ il  Trovatore .” 

E7k  gaan  nou  na  di  oorlog,  en  keer  fandaar  nooit  weer-. 
Faarwel  fer  altoos  ; faarwel  fer  di  laaste  keer 
Faarwel,  faarwel,  faarwel,  Mari  ! fergeet  my  ni ! 

Ontfang  myn  groete  nou  fer  di  laaste  keer. 

FaarweJ,  faarwel,  faarwel  Mari ! Fergeet  my  ni  ! 

Fergeet  my  ni  ! 

Ek  gaan  myn  bloed  nou  storte  as  ofïer  fer  jou  land  ; 

Om  liifde  fer  jou  het  ek  nou  myn  eed  ferpand. 

Faarwel,  faarwel ; Mari.  faarwel  ! Faar  ewig  wel  ! 

Gé  my  fer  laas  nog  net  een  kus  en  jou  hand... 

Faarwel,  faarwel ; Mari,  faarwel ! Faar  ewig  wel ! 

Faar  ewig  wel  ! 

Jy  self  brag  my  di  boodschap  ; ’k  sag  in  myn  droom  jou 
staan  ; 

’n  Doodkleed  inet  bloed  gefenvd  bood  jou  hand  my  aan 
Faarwel,  faarwel,  faarwel,  Mari ! Fergeet  my  ni ! 

Xé,  droog  jou  trane,  laat  my  blymoedig  gaan — 

Faarwel,  faarwel,  faarwel,  Mari ! Fergeet  my  ni  ! 

Fergeet  my  ni ! 


Myn  hart  klop  fer  myn  soeteliif, 
Myn  tong  kan  noueliks  spreek  ; 

Ek  siin  jou  traantjiis  droewig  rol, 
Dit  laat  myn  hart  oek  breek. 

Hoe  swaar  dit  fal  jou  te  ferlaat — 
Ek  kan  dit  nooit  fertel. 

Faarwel  myn  yge  soeteliif ! 

Tiin  duisendmaal  faarwel ! 

Moet  ons  hiir  skyde,  harteliif  ! 

Met  trane  fan  ferdriit ; 

Elc  hoop  jou  namaals  weer  te  siin, 
Ag,  soetliif,  ween  so  niit ! 

Nou  swerf  ek  eeusaam  rond  op  aard 
So  fêr  fan  frind  of  maag, 

En  sonder  hulp,  of  steuu,  of  troos, 
Ek  moet  myn  lot  beklaag. 

Met  trane  moet  ek  slape  gaan, 
Wanneer  di  lig  ferdwyn  ; 

Met  sugte  uit  nayn  bed  opstaan, 
Wanueer  di  lig  ferskyn. 

Dit  moet  so  wees,  dit  sal  so  wees ; 
’k  Sal  in  myn  lot  berus  : 

So  faar  dan  wel,  myn  soeteliif, 

Net  no.o'  één  afskydskus  ! 


Uitnodiging  an  Anni. 

Myn  huisi  is  wel  baing  klyn, 

Mar  is  tog  regte  net  en  ryn, 

Daar  ’s  kos  in  huis  en  fé  op  stal, 

Ek  het  gebrek  an  nitnendal. 

’n  Ykeboom  staan  foor  myn  deur, 
Daar  sit  ek  somtyds  wel  en  treur, — 
Di  boom  keer  wind  en  sonneskyn, 
Dis  al  te  mooi,  di  lmis  fan  myn. 

En  leg  ek  smorrens  nog  te  droom, 
Dan  sing  di  fogels  in  myn  boom. 

Jy  kan  ni  langs  myn  huisi  gaan 
Óf  jy  sal  luister  en  bly  staan ! 

Di  water  uit  di  waterfal 
Loop  flak  ferby,  skoon  as  kristal 
Ek  woon  daar  heeltcmal  alleen, 

Mar  langer  liou  ek  dit  ni, — neen ! 

Ek  is  daar  koning,  fors  en  heer, 

En  steur  my  an  gen  wiiid  en  weer. 

’k  Kan  bed  opmaak,  karmnatji  braai, 
En  slaap  totdat  tii  hoenders  kraai. 

Mar  Anni-liif,  wat  ek  bemin, 

Kom,  woon  by  my  as  koningin! 

Dis  alles  wat  myn  hart  nog  wcns, 
Dan  is  ek  ’n  gelukkig  mens. 


A f s k y d, 

As  di  swaweltjiis  ferdwyn 
Met  di  somer  sonneskyn  ; 

As  di  dorre  blaartjiis  flug 
Foot  di  gure  winterlug! 

Fraag  myn  hart  in  bange  srnart, 

Fraag  myn  hart  in  bange  smart; 

Of  ek  je  ooit  weer  sal  kr.y  ? 

Skyde,  ag  skyde,  skyde  laat  ly, 

Skyde,  ag  skyde,  slcyde  laat  ly. 

As  di  swaweltjiis  fertrek 
Na  ’n  warmer  beter  plek  ; 

As  di  afondrood  fersink, 

Deur  di  groene  woude  blink; 

Fraag  myn  hart  in  bange  smart, 

Fraag  myn  liart  in  bange  smart : 

Of  ek  jou  ooit  weer  outmoct  ; 

Same  te  wese  was  tog  so  soet ! 

Saine  te  wese  was  tog  so  soet ! 

Armc  hart,  wat  klaag  j.y  dus? 

Ag,  oek  jy  gaan  eens  ter  rus  ! 

Wat  op  aard  is  moet  ferfliin  ; 

Mar  daar  is  ’n  wedersiin  ! 

Seg,  myn  hart,  in  bange  smart, 

Seg,  myn  hart,  in  bange  smart : 

Ek  lind  jou  tog  eenmaal  weer, 

Dan  sky  ons  nooit  wecr,  né  nimmermeer, 
Dan  sky  ons  nooit  wcer,  né  nimmcrmeer. 
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Ferdenk  ni  myn  hart. 

Ferdenk  ni  myn  liart  o’er  syn  sugte  ; 

Ek  kan  tog  ni  altyd  lag. 

Daar’s  ’n  wirinsteek  reeds  in  di  roosknop 
’n  Wolk  in  di  helderste  dag. 

A1  blink  daar  ’n  lag  op  myn  lippe, 

A1  klink  ook  di  freugde  lioog ; 

Di  siil  kan  in  stilte  ferkwyn, 

En  trane  swel  diip  in  di  oog. 

Ferdenk  ni  myn  liart  o’er  syn  sugte  ; 

Ek  kan  tog  ni  altyd  lag. 

Daar’s  ’n  wirmsteek  reeds  in  di  roosknop, 
’n  NVolk  in  di  helderste  dag. 

Ferdenk  ni  myn  liart ! 

Ferdenk  ni  myn  liart ! 

Ferdenk  ni  myn  hart,  laat  dit  sugtc ; 

Laat  trane  myn  smart  ferdoof ! 

Daar’s  freugde  wat  smart  ni  ferminder, 

En  strale  wat  pyn  ni  ontroof.  . 

Daar’s  bekoring  in  froegere  dage, 

Di  toekoms  haal  nooit  daarby  ; 

Ons  foel  dit,  di  son  fan  di  tyd 
Kan  nooit  weer  ons  lewe  ferbly. 

Ferdenk  ni  myn  liart,  laat  dit  sugte  ; 

Laat  trane  myn  smart  ferdoof ; 

Daar’s  freugde  wat  smart  ni  fenninder, 

En  strale  wat  pyn  ni  ferdoof. 

Ferdenk  ni  myn  hart ! 

Ferdenk  ni  myn  liart. 


K 1 a a g 1 i i d. 

ê Flugtige  tyd, 

\Arat  skilik  weg  glyd, 

Mvn  smarte  kan  jy  ni  genees  ni ! 
Ferdowende  tyd, 

AVat  alles  laat  slyt ! 

Gen  Trooster  fer  my  kan  jy  wees  ni. 

ó Dorre  Woestyn ! 

Di  trane  fan  myn 
Hoef  jy  ni  tot  rose  te  groei  ni, 

' Rol  foort,  Klipriíiir  ! 

Fer  my  tot  pelsiir 
Hoef  jv  ni  só  saggiis  te  floei  ni. 

Wyk,  fryers,  fan  my ! 

Want  jul  iiyery 

Kan  tog  nooit  myn  hart  meer  bekoor  ni. 
Hoe  mooi  jul  ook  praat, 

Dit  sal  tog  ni  baat ; 

Myn  hart  sal  tog  nooit  daarna  hoor  ni. 

Myn  hart ! blyf  mar  seer  ! 

Dis  wat  ek  begeer... 

Laat  nooit  tog  di  wonde  genees  ni ! 

Di  pvn  is  myn  lus 
Tot  liy  my  weer  kus 
Wil  ek  tog  getroos  ni  weer  wees  ni... 


Troue  Liifde. 

Ek  staan  alleen  in  d’  middernag, 

By  d’  lagerfuur  hou  ek  myn  wag ; 

Elc  denk  an  haar  so  fêr  fan  my, 

Ag,  mog  sy  trou  en  frindlik  biy. 

Koor  : — Ek  denlc  an  liaar  so  fêr  fan  my,. 

Ag  mog  sy  trou  en  frindlik  blr. 

1’oen  ’k  na  di  ferre  grense  moet, 

Het  sy  fer  my  so  teer  gegroet ; 

’n  Fraaie  blom  was  my  gepluk, 

En  teen  liaarhart  was  ek  gedruk. 

Koor  : — Elc  denk  an  liaar,  ens.,  ens. 

Sy  het  my  liif,  is  fer  my  goed, 

En  is  so  frolik  fan  gernoed  ; 

Myn  hart  klop  linnig  en  ferblyd, 

As  ’k  net  denk  an  di  ferre  bruid. 

Koor  : — Ek  denk  an  liaar,  ens.,  ens. 

En  in  haar  kamer  nou  misskiin, 

Denk  sy  an  mv  wat  nou  hiir  diin, 

En  bid  sy  tot  haar  God  en  Heer  : 
u Bewaar  liom  ; — breng  liom  na  my  weer!”" 

Koor  : — Ek  denk  an  liaar,  ens.,  ens. 

Dog  as  u treurig  is  en  ween, 

Om  di  gefaar  rondom  my  lieen, 
ees  rustig,  God  sal  nog  behou 
Di  burger  wat  op  Hem  fertrou  ! 

Koor  : — Ek  denk  an  liaar,  ens„  ens. 

W.  H.  Maskew_ 


Faarwel ! 

Di  woord  “ faarwel  ” is  pynlik, 

Di  skyding  self  nog  meer. 

Faarwel,  myn  seer  geliifde ! 
Faarwel,  ek  klaag  ni  meer. 

Jy  was  my  altyd  frindlik, 

Jou  liifde  warm  en  ryn; 

Mar  ag,  hoe  eedler  liifcle, 

Hoe  meer  doet  skyding  pyn. 

Ek  is  ni  ineer  di  uwe, 

Jy  is  ni  meer  di  myn’ ; 

Jy  het  myn  hart  ferbrysel 
Deur  ’n  anclers  deel  te  syn. 

Jy  het  my  eers  getroetel, 

Nou  is  jy  m.v  ontrou  ; 

Nooit  kan  ’k  jou  weer  gelowe, 
Nooit  op  jou  woord  fertrou. 

* O’ergeilruk  uit  0//s  Klyntji , Deel  I,  bladsy  250. 
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3*!ar  ’k  wens  jou  als  ten  beste, 
Ja,  alles  na  jou  hart ; 

A1  is  myn  pad  oek  donker, 

Bn  sinelt  myn  siil  fan  smart. 

Jy  was  gelyk  ’n  rosi 
Wat  haas  moet  ope  gaan ; 

Jy  was  gelyk  ’n  leli, 

Wat  tussen  dorings  staan. 

-Jou  pad  was  fol  fan  rose, 

Met  leliis  ryk  besaai ; 


Jou  pad  was  íol  fan  blomme' 

Wat  haas  word  afgemaai. 

Mar  siin  ons  nooit  malkander 
Weer  in  di  aardse  dal, 

Dan  hoop  ek  op  ’n  weersiin, 

Waar  niks  ons  skyde  sal. 

J.  Blomerus, 


Caledon,  Napiir. 


VII. — QODSDIINSTIQE  GEDIGTE 


Waarom?  Daarom  I Want. 

( 'Deur  Jepcte). 

Waarom  gaat  ek  steeds  iu  svvart  ? { 

Waarom  is  myn  stryd  so  liard  ? 
Waarom  word  ek  so  ferdruk  ? 

Waarom  moet  dit  al’s  misluk  ? 
Waarom  kry  ek  nooit  gen  lig? 
Waarom  moet  ek  altyd  swig  ? 
Waarom  moet  ek  kruis  steeds  draag? 
Waarom  ? Omdat  ’t  God  beliaag  ! 
Waarom  ? Omdat  Jesus  leed  ! 

Waarom  ? Omdat  Jesus  streed  ! 
Daarom  moet  ek  oek  liiir  ly, 

Daarom  moet  ek  oek  hiir  stry, 

Want  an  Kruis  daar  liang  ’n  Kroon, 
Want  na  stryd  ontfang  ons  loon  ! 


Folg  My. 

( Deur  Jepetc). 

[Op  wyse  fan  gez.  13.] 

Di  wêreld  is  ’n  tranedal, 

Waar  ek  oek  deur  moet  loop, 

Ek  stamp  my,  struikel,  en  ek  fal, 
Soms  leg  ek  buiten  boop  ! 

Dan  foel  elc  weer  ’n  hand  op  my, 
’n  Stem  spreek  in  myn  oor  : 

“ Staat.  op,  en  kom  liiir  agter  my ; 
Hou  moed,  want  Ek  lcop  foor  ! ” 

Distem,  o ja,  ek  ken  di  stem, 

Di  handdruk,  o so  sag, 

Dit  is  alweer  di  stem  fan  Hem, 

Ek  ken  dit  in  di  nag ! 

Di  fout  was  dat  elc  self,  alleen, 

Di  tranedal  wou  in, 

Ek  steun  te  feul  op  yge  been, 

Op  yge  wil  en  sin  ! 

Of  wel,  dat  ek  íooruit  wou  gaan, 
Ek  wou  ’n  lyer  wees, 

Ek  dag,  ek  ken  tog  self  di  baan, 
Ek  is  oek  ni  befrees  ! 

Toen  was  dit  dat  ek  struikel,  fal, 
En  leer  myn  swakliyd  ken, 

Di  “dal,”  di  duistre  tranedal, 

Leer  my  toen  wat  ek  “ ben  ” ! 


Dí  les  sal  ek  ni  lig  fergeet, 

Ek  folg  nou  mar  foortaan, 

Di  les  sal  ek  wis  nooit  fergeet,, 
En  nooit  weer  fooruit  gaan  ! 


Landsplage. 

In  Afrika  is  di  1 esoekings  nou  groot  : 

Dri  dele  fan  fé  is  nou  amper  al  dood  : 

An  Suid  en  an  Noorde,  an  Oos  en  an  Wes 
Word  oral  ons  groot-fé  gemaai  deur  di  pes. 

Di  gal-dokters  was  met  hul  enting  so  ste,-k, 

Hul  denk  hul  kan  somar  di  siikte  uitwerk. 

Nou  ent  hulle  weermet  hul  Sertim  of  bloed, 

I)i  middel  is  nou  weer  sokragtig  en  goed. 

(fedenk  an  di  plage  fan  di  Israëliit : 

Om  sonde  en  affal  het  (fod  dit  gebiid. 

Waar  is  nou  ’n  Moses  wat  bid  en  wat  fraag  : 

“Genadige  Here,  neem  weg  tog  di  plaag  !” 

Ag  lielp  ons,  dit  is  nou  al  séwe  jaar  lank 
Dat  Afrika  ly  al,  ons  land  is  gans  krank. 

Ferskoon  ons,  of  Afrika  sterf  ras  di  doo  I. 

Hoor,  Here,  ons  kindertjiis  huil  al  om  brood. 

Bi  moeder  di  sug  waar  naar  kind  staan  te  ween, 

En  seg  : “ Kind,  gaan  speul  mar,  want  brood  is  er  geen 
Di  plage  di  kom  tog  fan  uw  sterke  hand, 

Ag,  wees  tog  ontfermend,  genees  weer  ons  land  ! 

Dit  is  nou  al  amper  di  end  fan  di  jaar, 

Di  toekoms  is  donker,  di  druk  is  tog  swaar. 

Di  droogte  ferniil  ons,  di  pes  nog  daarby. 

Di  mens  het  gesondig,  di  fé  moet  saam  ly. 

Ag,  wil  oek  di  hande  fan  d’  owerhyd  sterk. 

Om  fore  te  grawe,  dan  kry  ons  t g werk, 

Dit  sal  di  ferarmde  boere  wat  baat, 

Want  huj  is  mos  daarom  di  land  syn  ruggraat. 

Mai  ag,  ou  (frootrifiir  wil  amper  gaan  staan  ; 

En  hoe  sal  ditdan  met  di  erfhouers  gaan  ? 

En  as  di  rifiir  oek  op  laas  ni  meer  stroom, 

Dan  kom  daar  mos  skade  an  graan  en  an  boom. 

Dan  kom  daar  ferwoesting  an  miliis  en  graan, 

Hoe  Sal  dan  Gordonia  langer  bestaan  ? 

Di  fé  in  di  omtrek  is  haas  almal  dood, 

(fordonia  ki\y  hiir  fan  Upington  brood. 

Nou,  Klyntji , wil  tog  di  gedig  publiseer, 

Ek  lees  jou  so  gaarne  en  skryf  dan  nog  meer. 

En  hiirmé  sal  ek  mar  myn  rympi  nou  stop, 

Want  daar  kom  'n  man  op  ’n  harde  gelop  ; 

Ek  is  mar  onrustig,  hy  kan  my  ferkla, 

Di  fé  loop  in  spaar-feld,  waar  sal  ek  hul  ja? 


Fermaning  en  Waarskuwing^ 

Di  Frystaat  is  ’n  ope  land. 

Op  Humansdam  syn  lioge  rand 
Gaan  ek  laas  op  ’n  Sondag  staan 
Om  lieel  di  omtrekga  te  slaan. 

Fau  bowe  op  di  lioge  rand 
Siin  ek  ’n  grote  fuur  and  brand. 
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Di  kom  fan  oncler  uit  di  wes  : 

Dis  cli  gefreesde  runderpes. 

Nou  foor  ’n  grote  maand  of  tiin, 

Was  beeste  duisende  te  siin, 

En  nou  is  dit  hiir  alles  kaal, 

Fan  liiir  af  tot  in  di  Transfaal. 

Gocl  het  ons  beeste  weggeneem, 

En  sal  ons  nou  oek  ni  weer  seen 
Foor  dat  ons  folk  di  sonde  laat ; 

In  llifde  leef  en  ni  in  liaat. 

Hoe  sal  ek  ai  di  sonde  noem, 

AVat  nou  met  godsdiins  worcl  ferbloem  ? 
Ek  slaau  ’n  oog  na  Norvals  Pond, 

Daar  loop  ’n  skaar  fan  mense  rond, 

En  dit  nogal  op  Sabbatdag, 

Wat  op  ’n  auder  tryn  daar  wag. 

Daar  kom  ’n  soort  fan  duisendbeen, 

En  fiiig  na  Bloeinfontyn  toen  heen. 

Di  rook  slaan  op,  di  rook  slaan  neer, 
Gelyk  ’n  anklag  by  di  Heer. 

Gen  Sabbat  is  nou  meer  o[)  aard 
Di  sondig  mensdom  sofeul  waarcl 
Om  rustig,  stil  dit  deur  te  breng, 

En  Gocl  te  cliin  met  bid  en  sing. 

Dis  nou  net  alles  besighyd. 

Sondaar,  pas  op  fer  selfïerwyt. 

’n  Deur  staau  by  elk  stasi  oop 
Om  kos  en  koffi  te  ferkoop. 

Mar  God  siin  dit  met  toorn  aau, 

En  sal  ons  land  nog  ferder  slaau, 

Solank  ons  ni  di  Sabbatdag 
Geheel  en  al  fer  hylig  ag. 

Fan  ons  Uitfoerende  Gesag 
Word  dit  tog  wis  met  reg  ferwag 
Om  daaran  nou  ’n  end  te  maak 
En  di  onthyliging  te  staak. 

Daar  moet  gen  Sondagstryn  meer  loop, 
En  di  dag  moet  oek  niks  ferkoop  ; 

Dan  sal  ons  weer  gesegen  wees, 

Gocls  guns  sal  rus  op  mens  en  bees. 

Mar  frinde,  hoor  wat  ek  nou  meen, 

Dis  ni  ons  orighyd  alleen 

Wat  al  di  skuld  daarfan  moet  kry, 

Né,  elkeen  moet  syu  skuld  bely, 

Di  kwaacl  laat  staan,  di  Here  frees, 

Dan  sal  syn  guns  ons  land  genee-*. 

Mar  as  ons  ni  wil  boete  doen, 

En  met  gen  mens  en  God  fersoen, 

Dan  sal  di  plage  nog  fermeer  ; 

Want  hylig  is  cli  OpperJieer. 

En  ag,  ons  leef  nou  in  ’n  tyd 
Dat  een  di  ander  wil  ferbyt. 

Di  Bybel  is  tog  al  te  reg, 

Di  het  dit  alles  so  foorseg. 

Waar  is  opregthyd  nog  ’n  eer  ? 

Né,  idereen  wil  spekuleer, 

En  soek  fer  sig  ’n  grote  wens, 
rJ’ot  skade  fan  syn  ewemens. 

Di  gal  en  bloed  hiir  in  di  roncl 
Word  nou  ferkoop  fer  twiutig  [K>nd  ! 


Het  ons  dan  gen  regering  meer 
Om  sulke  dinge  tog  te  keer  ? 

Denk  elk  sal  rekenskap  moet  geef 
Hoe  hy  op  aarde  Jiet  geleef. 

H.  C.  Boskoff. 

Humandsdam,  Jakobsclal. 


Berusting  in  Gods  Wil. 

Wat  swoeg  jy,  mens,  met  jou  tafrele 
Fan  onhyl,  rampe,  wé  of  skrik  ; 

Di  wonde  slaat,  kan  wonde  liele, 
Sw.vg  dus,  dis  Godes  vvys  beskik. 

’t  Foeg  u geensins  di  doen  te  lake 
Fan  Hem,  wat  fer  mvhyl  blyf  wake, 
Ofskoon  jou  oog  di  sorg  ni  siit; 
Swyg  dus,  berus  in  al  syn  wege, 

’n  Fader  is  syn  kroos  genege, 

’n  Fader  moor  syn  kinclers  niit. 


DIABC  FAN  DI  PLIGTE. 

Ag,  myn  kinders,  doet  gen  kwaad  ;. 
Bidde  moet  jul  froeg  en  laat. 

O.ir  jou  met  gen  ydel  kleed  ; 

Doet  jou  naaste  nimmer  leed. 

Eer  hul  wat  iits  goeds  jou  leer, 

Fraai  is  clit  fer  God  di  Heer, 

God  moet  bowe  al  gediind. 

Iviis  gen  booswig  tot  jou  friind. 

In  di  Bybel  moet  jul  lees  ; 

Kwaad  doën  moet  jou  lus  ni  wees.. 
Leer  wat  goeds,  eer  ’t  is  te  laat. 

My  bedrog  eu  foed  gen  kwaad.  > 
Nedrig  inoet  jy  wees  in  spreek  ; 

Onrus  moet  jy  nimmer  kweek. 

Prys  of  laak  jou  selwers  niit. 
lieg  docn  geef  jou  nooit  ferdriit. 

Spreek  waar  ’t  pas,  leer  tydig  swyg  ; 
Trag  ’n  goede  naam  te  kryg. 

Uit  gen  taal  wat  God  onteer. 

Vlug  fan  di  ligfêrdig  sweer. 

\\  reek  jou  ni  mar  wil  íergewe, 

Zo  sal  jy  gelukkig  lewe. 

VílYSTATBR. 


BLYDSKAP  IN  JESUS. 

Ek  is  so  bly,  ek  is  so  bly, 

Dat  Jesns  my  bemint; 

Hy  maak  my  eens  fan  soude  fry, 
En  Gods  gelukkig  kind. 
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Dit  is  so  mooi,  dit  is  so  mooi, 

Dat  Jesus  is  myn  frind ; 

Di  satan  kry  my  ni  tot  prooi ; 

Want  ek  is  mos  Gods  kind. 

En  íal  ek  nog  op  aarde  weer, 

Gedurig  in  di  sond’ ; 

Dan  seg  ek  dit  an  God  di  Heer, 

EnHy  lielpmy  terstond. 

Di  duiwel  mag  my  baing  pla, 

Mar  daar  gé  ek  ni  om  ; 

'So  lank  as  ek  fan  God  mag  fra, 

Om  my  tot  hulp  te  kom. 

Hy  kom  my  alle  dag  perbeer, 

En  dan  moet  ek  weer  stry. 

Mar  an  myn  sy  staan  God  di  Heer ; 
Nou  kan  liy  my  ni  kry. 

Ek  sal  nog,  nou  en  dan  weer  fal, 

As  ek  ni  opwaarts  siit ; 

Mar  Jesus  blyf  myn  enig  al 
En  Hy  ferlaat  my  niit. 

Dit  is  my  swaar  om  dit  te  siin, 

Dat  ek  so  sleg  is  nog, 

En  nog  so  graag  di  wêreld  diin, 

En  Hy  liet  my  gekog. 

Dat  ©k  nog  hiir  fer  Hem  ni  leef, 
Daar  ’k  sonder  Hem  niks  kan  ; 

En  Hy  my  so  feul  kragte  geef, 

So  min  gebruik  daarfan. 

Mar  dit  gé  troos  in  freugd  en  smart, 
Dat  Jesus  op  my  siit ; 

So  as  liiir  in  di  flees  myn  hart 
Di  sonde  aískyd  biid. 

Ja,  God  siit  ni  di  sonde  niit. 

Hy  kyk  mar  op  myn  hart, 


Na  Golgotha,  na  Golgotha  ! 

Roep  alles  ons  met  spoed ; 

Waar  onse  Heer  deur  smart  ferwelk, 
Fer  ons  di  1 ittre  lydenskelk, 

Di  droesem  drinke  moet. 

Na  Golgotha,  na  Golgotlia  ! 

Waar  d’  kruispaal  staan  geplant; 
Waarheen  ons  alles  roep  en  inaan, 

Di  lewenspad  ons  word  gebaan, 

Na  d’  hemels  faderland. 

Na  Golgotha,  naGolgotha ! 

Folg,  o myn  siil ! di  pad, 

Waarop  H.y  jou  is  foorgegaan, 

Syn  lydenspad,  jou  lewensbaan. 

Loop  uit  in  d’  liemelstad. 

Na  Golgotha,  na  Golgotha  ! 

Daar  word  jou  skuld  geboet; 

Daar  flnd  jy  au  di  fyl’ge  kus 
Fer  jou,  myn  siil,  ’n  saalge  rus. 

Eu  fre  fer  jou  gemoed. 

Na  Golgotha,  na  Golgotha  ! 

Dring  deur,  myn  siil,  met  krag ; 
Dring  deur  tot  an  di  foet  fan  d’  kruis, 
Di  slot  fan  d’  hemels  faderhuis, 

Waar  rus  en  fre  jou  wag. 

Juig,  o myn  siil ! S.yn  liifd’  is  groot, 
Feul  groter  as  jou  skuld  ! 

Syn  liifde  is  onyndig  groot, 

Syn  liifd’  is  sterker  as  di  dood, 

Wat  d’  hart  met  weemoed  fult. 

Juig,  o myn  siil ! iu  Hem,  wat  jou 
Fan  skuld  eu  floek  befryd, 

En  deur  di  droewig  tranendal, 

As  Gids  en  Lydsman  foorgaan  sal. 

Na  d’  plaas  fer  jou  beryd. 


Of  Hy  daar  Jesus  bloed  oek  siit, 
En  Syn  gelede  smart. 

Di  Here  Jesus  liet  geseg : 

Di  flees  di  liet  gen  krag ; 

Hy  het  syn  Gees  in  ons  geíeg, 

So  word  Syn  wil  folbrag. 


GOLGOTHA. 

Jo/i.  19  : 17. 

Na  Golgotlia,  na  Golgotha  ! 

So  klink  di  engele  koor 
Fan  uit  di  lioge  hemel  tot 
Ons  owertreders  fan  ’t  gebod, 
Op  di  lage  aardrijk  door. 


Juig  dan,  myn  siil,  in  d’  salig  lot, 
Daar  bo  fer  jou  beryd  ; 

’n  Salighyd  na  smart  en  nood, 

’n  Salighyd  onyndig  groot, 

’n  Saalge  heerlikhyd. 

Jou  lewe  bly  dan,  o myn  siil ! 

’n  Lewe  fer  altyd  ; 

’n  Lewe  tot  Syn  lof  en  eer, 

’n  Lewe  da’eliks  meer  en  meer, 
Gelieel  an  Hem  gewyd. 

Klyn  Jan  wat  fersiis  maak. 


“ DIT  IS  FOLBRAG ! ” 

O ! had  ons  eens  ’n  reg  gesig 
Fan  wat  daar  opgeslote  Iig, 

In  d’  uitroep  fan  so  groot  gewig, 

44  Dit  is  folbrag,”  fan  d’  kiuis  geng. 
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O ! kon  elkeen  dit  reg  ferstaan, 

Wat  Jesns  op  di  lydensbaan 

Om  ons  fan  sond’  en  floek  t’  ontslaan, 

Fer  arme  sondaars  het  gedaan. 

O ! denk  dan  tog  eens  ernstig  na, 

Wat  Jesus  fer  ons  net  gedra, 

Daarom  getuig  ons  froeg  en  spa  : 
Gethsémané  en  Golgotha. 

Daar  tog  het  ons  gesiin  al  wat 
Di  Hyland  fer  ons  ower  had, 

Hoe  Hy  selfs  op  di  lydenspad, 

’n  Hart  fan  liifd’  fer  ons  besat. 

Reeds  was  Syn  liggaam  afgemat. 

En  d’  kruispad  met  S.yn  bloed  bespat, 
Toen  selfs  nog  werd  gehoord,  hoe  dat, 
Hy  fer  ons  arme  sondaars  bad. 

Ivom  moedig  an  dan  moed  gefat, 

Hy  wat  di  lydensweg  betrad, 

Ferwiirf  íer  ons  ’n  kosbre  skat, 

En  wag  ons  in  di  hemelstad. 

Hy  eens  gebore  in  ’n  stal, 
Deurwandelde  dees  tranedal, 

Terwyl  Hy  ons  met  skuld  en  al, 
Oprigte  uit  ’n  dipe  fal. 

So  het  Hy  dan  ons  skuld  betaal, 

Di  o’erwinning  gans  behaal, 

Ofskoon  ter  helle  neergedaal, 

O’er  dood  en  hel  gesegepraal. 

So  is  Hv  wat  ons  skuld  bedek, 

Hy  d’  Ólïerlam  so  onbeflek, 

Wat  an  di  kruis  was  uitgestrek, 

Ten  derde  dage  opgewek. 

Ja  waarlik,  Hy  is  opgestaan, 

En  het  di  ys  der  wet  foldaan ; 

Nou  mag  ons  frolik  tot  Hem  gaan, 

Hy  neem  ons  as  ferloste  aan. 

Wat  reeds  ten  hemel  weer  gekeerd, 
Deur  tiinmal  duisend  word  fereerd, 
Terwyl  Hy  daar  as  God  regeert, 

O’er  aard  en  hemel  triomfeert. 

Gesete  an  Gods  regterhand, 

In  d’  heerlik  hemels  faderland. 

Houd  nog  Syn  liifd  fer  sondaars  stand, 
In  d’hartwat  steeds  fan  liifde  brand. 

Dit  toon  Hy  an  ons  da’eliks  nog, 

Dat  Hy  alleen  ons  lewe  sog, 

Terwyí  Hy  ons  het  frygekog, 

Opdat  ons  met  Hem  lewe  mog. 

En  sou  ons  Hem  wat  ewig  Icef, 

En  in  wi  alle  folhyd  sweef, 

Wat  ous  om  niit  ferlossing  geef, 

Wat  Hy  an  d’  kruis  ferworwe  heef. 


Ni  kise  as  ons  Middelaar, 

As  Gids  en  fylge  Lydsman  naar 
Di  plaas  fer  ons  beryd  en  klaar, 

Waar  ons,  ons  om  Syn  troon  sal  skaar  ? 

Ja,  diirbre  Hyland,  ja  foortaan 
Is  dit  ons  wens  om  foort  te  gaan 
An  Uwe  s.y.  ni  stil  te  staan, 

Foor  dat  ons  is  an  d’  end  der  baau. 

As  Gy  mar  met  ons  same  gaat, 

Dan  frees  ons  hoegenaamd  gen  kwaad, 
Wel  wetend  dat  Gy  froeg  en  laat, 

Ons  in  ontferming  gade  slaat. 

So  wil  ons  dan  te  alle  tyd, 

In  U ferheug  wees  en  ferblyd, 

Omdat  Gy  onse  Lydsman  syt, 

Wat  self  di  weg  ons  het  beryd. 

Blyf  dan  fer  ons  ons  Hoogste  Goed; 
Ons  plyt,  O Hyland,  op  di  bloed 
Wat.  an  di  ys  der  wet  foldoet, 

En  al  ons  skulde  het  geboet. 

Dan  folg  ons  U,  O Hyland,  na, 

Waar  dat  ons  pacl  oek  hene  ga, 

Al  lyd  dit  oek  na  Golgotha ; 

Gy  blyf  ons  lyde,  en  weldra 
S?I  U ons  fylig  brenge  tot 
(O  onuitsprekelik  genot,) 

Di  plaas  waar  ons  ’n  salig  lot, 

Te  wagte  staat  bv  onse  God. 

Maak  Gy  ons  alle  dan  te  saam 
Tot  Uwe  hylge  diins  bekwaam, 

Dat  wat  ons  doen  sal  of  beraam 
Mag  wees  tot  eer  fan  Uwe  naam. 

Dan  sal  ons  hiir  as  Gy  ferbyd, 

Steeds  biddend  uitsiin  na  di  tyd, 

Dat  Gy  ons  fan  di  aarde  skyd, 

En  inlyd  in  di  heerlikhyd. 

Onssal  dan  hiir  op  nuw  elk  dag, 

Slegs  daarop  bou  : “ l)it  is  folbrag.” 

Di  Rots  waarop  ons  bouwe  mag, 

Het  alles  in  ons  plaas  folbrag. 

En  Hy  wat  ons  fan  skuld  befryd, 

Di  saí  ons  hiir  in  clke  stryd. 

Of  wat  ons  oek  op  aard  ferbyd, 

Bybly  tot  in  di  ewighyd. 

<3 

Hty  siit  di  hvlbegerig  hart, 

Fan  fer  af  tot  Hcm  kome ; 

Hy  siit  haar  klagte  en  haar  smart,. 

Haar  frccs  en  hylig  skrome  ; 

Hy  siit  haar  as  fan  ferre  staan; 

Haar  sondig  hart  Hem  bide  aan, 
Haar  plyte  op  Syn  wonde  ; 

Haar  roepe  om  di  frug  en  krag 
Fan  Syn  geroep:  “ Dit  is  folbrag,” 
Tot  soening  fan  haar  sonde. 

Nbkf  Jan. 
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’N  FERSUGTING. 

Ag,  was  ek  ’n  kind  des  Here, 

Wat  di  Here  liiir  kastyd  ; 

Ek  sou  foor  myn  Jesus  lewe, 

Wat  ten  liemel  my  gelyd. 

Ja,  daar  heel  Hy  al  myn  wonde, 

Wat  ek  liiir  so  lyde  moet ; 

lin  fergeef  oek  al  myn  soncíe, 

Wat  ek  liiir  nog  daagliks  doet. 

Daar  droeg  Jesus  al  myn  trane, 

Wat  ek  liiir  ontelbaar  stort ; 

En  liy  roep  my  by  myn  name, 

O,  myn  tydji  worcl  al  kort. 

Daar  stii  Jesus  al  myn  klage, 

Elke  klag  en  bittre  sug, 

Ja,  ek  siin  di  hylson  dage, 

En  ek  wil  na  Jesus  fiug. 

Daar  siin  ’k  oek  profeet  Elia, 

Hy  di  hylge  man  fan  God ; 

Same  met  profeet  Elisa, 

Deur  di  kinders  eens  bespot. 

Daar  siin  ’k  oek  Josia,  koning, 

Wat  syn  God  an  Isrel  gaf ; 

Daar  ’s  ’k  in  ’n  fylge  woning, 

En  myn  stof  rus  in  myn  graf. 

Daar,  claar  sal  gcn  fyand  wese  ; 

Hiir  o|>  aarde  frees  ek  nog  ; 

Ek  sal  daar  gen  doocl  meer  frese, 
Mar  an  Jesus  syn  íerkog. 

Daar,  daar  yndig  al  myn  klage, 

Oek  myn  rampe  en  myn  smart; 

Ja,  daar  bowe  sal  ek  drage  : 

Freugde,  blydskap  in  myn  liart. 

Daar,  daar  ken  ek  oek  gen  soncle, 

In  di  lieerlik  liemelhuis  ; 

Daar  Jieel  Jesus  al  myn  woude, 

Daar  is  ek  fer  ewig  tuis. 

Daar  sal  my  gen  naakh'yd  derwe, 
Honger,  dors  en  gen  ferdriit  $> 

Daar  sal  ek  gen  dood  meer  sterwe, 
Ja,  fer  ewig,  ewig  niit. 

Gen  fermoeiing,  smart  of  pyne, 

Woon  daar  in  di  Jiemelkus  ; 

AUe  írees  sal  daar  ferdwyne, 

In  di  hartji  fan  di  rus. 

Daar  ontmoet  ek  soetste  Jesus, 

Wat  op  aard  sweet  druppels  bloed  ; 

An  di  kruispaal  was  ferhewe, 

Hem  sal  ’k  bowe  eens  ontmoet. 


Daar  ontmoet  ek  frome  oude, 

Wat  hiir  streed  op  aard  so  seer 
A1  hul  lyde  en  benoude 
Di  liet  liul  daar  bo  ni  meer. 


Daar  speul  lml  op  goue  snare, 
En  ferbly  sig  in  cli  Naam, 
Wat  lml  nitig  stof  beware, 
Met  feul  duisende  te  saam. 


Waar’s  di  end  tog  fan  myn  sonde  ? 

Reeds  fergete,  o so  lang  ; 

Mog  elc  tog  di  end  eens  finde  ! 

Mar  di  Heer  sal  my  ontvang. 

Jesus,  keer  myn  hart  met  íreugde, 
In  dees  arme  wêreld  om  ; 

Dat  ’k  me  in  Uw  naam  ferheugcle, 
Tot  ek  eenmaal  by  U kom. 


Trek,  trek,(bose  f.ïajid,  fan  my, 
Trek  met  al  jou  eer  en  prag  ! 
Liifste  Jesus  sk.y  ni  fan  my ; 
Heer,  op  wi  myn  harte  wag. 


Grafen  dood,  waar  is  jul  prikkel? 

Hel,  waar  is  jou  segepraal? 
Jesus,  ja,  sal  my  ontfange, 

In  di  saalge  liemelsaal. 

In  di  blyde  liemelkus  ; 

Jesus,  trek  my  in  di  rus ! 


Bruwerslioek,  0.  V.  Staat. 


Mabia. 


DI  GRISTENS  ROEM. 

Di  wereldling  roem  op  syn  plaas, 

Mar  ek  roem  nog  feul  meer; 

Toen  Jesus  roep,  “ Dit  is  folbrag  ! ” 
Kreeg  ek  onyndig  meer. 

Dis  waar,  jou  plaas  is  frugbaar,  skoon, 
Jy  liet  daar  íoordeel  fan, 

Mar  as  jy  sterf  laat  jy  dit  na, 

Wat  baat  jou  plaas  jou  dan  V 
Mar  ek,  ek  liet  ’n  Jiemels  land, 

Myn  erfenis  en  goed, 

In  ewigheicl  bewoon  ek  dit, 

Gekog  deur  Gocllik  bloed. 

Di  landman  prys  syn  frugte  seer, 

Mar  ek,  ek  roem  nog  meer  ; 

“ Dit  is  folbrag  ! ” geef  my  ’n  boom 
By  Jesus  myne  Heer. 

Dis  waar,  jou  bome  di  draag  goed, 

Jy  eet  di  frug  daarían, 

Mar  as  jy  sterf  laat  jy  dit  na, 

Wat  liet  jy  dan  daarfan  ? 

Ek  Jiet  ’n  Lewensboom  wat  staat 
In  d’  Hemels  Paradys, 

Syn  blaar  genees  di  grootste  wond, 
Svn  frug  is  lewens  spys. 
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Di  edelman  roem  op  syn  huis, 

Mar  ek  roem  nog  feul  meer ; 

Dit  is  folbrag  ! ” geeí'  my  ’n  huis 
By  Jesusmyne  Heer. 

Dis  waar,  jou  huis  is  skoon  eu  ruim, 

Jy  het  jou  lus  daaran, 

Mar  as  jy  sterf  wi  kry  dit  dan, 

Wat  het  jy  dan  daarfan  ? 

Ek  liet  ’n  iiuis  in  helder  lig, 

Met  liande  ni  gemaak, 

Waar  ’k  ewig  woon,  ’n  Godsgebou, 

En  deur  Gods  troon  bewaak. 

Di  sterfeling  roem  op  syn  goud, 

Mar  ek  roem  nog  feuí  meer; 

“ Dit  is  folbrag  ! ” geef  my  ’n  skat 
In  Jesus  myne  Heer. 

Dis  waar,  jou  goud  word  seer  gesog, 
Dit  maak  ’n  ansiinlik  mau, 

Mar  sterf  jv,  mens,  jy  laat  dit  na, 

Wat  baat  jou  goud  jou  dan  ? 

Mar  in  di  land  waarheen  ek  ga, 

Di  salig  hemels  oord, 

Is  selfs  di  strate  louter  goud, 

’n  Pêrl  is  elke  poort. 

Di  Koning  mog  roem  op  syn  kroon, 

Ek  prys  myn  kroon  nog  meer  ; 

“ Dit  is  folbrag  ! ” geef  my  ’n  kroon 
Uit  d’  hand  fan  Hem  myn  Heer. 

Dis  waar,  jou  kroon  is  skoon  fer  d’  oog, 
Daar  is  oek  pêrels  an, 

Mar  sterf  jy,  ’n  ander  draag  jou  kroon, 
En  waarop  roem  jy  dan  ? 

Mar  ek,  ek  liet  ’n  Koningskroon, 

Deur  Jesus  my  beloof, 

En  daar  ek  ewig  Koning  bly, 

Blyf  dit  ewig  op  myn  lioof. 

Di  wereld  roem  haar  frinde  lioog, 

Oek  hiirin  roem  ek  meer  ; 

“ Dit  is  íolbrag  ! ” geef  my  ’n  frind 
In  Jesus  myne  Heer. 

O ja,  jou  frinde  doet  jou  goed, 

Hul  lielp  jou  waar  lnil  kan, 

Mar  fan  jou  graf  gaan  hul  terug, 

Wat  baat  jou  frinde  dan  ? 

Ek  het  ’n  frind,  meer  as  ’n  frind, 

In  nood  en  dood  beproef, 

By  sonde,  duiwel,  dood  en  hel 
Is  Hy  wat  ek  belioef. 


Ek  het  ’n  Koning  goed  en  sterk, 

Wat  altyd  bv  my  bly  ; 

Reg  crdig,  ewig  en  getrou. 

Ja  alles  is  Hy  my. 

Hy  is  di  manna  í'an  myn  siil, 

Wat  myn  gemoed  ferbiy, 

Oek  lewenswater  as  my  dors, 

In  deuse  rampwoest.yn. 

Syn  blydskap  is  myn  freugde  oek, 

Syn  lof  altyd  myn  lus, 

Syn  hart  sal  oek  di  feerbed  wees* 
Waarop  myn  sile  rus. 

Syn  angesig  is  my  di  son, 

Wat  kou’e  in  my  ferdreef, 

Wat  lig  my  skenk  in  myn  gemoed, 

En  írugbaarhyd  my  geef. 

Hy  is  di  Rots  waarop  ek  bou, 

Myn  toefiug  in  gefaar  ; 

Fal  my  di  sile  fyand  an, 

Dan  is  myn  Skild  oek  daar. 

Hy  is  myn  Trooster,  Raad  in  smart, 
Wat  siikte  in  my  genees, 

En  as  ek  fal,  ot'  lusteloos  werk, 

Sal  Hy  myn  Helper  wees. 

Hy  is  myu  Decl,  myn  Erfenis, 

Tot  in  di  ewigliyd, 

Hy  is  di  wolk  en  i'uur  kolom, 

Wat  my  na  bowe  lyd. 

O,  werekl  as  jy  roeme  wil, 

’n  Gnsten  í'rees  jou  ni ; 

Wat  jy  oek  liet,  liy  het  feul  meer, 

Wat  Jesus  gutis  geniit. 

So  as  di  ryke  in  di  íiam, 

Syn  alles  af  wou  staan, 

Tog  brag  ’n  Lazarus  linger  hom 
Gen  druppel  water  aan. 

As  eenmaal  jy  jou  oog  opslaat, 

En  jy  myn  erfnis  siit, 

Dan  weeg  jou  duisend  wcreldc, 

By  minste  daarfan  niit. 

Ek  weet  in  walter  krag  ek  stry, 

En  daarom  liou  elc  moed  ; 

Ek  loop  tot  ek  di  ynde  kry, 

En  dan  ’n  kroon,  ’n  kroon  fer  my, 
Gekog  deur  Godlik  bloed. 

Klyn  Jan  wat  fkrsiis  maak. 


Di  een  ferhef  syn  koning  seer, 
Myn  Koning  prys  ek  meer  ; 

Ek  kry  ’n  Koning  by  di  dood, 
Fan  Jesus  rnyne  Heer. 

Dis  waar  jou  koning  is  jou  goed, 
Hy  maak  ert  sorg  fer  jou, 

Mar  fan  di  dood  red  hy  jou  ni, 

Di  fel  fer  hom  en  jou. 
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Bemoediging. 

Afrika ! jy  mag  wel  wene, 

AVant  jou  vreug  is  liaas  verdwene 
Kyk,  jou  blonime  geef  gen  fleur, 

Met  jou  sugte  en  getreur. 

Hoe  verheug  was  jy  foor  dese, 

Nou  toon  jy  ’n  treurig  wese ; 

J.y  yertoon  ’n  droewe  staat, 

Aljou  lioop  en  wens  vergaat. 

Afrika!  jou  predikante, 

Onderwys  an  alle  kante, 

Dat  daar  is  ’n  Opperheer, 

Daarom  ween  en  treur  ni  meer. 

Lang  liet  jy  fenyn  gesoge, 

Oureg  sal  God  ni  gedoge  ; 

Alle  liydens  bose  mag, 

Breek  di  Skepper  deur  Syn  krag. 

Alle  boosliyd  van  persone, 

Sal  di  Skep|)er  namaals  lone  ; 

Dit  is  seker  en  gewis, 

Oredat  Hy  regferdig  is. 

Selí  di  Keisers-Konings  magte, 
Breek  di  Heer  deur  Syne  kragte ; 
Alles — hemel,  aard  en  see, 

Werk  syn  folk  ten  goede  mee. 

Di  dri  manne  in  d i owe, 

Het  di  Skepper  ook  fan  bowe, 

Eens  verlos  uit  gloed  en  brand. 

Deur  Syn  sterke  regterhand. 

Daniël  was  ook  ferstote, 

Mar  di  Heer  liet  toegeslote 
Ook  di  brullend’  leeuwe  muil, 

Toen  hy  daar  lag  in  di  kuil, 

Laat  di  sterke  wind  mar  blase, 

Kn  di  woeste  see  mar  rase, 

God  belioed  so  menig  skip, 
her  ’n  storm  of  blinde  klip. 

Wil  mar  op  di  Heer  fertrouwe, 

Kn  ni  op  di  wereld  bouwe  ; 

God  sal  eens  op  Syne  tyd. 

Ons  verlosse  uit  di  stryd. 

J.  J.  O. 

Dist.  Willowmore 


Lentelitji. 

Laat  di  groene  grassiis  groeie  ,* 
0í  ®l°uive  blomme  bloeie  * 
Fer  iny  is  mooiste  as  ek  saam  i& 
Waar  di  liwe  Heer  syn  Naam  is. 


Geen  enkel  uurtji  van  ons  lewe 
Is  sonder  moeite,  sorg  of  las 
AVi  sou  tog  om  di  wereld  gewe 
As  dit  ni  fer  di  Hyland  was. 

Daar  ’s  mense  di  om  niks  te  tragte 
As  net  mar  lioe  om  geld  te  maak  ; 

En  kryg  hul’  di  na  lang  te  wagte 
Is  dit  mar  om  dit  kwyt  te  raak. 

Wat  ek,  fer  my  part  nou,  wil  soeke 
Ts  liifde  fan  myn  Hyland,  ja  ! 

AVat  in  di  beste  fan  al  Boeke 
Te  lees  is,  lioef  jy  ni  te  fra. 

Jul’  mag  verniit  so  stuurs  jul’  hou’e 
Dit  sal  mar  regte  wynig  baat 
Dit  sal  ’n  mens  tog  nooit  berou’e, 

As  hy  bytyds  na  Jesus  gaat. 

Ook  di  Natuur  leer  God  te  ere 
As  kind,  as  jongeling,  as  man. 

Gods  woord  saí  Adams  kinders  lere 
Hoe  ons  fer  Jesus  lewe  kan. 

( gev°ly  na  di  Frce  State  Monthlyi 
Magazine. ) 


Groothyd', 

As  imand  Londen  en  Parys 
En  AAreene  het  besog, 

En  clan  di  Kaapstad  siit,  liy  seg : 
Dis  mar  ’n  ldyne  bog  ! 

Mar  as  hy  weer  fan  Stellenbos 
Di  Kaapstad  binne  koin, 

Dan  seg  hy:  Soe!  di  Kaap  is  groot; 
Hy  praat  glail  andersom. 

Denk  na  nou  mense:  jul  sal  siin, 

Di  grootliyd  hilr  op  aard 
Is  enkel  ’n  betreklik  ding, 

En  op  homself  niks  waard. 

Een’  is  mar  groot,  en  dit  is  God 
Hy  slegs  het  di  bcstaan, 

So  werp  jou  en  jou  afgod  neer, 

En  bid  alleen  Hem.  aan ! 

LUSATICUSo. 
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Di  Bybel. 


Di  Bybel  is  ’n  diirbaar  boek, 

As  ons  dit  flytig  ondersoek  ; 

Mar  goi  ons  dit  daar  in  diboek, 
Dan  word  dit  fer  ons  tot  ’n  floek. 


Hy  kan  di  middel  wees, 
Waardeur  di  Heer  genees, 

En  hulp  geef  in  jou  lot ; 

Mar  werker  blyf  tog  God. 
Fi’aag  altyd  raai!  by  Hoin, 

In  wat  betrekking  jy  ook  kom,. 
So  word  jy  ni  tot  spot. 


Di  Bybel  is  Gods  yge  woord, 

Gedruk  in  tale  fan  elk  soort. 

En  uitgestuur  na  alle  oord  ; 

As  ons  dit  lees  mar  soos  dit  lioort. 

Di  Bybel  is  ’n  grote  skat, 

As  ons  ferstand  mar  kan  bevat, 

Dan  leer  ons  uit  elk  hoofstuk  wat, 

Dan  liet  ons  nut  uit  elke  blad. 

Di  Bybel  is  fan  grote  krag 
Fer  almal  wat  dit  ni  ferag  ; 

Mar  wat  na  ware  wysliyd  trag, 

Di  lees  dit  biddend  elke  dag. 

Mar  om  di  Bybel  so  te  lees, 

Dat  dit  fer  ons  tot  nut  kan  wees, 
Daartoe  behoort  mar  allermees 
Di  lyding  fan  di  Hylge  Gees. 

As  ons  dan  nou  mar  fan  di  Heer 
Di  ware  wyshyd  sal  begeer, 

Dan  sal  Hy  deur  Syn  Gees  ons  leer, 
Hoe  ons  Hem  en  Syn  Woord  moet  eer 

Dau  sal  di  Gees  ons  onderrig, 

Dan  wys  Hy  ons  op  al  ons  plig. 

Dan  word  ons  daardeur  ook  gestig, 

Dan  word  wat  duister  is  ook  lig. 

As  ons  di  Bybel  nou  fersmaad, 

Dan  is  dit  mos  ’n  slegte  daad  ; 

Ons  doet  daarmé  dan  baing  kwaad, 

Di  Heer  sal  ons  dan  ook  ferlaat. 


Fertrou  op  di  Heer. 

O Heer,  al  myn  ellend 
En  nooíl  is  U bekend, 

Gen  rnens  wat  dit  íerstaat, 

En  hulp  geef  fer  di  kwaad; 

Né  ! U alleen,  o Heer! 

Ek  leg  dit  an  Uvv  foete  neer! 

By  U alleen  is  raad. 

Ek  het  in  froeger  tyd, 

In  myn  ferdriit  en  stryd, 

Op  mensehulp  gebou, 

Op  inensekrag  fertrou, 

Mar  ag ! wat  is  ’n  mens  ? 

Loop  jy  hom  na  soos  hy  dit  wens, 
Hy  sleep  jou  in  berou. 


Ja,  Hem  alleen  di  eer, 

Hy  kan,  Hy  moet  regeer, 

Wat  alles  het  gemaak, 

Is  Heer  in  ider  saak. 

As  jy  Hem  so  gedenk, 

Sal  Hy  jou  eer  en  freugde  skenk 
En  tot  geluk  folmaak. 

Sondag-Morre  Liid. 

Wysi  ••  Gesang  83. 

Dank,  liwe  Heer ! 

Di  nou  alweer, 

Di  skaduws  laat  ferdwyne  ; 
’n  Sabbatslig 
Foor  ons  gesig, 

So  lifelik  laat  skyne. 

Laat  dese  dag, 

Uw  woord  met  krag, 
An  sondaarharte  werke; 

En  send,  o Heer  ! 

Uw  segen  neer, 

Om  swakke  te  fersterke. 

Was  ons  gemoed, 

Deur  Jesus  bloed, 

En  skenk  ons  Uw  genade. 
Laat  Heer!  Uw  woord! 
An  ider  oord, 

’n  Lig  wees  op  ons  pade. 

Laat  ook  Uw  Gees 
Ons  Lydsman  wees, 

Ons  oweral  behoede. 

Leer  ons  di  kwaad,, 

O God  ! te  haat, 

En  lielp  ons  in  di  goede;. 

Geef  ons  belyd, 

En  waaksaamh.yd, 

Leer  ons  op  U fertrouwe. 

Ja  leer  ons,  Heer ! 

Oin  meer  en  meer, 

Ons  hoop  op  IJ  te  bouwe. 

Maak  ons  beryd 
Fer  d’  ewighyd, 

Bewaar  ons  iiart  en  sinne* 
Help  ons  in  nood, 

Breng  by  ons  dood, 

Ons  in  llw  liemel  binne. 
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Di  Pou  en  di  Nagtegaal. 

Di  pou’e  is  di  here, 

Fan  groothyd  en  fan  fere ; 

Hv  is  ansiinlik  fer  di  oog, 

As  hy  pronk  syn  stert  omhoog 
In  tegenstelling  fan  di  pon, 

Is  nagtegaal  mar  klyn  en  gron; 
Onansiinlik  fer  di  oog  ; 

AYant  di  pou’e  pronk  so  hoog. 

Di  nagtegaal,  so  klyn  en  grou, 

Syn  stem  is  mooier  as  di  pou ; 

Di  pou,  al  is  hy  nog  so  hoog, 

Syn  stem  is  sleg  en  regte  droog. 

Ás  hy  tot  skré  syn  bek  oopmaak, 
Dan  skré  hy  nes  ’n  regte  draak. 
Dan  is  syn  íompe  íoet  ook  swart, 
En  lelik  skurf  en  fuil  en  liai’d. 

Di  pou,  al  is  syn  stert  met  ruite, 
Di  nagtegaai  kan  pragtig  fluite. 
Fan  binne  gaat  syn  skoonhyd  uit, 
Wat  hy  op  alle  tone  fluit. 

In  syn  bors  draag  liy  fennoge 
A1  is  hy  klyn  en  sleg  fer  d’  oge. 

Di  syn  waarde  en  lof  doet  ryse, 
Maak  dat  hom  di  mense  pryse. 
Aardbewoners,  fidnde,  here ! 

Ja,  di  fo’els  het  alby  fere. 

Di  een  syn  bors  is  mooi  en  blou, 

Di  ander  lelik,  faal  en  grou. 

Di  ene  kan  so  heerlyk  fluit, 

Di  ander  maalc  ’n  naar  geluid. 

Net  so  is  di  mens  op  aai’d, 

Hoog  en  laag  of  ni  feul  waard. 
Een  doet  niks  as  floek  en  swere, 
En  di  ander  frees  di  Here. 

Di  frome  is  as  di  nagtegal, 

Gaat  op  di  wereld  deur  fer  mal ; 
Di  frome  xnense  op  di  aard 
Is  fer  di  pronkers  wynig  waard, 

In  ansiin  fan  geringe  waarde, 

En  onansiinlik  op  di  aarde. 
Binnekaut  draag  hy  syn  skat, 

In  di  grou’e  aarde  fat. 

Dit  openbaar  hy  an  liul  ore, 

Wat  na  Iml  salighyd  wil  Jiore, 

A1  word  hy  hiir  ook  so  ferag, 
Bespot,  gesmaad  en  uitgelag, 

Dis  niks,  hy  jaag  mar  na  di  kroon, 
Wat  hy  sal  erwe  fan  di  tioon. 
Daar  weet  hy  sal  syn  geskal, 
Ivlinke  as  di  nagtegal. 

Werelds  mens  met  pou’eaard, 

In  jou  oge  baing  waard  ; 

Opgeskik  met  ydel  klere, 

Prag  en  modes,  pou’efere, 

Losse  liare,  kale  borste, 

■Op  di  rug  liang  dikke  worste ; 


Lagge,  danse,  gekke,  swire, 
Woele  in  di  stof  as  mire : 

Hiir  wel  an  di  pou  gelyk. 

Mar  in  sterwe  sal  dit  blyk, 

Dat  jul  het  ’n  kosb’re  gees  ; 

Want  di  pou  is  mar  ’n  bees. 

Fuile  foete  fan  di  sonde, 

Waarmeê  juíle  is  ferbonde. 

Loop  jy  ? spog  jy  ? dans  jy  foort  ? 
Reguit  na  di  hellepoort? 

Mens,  6 mense  keer  jou  foet, 

Flug  tot  Jesus,  tot  syn  bloed. 
Wereldsmens  denk  tog  daaraan, 
Hoe  dit  na  jou  dood  sal  gaan. 

Di  poort  is  eng,  di  weg  is  nou, 
Keer  terug,  eer  ’t  jou  berou. 
Werelds  mens,  jou  ydelhyd 
Duur  mar  fer  ’n  korte  tyd. 

In  d’  ewighyd, 

Daar  is  gen  tyd. 

Mar  sonder  eud 
Altyd  ellend 
Di  pou  fergaat, 

Jou  siil  bestaat. 


Fer  Moeders. 

op  di  foetjiis,  handjiis,  tongetji  en  hartji  fan 
joa  lcind.) 

Moeder!  pas  di  foetjiis  op 
Wat  nou  nct  begin  te  loop, 

Dis  nou  net  tyd  om  op  te  let, 

Denk  ! twe  paaie  staan  daar  oop. 

Word  ni  moeg  al  kos  dit  tyd. 

Wy  jou  andag  steeds  daaran. 

Klyne  foetjiis  dwaal  gou  af, 

Pas  dit  op  so  lank  jy  kan. 

Moeder  ! pas  di  handjiis  op, 

Wat  ouskuldig  bessiis  pluk, 

Huisiis  bou  fan  kly  of  sand, 

Fry  fan  kommer,  sorg  en  druk. 

Fraag  tog  nooit  in  ongeduld: 

“ Waaroin  is  dit  juis  myn  werk  ?” 
Denk,  wat  kwaad  kan  hul  nog  doen 
Of  wat  nut  fer  land  eu  kerk  ? 

Moeder  ! pas  di  tongetji  op 
AVat  nou  net  begin  te  praat, 

Nou  klink  nog  eík  woordji  mooi, 

Mar  di  lid  doet  gou-gou  kwaad. 
Moeder ! waar  jy  nou  om  lag, 

Is  di  duiwel  al  om  bly. 

Weet  jy  hoe  jy  dit  kan  keer? 

Leer  hom  Jesus  naam  bely. 


Moeder  ! pas  di  hartii  op, 

Ja  fer  jou  staat  dit  raos  oop, 

Eu  tog  hoor  dit  Jesus  toe. 

Hy  ’t  dit  met  Syn  bloed  gekoop, 
Geef  dit  an  di  Hyland  o’er, 

Jjr  kan  dit  tog  ni  bevvaak, 

Dat  syu  Gees  daarin  mag  woon, 
Di  sal  dit  wel  hylig  raaak. 


Di  Fiirde. 

itcrk  nci  'n  ouc  Hollanse  Gedig  ýan  Jacohus 
Revius. 

)ri  het  eens  in  di  Hof,  o,  Jesus  in  Uw  lyde, 
reslaap.  in  plaas  fan  saam  te  wake  en  té  stryde  : 

En  dit  nogal  di  dri,  in  liifde  uitgesog, 

^Wat  onlang3  op  di  berg  Uw  heerhkhyd  siin  mog. 

Estaap,  di  op  Uw  bors  mog  ruste  hiir  op  aarde  ; 

t d’  ander  wat  Uw  doop  en  beker  mee  anfaarde  ; 

En  Petius  slaap— ja  meer,  ferlogen  U daarby  ; 

Ag  Hyland,  laat  ni  toe  dat  ek  di  fiirde  sy  ! 

)ri  het  eens  met  Uw  amp.  o Heer,  di  spot  gedrewe  ; 
)i  dinaar,  wat  di  slag  in  Uw  gesig  durf  gewe, 
in  roep  : “ Kom,  profeteer  ons,  Christus,  wi  jou  slaat !” 
^Straks,  toen  di  doornekroon  al  op  Uw  foorhoof  staat. 
ien  twede,  wat  gefyns  as  Koniitg  U kom  groete  : 

)i  moord’naar  dan,  wat  U as  Offerlam  siit  boete, 

En  roep  : “ As  jy  dit  kan,  ferlos  jou  self  en  my  ! ” 
Ag  Hyland,  laat  ni  toe  dat  ek  di  fiirde  sy  ! 

)ri  het  toen  deur  Uw  dood  hull’  ci'e  siil  ferlore  : 

)i  een  was  Judas,  tot  dissipel  uitferkore  ; 

Di  priister  Kajafas,  geroepe  om  di  tolk 
En  middelaa'  te  wees  by  God,  fer  al  di  folk  ; 
ïull’  het  di  docd  gekiis,  al  ken  hull’  ook  di  lewe  ; 

)i  derd6  een  het  self  syn  fonnis  onderskrewe, 

Pilatus  buig  di  reg,  uitlouter  mensefrees  ! 

Ag  Hyland,  laat  tog  my  mar  ni  di  fiirde  wees  ! 


So  is  ons  fan  natuur,  genyg  tot  alle  kwade  ; 

Ek  flug  tot  U,  6 Heer  ! ag  help  my  uit  genade  ! 

Di  arme  tollenaars  het  U insonderhyd 

Fan  sonde  glad  ferlos,  gebveng  tot  heerlikhyd  : 

Di  in  di  Tempel  bad  ; di  wereldse  Mattheus  ; 

En  dan  op  syn  berou,  misdadige  Zaccheus  ; 

En  liet  hul  alle  dri  gemaak  fan  sonde  fry  : 

Myn  Jesus,  laat  tog  toe  dat  ek  di  fiirde  sy  ! 

Dri  mense,  swak  en  siik  en  krank,  deur  al  hul  lede, 
Het  U weer  opgerig,  na  turige  gebede, 

’n  Geraakte,  wat  hul  deur  di  dak  foor  U laat  sak  ; 
Di  kranke  by  di  bad,  in  pyn  en  ongemak. 

Di  frou  wat  agtiin  jaar  deur  Satan  fasgebonde  ; 

En  het  hul  ook  rneteen  fergewe  hulle  sonde  ; 

En  daarna  deurUw  woord  hul  alle  dri  genees  ; 
Myn  Jesus,  laat  my  tog  ook  hiir  di  fiirde  wees. 

Dri  dooie  het  U,  Heere,  weer  opgewek  ten  lewe  : 

Di  weduwe  haarseun  an  liaar  terug  gegewe  ; 

Jaïrus  dogtertji,  en  Lazarus  daarby  ; 

Myn  Jesus,  laat  tog  toe  dat  ek  di  fiirde  sy  ! 


Byhei.gesin». 


Di  Fyfde  Gebod. 

Di  welfaart  fan  di  faderland, 
Gaat  hand  in  hand 
Met  eerbiid  fer  di  foorgeslag  ; 

As  Iml  di  foorgeslag  onteer, 

Wat  hul  perbeer, 

Gen  se’en  is  daarop  te  wag. 

En  linl  sal  raerke  an  di  slot, 

Di  Woord  van  God 
Blyf  ewig  waar  en  hou  syn  krag. 


t 


VIII.— GEMENGDE 


GEDIGTE 


Di  Boer  di  ge  hul  almal  kos. 

Fer  ’u  tyd  gelede  siin  ek  in  di  Patriot  se 
Muur-Almanak  di  Koningin  afgeprint  en  onder 
an  staan : — “ Ek  regeer  o’er  almal,”  ’n  adfokaat 
en  onder  hom  staan  : “ Ek  plyt  fer  almal ’n 
soldaat,  en  onder  hom  staan : “ Ek  feg  fer 
almal ; ” ’n  predikant,  en  onder  hom  staan : — 
“ Ek  bid  fer  almal ; ” en  lieel  onder  an  staan  ’n 
boer,  en  onder  liom  staan : — “ Ek  gé  almal  kos.” 

’n  Koning  Iieers  o’er  sé  en  land ; 

’n  Heer  leef  iekker  na  syn  stand; 
Soldate  ry  en  stap  in  prag  ; 

Matrose  syl  by  dag  en  nag ; 

Mar  idereen  di  weet  dit  mos  : 

Di  boer  di  gé  hul  almal  kos. 

’n  Skrywer  dink,  ’n  digter  sing ; 

’n  Ambagsman  maak  menig  ding  ; 

’n  Dokter  skryf  di  dj  ankiis  foor  ; 

’n  Adfokaat  praat  lekker  door  ; 

Mar  idereen  di  weet  dit  mos  : 

Di  boer  di  gé  hul  almal  kos. 

’n  Koopman  liandel  en  maak  geld ; 

’n  Onderwyser  word  geteld  ; 

’n  Myner  graaf  diip  in  di  grond  ! 

En  soek  na  skatte  ront  en  bont ; 

Mar  idereen  di  weet  dit  mos  : 

Di  boer  di  gé  hul  almal  kos. 

’n  Predikant,  word  lioog  ge’eer, 

Het  hy  syn  werk  mar  goed  geleer; 

En  ook  ’n  drukker  fan  ’n  krant, 

So  nuttig  fer  syn  folk  en  land  ; 

Mar  idereen  di  weet  dit  mos : 

Di  boer  di  gé  hul  almal  kos. 

’n  Boer  syn  werk  is  baja  waard ; 

Hy  ’s  deelgenoot  fan  lug  en  aard  ; 

Hy  let  op  regen,  son  en  wir.d  ; 

Hy  sorg  tot  fer  di  klynste  kind ; 

Want  idereen  di  weet  dit  mos  : 

Di  boer  di  gé  Iiul  almal  kos. 

’n  Boer  syn  werk  is  banja  swaar  ; 

Hy  korn  jaar  in  jaar  uit  ni  klaar  ; 

Syn  rus  is  min,  syn  sorg  is  groot ; 

En  sonder  hoin  gaan  almal  dood  ; 

Want  idereen  di  weet  dit  mos : 

Di  boer  di  gé  hul  almal  kos. 


Ferag  tog  nooit  di  boerestand  ; 

Hul  is  di  ruggraat  fan  ’n  land. 
Ferdruk  hom  ni,  mar  Jielp  liom  foort 
Dan  bandel  jy  na  ’s  Heeren  woord ; ( , 
Want  idereen  di  weet  dit  mos : 

Di  boer  di  ge  hul  almal  kos. 

Mar  as  ons  so  di  boere  prys, 

Dan  moet  ons  uitsig  lioger  rjrs ; 

Di  segen  koin  fan  bowe  neer, 

Dit  kom  tog  alles  fan  di  Heer; 

Syp  faderliand  di  doet  dit  mos, 

En  gé  ons  deur  di  boer  di  kos. 

A.  Krugh:  , 

Venterstad,  17  Aug.  1896. 

Di  Klaaglidere  fan  di  Transfalen. 

Di  sprinkhane  en  di  droogte 
Is  swaar  nou  op  ons  Jand, 

En  wat  fan  ons  moet  worde 
Is  bowe  myn  ferstand. 

Di  pes  ferwoes  myn  lieeste,. 

Di  meeste  is  al  dood, 

Dis  erger  as  di  “ Rooinek,” 

Hiir  help  gen  kruid  of  lood. 

Onsiubaar  en  onkenbaar 
Fat  hy  di  Jaaste  bees. 

Wat  sal  ons  nou  beginne 
As  kinders  huil  om  flees  ? 

Ek  het  ’n  groot  famili, 

Hul  is  ’n  hele  span  ; 

Ek  is  al  amper  raadloos, 

Mar  doen.  tog  wat  ek  kan^ 

Nou  laas  kom  hiir  ’n  fryer 
’n  Kêrel  groot  en  mooi, 

Fan  stand  en  goed  karakter. 

Ek  het  hom  ingenooi. 

Hy  fra  my  na  myn  dogter, 

Di  jongste  buiten  twé  ; 

Ek  sê  hom : sy  is  besig 
Om  kamers  uit  te  fé. 

Hy  sê : “ Myn  liwe  oompi, 

Jou  dogter  wil  ek  trou.” 

Ek  sê  : “ Né  wag,  myn  seuntji, 

Jy  gaan  tog  al  te  gou. 
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“ Het  jy  ’n  plaas  en  huisraad, 

Bn  hoefeel  fé  liet  jy  ? ” 

“ Ek  het  twe  honderd  skape, 

En  nog  ’n  perd,”  sê  liy. 

“ Jou  kerk  is  uit,  myn  kêrel ! 

Myn  dogter  ’s  ni  fer  jou. 

Denk,  net  twe  lionderd  skape  ! 

Bewaar  jou  arme  frou  ! ”... 

Percy  Reï. 


“ ’n^Saak  het  twe  kante,” 

OF 

MESPRAAK  TUSSEN  JAN  ANGE- 
NEEM  EN  KLAAS  AFGESE, 
o’er 

Sarie  Takhaar.* 

Jan. — Myn  nooi  is  Sarie  Takhaar, 

Sy  is  so  ’n  mooie  mens, 

Klaas. — Dat  wi  liaar  ooit  gesiin  het 
Fer  di  eer  nooit  weer  wens. 

Jan. — Sy  het  twe  liwe  ogiis, 

So  fraai  en  liiflik  dat 

Klaas. — ’n  Mens  dit  wel  kan  ansiin 
Fer  kykers  fan  ’n  kat. 

Jan. — Haar  wenkbroue  is  pragtig, 

Soos  halfmaantjiis  so  rond. 

Klaas. — Dis  jammer  daar’s  gen  hare 
Wat  sit  bókant  Jiaar  mond  ! ! 

J an. — Sy  het  ’n  fraaie  neusi, 

So  fraai  as  mar  kan  kom. 

Klaas. — Ek  moet  jul  sê  dis  daarom 
’n  Bitji  baing  krom. 

Jan. — Sy  het  ’n  liif  klyn  mondji, 

Daar  wed  ek  alles  íoor. 

Klaas.— Dit  spyt  my  net  fan  een  ding, 

Hy  rek  fan  oor  tot  oor. 

Jan. — Sy  het  ’n  mooi  ry  tande, 

Nog  witter  as  ivoor. 

Klaas. — Dis  jammer  sy  ’t  di  meeste 
A1  lank  al  reeds  ferloor. 

Jan. — Haar  oortjiis  staan  soos  skulpiis 
Wat  op  di  sé-straud  pryk. 

Klaas. — Dis  jammer  dat  liul  efTe 
Na  ’n  wa  syn  wile  lyk. 


/fl«.-En  dan  twee  mooier  foetjiis 
Het  nimand  ooit  gesiin. 

Klaas. — Di  lengte  is  in  duime 
Ni  minder  as  feertiin. 

Jan. — En  dan  sy  ’t  mooie  handjiis, 

Ja  wonder  skoon  en  fraai. 

Klaa s. — Dis  jammer  dat  hul  skurf  is, 
Soos  pote  fan  ’n  kraai. 

Jan. — Haar  lokkiis  is  so  fraai  as 
’n  Mens  gesiin  het  ooit. 

Klaas. — Net  een  ding  is  seer  spytig, 

Sy  kam  hul  byna  nooit. 

Jan. — O Sari ! Jy  is  liiflik  ; 

Jy  het  myn  hart  gesteel. 

Klaas. — Sy  sal  dit  ni  an  my  doen, 

Ek  denk  fan  my  te  feel ! 

Jan. — O Sari ! Tortelduifl  ! 

Jou  liifde  trek  my  aan. 

Klaas — Net  soos  ’n  droge  uintji 
’n  Honger  bobbejaan ! ! 

Jan. — O Sari ! Hoe  ’k  jou  liif  het 
Kan  woorde  ni  fertel — ! 

Klaas. — Ek  wil  dit  liifs  ni  Jioor  ni. 

Dus — Sari,  faar  jy  wel ! 

A.  V. 


Huweliksliid.* 

BRUID. 

Faar  dan  wel,  inyn  broers  en  susters  ! 
myn  ouers,  lioe  ek  jul  ookinin, 

Tog  moet  ek  jul  nou  “ faarwel  ” sê  ; 
want  ’k  gaan  di  wye  wêreld  in. 

O ! fergeet  iny  ni ! Myn  hart  wil  breek 
en  ek  foel  geheel  ontroer. 

Ek  word  ferskrik,  gejaag,  beklemd, 
nou  ek  fer  julle  word  ontfoer. 

Hoe  storm  dit  in  myn  binnenste  ; 
myn  arme  siil  is  gans  ferward; 

’n  Oorlog  woed  met  woest  geweld 
in  myn  beswaard  en  brekend  hart. 

Ferwagting  eu  bekommernis 

ferteer  my  laat  my  bitter  Jy  ; 

Hulle  is  my  nes  twe  fyande, 

wat  om  di  owerwinning  stry. 
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Bk  word  gekwel  fan  lioop  en  frees; 

di  slaap  wyk  fan  myn  o’e  ’s  nags  ; 
Met  dolk  en  sawel  fal  hul  an, 

en  gun  myn  liart  gen  rus  by  dags. 
Bén  enkel  frind  net  het  ek  nog, 

wat  my  soms  in  di  wrede  stryd 
Te  hulp  kom  met  syn  wonderkrag, 
en  myn  fermoeide  hart  ferblyd  : 

Dit  is  di  liifde,  wat  sig  dan 

by  lioop  en  bly  ferwagting  sluit, 
Waardeur  bekommernis  en  frees 
dan  word  ferdry  we  fer  ’n  tyd  ; 

Mar  liifde,  altyd  sag  fan  aard, 

maak  nooit  di  skrik  en  frese  dood 
En  so  kom  hul  gedurig  weer 

met  magte  dubbel  sterk  en  groot. 

’k  Was  foorheen  fylig,  fry  en  bly, 
het  altyd  halwe  rus  geniit ; 

Nooit  hetek  sulk  gewaarwordings 
geken,  en  ook  ni  so  ’n  ferdriit. 

Nou  ek  ’n  nuwe  lewe  kiis 

toel  ekmyself ek  weet  ni  lioe 

Misskiin  nes  Bva,  toen  s’  fan  di 
firbode  frugte  het  geproe. 

Ek  is  foortaan  slaf  in  fan  Himen ; 

ek  het  my  an  syn  ryk  ferbind  ; 
Natuur  het  my  daartoe  gedwing, 

en  wi  weet  hoe  ’s  hy  my  gesind  ? 
Mog  nou  tog  mar  myn  metgesel, 
wat  ek  gekiis  het  om  te  saam 
Met  my  in  Himens  tronk  te  gaan 
fer  my  getrou  bly  in  Gods  naam. 

Mar,  o ! as  liy  my  moes  ferlaat, 
wat  fer  hom  ni  onmolik  is, 

Dan  moet  ek  fan  ferdriit  fergaan, 
en  fan  wanhoop,  dit  is  gewis. 

Bn,  og!  hoe  anstig  klop  myn  liart! 

wanneer  ek  somtyds  denk  daaraan 
Hoe  dit  met  menig  jonge  paar 
al  dikwils  treurig  het  gegaan. 

Hoe  menig  paar  begin  di  rys 

fol  freugde,  bl.vdskap,  lioop,  en  bly. 
Mar  net  om  na  ’n  korte  tyd 

’n  bitter  lot  op  aard  te  kry. 
Denk  ek  dat  dit  ook  so  kan  gaan 
met  my  en  met  myn  medgesel, 
Terwyl  ek  onder  liom  moet  staan, 
ag  kyk  ! dan  kry  ek  hoenderfel ! 


BRUIDEGOM, 


Ja,  wi  sal  ooit  so  ’n  band  ferbreek, 
geknoop  deur  God  se  y’e  band  ?' 

Wi  dit  mog  doen,  di  is  gen  mens, 

né,  selfs  gen  redelose  diir,  ' ]) 

Mar  ’n  afgryslik,  monster,  hy, 
beroofd  fan  eer,  gefoel,  plesiir, 

Syn  eed,  dit  blyk  nou,  is  bedrog  ; 

is  onsin,  laster,  en  ferraad  ; 

Hy  spot  met  Gods  wet,  en  firfloek 

d’  opregthyd  en  plig  fan  syn  daad  1' 

Hy ’t  gen  begrip,  iiy  ’t  gen  besef 

fan  syn  roeping  as  ’n  man.  H 

Bk  het  ’n  walg  in  so  ’n  fent  ! D 

fermy  iiom  ook  so  feul  ek  kan. 

Di  mens  alleen  is  onfolmaak.  I . 

daaroin  is  di  twé  same  één 
Ons  is  111  lyde,  freug  en  smart, 

één  liart,  een  siil,  in  alles  één. 

A1  het  ek  fan  di  god’likhyd 

mar  self  ’n  regte  flou  begrip,  , 

Tog  siin  ek  soms  ’n  floue  straal 

daarfan  in  myn  ferbeelding  glip , 
Mar  daaruit  weet  ek  reeds  myn  plig  ; j 
en  di  liifde  maalc  ons  same  sterk  ; 

Ek  hoop  jou  altyd  te  beskerm, 

jou  liif  te  liê  fer  jou  te  werk.  J 

;•  i 

Ek  as  di  grower  deel  fan  ons, 

moet  fer  jou  waak,  dit  is  myn  plig; 

Jy  sterk  my,  as  di  kosbre  deel, 

so  word  di  liuw’liks  pad  ons  J‘g. 

Blke  mens  is  sonder  twede 

net  mar  half  en  onfolmaak, 

Eers  moet  di  dele  saam  gefoeg  word 
om  di  hele  mens  te  maak  ; 

Waar  altwe  di  gehym  mar  weet 
en  altwe  dit  getrou  betrag, 

Daar  kan  liul  op  hul  lewenspad 
ook  altyd  feul  gelulc  ferwag, 

Di  beste,  met  ’n  bly  gemoed 

te  hoop,  is  al  wat  ons  kau  doen^ 

En  al  di  frinde  s’  wense  te 

fersegel  met  ’n  lekker  soen  ! | 

M.  H.  Neser,.  ! 


’n  Gedig  op  de  Mysiis.* 

(Foorgedra  op  'n  Jongelings  Fereniging  di 
T.  C.  Human). 


Mar  liifste  ! ons  is  immers  één. 

net  één  fan  liart  en  één  fan  sin ; 
Saam  gesmelt  deur  di  warme  gloed 
fan  suiwere  liifde  en  min. 

_*Qns  is  an  makaar  ferbonde 

met  ’n  onferbreekbre  hand, 


1.  Ivom,  Kêrels,  kom,  en  hoor  na  my. 
Ek  sal  juJ  wat  fertelle. 

Fan  di  mysiis  in  di  algemeen, 

En  ni  net  fan  di  “ belle.  ” 
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2.  Di  maan,  met  onweerstaanbre  lcrag. 

Di  trek  di  grote  sé  : 

Di  mysiis  foer  met  infloed  sag 
’n  Hele  nasi  má. 

3.  Want  dis  ’n  onbetwisbre  saak  : 

Di  frou  's  gel.yk  di  mysi ; 

Di  mysi  sal  di  moeder  maak, 

Di  moeder  maak  di  inysi. 

4.  Dus  as  di  mysiis  fan  ons  land 
Hul  ouers  taai  en  leer  bemiu, 

Dan  gaan  ons  Afrikaanse  folk 

’n  Heidere  toekoms  in. 

5.  Mar  ag,  dit  is  ’n  treurige  fyt, 

Dat  daarso  baing  is  in  ons  tyd. 

Wat  liul  moeders  taal,  en  faders  leer 
Ferag,  fertrap,  en  Engels  eer. 

6.  Gaan  jy  mar  na  ’n  dorp  of  stad, 

En  praat  met  so  ’n  Engelse... 

Dan  is  s.y  net  mar  daarfan  fol, 

Hoe  sy  ’t  “ geride,  ” “ gewalk,”  “ gecall.  ” 

7.  Dis  waar,  jy  foel,  jy  word  sommar  naar  ; 

Jy  fei’loor  ook  al  jou  respek  nou  fer  haar, 

Dis  Engelse  houding,  en  Engelse  taal, 

Jy  praat  nou  ook  meer  niks,  mar  sit  soos  ’n  paal. 

8.  Want  sy  was  mos,  “ at  scliool  ” fer  “ eiglit 

inonths  or  nine  ” 

“ In  a good  boarding  scliool  ” in  cli,  “ tíreat 
Bloemfontaain.  ” 

Dis,  “ao”  plaas  fan  né,  en  “ yes  ” plaas  fan  ja, 
Sy’s  nou  glad  te  hoog  fer  haar  pa,  en  haar  ma, 

9.  In  di  u Parlour  ” nou  sit,  foor  klafiir  en 

Serfyn, 

Fer  werk  in  di  kombuis,  is  sy  nou  glad  te  fyn  ; 
Sy  word  nou  so  siik,  fan  di  fuur,  en  di  rook. 
Néwag! — ek  hou  op,  want  ek  íoel  myn  bloecl 
kook. 

10.  Mar  lat  ons  ’n  elk  di  liwe  Heer  fra 
Om  al  di  dogters  fan  Suid  Afrika 
Genade,  getrouhycl,  en  Wyshyd  te  geef, 

Fer  di  taal,  en  di  leer,  fan  hul  Ou’ers  te  streef. 

T.  O.  Human. 


Di  Sterwende  Wees  op  di  Slaigfeld. 

P’oor  di  slag,  myn  liwe  moeder, 

Denk  ek  net  an  jou  alleeu  ! 

Fal  ek  daar,  myn  liwe  moeder, 

Dan  blyf  j.y  op  aarcl  alleen. 
Moeder,  ag  jou  kind  gaan  stryde, 

’k  Foel  jou  laast’  omhelsing  nog. 
En  fal  ek,  biddend  sal’k  jou  wyde 
Nog  myn  laaste  ademtog  ? ” 


KOOR. 

Moeder,  ag,  iou  kind  leg  sterwencl 
Op  di  slagfelcl  in  di  kou  ; 

En  syn  laaste  woorde  is  sterwend  : ■ 

“ Ág,  wi  sorg  fer  moeder  nou  ? ” 

Moeder,  ’k  leg  hiir  in  myn  smarte, 
Bloecl  en  trane  om  my  heen  ; 

Mar  net  een  ding  breek  myn  harte  : 

“ Moeder  liif  is  nou  alleen  ! ” 
il/oecler  liif,  ek  sterf  tefrecle ; 

Mar  myn  hart  breek  net  o’er  jou, 
En  sterwend  is  myn  laaste  bede  : 

“ Ag,  wi  sorg  fer  moeder  nou  ? ” — 
KOOR. 


Dag  en  Nag. 

( Deur  Jepetc.) 

In  nagte  fol  fan  sorge 

Sit  donk’rhyd  op  cli  troon, 
Totclat  di  skemermorge 
Sig  an  di  hemel  toon  ; 

Dan  breek  di  heldre  strale, 

Dan  íliig  di  bange  nag 
Dan  juig  weer  berg  en  dale, 

By  sonneskyn  en  dag. 

So  gaan  dit  in  ons  lewe 
As  noodlot  ons  bestry, 

Ons  sug  : “ Wat  baat  myn  strewe  ?" 

Dis  alles  tegen  my  ! ” 

Straks  foel  ons  egter  blyde 
As  wyk  di  sware  druk, 

Straks  kom  daar  betre  tyde, 

Dan  kom  daar  weer  geluk. 

Seg  nooit  di  “ lioop  ” faarwel  ni, 

Hoe  donker  ook  di  nag  ; 

Laat  nooit  gen  frees  jou  kwel  ni, 

A1  staan  ’n  ramp  te  wag. 

Straks  breek  cli  heldre  strale 
Weer  an  di  liemel  deur, 

Dan  siin  ons  blydskap  dale 
As  al  di  neef’le  skeur. 


Di  Arme  Weeskind. 

Woordc  fry ýertaal  uit  di  Engels  fan  A.  llor- 
spool,  di  Musiilc  gewysig  na  M.  Piccolomini .* 

Di  nag  was  donker  koud  en  nat, 

Di  strate  moddrig  fuil  en  glad, 

Toen  almal  by  di  kerk  ingaan, 

Di  wees  alleen  bly  buite  staan. 
Ferstoteling,  eensaam  was  sy, 

* Fer  Musiik  kyk  “ 20  Eerste  Afrikaanse  Lidere  ’ prys  • 

3s.  6d. 
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íHul  maak  ’n  kruis  en  gaan  ferby  ; 

Hul  gaan  na  kerk  om  God  te  diin, 

Mar  nimand  wat  na  haar  omsiiu, 

“ o Bid  fer  ons  tog ! 

“ o Bid  fer  ons  tog  ! 

“ o Bid,  o bid  fer  ons  tog  ! ” 

Bo  in  di  toren  skré  di  uil ; 

Sy  gaan  agter  di  kerkinuur  skuil ; 

Haar  moeders  graf  daar  kruip  sv  Jieen, 
Kniil  neer  en  bid  met  luid  geween: 

“ Ma,  neem  jou  kind  ! Kom  Jiaal  jou  kiud 
Jou  wees  wat  jy  alleen  bemint ! 

Jy  kan  mos  in  di  hemel  hoor...” 

En  in  di  kerk  antwoord  di  Koor : — 

“ o Bid  fer  ons  tog  ! 

“ o Bid  fer  ons  tog  ! 

“ o Bid,  o bid  fer  ons  tog  ! ” 

Di  nag  was  donker  koud  en  nat, 

Di  strate  moddi  ig,  fuil  en  glad, 

Toen  almal  uit  di  kerk  uit  gaan, 

En  by  di  graf  ferbaas  bly  staan  : 
Gekniild,  di  hande  saam  gefou, 

Leg  sy  daar  dood  in  sneeu  en  kou ; 

Waut  wyl  liul  in  di  kerk  nog  sing, 

Het  d’  Engle  haar  huistoe  gebring, 

“ o Bid  fer  ons  tog  ! 

“ o Bid  fer  ons  tog  ! 

“ o Bid,  o bid  fer  ons  tog  ! ” 


Sus  My  in  Slaap,  MoederT 

' ( Woorch  fry  fertaal  uit  Engels,  Musiik  na  D.  K. 
O'  Donnel).  * 

Keer  tog  terug  weer,  o Tyd  fer  een  slag  ! 

Maak  my  ’n  kind  weer  mar  net  fer  fan  nag ! 
Moeder  besoek  my,  al  was  nog  een  keer ; 

Druk  an  jou  liart  tog  jou  kind  soos  wel  eer! 
Kus  fan  myn  foorhoof  di  rimpels  fan  smart ; 
Stryk  met  jou  hand  myn  grys  hare  weer  swart  ? 
Sus  my  in  slaap,  moeder,  liou  o’er  my  wag ; 

■ Sus  my  iu  slaap,  moeder,  net  fer  een  nag. 

KOOR. 

Sus  my  in  slaap  moeder  hou  o’er  my  wag ; 

Sus  my  in  slaap,  moeder,  net  fer  een  nag ! 

Rugwaarts,  floei  rugwaarts,  o Stroom  fan  di  tyd ; 
Ek  is  so  moeg  al  fan  trane  en  stryd : 

Trane  so  troostloos  en  stryd  sonder  frug ; 
Neem  hul,  en  gé  my  myn  kindshyd  terug ! 

Ek  is  so  moeg  al  fan  stof  en  feral, 

Moeg  fan  myn  siilsrus  ferkwis  nimendal ; 

Moeg  om  fer  ander  te  saai  en  te  ploeg ; 

Wiig  my  in  slaap,  moeder,  ek  is  so  moeg ; 


* Fer  Musiik  kyk  “ 20  Eerste  Afrikaanse  Lidere  ” prys 
3s.  6d. 


Koor : — (Herhaling  fan  twé  laaste  regels), 

Moeg  fan  di  wêreld,  so  wreed  en  ontrou, 
Moeder,  ag  moeder,  myn  liart  sug  na  jou ! 
Menige  Lente  liet  lieerlik  gebloei, 

Menige  Somer  liet  dit  weer  ferskroei ; 

Jaarliks  ferlang  ek,  met  liartseer  en  pyu, 
Sterker  om  weer  met  jou  same  te  syn. 

Kom  weer,  myn  moeder,  ’i:  íerlang  so  na  jou, 
Kus  my  in  slaap,  moeder,  kus  my  tog  nou  ! 

Koor 

Moeder,  liif  moeder,  dit  is  al  so  lang 
Toen  ek  so  sag  slaap  by  jou  soete  sang : 

Sing  my  in  slaap  weer,  so  soet  en  so  ryn, 

Dan  sal  myn  leed  soos  ’n  droombeeld  ferdwyn, 
Neem  m’  in  jou  arme,  omhels  my  so  sag; 

Kyk  my  weer  an  met  di  liemelse  lag  ; 

Sing  my  iu  slaap,  moeder,  ’k  ga  dan  oek  lieen, 
Nooit  te  ontwaak  weer  in  smart  en  geween. 

Koor : 


Di  Cigarette. 

As  pyprook  duisende  ferslaat? 

AVat  doet  onyudig  feul  meer  kwaard  ? 

En  is  di  straatlooper  syn  maat  ? 

Di  Cigarette. 

Wat  is  di  oorsaak  fan  di  tering  ? 

Ontneem  an  menigeen  syn  nering  ? 

En  is  tog  waarlik  net  ontbering  ? 

Di  Cigaretle. 

Wat  put  ’n  mens  syn  gees  glad  uit  ? 

En  breng  tot  foordeel  ni  ’n  duit  ? 

Mar  haal  geld  uit  jou  beursi  uit  ? 

Di  Cigarette. 

Wat  tog  feroorsaak  baing  sonde  ? 

En  breng  an  ouders  hartewonde  ? 

Laat  gaan  jou  eergefoel  te  gronde? 

Di  Cigarette. 

Waarop  word  kinders  so  fersot  ? 

Nes  op  di  drank  di  Hottentot  ? 

En  wat  ferswaar  di  meesters  lot  ? 

Di  Cigarette. 

Wat  het  feroorsaak  al  di  dood  ? 

Fan  kinders  en  fan  mense  groot  ? 

Wat  toch  doet  steeds  ’n  werk  so  suood  ? 

Di  Cigarette. 

Wat  gé  ’n  mens  ’n  slegte  smaak  ? 

En  maak  jou  sleg  en  laf  en  faak? 

Wat  is  ’t  wat  ouers  ferdritig  maak  ? 

Di  Cigarette. 
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Wat  maak  ’n  jong  mens  siik  en  sleg  ? 

En  neem  ook  al  jou  groeikrag  weg  ? 

Wat  doet  so  kwaad?  Wie  kan  my  seg? 

Di  Cigarette. 

Wat  maak  ’n  mens  se  kleur  so  geel  ? 

En  maak  dat  jy  ook  spuw  so  feel? 

En  hoes  en  brandmaak  in  jou  keel? 

Di  Cigarette. 

Wat  doet  net  kwaad  en  glad  gen  goed  ? 
Mismaak  jou  en  ferswak  jou  bloed  ? 

En  breng  jou  na  di  graf  met  spoed  ? 

Di  Cigarette. 

A.  G.  V. 


Op  di  dood  fan  ’n  ou  jon^nói. 

( Na  di  Frans  fanMefr.  Jauvier). 

Arm  mysi  hiir  op  aard  ferstote, 

Nooit  het  jou  donker  pad  na  sonlig  sig  gewend, 

In  iou  miskende  hart  het  jy  jou  smart  geslote, 

GeÍyk  ’n  kosbre  skat,  net  jou  en — God  bekend  ! 

Jy  is  gesterwe  kuis  net  soos  di  hemelse  Engele, 

Ryn  soos  di  witte  kleed  rondom  jou  nek  geplooi, 

Wi  nimand  het  gekiis  di  teerste  band  te  strengele, 

Wi  di  limoenbloeisels  eers  in  di  doodkic  tooi  ! 

Bruid  fan  di  bleke  dood  I Jou  lydeis  gelede, 

Uit  heel  di  mysiisstoet  wat  jou  folg  in  hul  rou. 

Is  daar  ni  een,  hoe  jonk,  hoe  fol  anfallighede, 

Watna  di  bittre  proef  jou  lot  ni  kise  sou  ; 

J y gaat,  met  menig  las  ; mar  almal  is  gewoge  ! 

J.y  gaat,  an  trane  ryk  ; mar  almal  is  getel ! 

Gods  Wyshyd  het  gewond  ; nou  heel  Gods  Mededoge  ; 
I)i  aardse  onreg  is,  na  Hemels  Reg,  herstel  ! 

Helaas,  wi  skilder  ooit  di  onferpoosde  stryde, 

Di  selfferloochening,  di  lange  winternag, 

Fan  ’n  hart  wat  alles  mis  en  wegkwyn  anl’n  lyde, 

Wat  nimands'meêly  wek,  waaro’er  di  koelhyd  Iag  ! 

Haar  was  ’n  edele  siil,  ‘n  ryk  gemoed  beskore, 

Tog  was  sy  ongekend  in  d’  eensaam  skadudal  ; 

Wi  Geld  en  Mooihyd  mis,  is  Martlares  gebore — 

’t  Moet  skitter  wat  di  oog  fan  mense  lokke  sal  ! 

Haar  smart  begin  reeds  op  haar  froege  lewens-morge  ; 
Dróefgeestig  groei  sy  op,  so  agterlik,  so  week  ; 

En  ê,  sy  foel  reeds,  an  haar  moeders  bors  geborge, 
Haar  bitter  lcwenslot,  wat  uithaar  trane  spreek  ! 

Di  kindertyd  was  nooit  fer  haar  jong  hart  begerig, 

En  toen  di  lente  haar  di  folle  wasdom  skink, 

Toon  fan  haar  bleek  gelaat  sig  idereen  afkerig, 

En  nimand  ken  di  siil  wat  binne  in  haar  blink. 

So  dan  ferberg  di  siil  haar  ongebruikte  skatte, 

So  onderdruk  haar  hart  syn  innerlike  krag  ; 

So  was  sy  ’n  erde  kruik  wat  nardus  mog  bef  itte, 

Mar  ni  werd  angoroer,  naas  % íeul  marmerprag. 


En  tog  sy  ’t  nooit  geklaag,  gepraal  nooit  met  haar  wonde 
Haar  Hyland  ken  haar  stryd,  mar  heel  di  wêreld  ni  ; 

Sy  steek  haar  smarte  weg,  soos  andere  hul  sonde  ; 

Haar  troos  was  ni  by  ons— mar  o,  sy  wis  by  Wi  ! 

Deur  nimand  ooit  begeer,  gemis  of  ooit  gesegen, 

Siin  sy  haar  lewensdag,  in  doodse  eenformighyd, 

Nes  ’n  bewolkte  lug,  mar  sonder  son  of  regen 
En  sonder  uitsig,  faal  en  donsig  uitgebryd. 

Mar  né  dit  mag  ni  wees  ! Ni  nutloossou  sy  lewe  ! 

Haar  Godsfrug  geef  ’n  plan  fer  eedle  arbyd  in  ; 

Wat  d’  enkle  haar  ni  fraag  sou  sy  an  almal  gewe — 

Sy  was  ’n  Suster  oek  in  d’  grote  Huisgesin  ! 

Self  sonder  man  of  kind,  self  sonder  steun  of  hoeder, 
Kon  sy  di  arme  troos,  en  krankhyd  help  fersoet  : 

So  geef  haar  honderde  di  erenaam  fan  “ Moeder  ”! 

Wat  haar  Natuur  onthou  het  liifde  haar  fergoed. 

Welsalig  wi  sig  nooit  in  syn  geloof  laat  skokke, 

Wi  selfs  di  dorings  weet  te  flegte  tot  ’n  kroon. 

Frou  met  jou  mannemoed,  Maagd  met  jou  silwre  lokke, 
Mens  met  jou  englesiil,  ontfang  fan  God  jou  loon  ! 

Di  God  der  needrige  ken  en  waardeer  di  Syne  : 

Ferborge  offers  is  mees  kostlik  by  di  Heer  ; 

Hul  is  hosannas,  wat  in  eensame  woestyne, 

Deur  nimands  oor  gehoord,  weerklink  net  tot  Syn  oer  ! 

Mar  dit  ys  heldekrag  en  onbepaald  fertroue, 

Dit  ys  ’n  siil  wat  net  wil  lewe  fan  gená, 

Wat,  om  in  ware  lig  haar  roeping  te  beskoue, 

Di  ware  standpunt  kiis  : di  kruisberg  Golgota. 

Di  skitterende  deug  mog  menselof  ferwerwe, 

God  kiis  di  stille  deug,  wat  aardse  lof  ontflug  : 

Di  eerste  is  ’n  blom  wat  afïal  by  ons  stei’we  ! 

Di  tweede  kiim  op  aard  en  draag  daar  bowe  frug  ! 


’n  Fergeet-my-Nitji. 

Uit  di  Frans  fan  Pauline  Flangergnes . 

Klyn  blompji,  ’k  liet  jou  uitgekose 
Hoe  blink  jy  in  di  morgedou  1 
Meer  as  di  purpergloed  fan  rose 
Ferkwik  m’  jou  sagte  bemelsblou. 
Dis  of  di  lente  uit  medelyde 
Tot  najaarstroos  jou  agterliit. 

Jou  naam  selfs  kan  di  hart  ferblyde, 
Jou  liwe  naam  : Fergeet-myniit  l 

Met  freugd  het  ek  jou  ga  geslage ; 

Ivom  folg  my  op  myn  ferre  tog, 

En  spreek  my  fan  di  skone  dage, 

Wat  ’k  inGods  skepping  smake  mog! 
Mar  né  ’k  wil  jou  ni  wrced  laat  dcrwo 
Di  plekki  waar  jy  wortel  skiit ! 

Hiir  mag  jy  groeie,  bloeie,  sterwe... 

Ek  gaan,  faarwcl ! Fergcct-my-niit  I 

Jy  was  my  trou  op  al  myn  wegc, 

In  groene  bos,  by  bloue  meer ; 

Ek  kom  jou  in  di  bergkloof  tege, 

En  find  jou  op  di  rotstop  wccr. 
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Jy  sïir  di  puin  fan  d’  oude  tempel, 

Waar  jy  di  lammers  wyde  siit ; 

Bn  groet  my  foor  di  frindedrempel, 

En  fluister  steeds:  Fergeet-my-niit ! 

Jy  laat  my  denk  an  twe  bloue  oge, 

So  liemelsblou,  so  sag  nes  jy, 

Soms  ook  2U et  tranedou  betoge, 

Mar  altyd  goed  en  liif  fer  my. 

’k  Mog  in  di  grys  ferlede  dwale 
Of  uitsiin  in  di  fêr  íerskiit, 

’lc  Siin  oweral  di  oge  strale, 

Net  of  hul  smeek  : Fergcet-mij-niit ! 

Ek  is  uit  liul  gesig  ferdwene, 

Net  soos  ook  jy  my  lieen  siin  gaan  ; 
Mar  in  di  stille  droom  ferskene, 

Kyk  liul  elk  nag  my  troostend  aan. 
Di  oge  is  ook  bloue  bloeme, 

Wat  my  Gods  goedhyd  bloeie  liit : 

Ek  wil  jul  alby  sustei’s  noeme  ; 

En  waarlik,  né,  ’k  Fergeet-jou-niit ! 


Di  Mysiis  fan  ons  Tyd. 

( Bekrooncte  Prysfraag.) 

(Foorgedra  op  ’n  Jongelings  Fereniging,  deur 
Mnr.  T.  C.  Human.  Ferbeter  deur  M.  H. 
Neser.) 

Kom,  kerels,  kom  en  hoor  na  my, 

Ek  sal  jul  wat  fertel. 

Fan  mysiis  in  di  algemeen. 

En  ni  net  fan  ’n  “ Belle.” 

Di  maan  met  onweerstaanbre  krag/ 

Di  trelc  di  grote  sé  ; 

Di  mysiis  foer,  met  infloed  sag, 

’n  Hele  nasi  mé. 

Want  dis  ’n  onbetwisbre  saak. 

Di  mysi  word  ’n  frou  ; 

Di  frou  ’n  moeder ; en  so  sal 
Dit  altyd  mar  anJiou. 

Dus  as  di  mysiis  fan  ons  land 
Hul  ouers  taal  bemin, 

Dan  gaan  ons  Afrikaans  #''’k 
’n  Heldre  toekoms  in.- 

Mar  ag,  dit  is  ’n  droewe  saak  ; 

Mar  tog  is  dit  ’n  fyt, 

Dat  moedei’s  taal,  en  faders  lees 
Fertrap  word  in  ons  tyd. 

Gaan  jy  mar  na  ’n  dorp  of  stad, 

Dis  als  fan  Engels  fol, 

En  Miss  gesels  met  jou  nou  fan 
“ Geride,  gewalk,  gecali.” 


Dis  waar,  jy  foel  jou  sommar  naar  ; 

Jou  moed  gaan  glad  ferloor, 

Fan  d’  “English  manners,  English  style” 
Wat  jy  daar  siin  en  lioor. 

Sy  was  mos  in  ’n  “ Boarding  school” 

In  Wellington  of  Kaap, 

En  nou  liaal  sy  di  grille  uit, 

Wat  sy  het  opgeraap. 

Sy  sit  nou  in  di  “ Parlour  ” mos, 

En  sing  of  speul  klaflir ; 

Fer  werk  is  sy  nou  glad  te  fyn, 

Mar  wag,  sy  sal  haar  piir. 

Ons  fra  mar  net  di  liwe  Heer, 

Di  dogters  fan  Suid  Afrika, 

Di  kroon  fan  onse  iand  te  maak  : 

Di  trots  fan  pa  en  ma. 


’n  Lente-aand  Mymering. 

Di  son  is  pas  ferdwyn 
Na  ’n  angename  Lentedag  ; 

Gediirte  groot  en  klyn 
Soek  rus  en  skuilplek  fer  di  dag. 

O,  doodstille  aand-uur,  wat  is  jy  tog  skoon  ! 

Hoe  heerlik  is  di  lug, 

So  koel,  ferkwikkend,  suiwer  sag. 

Na  werk  en  stryd  en  sug, 

En  ’n  fermoeiend,  sorgfol  dag. 

O,  liiflike  aand-uur  wat  is  jy  tog  skoon ! 

Di  windji  waai  di  geur 
Fan  duisend  blomme  teun  my  aan  ; 

Fan  blomme  fraai  fan  kleur 
Waarop  di  by  fer  foedsel  gaan 

O,  heerlike  aánd-uur,  wat  is  jy  tog  skoon  ; 

Di  rammelende  stroom 
Is  my  ’n  musiik  fan  Natuur, 

Wat  my  Jaat  denk  en  droom 
Fan  ’n  geluk  wat  altyd  duur. 

Beminlike  aand-uur,  wat  is  jy  tog  skoon ! 

Di  paddas  sing  so  mooi ; 

Di  fo’eltjiis  sing  hul  aand-liid  mé. 

Di  uil  kruip  uit  syn  kooi ; 

Daar  fêr  hoor  jy  ’n  jakhals  skré. 

O,  rustige  aand-uur,  wat  is  jy  tog  skoon ! 

Ginds,  op  ’n  blinke  ros 
Galop  ’n  jonkman  snel  ferby ; 

Wild  en  fan  sinne  los, 

Na  d’  plasi  waar  syn  nóintji  bly. 

Plesiirfolle  aand-uur,  wat  is  jy  tog  skoon  ! 
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Reeds  smaak  liy  di  geluk, 

Dat  hy  liaar  weer  omhelse  kan, 

En  an  syn  hart  kan  druk ; 

Daarom  spoor  hy  syn  klepper  an. 

Gelukkige  aand-uur,  wat  is  jy  tog  skoon  ! 

Syn  mysi  wag  ook  reeds 
Ferlangend  dat  hy  tog  moet  kom. 

Sy  sug  en  loer  mar  steeds, 

En  ynd’lik,  ja,  daar  siin  sy  liom  ! 

O,  roerende  aand-uur,  wat  is  jy  tog  skoon  ! 

Hoe  klop  haar  liartji  toen, 

’n  Soete  glimlag  plooi  liaar  mond, 

Netnou  kan  sy  hom  soen  ; 

Sy  spring  en  dans  fan  freugde  rond. 

O,  freugfolle  aaud-uur,  wat  is  jy  tog  skoon  ! 

Di  weersiin  is  so  bly 
Na  lang  en  pynlik’  skydings  smart. 

Hul  druk  makaar  so  fry, 

So  liiflik  innig  an  di  hart, 

Gefoelfolle  aand-uur,  wat  is  jy  tog  skoon  ! 

Wees  frolik  en  ferblyd 
Ferliifde  paar ; geniit  jul  jeug, 

Denk  an  gen  sorg  of  stryd, 

Dit  is  di  grootste  lewens  freug. 

O,  salige  aand-uur  wat  is  jy  tog  skoon  ! 

Ginds  by  ’n  buurmans  liuis, 

Hoor  jy  di  lionde  blaf  en  brom, 

En  ’n  doffe  gedruis 
Fertel  dat  daar  besoekers  kom. 

Gesellige  aand-uur,  wat  is  jy  tog  skoon  ! 

Uit  di  dorpi,  in  di  dal 
Kom  d’  trillende  stem  fan  ’n  klok  ; 

’n  Teken  dat  daar  al 
Di  sile  word  na  kerk  gelok. 

O,  plegtige  aand-uur,  wat  is  jy  tog  skoon ! 

In  ’n  floed  fan  goue  lig 
Swem  d’  wolkiis  an  di  weste  kant, 

O,  wat  ’n  groots  gesig  ! 

’n  Hemels  pragstuk,  fan  Gods  hand  ! 

Ferhewene  aand-uur,  wat  is  jy  tog  skoon  ! 

So  mymerend  sit  ek, 

En  d’  maantji  skyn  so  frindlik  neer  ; 

Mar  wolke  swart  en  dik 
Foorspel  ’n  sware  donder  weer. 

Gesegende  aand-uur,  wat  is  jy  tog  skoon  ! 

Reeds  roep  ’n  donderslag 
My  uit  myn  stille  eensaam  hoek; 

^ “ Dis  tyd  om  fer  di  nag 

“Fer  jou  ook  ’n  skuilplek  te  soek.” 

O,  frind’like  aand-uur,  wat  is  jy  tog  skoon ! 

M.  H.  Neser, 


Klaagliid  fan  di  Mysiis. 

(O/j  di  ivysi  fan  “ Di  Freemdelingslild.") 

Ons  sou  so  graag  nou  mans  wil  hê, 

Mar  weet  ni  hoe  dit  an  te  lê. 

Fer  uitsoek  had  ons  fer  ’n  tyd ; 

Nou  eet  ons  niks  as  selfferwyt. 

Ons  wou  so  graag  ook  Engels  wees, 
Gepraat  het  ons  dit  en  gelees. 

A1  was  dit  reg,  of  ook  ferkeerd ! 

Ons  het  gedog  ons  was  ge’eerd. 

Di  jonkmans  het  gekom  by  trop  ; 

Ons  het  hul  toen  ook  net  gefop. 
Watbitji  lyk  na  boer  se  kalf, 

Het  ons  gegé  di  hand  so  half. 

Geaffronteer  het  ons  party  ; 

Nou  het  liul  ons  mos  glad  fermy. 
Waarom  wil  hul  ons  ni  meer  hê  ? 

Ons  het  dit  self  op  ons  gelê, 

Had  ons  ni  Engels  so  gesoek, 

Was  ons  gelielp,  dis  net  ’nboek. 

Mar  né,  dit  kon  ni  hoog  of  laag, 

Di  rooies  het  ons  te  feul  behaag. 

Fer  boere  frou’es  was  ons  te  fyn ; 

Fer  Engelsman  was  ons  getryn. 

Mar  Engelsman  het  nooit  gekom. 

Ag  waarom  was  ons  tog  so  dom  ! 

Onlangs  was  hiir  by  ons  tog  een, 
Waarom  het  hy  dit  ni  gemeen  ? 

Dan  was  tog  één  fan  ons  gered ; 

Fer  ander  is  dit  ni  belet. 

Ons  moeder  is  ’n  wedefrou  ; 

En  strak  gaan  sy  nog  foor  ons  trou. 
Ons  het  liaar  ook  mos  opgeplooi ; 
Daarom  lyk  sy  dan  nou  nog  mooi. 

Ons  het  ons  al  bankrot  gedres, 

Fer  al  di  sty  wes  suid  en  wes. 

Mar  ’s  alles  te  fergeefs  gewees. 

Ons  het  gemors  ons  geld  di  mees. 

Modes  en  prag  ni  ook  alleen, 

(Ag!  moet  ons  ni  daaro’er  mar  ween?) 
Tot  brille  moes  daar  ook  by  kom, 

Ons  oge  word  ook  nou  al  dom. 

Deur  glasiis  het  ons  dan  gekyk, 

Mar  heertjiis  het  toen  net  gewyk. 
Bespot,  belag  sit  ons  dan  nou  ; 

En  ander  nioet  dit  mar  anskou. 

Toen  ons  papa  nog  het  geleef, 

Het  hy  ’n  foorbceld  ons  gegeef ; 

Di  modes  had  hy  ons  belet. 

Dit  was  nou  net  eenmaal  syn  wet. 
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Ons  fére  moet  ons  nou  laat  sak, 

Ker  ons  ilalk  meer  is  uitgebak. 

I)i  boertjiis  wat  ons  ni  wou  ht*, 

Kan  nou  mar  kom,  ous  sal  “ ja  ” sê. 

Ons  klaagliid  moet  liiirmé  mar  sluit, 
Want  dalkiis  word  ons  ook  nog  bruid  ; 
Wat  freugde  sal  dit  dan  ni  wees  ! 

Elk  een  sal  op  ons  dit  kan  lees. 

Ons  liet  nog  niks  as  selfíerwyt ; 

])it  is  ons  grootste  leed  en  spyt. 

Ag,  wanneer  is  ons  treurtyd  om  ? 

Ons  lioop  di  dag  sal  spoedig  kom. 

S.  S. 

Di  Mysiis  Ferdedig. 

’N  BESEM  OM  SKOON  TE  FEEG. 

Kom,  Mysiis  fan  Suid  Afrika ! 

O’er  jul  word  nou  tefeul  gekla, 

Ek  gaan  jul  saak  ferdedig  ; 

By  warm,  by  koud,  by  fars  of  sout. 

By  grote  of  b.v  klyne  fout ; 

Juí  word  tefeul  beledig, 

Ni  moet  gekla,  soos  N.  en  H., 

Mar  suiwer  na  di  waarhyd  fra  ; 

Ek  wil  di  Kwintsnaar  rake. 

Dit  moet  nou  uit,  in  groot  geluid, 

Mar  nes  ’n  ring  wat  rondom  sluit, 

Di  regte  ding,  in  sake. 

As  wa,  moet  rol,  moet  span  eers  fol, 

Ni  moet  di  helfte  pad  toe  lol ; 

Di  haakplek  kom,  dis  seker. 

Is  bitji  moed,  by  flys  en  bloed, 
ls  sussiis  niksrreer  fer  di  boet  ? 

Dit  word  ’n  bittre  beker. 

Di  skuld  fan  Pa,  di  skuld  fan  Ma, 

Di  skuld  fan  liele  Afrika, 

Druk  op  di  nois  skouers ; 

Di  liele  ry  is  aigar  fry, 

Di  spreuki  lui : “ Ons  moet  bakly, 

Di  mysiis  is  ferbrouers.” 

Mar  as  ous  kyk  hoesake  lyk, 

Dan  flnd  ons  uit  by  arm  en  ryk, 

Ni  net  di  nois  het  fout  ni ; 

Di  liele  boel  hiiriné  bedoel, — 

’n  Blinde  kan  dit  somar  foel, — 

Di  kos  het  ni  ineer  sout  ni. 

Want  oud  eu  jonk  is  ewe  drouk 
Eu  algar  is  nes  iu  di  trouk 
Ek  meen  di  Eug’lse  hemel. 

Waar  nois  naam  net  word  geblaam. 

Daar  kry  ons  mans  en  jonkmans  saam 
Wat  nes  di  mire  weme  ~ 


Di  boom  eers  goed,  dau  frugte  soet ; 

En  so  ook  met  di  flys  en  bloed. 

Wat  help  di  skimp-gepeuter  ? 

Werk  algar  saam,  soek  dan  ’n  naam  ! 

Di  kêrls  moet  ophou  nóiens  blaam ; 

Dan  word  di  sake  beter. 

Mar  Jonkmans  swiir,  drink  wyn  en  biir, 
Ferwaarloos  hul  nou  daar  dan  liiir, 

So  soek  hul  nóis  te  wekke  ; 
Biljartbal  speul,  di  korte  deel, 

Di  fasbyt  an  di  pyp  se  steel ; 

Hoe  kan  lnil  foorbeeld  trekke? 

Ferloor  di  nag  en  slaap  di  dag, 

Wat  moet  di  nóiens  fan  jul  ferwag? 

Kom  toon  dit  met  jul  dade! 

Met  woorde  sé : “ goed  wil  ons  hê  ” — 
En  bly  daar  in  ’n  kwaai  plek  lê, 

Dis  kos  gé  fer  di  kwade. 

Ek  staan  ferstom  jul  draai  nog  om, 

En  nes  di  nois  ewe  dom, 

Maak  planne  om  te  trou’e, 

Is  alles  klaar  dan  kom  gefaar, 

En  binne  uog  di  eerste  jaar, 

Lê  skuld  net  an  di  frou’e. 

Laat  staan  di  splint,  jy  mantji  kind, 
Eers  met  jou  yge  balk  begint, 

En  dau  fol  mededoge, 

Fersigtighyd,  gen  liaat  of  nyd  ; 

So  moet  ons  onse  sussiis  lyd, 

Ni  prate  uit  di  hoge. 

Want  feroordeel,  en  roof  eu  steel, 

Hoe  anders  ’n  mens  jou  ook  ferbeel, 

Dis  ewe  grote  sonde 
Daar’s  deug  en  flyt  en  eerlikhyd 
Word  nou  mar  in  di  laaste  tyd 
By  k^rls  ook  min  gefonde. 

Soos  ek  nou  glo  moet  manmens  bo’e 
En  watter  kool  ooit  wordt  gesto’e 
Hy  moet  liorn  eerste  wekke. 

En  as  hul  dan,  Piet,  Paul  en  Jan, 

Hul  pligte  doen  so  goed  hul  kan, 

Dit  sal  di  Mysiis  trekke. 

Ek  moet  nou  sluit,  myn  stori’s  uit ; 

Ek  het  fer  noiens  wyd  en  syd 
Hul  kwessiis  help  ferdedig  ; 

Ek  joukman  fra,  fer  algar  ja, 

O’er  hele  land,  o’er  Afrika  : 

Het  ek  fer  jul  beledig  ? 

Fergeeí  my  dan,  net  soos  ’n  man, 

Myn  íout  t'an  hart  so  goed  jul  kan, 

Dis  wat  ek  nou  nog  wense. 

Ek  het  ’n  spi’el  met  lyf  en  siil, 

Di  ronde  ronte  fan  di  wiil 
Laat  siin  fan  alle  mense. 
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Ek  is  di  frirul  fan  groot  en  klyn, 

En  dis  di  hartevvens  fan  myn 
Dat  Afrikaans  in  Afrika 
By  seun  en  dogter,  Pa  en  Ma, 

Di  rots  mog  wees  waarop  hul  bou, 

Di  beste  Naam  nog  bokant  hou. 

Myn  naam  P.  A.  T. 
Ni  sonder  di  B. 


Herfs  en  Winter. 

Di  Herfs  het  nou  alweer  begin, 

Di  Somer  trek  syn  kop  weer  in  ; 

Want  korter  word  di  dage  nou, 

En  spoedig  fal  di  winter  kou. 

Di  groene  bome  word  nou  geel, 

Di  skone  blom  knak  reeds  syn  steel, 

En  droewig  word  nou  di  natuur. 

Di  koele  windji  word  al  guur. 

Di  soete  frugte  is  gedaan  ; 

Kaal  siin  ons  nou  di  bome  staan. 

Dit  word  ons  alles  uou  ontneem, 

En  deur  di  Herfs  an  ons  ontfreem. 

Di  laudman  werk  liorn  baing  moeg, 

Om  al  syn  lande  om  te  ploeg  ; 

Dan  wag  hy  op  Gods  milde  se’en, 

Wat  ons  foorsiin  fan  son  en  re’en. 

Di  Winterfors  is  al  naby, 

Om  snags  syn  ryp  alom  te  spry  : 

Gen  enkel  blad  laat  hy  meer  staan, 

Né,  alles  word  deur  hom  feivslaan. 

Mar  om  met  hom  ons  te  fersoen, 

Gé  hy  fer  ons  di  soet  limoen ; 

En  nog  so  menig  ander  ding, 

Wat  ons  di  somer  ni  kan  bring. 

Hoe  treurig  sing  di  fo’eltjiis  nou ; 

Want  hulle  bibber  fan  di  kou. 

Di  swaweltjiis  het  ook  getrek, 

Om  te  gaan  soek  ’n  warmer  plek. 

Ja,  alles  siindaar  treurig  uit; 

Gen  enkle  íink  hoor  jy  nou  liuit. 

Ja,  treurig  is  di  aardryk  nou, 

Want  alles  sug  onder  di  kou. 

Hoor  nou  di  reen  en  liagel  ruis, 

Daar  btdte  om  ons  liwe  iiuis; 

Laat  ons  mar  by  di  kaggel  sit. 

Daar  is  dit  warm  al  regen  dit. 

Mar  liwe  somer  kom  tog  gou, 

Ferlos  ons  fan  di  wrede  mhi  ! 

Is  jy  mar  eenmal  eers  weer  liiir, 

Dan  juig  weer  alles  fan  pelsiir. 

F.  Neser,  B. 


Klaagliid  fan  di  Jonkmans. 

Met  ons  gaan  dit  tog  al  te  swaar. 

Ons  is  al  uitgeteer  en  ma’er. 

“ Franki  ” lyk  nes  ’n  faal  korhaan, 

Wat  al  na  di  ou  kant  toe  gaan  ; 

“ En  Johnni  ” as  jy  hom  so  kyk, 

Wanneer  hy  so  na  jou  toe  stryk, 

Dan  kan  jy  amper  nou  weer  wet 
Dis  ’n  “ Fermont  ” ram,  mar  ni  fet ; 

Want  syn  gesig  is  mos  so  fol 
Fan  plooie,  dat  ’n  mens  kan  hol, 

As  jy  ni  weet  dit  is  mos  John. 

Wat  daar  kom  met  syn  groot  kanon, 

Wat  hy  daar  so  uit  loop  en  rook, 

Laat  wolke  so  uit  hom  uit  kook, 

So  gaan  dit  nou  liiir  onder  ons ; 

Dit  word  gedokter  dat  dit  gons. 

Di  een  ou  maat  het  di  rooi-treur, 

Iits  wat  hiir  nou  dikwils  gebeur 
Onder  di  jonkmans  in  di  rond. 

Kyk  tog  ni  na  “ Egbert  ” syn  mond  ; 

Dit  staan  al  glad  so  skeef  getrek  ; 

Mar  denk  ni  dit  is  deur  gebrek. 

Dit  is  fan  al  di  Engels  praat 
Wat  syn  mond  nou  al  so  skeef  staat. 

Dit  lyk  nes  ’n  slagyster,  wat 
O’ermakaar  slaan  foor  in  di  gat, 

Mar  julle  wil  glo  nou  al  weet 
Wat  is  met  ons  dan  tog  di  kreet. 

Nou  wel,  om  jul  ni  te  laat  raai, 

Sal  ek  nou  na  di  punt  toe  draai. 

Ons  het  op  skool  Engels  geleer, 

En  kom  toen  trug  na  huistoe  weer, 

Ni  om  fer  pa  te  kom  lielp  boer, 

En  di  looi-kuipe  om  te  roer, 

Of  om  di  lammer-skaap  te  keer ; 

Dit  sal  ons  klere  mos  fuil  smeer. 

So  het  ons  dan  toen  mos  ge  lenk, 

Dat  di  “yes”  woord  beter  klink, 

As  om  met  di  sweup  te  gaan  klap, 

En  langs  di  osse  te  gaan  stap, 

En  dan  fer  “ Wakkerman  ” te  skré, 

Wat  ni  reguit  loop  foor  di  slé. 

En  om  fan  “ kuier  ” nog  te  praat 
Dit  was  wat  ons  jonkmansso  haat, 

Di  woord  is  tog  al  te  ferspot 
Ons  seg  nou  “ call,”  kuier  is  “ rot.” 

En  om  di  waarhyd  nou  te  sê, 

Di  mysiis  wil  so  iits  ni  hê ; 

Want  hul  het  Afrikaans  iti  sin, 

En  wil  di  Engels  glad  ni  min, 

Watdeurons  nou  so  word  gebruik 
Dat  ’n  mens  so  naar  word  op  syn  buik, 

Dat  hul  “witdulsiis”  moet  al  drink  ; — 

Né,  mar  “ witdulsiis  ” is  te  stink, 

Wat  ons  gcbruik  hiir  for  ons  maag : 

En  ons  dan  laat  ophou  met  klaag, 
Is“French,”  met“Ou  dop”mos  gemiug, 
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Di  laat  jou  ore  ni  so  sing. 

Om  met  di  waarliyd  uit  te  kom, 

Waarom  Frank  faal  is,  en  Neef  “ Tom  ” 

So  krom  is  as  ’n  roer  syn  boog 
En  ook  al  skeel  is  in  een  oog, 

Dan  sal  ons  julle  mar  fertel, 

Di  plooie  op  “ Johnni”  syn  fel, 

Het  ook  mar  di  selfde  oorsproug, 

Want  liy  praat  ook  fan  “ right  and  wrong.’ 
Nou  ja,  ons  kau  ni  frouens  kry, 

A1  gaan  ons  ook  ’n  maand  lank  fry. 

Dit  is  waarom  ons  so  ferkroes, 

Nes  ’n  faal  rebok  staan  te  proes. 

Ons  wou  Engelse  “ ladiis  ” iiê, 

Mar  hulle  het  fer  ons  gesê 
Dat  ons  kan  na  di  hoenders  gaan, 

En  al  ons  strékiis  mar  Jaat  staan  ! 

Want  ons  is  mos  ni  Engels  ui, 

En  daarby  ook  gen  boere : si ! 

En  ’n  wéluis  wil  Jiulle  ni  liê. 

Hy  moet  syn  geslag  reg  uitlê. 

En  toen  ons  na  di  Boermysiis, 

Wat  ons  eers  altyd  foor  was  liis, 

Wou  fry,  toen  was  dit  al  te  laat. 

Hulle  was  al  alinal  omgepraat 
Deur  jonkmans  Afrikaans  fan  bloed, 

Wat  ryk  fan  geld  is  en  fan  goed. 

Ons  liet  fer  liulle  ecrs  ferag, 

Nou  sit  hulle  fer  ons  te  lag, 

Dat  jy  so  agter  in  hul  keel 
Kan  gooi  ’n  liele  hand  fol  meel. 

Ons  foel  nou  nes  ’n  ysterfark 
In  lielderdag  daar  op  di  mark, 

Wat  nou  fer  mense  doodskaam  is ; 

Want  hy  was  seker  en  gewis 
Dat  daar  gen  een  was  slim  soos  hy, 

So  liet  hy  liom  toen  laat  ferly. 

So  gaan  dit  nou  mos  ook  met  ons  ; 

Moet  nou  rond  ry  dat  dit  so  gons. 

Eers  denk  ons,  ons  is  nou  te  slim’ 

(Want  myn  naam  is  mos  yntlik  Jim) 

Om  te  gaan  fry  na  ’n  Boerin, 

Want  liaar  naam  klink  ni  na  ons  sin. 

Ons  foei  nou  so  skaam  en  ferlé’e, 

Want  ons  gaan  met  gen  een  nou  mé. 

Di  “ ladiis  ” is  fer  ons  te  lioog. 

Nou,  Boeremysiis,  moet  ons  smeek  : 

Laat  ons  ni  langer  in  di  steek. 

Ons  het  ons  nou  mos  glad  bekeei’, 
Misliandel  ons  tog  nou  ni  meer. 

Ons  kry  nou  Iiartseer  om  di  hoon, 

Mar  dit  is  ons  ferdiinde  Joon. 

Ag,  lioe  raak  ons  di  sellïerwyt, 

Wat  ons  so  pla,  nou  tog  weer  kwyt  ? 

Ou  Kluit. 


Deug  en  Ondeug. 

Ondeug. 

Klyn  Stini  fan  Oom  Piet  is  mooi, 

Sy  kan  ’n  man  syn  hart  gou  steel ; 

Mar  sy  ferbeel  liaar  glad  te  feel, 

En  kan  haar  nooit  genoeg  opplooi. 

Sy  het  di  jonkmans  affronteer, 

Nou  sug  sy : “Wanner  kom  hul  weer?” 

Deug. 

Mar  Leni  is  ’n  liwe  kind, 

Met  almal  eenders,  so  opreg  ; 

Gen  een  behandel  sy  ooit  sleg ; 

Daarom  word  sy  fau  elk  bemind. 

S.y  is  elk  jonkman  na  di  sin, 

’n  Leli  tussen  dorens  in. 

Ondeug. 

Johanna  is  ook  bitji  mooi, 

Mar  sy  het  weer  ’n  ander  fout, 

Dat  sy  so  feul  fan  pratjiis  houd, 

En  stoiúis  fan  jonkmans  rond  strooi. 
Haar  bitji  Engels  doen  haar  kwaad, 

Sy  haat  di  boer  en  woi’d  geliaat. 

Deug. 

Mar  Mimi  is  ’n  brawe  gans, 

Sy  is  ook  í'egte  goed  geleer. 

Dusweet  sy  elk  te  respekteer 
En  woi’dbemind  deur  alle  mans. 

Wi  haar  sal  kry  kan  ek  ni  sA, 

Want  elkeen,  lyk  dit,  wil  liaar  hê. 

Ivlyn  Ivlasie  fan  Kroonstad. 


Waarskuwing  an  Jongetjiis. 

Jongens,  pas  fer  mysiis  op, 

Moet  jul  deur  hul  ni  laat  fop  ; 

Want  daar  ’s  min  wat  hul  woord  hou. 
Daai’om,  moet  hul  nooit  fertrou. 

’n  Mysi  wat  ’n  man  wil  hê, 

Het  mar  swaar,  sy  durf  niks  sê  ; 

Want  dan  woi’d  hul  gaar  gespot. 

So  het  hul  ’n  sware  lot. 

Sy  blo  jou  trou  by  te  staan, 

Ja,  al  moet  jy  ook  fêrgaan  ; 

Mar  sy  is  ni  íank  jou  frou, 

Dan  bespot,  ferag  sy  jou, 

Nooit  is  sy  jou  goed  gesind, 

Altyd  mar  teen  jou  fei’blind ; 

Denk  danan  jou  jonkmanskap, 

Jy  kan  fry,  en  fry  rond  stap. 
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Daarom,  jongens,  hoor  na  my,  Koor : Di  raad  klink  mooi  op  myn  geklag, 

Laat  jul  deur  liul  ni  ferly ; Mar  lielp  ni  in  di  nood ; 

Laat  jul  deur  hul  nooit  ni  fop,  Want  wyl  ek  op  di  uitkoms  wag, 

A1  staau  hul  ook  op  hul  kop.  Is  Jan  Brand  lank  al  dood. 


A.  K.  EN  T.  K. 

Waschbank. 


Waarskuwing  an  Mysiis. 

Mysiis,  pas  fer  fryers  op  ! 

Steek  jul  nek  ni  in  di  strop  ! 

Word  di  strop  eers  fasgeruk, 

Klaar  is  fryhyd  en  geluk. 

’n  Jonkman  wat  ’n  frou  wil  liê, 

Kan  feul  mooie  woordjiis  sê. 

Feul  beloof  en  wynig  geef, 

Doen  gen  frou  in  freugde  leef. 

Nou  ja  wil  hy  alles  doen, 

Nooit  genoeg  kan  hy  jou  soen  ; 

Pas  is  jul  ’n  maand  getroud, 

Of  di  liifde  is  glad  koud. 

A1  dag  ry  hy  fan  di  huis, 

Laat  jou  stok  allenig  tuis  ; 

Fraag  jy  na  jou  ma  te  gaan, 

Dan  kyk  hy  jou  grimmig  aan. 

Jy  moet  liuis  fé,  potte  skuur, 

Nooit  gen  geld  om  ’n  myd  te  huur, 
Fraag  jy  wat — leeg  is  syn  sak, 

Mar  hy  ’t  geld  fer  drank  en  twak. 

Skaars  een  tawwert  in  di  jaar 
Kry  jy,  skoene  ook  net  een  paar; 

Dan  sal  jy  denk  an  jou  ma, 

Waar  jy  alles  mar  kon  fra. 

Daarom  mysiis  hoor  na  my  : 

Pas  op  as  jul  fryers  kry  ! 

Steek  jul  kop  ni  in  di  strop : 

Fop  hul,  of  jul  word  gefop  ! 

J.  J.  II. 


‘‘  Alles  sal  reg  kom.” 


Ek  wou  so  graag  fanjaar  al  trou, 

En  Nelli  lyk  ook  klaar  ; 

Mar  hoe  sal  ek  liaar  onderliou, 

Di  ty’e  is  so  swaar. 

En  dan  sê  sy  my : “ Hou  mar  moed  ! 

Wat  kwel  jy  jou  daarom? 

Jan  Brand  syn  raad  bly  nog  mar  goed 
Alles  sal  wel  reg  kom.” 

Koor  : Di  raad  klink  liif,  dit  klink  so  sag  ; 

Mar  lielp  ni  in  di  nood : 

’k  Wil  wel  op  beter  ty’e  wag, 

Mat  dit  gé  ons  gen  brood. 

Di  geld  is  nou  glad  uit  di  land, 

En  ou  “ krediit  ” daarbo ; 

Di  winkeliirs  is  byderhand 
Fat  wat  hul  mar  kan  kry. 

Eu  klaag  ek,  sé  hull’ : “ Hou  mar  moed  ! 

Wat  kwel  jy  jou  daaro’er  ? 

Jan  Brand  syn  raad  is  altyd  goed  : 

Dit  sal  alles  reg  kom.” 

Koor : Di  raad  is  mooi  om  o’er  te  lag, 

Mar  lielp  ni  in  di  nood  ; 

Want  wyl  ek  op  di  uitkoms  wag 
Gaan  al  myn  beeste  dood. 

P.  J.  T, 

Tbaba  Nchu. 


Die  Windmaker  Engelsman. 

Vertanl  uit  “ Punch  ” (bl.  215 ) : The  Jingo - 
Englishman.  ” 


Daar  is  ’n  land  wat  koning  kraai, 

D’is  inar  ’n  klyne  bog, 

Mar  ’n  mens  di  lag  jou  sommar  shi|i 
As  jy  hoor  hoe  liy  kan  spog. 

Fer  alles  goed  en  wys  en  froom 
Geef  hy  homself  kerdiit, 

En  as  hy  seg,  “ nou  dit  is  reg,  ” 

Dan  praat  jy  net  ferniit. 

Watter  land  is  dit,  raai  as  jy  kan  ? 

D’is  di  land  fan  di  windmaker  Engelsman. 

Syn  flag  di  waai  o’er  ider  sé 
En  heers  ook  o’er  di  branders, 

En  as  jy  fra  “ Wi  is  hiir  baas  ? ” 

Seg  hy  “ Ek  en  nimand  auders.  ” 


Di  tye  is  tog  al  te  swaar, 

Dit  kan  ek  jul  fertel 
Ek  foel  partykeer  al  te  naar 
Mar  dan  seg  liwe  Nel : 

“ Wag  mar  ’n  bitji  en  hou  moed  ! 

Wat  kwel  jy  jou  daarom  ? 

Jan  Brand  syu  raad  is  altyd  goed : 
Alles  sal  wel  reg  kom.” 


“ t)’is  onsé  sé,  ” seg  al  syn  tars, 

“ Ons  flag  waai  heen  en  weer, 

En  lat  di  folk  mar  goed  passop 
Wat  hiirteun  objekteer.  ” 

Wi  syn  flag  is  dit,  raai  as  jy  kan  ? 

D’is  di  flag  fan  di  windmaker  Eugelsman. 

Daar  is  ’n  fluks,  ’n  dapper  hart 
Om  foordeel  te  beliaal ; 

Hy  is  ’n  fyand  of  ’n  frint, 

Nadat  dit  hom  betaal. 

Daar  is  ’n  teergefoelig  hart 
Fer  geld  en  goed  alieen, 

Syn  leus  was  altyd  en  is  nog, 

“ Sorg  goed  fer  nommer  Een.  ” 

Watter  liart  is  dit,  raai  as  jy  kan? 

Di  hart  fan  di  windmaker  Engelsman. 

Di  nasi  rys  fan  Noord  tot  Suid, 

Ferliifd  op  sé  en  strand. 

Hij  seg,  hy  is  so  freeselik  ryk, 

Mar  soek  na  nog  ineer  land, 

Hy  annekseer  somar  links  en  regs, 

A1  moet  hy  jou  bedrie, 

En  fra  jy  hom  “ Wi  geef  jou  reg  ? ” 

Dan  seg  hy,  “ Traak  jou  ni.  ” 

Wi  praat  so  groot,  raai  as  jy  kan  ? 

D’is  nimand  as  di  windmaker  Engelsman 

Karel. 


Ons  Afrikaners  is  Gelyk, 

Mar  hoor  ! wi  het  dit  ooit  gedog, 

Dat  Afrikaners  so  sou  spog, 

En  ook  so  goed  kan  r.ym. 

Hul  kom  met  waarhyd  foor  di  dag ; 

Jy  moet  partykeer  lekker  lag ; 

Hul  seg  net  niks  gehym. 

Met  Rooi  Taal  praat  hul  ons  nooit  stil ; 
Ons  sê  net  lekker  wat  ons  wil. 

En  daarmé  is  dit  klaar. 

Hul  word  partykeer  lekker  kwaad  ; 

Mar  dit  sal  alles  net  niks  baat ; 

Hul  moet  mar  weer  bedaar. 

Ons  Afrikaners  is  gelyk  ; 

As  ons  mar  net  makaar  ankyk, 

Dan  weet  ons  wat  ons  maak. 

Di  Rooies  denk  ons  is  mar  dom, 

Hul  loop  fer  ons  gemaklyk  om  ; 

Mar  daarfoor  sal  ons  waak. 

Nou,  Afrikaners,  hou  mar  moed  ! 

Ons  saak  gaat  nou  nog  mar  te  voet, 
Mar  fliig  weldra  met  flerke. 

As  ons  mar  an  dí  waarhyd  hou, 

En  op  di  Heer  alleen  fertrou, 

Dan  kry  elk  loon  na  werke, 


Myn  fan  is  M, 
Myn  foornaam  J, 
Di  twede  S, 

Di  bynaam  P. 


Di  Gebarste  Padda. 

Een  padda  wat  een  morge  uit  ’n  sloot  kyk, 
Siit  daar  ’n  os  wat  hom  ordentlik  groot  lyk. 
Self  is  liy  skaars  so  groot  as  ’n  lioenderyer ; 
Maar  afguns  is  ’n  al  te  groot  ferlyer. 

Syn  liart  begeer : siit  hoe  di  ding  hom  uitrek ! 
Siit  hoe  di  ding  hom  opblaas  : dis  bra  stuitlik  ! 
Hy  wil  hom  self  so  groot  maak  as  di  bees  is. 
Hy  fraag  syn  maat  of  hy  daar  ni  al  reeds  is. 
Syn  maat  seg  : né.  Hy  blaas  nog  eens  so  flnnig, 
En  fraag  alvveer.  Syn  maat  seg,  jy  ’s  onsinnig : 
Jy  is  nog  net  so  groot.  Mar  hy  blyf  nog  dwing. 
Toen  blaasliy  dat  hy  bars.  Daar  leg  dibogding  ! 
In  onse  tyd  is  daar  so  baing  mense, 

Wat  grote  staat  en  pragtig  lewe  wense, 

Dit  raak  liul  ni,  as  hul  tog  maar  liul  sin  kryg  ; 
Mar  hul  ’s  gedaan  eer  liul  reg  di  begin  kryg. 

Lusaticus. 

Na  di  Frans  fan  La  Fontaine. 


Waí  di  Jonkmans  wil. 

Die  Jonkmans  van  dí  Boweland  ; 

Wil  nou  hul  stem  lat  hoor ; 

Ons  swyg  al  lanlc,  mar  nou  ni  meer 
Nou  langer  dit  ni  smoor ; 

Di  nooiens  wil  ons  nou  vertrap 
Wat  ni  studente  is ; 

“ ’n  Ambagsmau  en  boer  ni  meer,” 
Dis  wat  iiul  nou  op  fls. 

Geleerde  ladiis  wil  fer  ons 
Ni  meerontíaug,  o né 
Ons  is  te  dom,  te  ongeleer, 

Loop  met  di  stroom  ni  meê ; 

Ons  kan  ni  met  hul  same  loop, 

Ons  wil  gen  slawe  wees  ; 

En  doen  wat  Miss  Geleerdhyd  seg, 
Met  liaar  hoogmoedig  gees. 

Want  as  ’n  boer  gen  Engels  ken 
Dan  word  liy  uitgelag, 

En  di  geleerde  ladiis  doet 
Dit  an  liulle  y’e  geslag 
En  waag  hy  om  op  een  te  “ call,” 
Sy  trek  haar  neus  so  op, 

Miss  is  ni  thuis  fer  Neef  Jan  ui. 

En  daarmé  moet  dit  stop. 


Mar  kyk  tog  goed,  geleerde  Miss  : 
Hoe  jul  word  fasgetrek, 

Want  dom  en  ongeleerde  goed 
Gebruik  jou  fer  ’n  gek  ; 

Want  meer  as  een  op  onse  dorp, 

Di  Iiet  liaar  fasgeloop, 

Deur  domme  boere  te  ferag, 

Het  s,v  haar  ook  miskoop. 

Hul  wag  ferniit,  mar  gen  student 
Di  kom  fer  Juille  fra  ; • 

En  lioe  liul  ook  hul  ílikkers  maak, 
Gen  een  kom  agterna. 

As  speulgoed  word  hul  foor  gebruik, 
As  tyd  ferdryf,  fermaak, 

En  juis  om  cli  wat  ook  soo  maak, 
Maak  hul  ’n  ernstig  saak. 

Di  mooiste  fan  dit  alles  is, 

Hul  tyd  di  gaat  ferby, 

In  ]>laas  fan  een  stuclent  te  fang, 

Op  Stopland  moet  hul  bly. 

AVant  ons  wil  deug,  gen  yclel  skyn, 
Gen  wit  ferfynde  huid  ; 

Wat  son  en  regen  kan  ferdra 
Di  kiis  ons  fer  ons  uit. 

Ons  wil  gen  stywe  modepop, 

Wat  net  van  kuier  weet. 

En  nimand  groet  wat  lager  is, 

En  wi  sy  is  vergeet. 

Mar  wat  ons  wil  is  nedrigheicl, 

’n  Mysi  wat  lcan  werk, 

Gen  Parlour  lady  wat  ni  weet, 

Om  huiswerk  op  te  merk. 

Ons  wil  gen  Parlour  ornament 
Siin  in  ’n  glase  kas  ; 

Wat  ons  wil  liê  is  flytigheid, 

Dis  wat  fer  boere  pas. 

Wat  sal  ons  met  geleerheid  maak, 

As  ons  wil  werke  hê, 

’n  Helper  dis  wat  ons  ferlang, 

Dis  wat  ons  jonkmans  sê, 

Dus  nbiens  fan  di  Boweland, 

Wat  na  studente  soek  ; 

Siit  foor  jul  uit,  jul  word  bedriig 
Waar  julle  dit  ni  soek 
Leer  eers  van  ons  geleerde  miss 
Dat  kuier  ni  betaal 
En  hoogmoedal  te  hoog  kan  lliig 
Hard  fal  jul,  as  hy  daal. 

Sit  mar  opsy  jul  fynighyd. 

Want  di  betaal  ni  mé. 

Maak  oop  jul  oog  en  jul  sal  siin, 

Wat  boere  daarom  gé. 

Want  gouwernant  is  al  wat  ouds 
En  hoger  klim  jul  ni ; 

As  teacher  in  cli  Onderfehl 
Jul  trou  nog  dalk  met  wi? 


’n  Wewenaar  fan  sestig  jaar, 

Dit  is  nog  dalk  jul  lot ; 

Dan  is  ook  dalk  jul  drome  uit, 

En  dan  is  jul  ferspot 
Dus  niggiis  fan  di  Boweland, 

Ag  lat  jul  ni  ferly 

As  ’n  studentji  met  jul  lag, 

Ag  denk  tog  ni  clis  fry  ! 

Jul  Neef 

Excelsior. 

Wellington. 


Op  di  eerste  Tand. 

Triomf,  triomf,  hef  an  mynluit, 

Want  moeder  seg  di  tand  is  uit, 

Laat  dreune  nou  di  wande  ! 

Eers  gé  Gods  guns  ons  liwe  wig 
Di  asein  en  di  lewens  lig, 

Nou  kry  ons  kind  weer  t-ande. 

Triomf,  triomf,  Gocl  dank  er  foor ! 

Want  moeder  seg  di  tancl  is  cloor ; 

Nou  stem  en  liart  ferhewe  : 

Geluk  nou  kind ! by  spel  en  sang, 

Besté  dit  wel,  bewaar  dit  lang, 

Wat  jou  Gods  guns  wil  gewe. 

Bewaar  dit  lang,  besté  dit  wel, 

’n  Goetl  gebruik  is  Gods  bestel ; 

Laat  jou  tli  foorskrif  lyde  : 

Hou  fer  jou  nut,  en  God  tot  dank 
Di  tandjiis  wit,  jou  siiltji  blank, 

So  knaag  daar  gen  fan  byde. 

Groei  cp,  groei  op,  word  froom  en  goed, 
Win  treliik  aan  in  krag  en  moecl 
Om  lot  en  leed  te  terge  ; 

En  wi  syn  hoof  jou  eer  wil  biin, 

Laat  jonge,  íaat  jou  tande  siin, 

Waar  eer  en  plig  dit  ferge. 

Groei  op,  groei  op,  word  ryk  in  deug, 
Laat  nooit  myn  oog,  di  ween  fan  Ireug 
Om  jou  fan  weemoed  kryte  ! 

En  God  gé  jou  tot  an  jou  dood. 

’n  Eerlik  stukki  daagliks  brood, 

Waarop  jou  tande  byte. 

Uit  Tollens. 


Hoe  di  Wereld  draai, 

Myn  Meester  seg  : di  wêrehl  draai. 
Dit  is  wel  seker  waar  fer  hoin  ; 

Fer  my  ook,  inar  nog  anders,  raai, 
Ily  draai  fer  my  nog  anders  om. 


Hy  draai  ni  net  na  oos  uit  wes, 

Scios  hy  dit  leer  in  di  natuur; 

Tog  is'dit  wel  ’u  goeie  les 
Te  siin  lioe  alles  word  bestuur. 

Mar  hoe  liy  ook  nog  draai  fer  my 
Wil  ek  perbeer  om  te  fertel. 

Een  dag  is  elc  so  groots  en  blv, 

Di  ander  dag  weer  gans  ontsteí : 

Ky  ek  fandag  met  perde,  dink, 

Dan  gaan  dit  goed  en  na  myn  sin  : 

Tog  wil  ek  in  di  aarde  sink 
As  ek  met  wa  en  os  begin. 

Ek  saai  eil  ploeg  my  moeg  elk  jaar. 

En  reken  dan  dat  oestyd  kom  ; 

Om  feel  te  wen  inaak  ek  my  klaar ; 

Mar  ag  dit  draai  steeds  anders  om. 

Daar  was  alweer  ’n  kwaal  of  plaag, 

\\'at  ek  nou  weer  ni  het  geken ; 

Dit  is  di  antwoord  op  di  fraag 
Dat  ek  so  wynig  l\et  gewen. 

En  dan  ook  nog  ’n  lammeroes, 

Ag,  wat  sal  tog  myn  foorspoed  ’s  uit? 

Di  skeertyd  is  anstaande  moes, 

Mar  o,  ek  liud  dit  auders  uit. 

Hoe  het  di  Wêrekl  weer  gedraai  ! 

Toen  ek  di  markprys  het,  gelees, 

Hoe  dat  di  wol  daar  in  di  Baai 
Tot  sespens  froeger  is  gewees. 

Di  lielfte  minderkryg  ek  nou, 

AVat  help  myn  inoeite  en  geduld? 

Di  winkeliir  gaan  alles  hou, 

Eu  seg  : “ Ek  hou  dit  fer  jou  skuld.” 

En  nou  weer  met  di  runderpes, 

1’oen  hy  nog  fêr  fan  ons  af  is 

Toen  seg  liul : “ Keer  hom ; doen  jou  bes  ! ” 

Dit  was  myn  mening  ook  gewis. 

Mar  toen  hy  stadig  nader  kom, 

Toen  moet  ons  alles  mar  laaf.  staan  ; 

Di  wêreld  draai  weer  anders  om, 

Dit  ent  en  steek  self  beeste  aan. 

Alweer  iits  freemds,  tog  bly  mar  stil, 

Want  daar  foor  word  fergoeds  betaal, 

Elkeen  doen  mar  nou  wat  hy  wil, 

As  hv  syn  beeste  deur  kan  liaal. 

Nou  glo  fer  my,  dis  nog  ni  al 
Wat  ek  getuig  liiir  met  myn  pen, 

Mar  ek  denk  dat  een  ider  sal 
Folmondig  met  my  dit  erken. 

Nog  een  ding  staan  weer  foor  fer  my, 

Ek  word  fan  ínenig  een  geraai 
Dat  ek  nou  moet  begin  te  fry. 

Mar  ek  is  bang,  di  wêrekl  draai ! 

])aar  is  reeds  een,  di  was  so  mooi 
A1  jare  lang  fer  my  gewees ; 

Ek  denlc  gedurig  om  di  nooi ; 

In  myn  gedagte  sweef  liaar  gees. 

Nou  so  het  dit  dan  ook  gekom, 

Ek  fra  haar  een  dag  mooi  opreg  ; 

Haar  antwoord  maak  my  gans  íerstom, 


Sy  denk  fan  my  seer  min  en  sleg. 

En  mooi  praat  kon  ek  mar  Jaat  staan  p 
AVant  dit  het  haar  net  gou  ferfeel ; 

Syseg:  “jy  kan  eenfoudig  gaan, 

Jy  is  folstrek  tog  ni  myn  deel.” 

Ivyk  hoe  bedroge  sit  ek  weer 
En  fol  ferdriit ; mar  een  troos  net : 

Di  land  is  wyd,  en  daar  is  meer. 

Nog  twé  ook  wat  in  my  sin  het, 

Mar  ek  is  bang.  na  hul  te  fry. 

Ek  sal  misskiin  een  kry  tot  bruid, 

Mar  klaar  getrou  weer  teesín  kry, 

Dan  draai  dit  na  di  duiwel  uit. 

J.  P. 


’n  Opbeuring  of  Anmoediging. 

Liwe  Frinde,  Jandgenote  ! 

Dit  is  swaar  om  mens  te  wees, 

En  dat  jul  di  moed  sal  opgé  ; 

Dit  is  al  wat  ek  foor  frees. 

Danig  swaar  is  nou  di  ty’e  ; 

Dit  is  wat  ons  algaar  sê. 

Mar  moet  ons  so  treurig  bly  noit 
En  di  moed  nou  ook  neerlê? 

Né,  myn  Frinde,  kyk  dit  gaan  nir 
Forentoe  moet  ons  tog  gaan, 

En  as  ons  di  inoed  nou  opgé, 

Dan  ’s  ons  welfaart  na  di  raaan. 

Né,  ons  moet  di  moed  ni  opgé  ; 

Mar  ons  au  ons  roeping  wy  ; 

En  as  ons  dan  ni  fooruit  gaan, 

Laat  fooruitgang  dau  mar  bly. 

Dog  laat  ons  mar  moedig  lewe,. 

En  di  werekl  maklik  neem, 

En  di  bitter  lewensko|)pi, 

Fan  ons  lippe  ni  ferfreem. 

Lewe  moet  ons  eenmaal  tog  nour 
Ja,  dit  is  ons  opgelê  ; 

En  om  dit  so  swaar  te  denke  ; 

Is  ni  reg,  dit  moet  ek  se 

Om  so  jammerlik  te  klage  ! 

Is  di  wêreld  dan  so  swaar  ? 

Om  dit  ni  so  feul  meer  re’en  ni,. 

En  dí  skape  bly  net  ma’er. 

Of  om  daar  nog  nuwe  plage 
Da’eliks  in  di  wereld  koin  ; 

Mar  ons  doen  ook  nuwe  sonde  ; 

Wees  dan  daarom  ni  ferstom. 

Né,  myn  Frinde,  fat  mar  moed  weer, 
Denïc  tog  altyd  net  daaraan  : 

As  ons  loon  na  werk  ontíange, 

Sal  dit  nog  feul  slegter  gaan. 


Denk  : Di  lewe  is  belangi  ik, 

En  daar  is  fer  ons  ni  tyd, 

Om  te  kla  o’erwerelds  moeite 
Of  o’er  werelds  swarighyd. 

Mar,  myn  Frinde,  maak  jul  ldaar  nou, 
Wees  nou  dadelik  beryd 
Om  jul  roeping  te  folbrenge  ; 

Ons  leef  mar  ’n  korte  tvd. 

En  as  ons  nog  jare  klage, 

Kan  ’n  mens  dit  goed  begryp, 

As  ons  oud  eers  bome  |)lante 
Siin  ons  nooit  di  frugte  ryp. 

Of  di  frug  fer  ons  sal  rype, 

Ts  nou  nog  ni  in  di  lig  ; 

Mar  as  ons  nou  froeg  beginne 
Het  ons  tog  ons  plig  ferrig. 

Daarom  moet  ons  nou  ni  klaag  ni, 

Een  is  daar  wat  daarfoor  sorg  ; 

Fer  ons  werk  kry  ons  belóning  ; 

Daarfoor  staan  Gods  woord  onsborg. 

’n  Lebrling  fan  d r Gedenkskool. 


Ons  Mysiis. 

Neef  P A T,  ni  sonder  B 
Het  eens  di  kerels  goed  gegé, 

Wat  mysiis  so  beledig. 

Dit  word  weer  tyd,  met  lus  en  Hyt, 
Dat  h-y  di  m.ysiis  wyd  en  syd, 

Nog  eenmaal  moet  ferdedig. 

Want  fersiis  maak  en  mysiis  sinaad, 

By  lange  of  by  korte  maat. 

Ja,  met  of  sonder  rede  : 

Word  nou  di  mode  noord  en  suid 
Loop  dit  mar  op  di  mysiis  uit 
En  word  hul  net  fertrede. 

Hul  is  ontrou,  so  lioor  ek  nou 
Weer  ene  seg,  en  fo|>  fer  jou, 

Dus  moet  hul  ni  fertrouwe. 

Mar  soetjiis  daar,  want.  was  dit  waar, 
Wat  word  geseg,  dau  sou  jul  inaar 
Di  saak  nog  meer  ferbrouwe. 

Dog  lieet  of  koud,  of  jonk  of  oud, 

Wi  wil  kan  glo,  di  noi  inaak  fout : 

Ek  glo  dit  ni,  al  seg  dit  wi ; 

En  selfs  al  was,  daar  een  wat  ras 
’n  Jonkman  fop,  dit  is  ferfas, 

Om  sy  ni  anders  kan  ni. 

Want  jonkmans  ry,  wil  orals  Iry  ; 

Kul  mysiis  waa.r  linl  kans  kan  kry, 

En  loop  daarmé  te  roeme. 

Mar  draai  di  saak  eens  anders  om, 

Dan  word  hul  kwaad,  en  skel  en  brom, 
Wil  mvsiis  sleg  dan  noeme. 


Wat  sal  dit  baat,  so  groot  te  praat 
En  omdraai,  doen  ’n  groter  lcwaad ! 
Laat  A en  T K denke 
Foordat  hul  weer  ’n  pen  gaan  fat, 

Om  onse  m.vsiis  te  beklad, 

Wi  of  hul  daarmé  krenke. 

Wi  ’n  roos  wil  pluk,  en  raak  fan  stuk 
Omdat  liy  op  ’n  doring  druk, 

Ferdiin  haar  ni  al  is  hy  wi ; 

En  so  ook,  wat  di  noi  wil  fry 
En  kwaaá  word  as  Iiy  ne-woord  kry, 
Moet  na  hul  ni  gaan  fry  ni. 

Wi  wil  kan  hoon,  op  hoge  toon 
Sing  ek  op  mysiis,  liif  en  skoon 
En  so  fol  ryne  deugde. 

Wi  ook  betwis,  ek  seg  beslis 
Fan  alles  wat  op  aarde  is 
Gé  noiens  di  meeste  freugde. 

En  frinde  nou,  wil  jul  nog  ti*ou  ? 

Moet  dan  ni  mysiis  grou  en  snou 
Eu  kyk  na  gen  gebreke, 

Want  hou  jul  an  dan  froeg  of  laat., 

Kry  jul  di  noins  nog  baing  kwaad  : 

Op  on s sal  hul  dit  wreke. 

Peteros  Pruttelaar. 

Dist.  Mi  Idílbnrg. 


Praat  Nooit  Kwaad  ni. 

Praat  nooit  kwaad ; ’n  frindlik  woord, 
Deur  andre  uit  jou  inoiul  gehoord, 

Doet  goed  an  hul  so  ook  an  jou  ; 

Wyl  kwaad  praat  alles  tog  ferbrou. 

As  ons  gen  goed  fan  iinand  weet, 

Ja  ons  hom  waarlik  sleg  moet  heet, 

En  dan  ferplig  word  om  te  praat, 

Laat  ons  ni  nocm  di  slegstc  daad. 

Denk  hy  ’s  ’n  ongelukkig  man, 

L lat  ons  goed  praat  so  fer  ons  kan  ; 

Ja,  al  moet  ous  di  waarh.vd  se, 

Ons  kan  di  ergste  tog  laat  le. 

Om  alles  o’er  te  gaan  fertel, 

A1  weet  ons  dis  di  waarhyd,  wel, 

Dit  win  fer  ons  folstrek  gen  eer ; 

Mar  andermense  Imat  ons  meer. 

Of  al  liaat  ons  di  mense  ni, 

Kan  ons,  ons  daarom  mar  bedri’e  : 
Want  wat  ’n  ander  het  gedaan. 

Kan  maklik  foor  ons  deur  ook  staan; 

En  het  ons  o’er  syn  fout  gepiaat, 

Dan  word  ors  dalk  nog  meer  gesnmad, 
Laat  ons  dus  iders  fout  bedek, 

En  denk  hy  ’s  beter  dalk  as  ek. 
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1886. 


Waut  daar  ’s  niar  Een  wat  ons  bewaar. 
Trek  Hy  syn  hand  fan  ons  net  maar, 

Kan  ons  net  gou  so  diip  ook  fal, 

Ja  tiinmaal  diper  nog  met  al. 

Ofskoon  ons  nou  daaríoor  nog  beef, 

En  dikwils  seg:  “so  lank  ons  leef, 

Sal  ons  gewis  ni  sofêr  kom,” — 

Dan  sal  ons  fer  ons  self  ferstom. 

Praat  dus  nooit  fan  di  ergste  kwaad, 
Noem  liwer  net  een  enkel  daad. 

As  jy  ferplig  word  fan  ’n  man, 

En  noem  di  beste  wat  jy  kan. 

Ons  moet  ons  teen  di  kwaad  ferset, 

Ja,  Frinde,  daarop  moet  ous  let, 

En  sê  as  hui  ons  ni  ferplig. 

Dan  breng  ons  glad  niks  an  di  lig. 

’n  Oudlkerlingfan  dl  Gedenkskool. 


Fanselewe  en  Te’enswoordig. 
1786. 

Boer  ploeg  hom  moc  ; 

Dogter  melk  di  koe  ; 

Frou  is  and’  spinne  ; 

Seun  ry  gerwe  binne  ; 

Geld  in  di  kas ! 

1886. 

Boei'  is  op  swiei' ; 

Dogter  speul  klaflir ; 

Frou  sit  in  Satyn ; 

Seuntji  leer  Latyn ; 

Plaas  is  belas ! 

S.  J.  d.  T. 


Kerels,  Pas  Op  I 

Ek  ken  ’n  mysi,  mooi  en  klyn, 

Pas  op ! 

Nou  is  sy  grof,  net  nou  weer  fyn, 
Pas  op  ! Pas  op  ! 

Betrou  liaar  nou, 

Dan  fop  jy  jou. 

Sy  het  twé  ogiis,  bruin  en  saf, 

Pas  op ! 

Eers  loer  sy  skuins,  en  dan  weer  af, 
Pas  op ! Pas  op  ! 

Sy  sai  jou  fop, 

Jou  eselskop ! 


So  fyn  as  gouddraad  is  haar  liaar , 

Pas  op ! 

En  wat  sy  seg  dit  jok  sy  maar, 

Pas  op  ! Pas  op  ! 

Betrou  liaar  nou, 

Dan  fop  sy  jou  ! 

Haar  lialsi  is  so  wit  as  ys. 

Pas  op  ! 

Sy  weet  ook  hoefeul  sy  moet  wys, 

Pas  op  ! Pas  op  ! 

Beti  ou  jy  haar, 

Dan  is  dit  klaar. 

En  geef  sy  jou  een  mooie  kans, 

Pas  op ! 

Want  fraacj  jy  haar...dan  draai  sy  om, 
En  jy  ’s  gefop. 

Daar  loop  jy  heen 
Met  ’n  bloue  skeeu  ! 

S.  J.  d.  T. 


Myn  Froutji  het  ’n  Seun  gekry. 

Ek  is  so  bly,  ek  is  so  bly, 

Myn  froutji  het  ’n  seun  gekry. 

Hy  lyk  persiis  nes  ik ; 

Hy  het  rnyn  oge,  mond  en  neus, 

En  is  ’n  dikke,  fette  reus, — 

Ek  is  so  in  myn  skik. 

Mvn  pa  is  bly,  myn  ma  is  bly, 

Myn  frous  famili  ook  daarby, 

Hul  kry  ni  klaar  met  kyk  ; 

Fan  smorrens  froeg  tot  sawens  laat 
Hoor  ek  mar  hoe  di  mense  praat, 
Dat  hy  so  na  my  lyk. 

Pai’tykeer  huil  hy  : tva  oiva  ! 

En  trek  syn  lippiis  nes  syn  ma, 

Mar  anders  is  hy  soet. 

Di  skapi  is  so  reg  gesond, 

H.y  kyk  so  slim  di  kamer  rond, 

En  suig  en  slaapso  goed. 

Joliannes  sal  ons  hom  laat  doop, — 
Svn  jurki  is  al  lank  gekoop, 

Myn  nuw  manël  is  klaar. 

Oom  Janni  sal  ons  peetoom  maak, 
Want  anders  is  di  ou  geraak, — 

Syn  pitjiis  in  gefaar. 

’n  Dokter  en  ’n  predikant 
Is  allernodigs  in  ons  land  ; 

Mar  ook  ’n  adfokaat — 

Of  hy  nou  een  fan  di  sal  wees, 

Dit  sal  jul  later  ook  wel  lees, — 
Eers  siin  hoe  liy  kan  praat ! 
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Nou,  lesers  fau  di  “ Patriot,” 

’n  Enkel  woordji  nog  tot  slot, 

Dan  yndig  ek  myn  taak  : 

Ek  wens  jul  seuntjiis  mooi  en  fris, 
Mar,  dat  jul  ook  so  dankbaar  is 
As  Jan,  wat  fersiis  maaií  ! 

Fer  Dopstekers. 

Op  Afrika’s  grond 
Staan  ’n  boom  orals  rond  ; 

Hy  is  klyn  fan  persoon, 

Mar  groter  fan  kroon  ; 

■ Krom  is  by  fan  hout, 

Dis  daarom  gen  fout ; 

Syn  bessiis  is  roncl 
Eu  regte  gesond ; 

Ons  eet  hom  ook  graag, 

Hy  ’s  goed  fer  di  maag  ; 

Ons  druk  hom  ook  fyn 
Fer  wyn  en  asyn  ; 

Dan  neem  ons  weer  tyd, 

En  koolc  nou  komt'yt ; 

Ons  kook  hom  ook  fris, 

Met  lioutjiis  en  mis  ; 

Di  wasein  trek  op 
In  di  ketel  syn  kop ; 

Hy  kom  deur  di  siang, 

Nou,  mense,  word  bang. 

Dis  nou  ni  meer  mos, 

Dis  nou  ni  meer  kos  ; 

Hy  is  nou  net  sterk, 

Hy  sal  met  jou  werk  ; 
Fersigtig,  pas  op, 

Hy  sal  jou  nou  fop  ! 

Hy  is  nou  gekook, 

Hy  is  nou  gestook  ; 

Hy  lyk  ni  so  kwaai, 

Mar  wat  ek  jou  raai : 

Pas  op  nou,  ou  paai, 

Hy  kom  met  ’n  draai ; 

Want  as  jy  liorn  drink, 

Jou  asein  word  stink  ; 

JSu  longe  ferbrand, 

Jy  liet  geu  ferstand  : 

Dan  mors  jy  jou  gehl, 

Jy  ferarm  inet  geweld  ; 

Jou  klere  is  fuil, 

Jou  froutji  di  huil. 

Di  biir  en  di  wyn, 

Moet  bitji  mar  syn, 

Gebruik  di  ni  meer 
As  om  kos  tc  ferteer  ; 

Gebruik  lan  mar  eeu — 

Net  sawens  alleen  ; 

Di  beste  fer  my, 

Sit  alles  op  sy  ; 

Drink  kolli  of  té, 


Jou  frou  drink  dan  mé. 
Myn  liwe  ou  maat, 

Hoor  nou  na  myn  raad: 
Lat  drank  tog  mar  bly, 

Jou  famili  moet  ly  ; 

Lat  drank  tog  mar  los, 
Want  dan  het  jy  kos  : 

Jou  froutji  is  bly, 

Haar  wens  is  ferkry  ; 

Lat  ons  jou  ni  siin 
In  stoor  of  kantiin, 

Blyf  liwers  tog  tuis 
By  froutji  in  huis;" 

En  as  jy  dan  werk, 

Dan  is  jy  ook  sterk. 

Myn  liwe  ou  paai. 

Wees  tog  ni  so  taai ; 

Jou  kinders  di  huil, 

Jou  klere  word  fuil ; 

Di  boom  is  wel  krom, 

Mar  jy  is  ni  stom  ; 

Ek  het  jou  i'ermaan, 

En  hoop,  dit  sal  gaan  ; 

Nou  seg  jy  : “ Myn  man, 

Ek  wil  as  ek  kan.” 

Mar  neein  tog  myn  raad, 
Myn  liwe  ou  maat ; 

Stry  j.v  mar  met  mag, 

Dan  kry  jy  ook  krag  ; 

Word  ni  fer  my  kwaad, 

Ek  gé  jou  mar  raad. 

Goei  naand  nou,  myn  kind  í 
Ek  is  mos  jou  frind  ! 

A — is  myn  naam, 

H— is  my  fan  ; 

Baai  dit  as  jy  kan  ! 


Liid  fan  di  Diamant. 

( Uit  di  F rystaatsc  Magazine  > 

Ek  kom  uit  donkere  unrd  an  di  1 ití- 
Folmuak  in  myn  skoonhyd,  fraai  fer  di  gesig. 

Fer  goed  of  fer  kwimd,  met  rnyn  glimlag  so  koud, 
Begroet  ekdi  finder,  foul  meer  nogus  youd. 

Ek  het  grote  mag,  en  hreng  rykilom  daarby. 

IIi  freemd  is,  gen  ding  kan  j.y  ko.wuarder  kry, 

In  Konings  huí  krone,  <>p  dames  hul  hoof, 

Daar  blink  ek,  en  word  fan  myn  glans  ni  lieroof. 
An  hande,  somooi  en  so  wit  as  di  sné, 

Kan  ek  ongekende  hekoorlikhyd  gé. 

Op  flegsels  fan  dames,  met  ha>  e so  hlond, 

Daar  skynek  met  gluns,  fan  di  sterre  in  d’  rond. 

Di  hand  tog,  hoe  mooi  o«k,  ferkrimp  en  word  oud. 
I>i  lokke,  so  frahi  nou,  fal  nil  eu  feigroud  ; 

Mar  ek  word  ni  dof.  raak  myn  glans  ook  ni  kwyt, 

Ek  tart  uit  di  ewe,  ek  daag  uit  ili  tyd 

Wat  is  ek  ? En  skyn  ek  ook  nou  nog  fandaag, 

So  mooi  as  foor  Adam  syn  tyd  werd  gefiaag  ; 

’n  Blom  fan  di  hajert,  ferberg  in  di  nag. 

In  lewe  geroeii  deur  di  lig  iti  syn  krag  : 


'n  Traan  fan  di  aard  eer  di  tyd  no;'  begon, 

In  skoonhyd  gesiin  deur  di  stralende  son  ? 

Ek  geef  jou  gen  antwoord.  dit  kan  ek  ook  niit, 

Di  natuur  syn  gehym  is  te  groot  soos  jy  siit. 

’n  Deel  fan  di  skepping,  so  wonderfol  groot, 

Ek  fluister,  o siil  fan  di  mense  in  nood  : 

Ken  jy  ni  myn  wairde?  ek  is  tog  so  oud, 
n Ding  fan  meer  suiwere  waarde  dan  goud. 

Tog  sal  ek  ferdwyn,  ja.  een  dag  tré  ek  af. 

As  di  wereld  fergaan.  ja,  dan  find  ek  myn  graf, 
Mar,  o siil,  jy  blyf  lewe,  jy  kan  ni  fergaan, 

Fer  ewig  en  ewig  moet  jy  bly  bestaan. 

Gedenk  jy  daar  wel  an.  o siil  ! wat  dit  lees, 

Wat,  eenmaal  jou  toestand  hiir  namaals  sal  wees  ? 
O sta  tog  wat  stil  ! Ly  jou  pad  liiir  beneên, 

Na  di  ewige  lig  of  di  duisternis  iieen  ? 

Waar  staat  nou  jou  foet,  in  di  dwaashyd  syn  net, 
Of  is  di  op  pad  fan  di  wyshyd  geset  ? 

Ek  blink  en  ek  skyn  in  di  stilte  mar  foort, 

En  geef  jou,  o siíi  ! di  fermanende  woord. 


Di  Treurende  Minnaar. 


Tvitty  liif,  myn  teer  beminde, 

Na  wi  myn  liart  inet  smart  ferlang, 
Son  ek  ni  jou  liifcle  singe, 

Waaran  heel  myn  sile  liang  ? 

Tans  fan  jou  so  wreed  geskye, 

Hoor  jou  treurend  minriaars  liid  ; 
Ag,  wat  iaat  di  liifde  l.ye  ; 

Tog  beklaag  ’k  myn  liifde  niit. 


Blonde  liare,  bloue  oge, 

Mooiste  wat  di  aarde  draag  ! 

Nooit  sal  ek  jou  weerga  íinde, 

Wat  mvn  liart  so  seer  beliaag. 

Nimmer  sal  ek  jou  fergete, 

Solank  ek  nog  adem  lieef. 

Troos  jou  met  di  soet  gewete, 

Dat  ’n  minnaar  fer  jou  leef. 

JMar  wat  sou  di  min  my  bate? 

Treure  is  myn  lot  en  deel, 

Om  mvn  enigs  uitferkoorne, 

Om  myn  kosbaars  siilsjuweel. 

Eensaam  is  my  nou  di  lewe, 

Fêr  fan  di  myn  hart  deurdring; 

Tog  sal  ek  jou  nooit  fergete, 

Kitty,  wi  ek  tans  besing. 

My  sou  dit  di  b^s  gewees  hê 
Had  ek  jou  nooit  hiir  ontmoet, 

Dan  sou  ’k  ni  so  bitter  ly  ni : 
o,  K.yk  wat  di  liifde  doet ! 

Kyk  hoe  frolik  bloei  di  Lente, 

Strooi  met  blomme  bos  en  dal ; 

Mar  wat  geef  iny  al  di  skoonhyd. 
Daar  niks  my  bekore  sal. 

Faarwel,  Kitty,  leef  gelukkig  ! 

Dis  myn  diipste  hartewens. 

Want  ons  lot  is  afgebaken, 

Deur  di  Heer,  ni  deur  di  mens. 

(Ingestuur  deur  B.  H.  S.,  fan  Bethl.ehem. 


IX.— GRAPPIGE  GEDIGTE. 


Waar  het  jy  daardi  hoed  gekry. 

Waar  het  jy  daarcli  hoed  gekry  ? 

Dis  snaaks  0111  te  fermelde  : 

Myn  oupa  liet  mos  clood  gegaan, 

Toen  kry  ’k  syn  piaas  en  gelde ; 

Mar  nou  dat  hv  begrawe  is 
Het  liul  fer  my  gesê, 

Dat  ek  altyd  syn  hoed  moet  dra 
As  ek  syn  geld  wil  hê. 

Te  spreek  agter  >Ji  eerstefers  : En  oral  waar  ek  gaan 
skré  elkeen  my  agteraan  : — 

JvOOR. 

Waar  kry  jy  daardi  lioed  ? 

Waar  kry  jy  daardi  kyl  ? 

Dis  ’n  al  te  snaak-se  hoed, 

Ek  wil  grang  met  jou  ruil. 

’k  Wil  fer  my  oek  een  kry, 

Fan  diselfde  goed. 

Net  waar  ek  loop  skré  hul  Hailo ! 

Waar  kry  jy  daardi  hoed  ? 

As  ek  na  di  konsert  toe  gaan 
Om  mooi  musiik  te  hore ; 

Dan  skré  hul  daar  fan  agter  af, 

A1  sit  ek  reg  fan  fore  ; 

En  as  ek  na  di  Sirkus  gaan 
Om  al  di  pret  te  kyk, 

Di  Slamse  in  di  derde  klas 
Hui  skré  almal  gelyk  : 

Koor  : Waar  kry  jy  daardi  hoed?  ens. 

Ek  was  skaars  agtiin  jare  otid 
Wou  ek  myn  mysi  trouc, 

Di  mense  sê  di  fryery 
Het  lank-lank  angehoue. 

Ons  loop  toen  gou-gou  na  di  kerk, 

Di  mooiste  paar  in  d’  land  ; 

Mar  net  tocn  ons  di  kerk  inkom, 

Toen  sê  di  predikant : 

Koor  : Waar  kry  jy  daardi  hoed  ? ens. 

Di  ander  dag  om  twalef  uur 
Stap  ek  di  straat  na  onder, 

Mar  elke  liond  wat,  fer  my  siin 
Blaf  dat  elkeen  ferwonder. 


En  ag,  daar  gaan  di  skool  net  uit, 

Di  kinders  agteran, 

Di  hardloep  my  toen  agterna 
En  skré  so  hard  hul  kan  : 

Koor : Waar  kry  jy  daardi  hoed  : ens. 

Een  dag  het  ek  net  hard  perbeer 
Om  volksraadlid  te  worde  ; 

Toen  gaan  ek  op  ’n  faatji  staan ; 

Mar  dit  was  ’n  gebodder. 

Hul  goi  fer  my  met  yers  saam, 

So  Ilak  in  myn  gesig, 

En  een  groot  struisyer  raak  my  net 
In  d’  middel  fan  myn  rug. *  *) 

Koor : Waar  kry  jy  claardi  hoed  ? ens. 

Di  ander  dag  was  ek  gefraag 
Na  di  magistraat  syn  luiis  toe. 

Di  predibant  was  oelc  netdaar, 

S.vn  froutji  bly  mar  tuis  toe. 

En  julle  kan  fer  my  nooitglo 
Hoe  bly  was  ek  di  dag, 

Toen  d’  Predikant  met  my  kom  jiraat, 
Toen  se  hy  : o Myn  mag  ! 

Koor:  Waar  kry  jy  claarcli  hoed  ? ens. 
Ingestuur  deur  G.  T.  Dannhauskr. 


*)  ’le  spree/cagter  di  fnfde  fets  Want  ek  had  fer  hulie 
gesê,  ek  is  beryd  om  enige  fraag  te  f>eantwoord.  7’oén 
fitaan  een  op  en  sê  : Ek  het  een  belangrike  fraag  ce  fan 

jou  antwoord  daarop  sal  ditafhang  of  ons  fer  jou  sal  stern 
Dis  'n  fraag  fau  di  grootste  belang,  di  lewenskwessi  fan 
«li  dag,  namelik  : 

Di  Klaa^litje  fan  di  Os. 

• Toen  ek  nog  mar  ’n  kalíi  was 
Moes  ek  al  onreg  ly  : 

Myn  melk  gaan  in  di  mens  s.yn  glas 
Di  o’erskiit  kon  ek  kry. 

Di  skaaplam  loop  saam  met  di  ooi, 

Di  merri  met  haar  vul ; 

Hul  speul  en  suip...dit  is  so  mooi — 

En  ek  word  mar  gekul. 

Di  liccl  dag  staan  ek  in  di  kraal, 

Al  het,  ek  nog  so  clors  ; 

En  word  di  koeie  saans  gehaal, 

Dan  kry  ek  ccrs  di  bors. 
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Net  soos  ma  di  melk  laat  sak, 

Moet  ek  opsy  gaan  staan  : 

AVant  as  ek  dan  di  tepel  pak, 

Word  'k  op  myn  kop  geslaan. 

Di  skaap  selfs,  ag,  di  is  so  fyn, 

Hul  kry  di  beste  wei ; 

Mar  grofste  gras  is  goed  fer  myn, 
Wat  altyd  uitskot  kry. 

Di  pêrd  en  muile  kry  hul  kos, 

So  lekker  as  soet  koek ; 

Hul  in  di  stal — ek  in  di  bos— 

’k  Moet  self  myn  kos  gaan  soek. 

’n  Sagte  tuig  kry  muil  en  pêrd, 

Om  lekker  te  kan  trelc ; 

Mvn  rug  di  kry  di  aap  syn  stêrt, 

Di  juk  liard  op  myn  nek. 

Di  pêrd  trek  indi  spider  fi-aai, 

En  word  dan  nog  gestreel ; 

Mar  myn  wa  word  mar  opgelaai — 
Transportwa  is  myn  deel. 

Di  pêrd  loop  lig  met  toom  en  saal ; 
’n  Pakos  het  dit  naar: 

’n  Riim  word  deur  syn  neus  gehaal ; 
Syn  pak  is  liard  en  swaar. 

’n  Pêrd  loop  in  di  mooie  straat, 

Met  ligte  ysters  aan  : 

Wyl  .myn  pád  deur  di  bosse  gaat, 

Of  wa-Hi*  di  klippe  staan. 

En  is  di  pêrd  eens  oud  en  mos, 

Hy  kry  genadebrood ; 

Dan  moet  ek  na  di  slagter  toe, — 
Myn  loon  is  dan  di  dood. 

Aan  de  Gwelo,  10.  9.  '94. 


Antwoord  fan  di  Perd  hiirop. 

A né,  jy  moet  ni  praat,  ou  maat ! 

He ! Ha  ! 

Jy  weet  ni  fan  swaar  kry  en  ly  ; 

ja ! Ja ! 

Jy  wat  soos  skilpad  krui,  so  lui ! 

Hé ! Hé ! 

Jy  liet  nog  nooit  gesweet,  jy  weet ; 

Né ! Né ! 

En  jy  ’s  fer  sla  bra  dof,  ou  mof  ! 

He ! Ha  ! 

Di  mens  moet  jou  uitstof,  ou  mof ! 

Ja ! Ja ! 

Ek  moet  galop,  berg  af,  berg  op. 

Hi ! Hei ! 

En  ek  moet  draf,  berg  op,  berg  af. 

Si ! Sie ! 


By  alle  haas  roep  my  myn  baas. 

Ha ! Ha  !_ 

En  ek  is  klaar,  wanneer  en  waar. 

Ja ! Ja  ! 

As  jy  nog  vreet,  moet  ek  al  sweet 

Ho ! Lo ! 

Ek  trek  met  lus  en  gaan  dan  rus. 

So ! So ! 

En  wvl  jy  raas  streel  my  myn  baas. 

La!  La ! 

Wees  ni  jaloers,  mar  hou  jou  koers. 

Ja ! Ja ! 

Ivvk  mar  na  my,  en  werk  so  bly. 

He ! Hei ! 

A1  di  gemor  help  jou  gen  lor. 

Hoor  jy ! 

Ons  het  dit  goed  ; wees  dus  mar  soet. 

Ja ! Ja ! 

Di  mens  sorg  mos  fer  perd  en  os 

Ha ! Ha ! 

Aan  de  Gwelo,  19-9‘’94 


Hoe  dit  met  my  gegaan  het. 

iOp  di  wysi  van  “ Waar  het  jy  daar  di  hoecf 
gekry  ” gewysig). 

Toen  ek  nog  net  maar  so  groot  was, 

Toen  steel  ’k  al  koek  uit  ma  haar  kas,. 

Daar  in  di  agterkamer. 

En  toen  ek  weer  fer  my  kom  kry, 

Toen  sê  myn  ma  so  mooi  fer  my  : 

“ Nou  sal  ek  fer  jou  hamer  ! ” 

Glo  my,  so  waar  as  ek  liiir  staan, 

Dit  het  met  my  net  straf  gegaan 
Daar  in  di  agterkamer. 

Myn  ma  di  rulc  di  skoen  toen  uit, — 
d’  Ou  ding  di  lyk  glad  nes  ’n  skuit— 

Maar  ’k  sê  jou  hy  slaan  seer  ! 

En  glo  fer  my  ek  praat  toen  mooi. 

Ek  sê  iu  plaas  fan  ma,  glad  “ nooi, 

Ek  doen  dit  nou  nooit  weer ! ” 

Glo  my,  so  waar  as  ek  hiir  staan, 

Dit  liet  met  my  net  smoor  gegaan 
Daar  in  di  agterkainer. 

Myn  pa  stuur  toen  naar  skool  fer  my. 
“Di  meester  sal  liom  wel  regkry,” 

Sê  pa  toen  au  myn  ma. 

Di  meester  fat  my  net  skerp  op, 

En  elke  dag  dan  kry  ek  klop, 
lu  skool  en — ook  daarna. 

Glo  my,  so  waar  as  ek  liiir  staan,. 

Dit  liet  met  my  net  lood  gegaan 
Daar  o’erkant  in  di  skool  in  ! 
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Eens  liad  di  ou  ’n  slegte  bui, 

En  sê  : “ Jy  inoet  di  klok  mos  lui!  ” 

Ek  stel  liom  ni  teleur  ! 

Mar  gryp  di  klok  en  neem  di  loop. 

Di  kinders  folg ; ’n  liele  lioop ; 

Ons  loop  di  dorp  dwarsdeur  ! 

Glo  my,  so  waar  as  ek  liiir  staau, 
Luidrugtig  het  dit  toe  gegaan 
Daar  in  di  stille  dorpi. 

Ons  kom  terug.  Di  ou  di  sit 
Daar  by  di  des,  fan  boosbyd  wit. 

’k  Sii  neer  di  klok.  Ho  ! Ha  ! 

Hy  wou  my  fang,  mar  ek  was  rat ; 

’k  Spring  deur  di  fenster  nes  ’n  kat ; 

Di  ou  spring  agterna  ; 

Glo  my,  so  waar  as  ek  liiir  staan, 

Dit  iiet  njiet  liorn  -net  dwars  gegaan 
Toen  ’k  deur  di  fenster  spaander  ! 

Want  een  di  gryp  mooi  syn  manêl : 
Daar  iiaug  di  ou  nou  nes  ’n  fel 
Hy  fioek,  en  skré  en  kruin  ! 

Mar  naderíiand  laat  liull’  liom  los, 

Hy  fal  net  in  ’n  doringbos 
Daar  onder  in  di  tuin. 

Glo  my,  so  waar  as  ek  hiir  staan, 

Dit  liet  met  my  net  skeef  gegaan 
Toen  hy  my  later  beet  kry  ! 

Ek  word  toen  groot,  en  wou  toen  fry 
En  soek  net  skerp  ’n  noi  fer  my, 

* Wat  mooi  by  my  sou  pas. 

Ek  kry  ’n  noi,  so  liií  en  fraai, 

Ek  dog  : “ jy  kan  nou  spring  en  draai ; 

Mar  jy  is  eenmaal  fas.” 

Glo  my,  so  waar  as  ek  liiir  staan. 

Dit  lie t met  my  net  naa.r  gegaan, 
Terwiile  fan  di  nointji. 

Ek  seg  toen  eendag  aan  myn  ma : 
“Vandag  sal  ek  di  noi  gaan  fra; 

Sy  het  mos  liif  fer  myn.” 

By  haar — ek  laat  my  mos  ni  dwing — 
Gaan  ’k  sit  daar  op  ’n  stoelkussing. 

Mar  wee  my — welk  ’n  pyn  ! 

Glo  my  so  waar  as  ek  iiiir  staan, 

Dit  liet  jnet  my  net  liarci  gegaan, 

Daar  op  di  sagte  kussing. 

Ek  kyk  denr  fenster  en  deur  raam — 
Want  freeslik  het  ek  my  gt  skaam  : 

Ek  sit  mos  in — ’n  naaid  ! 

Sy  fra  : “ Wat,  jig  weer  in  jou  arin  ? ” 
Ek  antwoord  kortaf : “ Soe,  dis  warm  ? 

Ging  weg  fer  onbepaald. 

Glo  my,  so  waar  as  ek  Jiiir  staan, 

Dit  liet  met  my  net  wreed  gegaan, 
Toen  ’k  sit  daar  in  di  naald  in. 


Ek  dog : kom,  nog  ’n  slag  perbeer  ! 

Ek  stap  naar  haar  toe,  nog  ’n  keer, 
Nooi  fer  ’n  pieknie  iiaar. 

Myn  pa  gé  my, — hy  is  mos  ryk — 

’n  Mooi  pak  klere, — ’k  glo  fan  tyk — 

’k  Weet  ni  waarfan  foorwaar. 

Glo  my,  so  waar  as  ek  hiir  staan, 

Dit  Iieít  met  my  net  straf  gegaan, 

JMet  myn  mooi  pakki  klere  ! 

Want  met  di  pak  fan  tyk  of — sis 
Fai  ’k  in  di  water,  nes  ’n  íis, 

Daar  in  di  íeld  tii  dag  ! 

Ek  loop  toeu  Jieel  dag  in  di  son, 

Opdat  di  pak  weer  droge  kon  ; 

Terwyl  di  ander  lag  ; 

Glo  my,  so  waar  as  ek  liiir  staan, 

Dit  liet  met  my  net  droef  gegaan 
Met  myn  nat  pakki  klcre  ! 

Ek  bly  di  lieeldag  sonder  kos, 

’k  Loop  in  di  feid  rond,  nes  ’n  os  ; 

Di  klere  word  toen  droog, 

Dit  krimp!  Praat  daarfan  nou  tog  ni ! 
Di  broek  sit  glad  bo  by  di  kni, 

Di  mou  by  d’  elleboog ! 

Glo  my,  so  waar  as  ek  hiir  staan, 

Dit  liet  met  mvnet  skrap  gegaan, 

Met  di  gekrimpte  pakki! 

Ek  het  toen  nog  ’n  plan  besin  ; 

Ek  sou  haar  daarmé  seker  win  : 

Ek  sou  my  gaan  ophang. 

Ek  gaan  naar  liaar,  fertel  dit  toen  ;, 

Sy  seg  : “ Het  jy  dit  al  gedoen  ? 

Dan  was  ’k  jou  kwyt  al  lang ! ” 

Glo  my,  so  waar  as  ek  Jiiir  staan, 

Dit  het  met  my  net  skeef  gegaan, 

Met  myn  ophang-aifêre ! 

Ek  loop  toen  naar  ’n  denneboom, 

Daar  by  di  spruit,  net  o’er  di  strooum 
Daar  staan  sy  reeds  te  wag ! 

En  al  haar  frinde  ook  daarby  ! 

Hull’  kom  nou  almal  kyk  fer  my  ; 

Hul  wil  mos  fer  my  lag ! 

Glo  my,  so  waar  as  ek  liiir  staan, 

Dit  liet  mct  my  net  grocn  gegaan,. 
Daar  by  di  groene  denne. 

Daar  kliin  ek  in  ; folslage  gek  ! 

Bind  di  syigaar  om  tak,  cn  nek 
Sal  ’k  spring  of  sal  ek  wag  ? 

Ek  spring  ! I)i  tou  breek  ! alia  ! soe  t 
Ek  hou  ray  dood,  myn  oge  to  e ! 

HuU’  skater  ían  (li  lag  ! 

GIo  my,  so  waar  as  ek  hiir  staan 
Dit  het  met  my  net  frot  gegaan  *• 
Met  myn  kastagc  skyn  dood  ! 
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Myn  oupa  was  ’n  man  fau  faam ; 
Ek  was  syn  folle  erfgenaam  ; 

Die  ou  man  sterwe  dra. 

’n  Groote  skat  sou  ek  nou  kry ; 
Wat  was  dit  ? Vrinde,  glo  fer  my  : 
d’  Manel  wat  ek  hiirdra. 

'Glo  my  so  waar  as  ek  liiir  staan, 
Dat  dit  mar  net  eilendig  gaan 
Ofti  d’  ou  manel  te  drage. 


Di  Wonderdokter. 

( Op  di  ivysi  fctn  “ Medicinc  Jack  ”). 

•Goeie  naand,  frinde,  hoe  faar  jul  ? 

Ek  hoop  jid  ’s  ongesond  ; 

En  dan  kan  ek  an  jul  íerkoop 
Myn  pille  k]yn  en  rond. 

’k  Maak  dit  fan  llugsout,  fet  en  teer, 
Fan  seep  en  kaas  en  meel ; 

As  jul  dit  neem,  dan  lus  jul  meer  ; 

Pas  op  sluk  ni  te  feel ! 

Koor  : O my  ! is  daar  imand  siik  ? o my 

’n  Flukse  ou  dokter  is  ek  ; 

Waar  ’k  meer  as  een  laat  frek 
Fan  plysters  en  pille 
En  uet  wat  jul  wille  : 

Di  Wonderdokter  is  ek  ! 

Fer  Neefs  en  Niggiis,  oud  en  jong, 

Fer  kinders  en  Mama. 

Di  beste  middels  ’s  in  di  kis  ; 

’k  Weet  as  jul  dit  inneem, 

Dan  seg  jul  almal  somar  “ siis ! ” 

Daar’s  pille  fer  elkeen  ; 

En  drankiis  fer  susters,  broers, 

Fer  tantes  en  papa 
Koor  : O my  ! ens. 

Myn  plysters,  dit  is  baing  goed 
Fer  pyne  in  di  kop  ; 

Dit,  maak  hul’  in’n  kits  gesond, 

As  jul  dit  sit  daarop. 

Maak  dit  mar  warm  by  kers  of  fuur, 
En  maak  dit  ook  mooi  liard : 

Dis  regte  goed,  en  goedkoop  oek  : 

Prys  feertiin  |ïens  di  yard. 

Koor : O my  ! ens. 

Myn  drankiis  is  ook  baing  goed, 
Fernaamlik  fer  ferkoue’e  ; 

■Jul  drink  dit  net  soos  jul  gaan  slaap, 
En  sluk  dit  bitji  gou. 

Nou  maak  dit  goed  met  water  an, 

En  skommel  deur  makaar  : 

En  as  di  dranki  binne  is, 

Dan  foel  jul  somar  naar. 

Koor : O my  ! ens. 


Wil  jy  misskiin  ’n  tand  laat  trek 
Ek  sal  dit  gou  uitja. 

Myn  taude  trekker  is  ni  Imr, 

Dis  buite  op  di  wa. 

Ek  kan  ’n  honderd  tande  trek  ; 

Di  pyn  is  regte  min ; 

En  net  so  gou  as  telegraaf. 

Sit  ek  hul  weer  daarin. 

Koor  : O my ! ens. 

Jul  wil  myn  medicyn  ni  koop 
Dis  goed.  Ek  weet  waarom. 
Jul  dink  ek  het  mar  leu’ens  fertel 
En  wil  ni  koop,  daarom. 

Mar  as  jul  ni  myn  goed  wil  hê 
Gaat  ’k  naar  ’n  ander  plek, 
Waar  ik  gemaklik  heuning  smeer 
Rondom  di  mense  hul  bek. 
Koor : O my  ! ens. 


Hoe  ek  gaan  fry  Het. 

(Kan  gesing  worde  op  di  wgsi,  fctn  “ Di  Stewel- 
t/iis  fan  SannieK ) 

Nou  as  jul  dit  fan  my  wil  hoor 
Sal  ek  jul  gaan  fertel 

Hoe  ek  ook  soms  gaan  kuier  het, 

’k  Onthou  dit  nog  lieel  wel. 

Ek  liet  myn  bruinperd  opgesaal.  . 

Ou  Dennie  is  syn  naam, 

En  omdat  ek  so  maklik  fal 
Ry  ’k  altyd  met  hom  saam. 

Maar  ek  laat  bly  di  buikgord  los, 

Fergeet  om  fas  te  maak  ; 

En  nou  was  dit  net  een  twee  dri, 

En  ’k  fal  dat  ek  so  kraak. 

Di  perd  spring  om  loop  na  di  huis 
So  íïnnig  op  gallop, 

Waar  ek  toen  later  ankoin  ook 
Met  d’  saal  bo  op  myn  kop. 

Myn  klere  was  as-faal  fan  stof, 

Di  bloed  ioop  o’er  myn  wang ; 

En  ek  moet  in  di  huis  toen  bly 
Omtrent  dri  maande  lang. 

Toen  eendag  fat  ek  weer  di  perd 
Om  weer  nou  te  gaan  ry  ; 

Want  nou  wil  ek  mos  ook  probeer 
Om  na  ’n  nooi  te  fry. 

En  di  slag  maak  ek  alles  fas, 

En  laat  net  niks  los  bly, 

Di  maanliaar  selfs  pak  ’k  in  myn  hand 
Om  tog  ni  af  te  gly. 


Dit  liet  toen  alles  goed  gegaan 
Tot  halfweg  op  myn  pad. 

Daar  skrik  di  perd,  en  ek  fal  weer, 

Ja  dat  di  water  spat. 

Ek  bly  daar  in  di  water  lê 
Fan  skrik  nou  amper  dood  ; 

Mar  toen  ek  opstaan,  o,  myn  tyd ! 
Toen  was  di  skande  groot. 

Want  op  di  kar  wat  toen  daar  kom 
Daar  sit  toen  juis  di  nooi 
Na  wi  toe  ek  gaan  kuier  liet ; 

Mar  soe ! toen  word  ek  rooi, 

En  geel  en  groen  en  swart  en  biou 
En  alle  kleur  gelyk, 

Totdat  ek  weer  so  spiirwit  word, 
Soos  wasgoed  op  di  blyk. 

Ek  stap  fandaar,  myn  broek  geskeur, 
Myn  lioop  glad  lieelmal  weg... 

Né,  met  ’n  perd,  lyk  dit  fer  my, 

Kry  ek  di  ding  nooit  reg. 

Toen  kry  ek  my  ’n  bicycle  ; 

Nou  sal  dit  beter  gaan  ; 

En  fan  di  dag  af  het  ek  toen 
Di  fallery  laat  staan. 

Mar  soe  ! di  ding,  hy  moor  fer  my  : 
Hy  laat  my  warm  kry  ; 

En  ck  moet  mar  gedurig  a,an 
Altyd  atïeeg  fer  my. 

Ek  kom  toen  fylig  by  di  noi, 

Het  haar  net  gou  gefra  ; 

Want  ek  dog  as  ek  te  lang  wag, 

Dan  kan  sy  dalkiis  pla. 

Sy  kyk  na  my,  begin  te  lag ; 

Ek  dog  sy  maak  ’n  grap  ; 

Sy  kyk  so  na  myn  nek  en  sê  : 

Jou  boortji  is  te  pap. 

Ek  was  so  kwaad  dat  ek  kon  moor ; 

Dit  was  tog  al  te  sleg... 

N,é  waarlikwaar,  dit  lyk  fer  my, 

Ek  kry  di  ding  nooit  reg. 

En  toen  het  ek  ’n  besluit  geneem 
Om  nooit  weer  iits  te  ry  ; 

En  dis  di  oorsaak  dat  jul  nou 
Fer  my  te  foet  hiir  kry. 


Nuttige  Reseppe. 

1.  Fer  Hoofpyn. 

Tinktinkkiis  bloed  en  kraai  se  apt.yd  ; 
Fiir  lcpels  honde  blaf ; 

Jakhals  syn  byt  en  wolf  syn  huid, 

.En  ’n  ysterfark  syn  draí. 


2.  Fer  Tantjtj/n. 

’n  Emmer  sonskyn  in  ’n  sak  gefang  ; 

Fan  Leeu  syn  brul  so  wat ; 

Di  sleepsel  fan  ’n  waterslang, 

En  skadewe  fan  ’n  kat. 

3.  Fer  Koliik. 

Wat  Suikerbossiisstroop  gekook, 

Met  ’n  pond  ferslaande  wasem, 

Di  manire  fan  ’n  wyfl  spook, 

En  ’n  bobbejaan  syn  asem, 

4.  Fer  J ig. 

'n  Houte  kis  goed  fol  met  wind, 

Met  twé  el  steenkool  rook, 

Di  ouderdom  fan  ma’er  Gert  syn  kind, 
Met  naarhyd  goed  gekook. 

•5.  Fer  Omloop. 

Di  nuttighyd  fan  ’n  pampistool, 

Di  snaakshyd  fan  ’n  grap, 

Di  hoogttiig  fan  ’n  jaklialsfo’el 
En  di  skuinsloop  fan  'n  krap. 

0.  Fer  Skrilc. 

Di  heldre  lig  fan  folle  maan, 

Fan  aasfool  ruik  ’n  duim, 

’n  Bottel  kraai  fan  ’n  lioenderhaan, 

En  een  skulpad  syn  fersnim. 

C.  W.  Joubert  D.  zoon. 
Naskrif:  Fer  Faak. 

Di  sap  fan  ’n  lialwe  suurlimoen  in  ’n  gla« 
water  gé  faak  onmiddelik  ferligting. 


Di  Eerste  Fersoek. 

FAN  JAPI  AN  SYN  FROU. 

Kom  hiir,  myn  stilbeminde  ! 
Kom  sit  hiir  op  myn  luii ; 
Ek  wil  fer  jou  iits  frage, 
Mar  né  sê  moet  jy  ni. 

Jy  weet  ek  min  jou  luirtlik, 
En  ek  weet  jv  ’t  my  tiií; 
Dus,  doen  fer  my  ’n  iitsi, 

Ek  fra  dit  assebliif. 

Daar  laat  sig  niks  bedenke 
Wat  ’k  ni  fer  jou  sal  doen, 
Jy  weet  dit  mos,  ou  hartji, 
Kom  gé  my  eers  ’n  soen  ; 
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En  leg  jou  sagte  handji 
In  myne  liiir.  En  dan — 

Gaan  liaal  ’n  naald  en  gare 
En  wërk  myn  broeksknoop  an. 

A.  V. 


Di  Api  syn  Bruilof. 

Ek  sit  een  dag  so  druk  te  skryf, 
Daar  onder  op  myn  plek, 

Daar  kom  neef  Kesi  angery, 

’n  Briíi  in  syn  bek. 

Dit  was  geskryf  op  ’n  farkbiaar, 
Dit  was  ’n  bitji  dof ; 

Dit  was  mooi  ’n  uitnodiging 
Ka  Api  syn  bruilof. 

Koov : Ons  dans  dat  dit  so  gous 
’n  Leklcer  konteljons; 

Di  bende  so  fals  di  speul  di  wals, 
Di  Aap  was  musikant. 


Toen  gaan  di  etery  ook  an, 

Di  tafel  staan  gedek  ; 

Elk  gryp  mar  wat  hy  kryge  kan,. 

Elk  het  wat  in  syn  bek. 

Di'  bruid  ry  op  ’n  oliblik, 

Di  skulpad  het  getrek  ; 

Di  lysels  was  gesmeer  met  pik  ; 

Di  toompiis  in  hul  bek. 

Oom  Jakhals  liet  di  koets  gerv  ; 

Di  foorman  was  ’n  Miir  ; 
Strooijonker  was  Oom  Ysterfark  ; 
Strooimysi  Niggi  Tiir. 

Oom  Springhaas,  met  syn  groene  bril,. 

Hy  was  cíi  bruidskoesiir  ; 

So  kom  di  Bobbejaan  daar  an 
Op  ’n  bloue  Árabiir. 

Di  íluitjiis,  tromp  en  di  ramki, 

Dit  was  ’n  bitji  dof ; 

JMar  ’n  mooi  ding  was  dit  om  te  siin 
Di  Api  syn  bruilof. 

H.  Bruwer. 

Betblehem,  0.  Y.  S. 


MRS.  DIJKMAN’S  BEROEMDE 


KooR-,  KoeR-  er\  Resepte  BoeR, 

is  en  bly  di  regte  Resepte  Boek  fer  Afrikaners. 


Di  boek  beslaat  205  bladsye  met  750  resepte  fer  allerhande  soorte  kos  en 
gebak,  en  ook  fer  siiktes  met  huishoudelike  raadgewings  en  wenke.  Daarby 
kom  ’n  anhangsel  met  ruim  703  resepte  teen  allerlei  menselike  kwale  eti  ruim 
150  resepte  teen  diresiiktes,  met  beskry  wings  fan  siiktes,  ens.  tín  dit  alles 
net  fer  3s.,  bij  Boekhandelaars,  of  de  Paarl  Drnkpers  Maatschappy,  B .-perkt. 

LET  WEL;  Koatant,  Geld  inet  Order. 


Bovengenoemd  welbekende  boek,  waarvan 
reeds  duizende  exemplaren  zijn  verspreid,  is 
tbans  weer  herdrukt,  nadat  Mej.  Dijkman  liet 
met  veel  zorg  heeft  nagezien  en  er  een  aantal 
recepten  aan  heeft  toegevoegd.  Men  vindt  er 
thans  o.a.  in  een  President  Steijn, — -een  Presi- 
dent  Kruger. — een  Generaal  De  la  Reij, — een 
Generaal  Ohristian  de  Wet-Koek,  zoodat  Afri- 
kaander  vrouwen  ook  met  liet  Koekbakken  de 
namer.  dier  beroemde  mannen  in  herinnering 
ltunnen  brengen.  Ook  heeft  Mej.  Dijkman 
vele  andere  nuttige  recepten  er  aan  toegevoegd, 
die  zij  gekregen  heeft  gedurende  haar  verblijf 
in  Basutoland,  alsook  op  andere  wijze. 

Ook  het  aanhangsel,  waarin  zoovele  nuttige 
recepten  en  wenken  voorkomen  is  door  een 
bekwame  en  zeer  ervaren  oude  moeder  nage- 
zien  en  met  nuttige  recepten  van  liaar  en  nog 
eene  andere  moeder  vermeerderd. 

En  niettegenstaande  deze  verbeteringen 
blijft  de  prijs  dezelfde  als  voorlieen,  namelijk 
3s.  per  post  (zonder  post  2s.  9d.  of  KON’PANT 
prijs  2s.  6d.) 

Die  zicli  dus  een  nuttig  werk  wil  aanschaf- 
fen,  of  die  aan  iemand  een  nuttig  gesehenk  wil 
geven,  die  koope  Mbj.  Dijkman’s  Kookboek. 


De  “ Volksstem  ” zegt : — “ Die  boek  beslaat 
205  bladzijde  druks,  bevat  eenige  honderde 
Afrikaanse  Resepte  ver  alle  bedenkelike 
geregte,  benevens  ’n  groot  aantal  voorschrifte 
en  middels  tegen  allerhande  lichte  ongesteld- 
lieden,  is  voorzien  van  ’n  maklike  bladwijzer  en 
kost  post-vrij,  3 shillings. 

Onder  • Hoofdstuk  19  (Koek)  mcrk  ons  ’n 
hele  paar  nieuvve  soorte  koek  op.  Daar  is  b.v. 


’n  “President  Steijn’s  Koek,”  “Generaal 
Botha’s  Koek,”  Generaal  De  la  Reij’s  Ivoek7’ 
Generaal'De  Wet’s  Koek  ” en  ’n  “ Paul  Kru- 
ger’s  Koek.” 

Dit  is  waariik  ’n  boek  wat  in  geen  welge- 
stelde  huisgezin  mag  ontbreek  ni.” 


De  “ Bloemfontein  Post  ” zegt : — “ Er  is 
voor  de  lekkerbek — en  die  soort  menschen 
vindt  men  in  Zuid  Afrika  ook  al — geen  aange- 
namer  lektuur  dan  “ Di  Suid-Afrikaanse  Kook-, 
Koek-  en  Resepte  Boek,”  van  Mejuffrouw  E. 
J.  Dijkman. 

Wat  is  heerlijker  dan  tc  lezen  omtrent 
“ gebraaide  speenfark,”  “ frikkedelle  in  wingerd 
blare”  en  “ Kerriflijs  ” ? Het  antwoord  is 
wellicht:  ze  te  eten!  Welnu,  dan  kan  men 
niet  beter  doen,  dan  zicli  het  Kookboek  van 
iMejuffrouw  Dijkman  aan  te  schaffen  en  er 
moeder,  echtgenoote  of  dochter  mee  tc  verras- 
sen.  In  Iiet  zoeken  van  liaar  benamingen  voor 
lioedings  en  koeken  is  Mejuffrouw  Dijkman  zoo 
kosmopolitisch  en  onpartijdig  mogelijk.  ím- 
mers  men  leest  in  dit  boek  van  Konings  poeding, 
van  Victoria  poeding,  van  Amerikaansche, 
Duitsche  en  Eransche  Kock,  cn  van  Jingo 
poeding,  naast  Patriot  poeding,  Afrikaner  Bond 
poeding,  President  Steijn’s  koek,  Generaal  De 
la  Reij’s  poeding  en  Generaal  Botha’s  Koek. 

Waar  konciliatie  het  wachtwoord  dezer 
tijden  is,  wordt  hct  plicht  de  jeugd  van  alle 
deze  poedings  en  koeken  te  laten  proeven  en 
om  te  weten  hoe  ze  worden  toebereid,  is  JSl  ej. 
Dijkman’s  boek  weer  noodig. 

De  prijs  is  3s.  per  post.” 


PRIJS  3s.  9d,  bevattende 


I.  VOORDRACHTEN. — Onder  dit  Hoofd  komen  over  de  honderd  stukkcn 
voor  in  Hollandsch  en  Afrikaansch.  ln  proza  en  poëzie,  oorspronkelijk  cn  overge- 
nomen,  niet  slechts  uit  t Hollandgch,  maar  ook  vertaahl  en  bewerkt  uit  Engelsch, 
Duitsch.  Fransch.  Deensch,  e^z.  Inderdaad  is  hier  een  Bloemlezing  van  het 
vnornaamste  dat  dusver  in  ons  Iand  geschrev  n is  iu  Holla  dsclt  en  Afri  aansch, 
alsmede  uit  andere  talen.  De  keuze  is  echter  voornamelijk  gedaan  met  ’t  oog  op 
voordrachten  op  Jon  el ngs  Vereenigingen,  bij  Entertainments,  en-. 

Er  zijn  <i3  stukken  van  36  vreemde  schrijvers  overgenoraen  en  3ivanAfri- 
kaansche  schrijvers,  beueveus  5 met  muziek  Er  zijn  stukkon  vau  bcken  le 
schrijvers  als  Cats,  Uilderdijk,  Toilens,  Van  Beers,  Ter  ílaar.  Van  Oosterzee,  Van 
der  Falm.  Van  Zcgsielen.  Clandius,  Jean  Paul.  Ilerder,  Os-dan,  rnz.,  ook  van 
minder  bekenden  aD  Dj  Graaff,  Bogaers,  Servaas  de  Bruyn,  Van  Ansl  o, 
Ledioanck,  Ockerse.  Van  Eyck.  Rens,  Willems,  de  C irt,  Onthuys,  Broe  s,  Gold- 
smith.  lohn  Billings,  Washin  ton  Irving,  lauvier,  Flangerques,  euz.,  bcncvens  een 
t cntal  oorspronkelijke  Opstellen  ” Wie  lus  dit  boek  heeft  behoeft  ver  ler  niet 
bezorgd  te  zi]n  wat  hij  zal  vjorlezen  of  voordragen  bij  openbrae  gclegenheden 
zoowel  als  in  k'einere  kringen. 

II.  ONDERWERPEN  VOOR  DEBATTEN. — Onder  dit  hoofd  vindt 
men  50  doelmatig  uitsiezochte  oiiderwerpen  met  de  argumenten  voor  en  tegen,  en 
nog  50  zonder  de  argumenten.  Dus  ook  hier  is  een  ruime  keuze  cn  onschatbare 
bijdrage  voor  Debals  Veieenigingen. 

III.  TOONEELSTUKKEN. — Onder  dit  hoofd  krijgt  men  6 stukken  bij  a 
allen  oorspro  ikeli ik  waarmder  Mmirita  Prmsliw,  opgevocrd  door  een  Kaapsch 
l'ooneelgezelschap.  tijdens  het  Volkscongres  aan  de  Paarl.  Al  deze  stukkcn  ziju 
juist  gepast  ler  voordracht  bij  ons, — íets  dat  men  an.lers  zeldcn  vindt,  en  waaraaii 
dus  groote  belioefte  bestond. 

IV.  DE  DROOMUITLEQ-GER.  — I)  ze  afdeeling  lerert  aan  en  am 
oncíerhond  voor  gezelschappen  en  aiulere  kringen  in  de  maatschappij  Hier  wordr 
eerst  belan -rijke  opmerkingen  gegeven  over  Droomen,  Vizioeuen  Orakels,  enz. 
Daarop  wordt  een  menigte  vermaarde  droomen  die  verwezenlijkt  zijn  kortelijks- 
vermeld  uit  de  gewij  le  en  ongewijde  aeschie  enis.  Daarop  volgt  cen  I rooiuuit- 
le.’kundig  Woor  lenboek,  nevatten  e verklaring  va  i drooinen  aangaande  over  de 
700  zaken  en  wai  nten  er  ook  van  drooraen  mag.  Dus  een  onuitputtelijke  br.m 
van  ontspanning. 

V.  DE  GOOCHELAAR. — Hier  vindt  men  allerlei  goocheltoeren  in  ge- 
mengde  uitspanningen'  mderdaal  onuitputteli jk,  uit  versc  íillende  br  ranen 
bewerkt, -zoodat  raen  niet  verlegeu  behoeft  te  zijn  h oe  een  gezeísehap  aange- 
naam  bezig  te  houden. 

VI.  GEZELSCHAPSSPELEN. — En  dan  worden  er  nog  gezelschaps- 
spelen  gegeven,  waaronier  men  oude  kennissen  maar  met  nieuwe  trekken  er  bij, 
vindi  n zal,  zooals  Pand  spelen,  Ring  in  de  String,  Rippel  Tippel,  enz. 

VII.  VOOR  BRUILOFTEN  EN  HUWELIJKSFEE3TEN  is  hiei 
ook  ruim  gez  >rgd  Eerst  worcp  ons  gegeven  15  verschillende  soorten  van  Huwc- 
lijksfeesten,  daarna  de  huwoare  leeftijd  iu  verschillende  landen,  en  daarua  ge- 
schikte  /oordrachten  bij  huwelijksfeesten. 

VIII.  DE  GROOTSTE  VRAAG  EN  ANTWOORD,— Dus  ook  wat  van 

vrijerij.  Voorbeelden  van  verschillende  manieren  waarop  huwelijksaanzoeken  al 
gecíaan  zijn  of  gedaan  en  beantwoord  worden,  zooAel  uit  de  Schrift  als  van  elders, 
zelf  met  bloemen. 

Dan  volgen  er  nog  eenige  afdcelineen,  zooals  Raartsels,  B' oemenspr'aalt , Ge~ 
I nJcireiisdiiiKjen ,enz.,  alles  even  onderhoudend. 

Het  geheel  beslaat  een  klein  kwarto  boekdeel  in  dubbele  kolom  (ongeveer  als 
de  ingebonden  jaargangen  vau  Ons  Klyntji)  vau  over  de  200  bladzijden.  net  en 
sterk  gebonden.  en  kost  slechts  per  pjst  3/9.  Doch  vvaar  men  eeu  groot  aantal 
exemplaren  tegelijk  ontbiedt  tegen  kontant  geven  wij  een  belangrijke  t-orting- 
Vo  >ral  Secretarissen  van  Jongelings  en  Debats  Vereenigingen  wijzen  wij  hierop 


“ DE  G-EZELLI&E.  ‘ 


Het  Boek  voor  iedereen.  Yooral  voor  Jongelieden. 
Tweede  uitgaaf.  Prijs  3s.  9d. 

De  Cradock  Afrikaner , zegt  het  volgende  omtrent  dit 
boek  : — 

“Door  dit  boek  wordt  in  een  werkelijke  behoefte  voor- 
zien.  Geen  lid  van  een  debatsvereeniging  behoort  zonder 
een  exemplaar  te  wezen.  Het  boek  bevat  te  veel  dan  dat 
wij  hier  alles  kunnen  teruggeven,  doc'-  zullen  slechts  zoo 
hier  en  daar  aanstippen.  In  de  eerste  plaats  vindt  men  er 
een  menigte  mooie  gedichten,  voordrachten,  voorlezingen, 
enz..  en  allen  zeer  geschíkt  om  te  worden  gebruikt  iu 
debatsvereenig  ;ng. 

?t  Tweede  gedeelte  bestaat  uiteen  honderd  tal  debatten, 
met  argumenten  voor  en  tegen.  Het  derde  gedeelte  bevat 
een  zevental  mooie  toneelstukken  ; juist  het  ding  waaraan 
wij  zoo  groote  behoefte  hebben.  Het  vierde  gedeelte 
bestaat  uit  wat  genoemd  wordt  de  droomuitlegger.  Als 
men  in  den  nacht  iets  gedroomd  hreft  waarover  men  in 
den  morgen  niet  op  zijn  gemak  gevoelt,  dan  kan  men 
eenvoudig  dit  boek  openslaan  waarin  men  dan  de  uitleg- 
ging  van  den  droom  zal  vindeu.  “ De  Goochelaar  ” maakt 
het  vijfde  gedeelte  uit.  Daarin  wordt  aangetoond  hoe 
men  allerlei  wonderlijke  toeren  kan  verrichten  met  kaar- 
ten,  vuurhoutjes  enz.  Ook  wordt  een  heel  tal  speeletjes 
vermeldt  en  aangewezen  hoe  zij  behooren  gespeeld  te 
worden  in  de  zesde  afdeeling.  De  zevende  afdeeling 
bestaat  nit  een  tal  gpdichten,  gelukwenschingen  enz.,  te 
worden  gebruikt  bij  bruiloften,  huwelijks  feesten  enz. 
De  achtste  afdeeling  is  misschien  de  belangnjkste  voot1 
een  menigte  jonge  paren,  daar  men  daarin  een  menigte 
vragen  en  antwoorden  vinden  die  men  noodig  heeft  bij 
het  kiezen  van  een  levensgezellin.  Dé  negende  afdee- 
ling  bevat  een  menigte  raadsels  en  antwoorden,  waarvan 
niet  weinigen  vermakelijk  zijn.  En  dan  besluit  het  boek 
met  de  tieude  afdeehng  waarin  ons  verteld  wordt  wat  de 
beteekenis  is  van  zekere  bloemen  of  niet  andere  woorden 
wat  Bloemens[>raak  is. 


Wij  kunnen  dit  l>oek  met  groote  vrijmoedigheid  en  zeer- 
sterk  aanbevelen.” 

“ Ons  Land"  zegt  : — 

“ Op  de  meer  dan  200  bladzijden  vrij  groote  formaat 
vindt  men  een  buitengewone  verscheidenheid  van  lektuur 
Een  handig  en  nuttig  boek.” 

De  Vollenteni  zegt  : — 

“ De  Gezellige  ’’  is  erop  berekend  iets  Afrikaans  te 
verschaffen  voor  debats  verenigiugen,  gezellige  avonden 
enz.... 

‘ De  Gezellige”  behoort  ’n  grote  aanwinst  te  zijn  voor 
alle  verenigingen  voor  debatten  of  toneeluitvoeringen. 

De  Bloemfontein  Poxt  zegt  : — 

“Wij  kunnen  de  Paarl  Drulcpers  Maatschappij  geluk- 
wensenmetde  produksie  van  een  boekdeel,  dat  onge- 
twijfeld  in  elke  boerenwoning  een  plek  behoorde  te 
hetiben.  Yoor  allerlei  smaken  is  gezoi-g  1 en  met  de 
kwantiteit  zal  wclieder  tevreden  zijn.” 

De  V.  H'.  Nienwsbode  zegt : — 

“ De  GezelUge  is  een  boek  vol  crnst  en  luim,  dat  in  geen 
enkel  Afrikaans  huisgezin  mag  ontbreken.  Dit  mooie 
boek  is  een  uitgave  van  de  Paarl  Drukpers  Maatschappij, 
die  ook  andere  mooie  boeken  uitgeeft.” 

De  TJnie  zegt : 

“ De  tíésellige. — Ziedaar  de  toepasselike  naam  van  een 
zeer  verdienstelike,  bruikbarc,  onmisbare  verzameling 
voor  alle  huisgezinnen.  vergadcringen  eu  verenigingen, 
waar  Hollands  gesproken  wordt.  Telkens  vraagt  men 
ons  om  geschikte  stukken  v ordrachten,  recitaties,  en  wat 
die<  meer  zij,  die  bij  gewone  of  buitengewone  samenkom- 
sten  van  gezellige  kringeti  of  vereuigingen  kunnen  worden 
gebruikt.  Men  heeft  in  deze  verzarneling  juist  wat  men 
wenst.  ’t  Is,  in  écn  woord,  een  boek  voor  iedereen,  voor 
allen,  oud  en  jong,  klein  en  gro  ;t,  voir  bedaarden  eu 
vroliken.  Bovendien  zijn  ev  stukken  in  't  Kaaps-Hol 
lands  zowel  als  iu  het  Ncderlands.  Wij  bevelen  deze- 
tweede  uitgave  van  <lit  nuttige  werk  ten  zecrste  aan,  en 
vert  ouwen,  dat ’t  spoedig  nodigzal  ziju  aan  em  derde 
uitgavc  te  denken.  ” 


B 20  AFRIKAANSE  LIDERE,  ftflET  ftflUZIEK,  H! 

WAARFAN  Dl  INHOLJD  AS  FOLG  IS  : 

Myn  Land,  op  di  wyze  fan  “ Home  Sweet  Home.” — Faarwel,  fan  ’n  jonge 
Kolonis,  by  syn  fertrek  na  di  oorlog,  an  ’n  Transvaalse  mysi  an  wi  hy  ferloof  was 
en  om  wi  hy  ’n  Transfaalse  Burger  geworde  is. — Di  sterwende  Wees  op  di  Slagfeld. 

Dood  werd  haar  Man  tuis  gebreng. — Di  ontset  fan  Mafeking. — Engel  fan  Frede. 

Afskyd,  twe-stemmig. — Awondliid,  duet. — Dag  en  Nag. — Hy  wis  elk  traan  uit  ider 
oog,  ’n  fraaie  stuk. — Di  arme  Weeskind. — Sus  my  in  slaap  Moeder. — Di  Ferdwaal- 
de  Kind. — Ferdenk  ni  myn  Hart. — Klaagliid. — Di  Muisi,  Wigeliid, — Afrikaanse 
Taal. — Transfaalse  Liid. — Waar  het  jy  di  Hoed  gekry  ?—  Troue  Liifde. 

Di  Prys  fan  di  20  L dere  is  nrr  net  3s.  6i.  per  Post ; mar  clis 

KONTANT  hoor! 

PAARLSE  DRUKPE.RS  MAATSKAPPY,  BEPERKT, 

E.  J.  DU  TOIT,  Secretaris* 


“ ONS  KLYNTJI  ” 


UtdbHlhlJtl'Jlo 


VAN  DE 

STICHTING  ffi  ONTWIKKELING 


DEIl 


DOOR 

Ds,  D.  P 0 S T H[  Á, 

Met  28  Portxetten  van  Predikanten  der 
■Gereformeerde  Iverlc  in  stijven  linnen 
l^and,  356  Bladzijden.  Een  aller  belang- 
rijkst  werk,  dat  elk  Lidmaat  der  Gerefor- 
meerde  Kerlc  in  bezit  belioort  te  kebben. 

“ Het  Kerkblad  ” der  Gereformeerde 
Kerk  zegt  liet  volgende  omtrent  liet,  l^oek  : 
“ Bovenstaand  boek  behoort  in  het  huis 
van  elk  lid  onzer  kerk.” 

PRUS  5S,  eo, 

BIJ  DE 


Paarlsche  Drokpers  R[aatschappij, 

BEPERKT. 


Di  follemle  jaargange  is  nog  te  kry  aan  di 
Paarlse  Drukkery  : 

Tweede  jaargang  1897  prys  4s.  6d. 

Derde  jaargang  1898,  pry s 4s.  6d. 

Piinle  jaargang  1899,  piys  5s. 

Fyfde  jaargang  1900,  pfys  4s.  6d, 

Sesde  jaargang  1901,  jnys  4s.  6d. 

Sevende  jaargang  1901,  piys  os. 

i^gste  jaargang  1904,  prys  4s.  6d. 

Order  gou,  foor  dit  uitverkoop  is.  As  daar 
ni  meer  te  kry  is  ni,  sal  meer  as  een  graag  dub- 
bel  vvil  betaal  om  ’n  exemplaar  te  bê.  In  latere 
jare  sal  di  jaargange  fan  ons  Klyntji  feul  vverd 
vvees. 

Let  vvel  : di  adres  is  net  Paarl  Prukpers 
Maatschappy.  ” Maak  posorders  betaalbaar  net 
an  “ Paarl  Drukpers  Maatschappy.  ” 

Stuur  ni  of  so  ’>  in  rnolik,  Transvaal,  O.  R. 
Kolonie  of  Natal  Stamps.  0:is  kan  di  hiir  ni 
gebruik  ni. 

’n  Prominente  Onderwijzer  in  ons 
Koloni,  (wat  ywer  fer  Hollans),  skrywe 
o.a.  as  folg : 

“Ik  tncet  u zeggen  dat  ik  overtuigd 
ben.  dat  uw  I'irma,  door  de  verspreiding 
van  Afrikaanse  Lectmir  meer  leeslust  bij 
onze  menschen  heeft  opgewekt,  en  meer 
nut  in  die  richting  heeft  gedaan  dan  eenig 
ander  lichaam  in  Zuid  Aírika. 

Ik  waardeer  de  deelen  van  “ Ons 
Klyntji  ” als  iets  van  onschatbare  waarde 
omdat  wij  daarin  hebben  leesstof  uit  en 
door  het  volk.” 


“ DE  GETUIGE.  ” 

Van  de  volgende  jaargaugen  va  i dit  Tyd- 
schryft  zyn  nog  exemplaren  voorhanden  by  de 
Paarlscbe  Drukkerv  : 1892,  1894,  1895,  1896, 
1897,  1898,  1899,  1900,  190’. 

De  prys  is  slechts  3s.  9d.  per  exemplaar. 
Het  behoeft  nauvvelyks  gezegd  te  vvorden  datelk 
deei  een  groote  schat  vau  Bybelstudie,  verkla- 
ringen,  beantvvoording  vau  vragen,  enz.  enz., 
bevat. 

De  zich  een  exemplaar  vvillen  aanschaflen, 
moeten  niet  verzuimen,  want  men  bedenke  als  de 
voorraad  uitverkocht  is,  er  geen  sprake  is  van 
herdrukken. 

Doe  dus  spoedig.  aanzoek  by  de 

“ Paarl  Drukpers  Maatschappy.” 


